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HEN the former volume of th is work was publ ished

(in the year it was thought that the subject
of chronograms was pract ical ly exhausted ; con

t inued research , however, has proved otherwise, by
bringing to light much interest ing material wh ich
was previous ly h idden, and even unknown to the

modern bibliophile. It may now be said with confidence that the

present volume and its predecessor
.

form a collect ion in its way
unique, but complete so far only as regards my own contribution to
the ind icat ion of th is by

-

path of literature, wh ich remains open to

others who may have t ime and incl inat ion to pursue it . The experi

ence of past research plainly teaches that more chronograms remain

to be d iscovered. The way tomany of them is indicated in the chapter
on Books not accessible ’

in the later pages of th is volume,wh ile it is



certain that careful observers who may wander among the libraries

and bu ildings of Cont inental towns and rural districts , wi ll be in the

way of commencing a newcollect ion, by securing many yet unpub

l ished chronograms. My own experience, on but one occasion, is

related for an example, in a chapter at page 37, inf ra.

The present volume is devoted principally to the l iterature of

chronograms, and introduces the reader to many choice works not

not iced by bibliographers ; it shows generally that the art of compos
ing chronograms attained its greatest development in the Flemish

provinces and in the central part of Germany, extend ing also into
Austria, Bohemia, and Hungary. As to other countries, Portugal is

represented by one remarkable example, The Rosary,
’

and it may

be assumed ‘

that th is work is not a solitary product ion. France
contribu tes comparat ively few examples, and they apparent ly came

through Flemish or Burgund ian channels. Italy seems never to have

produced or cu lt ivated chronograms. England is imitat ive rather

than original in following the art once so popu lar on the Cont inent.

Of Spain, and other countries not specially mentioned , I have met

with no chronogrammat ic literature ; that field is yet to be explored.

Invest igat ion has led to no fresh knowledge on the ant iqu ity of

chronograms. In my former volume, at page 536 , I give one

'

in the

Hebrew language of the year 1 208, the . earliest of any that I have

yet encountered. There are quest ionable examples in Lat in of the

year 1 2 10 (at page 57 1 , inf ra) and of the year 1382 (at page 1 2 of

Ckronograms), but it is not unt i l about the middle of the fifteenth
century that we can feel safe in accepting any as genu ine. Indeed,
none can be taken as contemporaneous with the event , without some

sort of evidence as to when theywere first written or printed ; a great

many were composed long afterwards ; for instance, there is a book

ment ioned at page 449 of my former volume, containing a series of

chronogram dates, from the creat ion of the world down to 4028

of that era (al l in Latin l), but made about A.D. 1 594 ; others are
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specified at page 547, M ; one, for instance, of the dates 1004

1012 composed as late as 1 6 1 2. A genu ine manuscript, or an early
printed book, is good evidence of its own ant iqu ity, but it cannot

determine that of any chronograms it may contain ; al l early ones

are otherwise quest ionable.

Anagrams and acrost ics are found to be int imately associated
with chronograms, as may be seen in the chapters on the Angelic

Salutat ion,’ the AVE MARIA, and that remarkable Portuguese work,
The Rosary,

’

already ment ioned ; the chapter on the applicat ion
of chronogram numerals to the interpretat ion of the myst ic number

666 brings together much curious il lustrat ive matter ; the chapter
on Hebrew chronograms (at page 599, inf ra) presents a notable
instance of the attempted use of the acrostic equal ly to support and

contradict a particu lar interpretat ion. All these instances point

to one result, namely, the insufficiency of the methods when used in
controversy ; at the same t ime they form a curious appendage to
the study of chronogrammat ic l iterature.

The extent to which the number 666 has been trifled with in

chronogram may be seen also in the chapter devoted to a descrip

tion of theworks of that eccentric Germanwriter Johannes Prae torius,
commencing at page 46 5, inf ra.

A glance at the table of Contents wi ll afford some insight into

the exceedingly varied application of chronograms.

It remains for me now to draw at tent ion to the curious fact
,

that chronograms have been composed at great length by blind

authors. Th is is evidenced by two instances ment ioned in the

present volume. Bishop Sporck,whose works are ment ioned at page

427, inf ra, was blind for many of his latter years, during wh ich he
l ived in ret irement at Prague, where he d ied in January 1 759 ; h is

chronograms are of the date 1754, and he is believed to have com

posed them as a past ime in the period of his blindness. The works

of Joannes Bapt. Agnensis, described at pp. 483-495, were certainly
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so composed, for he laments h is calamity of bl indness in pathc

words, which must excite the sympathy of all who read them, at

page 483, inf ra. He is there said to have composed his work
through the power of memory alone ; it certainly was a great

achievement to master the composit ion of chronograms, anagrams,

and acrostics, unaided by eyesight.

The expression of dates in a kind of doggerel Lat in verse,which
was in use during a long period concurrently with chronograms, is
the subject of a chapter at the end of this volume.

I am much indebted to the Rev. Wal ter Beg ley for the loan of

many a rare old book,
’

not otherwise accessible to me, from his

l ibrary, as well as for informat ionwhere others could be found,wh ich

have added greatly to the varied contents of this volume, and, as I

h0pe, have increased its literary value. I am thankfu l also to Mr.

Wilshere for the chronograms on my t it le-page and colophon, and
for his other contribut ions, which the readerwill find by consulting
the index.

It is not possible to reproduce chronograms here in the varied
and charming forms of the old type, as they appear in the original
books. I have consequent ly printed them, as in the former volume,

in type of uniform character. The i llustrations consist of facsimile

copies of engraved front ispieces, t it le-pages , portraits , and devices,
belonging to old books,

’
selected to il lustrate the special applications

of chronograms. Some are exceed ingly curious. The head and tai l

pieces throughout th is volume are selected from old I

examples,many of them having been reproduced ex “U

pressly for the occasion. The Roman numeral letters
used in the composit ion of chronograms are only those C
which count up to 1000 (as in the margin) ; the charac D

ters for the higher numerals are not required for this M

purpose. The other old Lat in alphabet ical numerals, which are

used in Cabala,
’

may be seen at page 289 (and at other pages by
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consult ing index) they come from st i ll older alphabets. The Greek

numeral letters may be seen at page 32 1 , and the Hebrew at page

594, all in this vo lume.

The number of separate books and tracts from wh ich the contents

of this volume are derived is about 240 ; and the chronograms now

brought into not ice by my two volumes may be thus summed up
The former volume contains

And the further number referred to, but not transcribed

from the books therein quoted,
The present volume contains

And the further number referred to in books herein quoted,

3

The chapter on books not generally accessible affords some clue
to many hundreds, wh i le judicious imaginat ion may est imate the

poss ible existence of thousands that are in store, to reward the

labour of future research.

60 MONTAGU SQUARE, LONDON,
February 1 885.
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E G LA N D .

the commencement of a book, i t is held to be
good policy to engage the reader’s attent ion by
an attract ive sentence, in order to gain h is favour
able perusal of every pagewh ich is to follow,

even

though that sentence be a voluntary tribute from
an independent writer. My previous work on

‘Chronograms
’

published in 1 882
,
was noticed

in several reviews, and among them the following appeared in the

quarterly period ical TIre Rel z
'

quary for October of that year
‘We strongly recommend our readers to at once

'

order this book
and to wri te within it

THIs 1300c or CHRONOGRAMS .
VVITH SHARPEST LEARNING FRAVGHT,
THIS BVRIED YEAR or ELLIOT STOCK

I BOVGHT.

Another reviewer in N ote: and Queri es concluded his remarks at

the date s4th February 1 883with these words
FAREVVELL HILTON,

MAv voV FLOVRISH EXCEED INoLv.

An appreciative reader having had a loan of the book, returned it

to his friend with a note, of which th is is an exact copy ; the names
are genuine

THANR voV MR. oooDEN

FOR THE LOAN
OF

TH IS REALLY CLEVER
noox.

F. W . p IXLEv.

1 882.

A
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Here are three
”chronograms, and good ones, because they fulfil theleading condi t ion 1n the composi tion of chronograms, that of counting

every letter that can be used as a numeral, and because they express a
meaning appropriate to the subject and agreeable to the author of the
book.

And here I take the opportunity of informing all readers of this
present volume, that it is needful

,
and unavoidably so, to make

frequent reference to the previous work, when the subject under
noticewi ll derive elucidation from a comparison of the two works.

Very fewchronograms are to be found in Engl ish churches further

research has brought into notice only the five wh ich follow: the
county of Devon has afforded the greatest number of examples.

In the church of Membury 1n Devonshire, therewas a hatchment
onwhich was depicted the arms, Argent a saltire engrailed between
four roses gules leafed vert ; and beneath it,

‘ In memoriam Domina:
Anna: uxori s Johannis Fry de Yearty Devoniensis armig: quae unica
fuit filia Robert i Naper de Puncknole Dorcestriensis armig: Obiit 25
d ie Martii

, Anno Dom : 1 683, a tat : 39.

Chron

CCELVM VXORI PL‘E DEVS pARAVIT.

Hac Anna: corpus dilectae conditur Vrna
Que vivens laeta prole beata fuit,

Felices paucas naturaac nomine cernes,
Anna fuit nomen, Gratia signet idem.

’

The memorial is toAnn, thewife of JohnFry, Esq. of Yearty. The

chronogram and verses may be translated thus z— God bat/z prepared
beaver: f or thispious wife. In thi s tomb is bidder: tirebody of ibe beloved
Amm, wlto, wltilst l i ning, was blessed with j oyfid of fspring. You may
di soem butfew fil ings auspicious bot/t by nature and name. Arma was
”re name, let Grate mark tbe same I

In the church of Faringdon in Devonshire, on a flat stone in the

floor. (Observe the pun conveyed by the last word of the chrono
gram.) Here lye the bodies of William Bone, Gent : and Grace his

wife deceased Oct : 6 th 1 6 58, Feb : 1 81h 1 6 53.

A LABORE ET MALIs

DELIBERANTVR BONI.
The broken bones that here l ie scattered, shall
Unite and growmore strongwhen God doth call.

’

In Shillingford church, Devonshire, a gravestone is inscribed,
Here lyeth the body of John Bowridge, sonne of Mr. Thomas

Bowridge of this city (i.e. Exeter), marchant, whoe dyed y° soth daye
of June anno dm : 1 648 E TA

‘

I
‘

IS sum.

IouANNEs BOVVREDGE MORTVVs REVIXVRVs.

FESTO D ivi pETRi , unc vm .

’

i.e. Bown
'

dge i s dead, on tilefl ast of St. Peter 1 648, but to l ive again in
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See Polwhele’s H i story of D evon, p. 1 1 6 : ‘As there is no age

mentioned, I conjecture that the three i
’
s with the points over them

point out the age, and that all this chronographic stuff is about a child
iii years old.

’

In Wolborough church
,
Devon, the monument of Sir Richard

Reynel and LadyLucy is described in Polwhele’s H istory, iii. 488.

The inscription 15 long, and contains some elaborate rhyming and

acrostic verses, accompanied by this chronogram
FOR THE RELIc Vs LADY LVCY (ONLY VVIFE or Y

13 VVISE sIR

RICH : REYNEL KNIGHT) VVHO LEFT EARTH ON Y
B
RESVRECTION

DAY. APL. 1 8. 1 6 5 2.

The verses commence thus
Friend you that read our Names that counsell take
W‘” wee being dead our living Names doe speake.

R ickard L uez
'

e Keynel l

Care lern l ive dye run.

(This is intended for an anagram, but it is imperfect as to one letter
in each line.)
At H inton church, Gloucestershire, four of the bells are in

ME RENOVAVIT GV : CLARK IVssVnVs

DAVID WARRENI ET PRO Vor Is

i .e., PVi lIiam Clark made me at ti le commands andf or tirepromise of

The chronogram is faultybecause one letter D is not counted. In

1 693 David Warren was lord of the manor. Extracted from the

Transactions of the Exeter Diocesan Arch itectural Society, vol. iv.

series 2. Four similarly inscribed bells are said to be at Newbold
Pavey, Warwickshire.

At BarrowGurney church , Somersetshire. My friend, Mr. Thomas
Kerslake of Bristol, sends th is chronogram, which appeared, on good
authority, in a local newspaper (l e B ri stol Times and M irror, sth
August I t is not in Collinson

’

s topography of the county.

An oval monumental tablet to one of the Gore family is inscribed
SAPIENS MORIENDO LVCRATVR.

i .e. A wise man gains by dy ing.

The tower of Stanford-le-Hope church , in Essex, was pulled down
some years ago, and is nowrebuilt ; the Rev. Ernest Geldart of little
Braxted rectory, near Wi tham, put together these quaint words to

mark the date
ECCE TVRRIs OLIM STRATA
DEO RVRsVs EXORNATA

RESONANTI VOCE GRATA.
i .e. Bellold t}: is tower af oretime laid 1010,

To God again is well set up,
Wit}: j oyful tone resounding.
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In the parish church of Widdecombe-in-the-moor, Devonshire,
there is a monument to the memory of MaryElford, whose maiden
name was Mary Gale. The rhyming inscript ion is of itself a good
Specimen of epitaph used 1n the seventeenth century, and 1s especially
curious for containing an anagram on her name, and a chronogram of

the date, which also gives her age, and mentions the cause of her death.
I take it from a book, l ings N ew and Old concerning tlze Paris/1 of
Widecombe-in-tlte-moor , by Robert Dymond, F 1 876 .

To the memorie of Mary the third wife of John Elford
of Shipstor, was heer interred Feb. y

°
1 6 , A

°
1 642 ,

Having issue at a byrth Mary Sarah.

Wed. poesie.
As MARYEs CHOYCE MADE JOHN REJOYCE below
Soe was her losse his heau ie crosse most know
Yet lost she is not sure but found aboue
Death gaue her life t

’

imbrace A dearer loue
Anagr. MARY ELFORD l FEAR MY LORD .

1
Then FEAR MY LORD whilst yet y'I mou’st on mold
That so those armes that mee may thee infold
Neer twelue moneths day her maridge heer did pass
Her heauenly nuptial] consummated was
She fertile prou’d in soule and bodye both
In life good workes at death she twyns brought forth
And like A fruitful tree with bearing dy

’

d

Yet Phoenix like for one there two suruiu
’

d

Which short ly posted their deare mother after
Least sin

’
s contagion their poore soules might slaughter

Then cease your sad laments I am but gone
To reape above what I belowe haue sowne.

A°
a tat VIXIT OBIIT sVPERIs

MARIA GALE IOHANNI ELFORD VXOR TERTIA
HEV

, OBIIT EX PVERPERIO } Erectum fu it A°
1 6 50

At page 6 of Chronograms the authority of Notes an

(Series 5 , vol. ix. p. 337) 15 quoted for what I have given there ; but it
is incorrect , my authon ty omits the word EX, leaving the resulting
date as 1 632. The translation 15

, In Me 25tl1 year of ner age sbe l ived
and went above. Mary Gale tlze tlzird wife toj obn E lford, alas, died
f rom childbirtb, 1 64 2. [7 71is monument] was erected cn 1 6 50 .

The parish church at Welwyn, H ertfordshire shortly after the

completion of the aisle (as mentioned in my book Cltronograms,
page Mr. C. W. Wilshere made a generous offer to restore the

whole church, principally at h is own expense. The rector and par

ishioners imprudently, as it was thought, declined the offer, to them

i t was nonplacet, and nothing more was done 1n the matter. About
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the same time Mr. Wilshere was building a cottage at the roadside
boundary of the Ftythe Park, and he placed over the doorway a stone

tablet inscribed with the following chronogram to mark the date of

that bui lding by an allusion to the above-ment ioned c ircumstance
AnNo Qvo .

ECCLESIAE PAROCHIALIS
AMPLIFICATIO

RECTORI ET popVLo

NON PLACVIT.

i .e. (I h is cottage was bu ilt) in the year when the improvement of the

parish church was dzkpleasing to the rector and thepeople.

The vicar of a parish well known to me (in Bedfordshire) was, in
the year 1 883, appointed by the bishop to the office of rural dean.

In order to perform some of the dut ies thus imposed on him
, be

arranged to hold meetings of the clergy three times a year at h is own
house, and to offer such hospitality as would support them on their

journey back to their respective homes. The rural dean’s son

explained these laudable plans after a manner consistent wi th h is own
youthful proclivities, in these words

THE RVRAL DEAN Is A MAN or GREAT SKILL.

VVE SHALL NoVV HAVE A FEAST THRICE A YEAR.
The same youthful composer made this on the departure, in 1 882,

of the occupants of an old inconvenient house in the ci ty of London,
which was to be pulled down to allowof newones to be built

EA DoMVs ANGVSTA ET QVOQVE CASVRA

NOS PLVS ABHING NEsCIET.

t .e. The house narrowand about tofal l wi l l f rom hencg
’
orth knowus no

Cornelius Balbus was a c itizen of great renown in ancient Rome
he built a theatre there and many other structures to embellish the

city he did indeed build many awall. An English clergyman has
the repute of following 1n some of the ways of Balbus by the erection
of tasteful structures, one of which required a wall for i ts protect ion.

H is accomplished architect recorded the date by inscribing thereon

these words
E. VAVX

ALTER ILLE BALBVS

MVRI A SOLO COND ITOR.

i .e. j ames Edward Vaux, that second Balbas, is the bu ilder of thewal l
f rom thefoundation (or ground ).

A broadsheet (British Museum, press-mark 669. f. 1 7) contains a

well-executed engraving of a celebrated ancient hollow elm-tree

existing at Harnpstead in M iddlesex in 1 6 53, the year when the

sheet was printed. The engraving is surrounded by sets of verses

accompanied by chronograms, written by various contributors, both
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in English and Latin, descriptive and commemorative of the tree. It

is curious that chronograms should be found in a place so unlikely as
a volume of about ninety separate sheets, chiefly political and legis
lative, from the year 1 6 5 1 to 1 6 54 a mere chance brought this
part icular one, No. 1 7, to my not ice. The title and some extracts
are as follows
THE D IMEN SI ON OF THE H OLLOW TREE OF

HAMPSTED . (Sic )
ALTO DEo, HOSPITI ET AMICo.

FOR THE LORD AND CHRISTIAN FRIENDS.
ALTO DOMINO AC HOSPITI.

DEO TER OPTIMO AC HOSPITI LE TO.
Then follows the representation of the tree in full vigour of growth

and foliage, with a kind of belvidere ’ on the summit and several
persons in it. The dimensions are thus given The bottom above

ground in compass is 28 foote. The breadth of the doore is 2 foote.

The compass of the turret on the top is 34 foote. The doore in
height to goe in is 6 foot 2 inches. The height to the turret is 33
foote. The l ights into the tree is 1 6 . The stepps to goe up is 40.

The seat above the stepps, Six may sit on, and round about roome

for fourteene more. All the way you goe upwithin the hollowtree.

’

The verses which immediately follow, Upon the Hampsted Elme, ’
are figurative and moral, with this concluding couplet

o LORD ! o CHRIST ! KEEP ME IN THY RIGHT WAY !
To D 1E To SIN, AND DWELL IN LIGHT FOR AYE !

Some Latin verses, the last of the series, conclude with this chrono
gram

ESTO SACRATA DEo MIRABILIS ARBOR !
Parvis arrideto. M icans Sc intilla fit Ignis.

The last line contains the name of the author of the verses, and of

two other sets,which are respectively signed Sc intilla.

’
and Sci

M ic A manuscript note indicates the name as ‘M ic : Sparks .

’

The date 1 6 53 occurs several times. The imprint is, London,
printed by E. Cotes for M. S. at the Blue Bible in Green Arbour,
and are to be given or sold on the HollowTree at Hampsted.’

It is mentioned in the Transactions quoted below, that in the

l ibrary of the Deanery of Westminster is a contemporary portrait ofQueen Elizabeth. At the right
-hand corner is this inscription

VIVAT VINCAT REGNET
ELIZABETHA

ANGLLE FRANCIIE AC HIBERN IE

REGINA
FIDEI DEFENSATRIX,

HENRICI 8" REGIS r,
ANNO REGNI svI XXXVII°

Nata v1 . E id . Sept A
°

1 533 Grone. Init . Reg.

The word Grone
’ was probably intended for Greenwich, where

the Queen was born.
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year ; ao examination of a series of about thirty years has disclosed
the following

VIVO DEO SIT GLORIA, PAX IN TERRIS, ET

HOMINIEVS BENEVOLENTIA. AMEN.
VIRTVS DVM PATITVR, VINCIT, PAX POSTEA REGNET.

AMEVLENT ANGLI DILIGENTER.

There is a large co llect ion of almanacs by Booker and others in

the Lambeth Palace Library, bound up into annual volumes, and so

issued by the Company of Stationers.

A Puritanical tract, ‘Zion
’
s joy on her king coming to h is glory.

’

By Finiens Ganus Vove. Published at the timewhen some people
believed that the end of the world was at hand. This hexameter

chronogram is on the title-page
MVNDO IN REX CHRISTVS REGNAEIT VERVS ET VNVS.

i .e. Christ will reign in
‘

the world, real and alone.

A broadsheet in the library of the Society of Antiquaries, London,
date 1 645, No. 4 1 9, commences thus

Papa Perstrictus. Echo Ictus.
Inutil is olim. R identem reddere.

Ne videar vixisse. Vocem aggredior.

TV CHRISTE, TV SIS SVPREMVS. DVX IN VIIS.
A poem in Latin verse follows, printed in black and red, showinga

clever play upon the termination of the Lat in words byway of Echo,
the echo being printed in red signed at the end,

Tuissimus Al exander Ross.
The whole is aimed against the Pope and his arrogance.

About the middle of the seventeenth centurya belief prevailed that
some catastrophewould happen, such as the end of the world, the fall
of monarchies, the manifestat ion of the mystic number 666 . The
reader is referred to Chronograms, pp. 22 1 , 222, and to the works of
Johannes Pm torius at a later page in this volume, and other places
further on. The following is from the Diaries and Letters of Ph ilip
H enry, M.A., 1 631 Edited by M. H. Lee. London, 1 882.

8
0

At page 1 93, TOTVS MVNDVs CONrLAGRAEIT.

i.e. Thewholeworldwill burn. The chronogram is in his diary for
8th September 1 66 6 , and therefore quite contemporary.

The following is at the foot of the title-page of ‘Miscellanea
Marescal liana, being genealogical notes of the surname of Marshall,
collected by George William Marshall, LL.D.

’

To ALL MARSHALLS ALL OVER THE W ORLD
I BEQVEATH THIS VVORK GRATIS.

I am glad that the accomplished genealogist has thus dated one of
his recent literary productions. There is no other date on the title
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A. litt le book setting forth the praises of a young lady m 1 6 6 1

(British Museum, press-mark 1 4 1 8. i. bears the following title
The virgin

’

8 pattern . in the Exemplary life, and lamented death of

Mrs. Susanna Perwich, daughter of Robert Perwich, who departed
this life, everyway a rarely accomplished virgin, in the flower of her

age, at her father
’
s house in H ackney, near London, in the county

of M iddlesex, July 3, 1 6 6 1 . Published at the earnest request of

divers that knewherwell, and for the use and benefit Of others,
’
etc.,

1 6 6 1 . The epistle dedicatory IS signed by the au thor, John Batch iler.
She 13 described as being exceedingly accomplished at an early age,
very pious, and good. She died at the age of 25 years.

At page 1 07 there are some acrostics on her name, and at page
1 09 some verses, with indifl

'

erent anagrams on her name for their

subject.
Anagram 1 .

Susanna Perwich.

S inswan cheat up.

Anagram 2.

Susanna Perwich.

Purchase swan- in.

Susanna Perwiche .

Ah I c beav
’

11 pure sun.

Ah I I c see now(late dim half moon)
B right HEAVEN

’

s PURE SUN in
’

ts glorious noon.

at page 1 23 there is this very good example of an English

AN ELEGIE ON THAT PEERLESS VIRGIN SVSANNA

PERVVICH ,
PARAGON or ALL VERTVE, THE

FLOVRISHING GLORY OF HER SEXE,
VVHO LATELY DECEASED.

A chronogram occurs on page 209 of an 8
°

volume hearing this
ti tle, q -

vxra xpm mvov
,

’
a Christian

’
s acquiescence in all the pro

ducts of Divine providence.

’
A sermon at the funeral, in 1 6 74, of

Lady Elizabeth Langham, wife to Sir James Langham, knt . By
Simon Ford, D .D . Printed at London, 1 6 6 5 . At the latter part of
the book there are several sets of verses, epitaph, etc., by various

writers. At the head of an epigram of sixteen lines is this Chrono

gramma
EL ISABETHA LANGHAM NOEIs AELATA DEO VIVIT.

i e. E l izabeth Lang/lam, tohenf rom us, l ives with God
There 13 a copy of thework m the Bodleian and British Museum

Libraries.

The following has been sent to me by Mr. G. Parker of the

Bodleian Library. The lines are a curious mixture of chronogram
n
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and enigma. The chronogram, however, is bad, because four of the

letters being numerals are not counted, a fault not unfrequent in
English examples. The extract. as follows, is from MS. Raw].
Let ters, 1 . fol . From a letter of John Austis to Thomas

Hearne, dated Putney, 7 January If I am not mistaken, the

Harley Library ascribes a book in prose to Elmham, possibly a copy
of what I sent you ; but there is h is H istory of Henry v. in the

Cotton Library
— Jul . E. 4

— in verse, which you will find trouble to

explain. I give you an instance upon the treason of the Duke of York,
H enry Lord Scrope, and Thomas Creye, detected at Portsmouth

SCRVTVS CONSP1RAT R 1MATVR OLEUC1A PLEBI

RUMPE JUGO COR A1ENS RES DABIT ULTRA SONUM,

EJA RU 1T GENS AV1TA MALIS OPUS HOSTE TR1UMPHAT, ETC.

The initial letters of the words in th is verse make SCROP, and the

numerals are CVVCMVLCL. 1 4 1 5 . M CCC LL VVV.

(b) The initial letters of the first words are Richard, and Zorc (for
York frequently) by changing the letters in COR,

and adding the

Jugum, that is Z.
I

(c) The great init ial letters, and other great letters in th is verse set

together and read backwards make Thomas Graie.

’

[Instead of adding to these explanations of the riddle, I append a

passage from English h istory. H enry v. ,who began h is reign in 1 4 1 2,

finding that the afl
'

airs of France were in great confusion, made exor

bi tant demands of concessions, and certain conditions were offered to

h im by France wh ich he rejected. At the same t ime he was making
preparations for war with that country, and assembled h is forces at

the seaside for embarkation. The h istory of the year 1 4 1 5 then pro

ceeds. But while Henrywas meditating conquest upon his neigh

bours, he unexpectedly found himself in danger from a conspiracy at

home, wh ich was happily detected in its infancy. The Earl of Cam
bridge, second son of the late Duke of York, having espoused the

sister of the Earl of Marche, had zealously embraced the interests of
that family, and had held some conferences with Lord Scrope of

Masham,
and Sir Thomas Grey Of Heton, about the means of recover

ing to that nobleman h is right to the crown of England. The con

Spirators, as soon as detected, acknowledged their gu ilt to the king,
and Henry proceeded without delay to their trial and condemnation.

The utmost that could be expected of the best king in those ages was
that he would so far observe the essentials of justice as not to make
an innocent person a victim to his severity but as to the formalities
of the law, which are often as material as the essentials themse lves,
theywere sacrificed without scruple to the leas t interest or conveni

ence. A jury of commoners was summoned ; the three conspirators

Thus, the initials of the words are RICARDUS. Then change the second init ial J
into 2, and change the place of the C, we get ZORC as i t was frequent lywri tten,

’
making

Ricardus York. The letter Z is cal led the ‘Jugum by etymologi sts. Consul t a modern
Latin dictionary.
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were indicted before them ; the Constable of Southampton Castle
swore that they had separately confessed their guilt to h im wi thout
other evidence Sir Thomas Greywas condemned and execu ted but

as the Earl of Cambridge and Lord Scrope pleaded the privilege of

their peerage, Henry thought proper to summon a court of eighteen

barons, mwhich the Duke of Clarence presided. The evidence given

before the jurywas read to them. The prisoners, though one of them
was a prince of the blood, were not examined nor produced in

Court , nor heard in their own defence, but received sentence of death

upon this proof, which was everyway irregular and unsatisfactory, and

the sentence was soon after executed. The Earl of Marche was
accused of having given h is approbat ion to the conspiracy, and

received a general pardon from the king. H e was probably ei ther

innocent of the crime imputed to him, or had made reparation by his
early repentance and

A Welsh Chronog ram.

There are a great many editions in several languages of the Prac

tise of Piety,
’
byBishop Lewis Bayly. A copy in the British Museum,

in the Welsh language (press-mark 875 . c. to which the date
is assigned, has this t itle, Yr Ymarfer o Ddu ioldeb yn

cyfarwyddo dyn i rodio fel y rhyngo ef Fodd D uw. The last few
pages have been cropped by the binder, that one which would other

wise be numbered 343 has , among some verses, th is

Chronogramma.

AREER DUo LDEB A LAFURIAIS I, YN OED IEsU .

Nen 1 6 20.

This is the only chronogram in the Welsh language that I have

met with. (See B ibl iographer for Dec. 1 883, NO. 25 , vol. v. p.

SMALL manuscript book 1n the Brit ish Museum (press mark Ad.

11 88. labelled on the back ‘M iscell : Poems xvu . Cent :

was probably the pocket companion of a wit of the period. It is

wri tten in a small, veryneat, bu t occasionally very cramped hand, and
the ink has become pale. It contains poetry, verses, epitaphs, epi
grams, and jocose rhymes in English and Lat in, with anagrams and

some chronograms. In my book Chronograms, published in 1 882,
at page 1 7, there are some on the K ings of England ; the ‘

same are

written in the little book nowbeing noticed, and these additional ones
on leaf 38, in very faded ink.

Chronogrammata.

In H enricum principem.

’

(On the death of the Prince ofWales, H enry Frederick, the son of

James on 6 th November

IS PRIOR DVCVM.

ANTE-CHRISTVS DEMORITVR.

MELLEVS VERIS ADONIS.

I I
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In JEcobum.

MORIEVS PIIs SPLENDOR AVLF. A110 . Bni 1 602

Reg

In medicum morientem.

HEV MEDICVS E VITA EXIIS

TERRESTRE NVPER EXVIT

ONVS.

The first set of the above chronograms relates to the Prince of

Wales, who died at the early age of 1 9. The allusion of the second
is Obscure ; it may relate to James 1. The third tells us, I suppose,
that the physician died on the z rst of May 1 6 29. None of them

deserve commendation , quite the contrary ; but I desire to rescue
al l from oblivion by placing them here.

In the same little book I find the following on leaf 4 1 . The
chronogram is noticed in my book Chronograms, page 20. George

Vill iers, Duke of Buckingham, the intimate friend of King Charles
was murdered at Portsmouth by Felton, 23d August 1 6 28. I have

never met with the verses in print. 1 The writing is scarcely legible
in some places. The intial letters of the lines make the date 1 6 28

in Roman numerals.
GEORGIVS DVX BVCKINGHAMLE.

Malignant characters that did portend
D uke-murthering Fate 81 his untimely end,
Constrain

’
d to die, that would have liv’d 81 fought

Xantippus like, but that fell Felton brought
Vncertaine projects to a certaine end.

Vaine are designes,where one doth of his friend,
Vsurpe too much , him fors doe countermine
In breife the world applaudes this last designe
It was his death, but nowhee ’

s dead ‘

dr gone

111 having heard of many,f elt but one.

(Observe the play on the name Felton in the fourth and last lines. )
The death , by fever, of a most honest apothecary at Hadleigh , in

Essex, Edward Gale, is thus recorded on leaf 63
In obitum in tegerrimi Pharmacopolae
Hadleiensis, Edvardi Gale febre

extincti Carmen.

Chronogram: ADO: 1 630

PHARMACIS VTI DEVS IN IVNXIT.

An elegy follows, in twenty-two hexameter and pentameter lines.

1 Since writ ing this, the lines have been included in an exceedingly interest ing and
curious work , p. 182 of Humour, Wi t, and Satire of the Seventeenth Century, collec ted
and illustrated by John Ash ton.

’
London, 1883. We difl

'

er sl igh tly in deciphering some
Of thewords.
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A VOLUME of Poemata varia
’

of the Universities of Oxford
and Cambridge (British Museum, press-mark 1 2 1 3. l. contains
fifteen tracts, only two of which afl

'

ord any chronograms. Tract 6 ,
Bodleiomnema,

’

Oxford, 1 6 1 3, contains poems to the memory of

Thomas Bodley, the founder of the library, etc. The chronograms
therein are to be seen in my book Chronograms, p . 33, extracted
from a tract bearing a different title. One other tract, N0. 7, wi th
chronograms, is entitled Epithalamia, sive Lusus Palatini, ’ etc.

(on the marriage of Prince Frederic, Count Palatine, and Elizabeth,
daughter of James King of England), Oxford, 1 6 1 3— bymembers
of the University of Oxford.

On sheet c 3, at the conclusion of some verses

PAR INSIGNE DVCVM TE GRATA SORTE BEARE
ANNOS ORO DEVS CHRISTE PER INNVMEROS

Joh : Glanville, é Coll : Bal : Sac : Theol : Bac
In sheet N. In nuptias Frederici et El izabethae chronogramma

HIC CLARVs CLARE COMES EST PALATINVS ELIZA},
Millenus, sexcentus, decimo date trinum,

Aureus est annus, compensans damna prioris, etc. etc.
Sam : Randall. Coll : Exon :

On sheet P 2 there is a cento in Greek, of two pages, it is chrono
grammatic, the totals of each verse are put in figures, right and left in
the margins.

A tract of poems bymembers of Exeter College, Oxford (British
Museum, press-mark on the death of Lord Petre of

Writ tle, in the county of Essex. He was the son of Sir William
Petre, Kn ight, who filled many important offices in the reign of

H enry v11., Edward vr., and Queen Mary, to whom he was principal
Secretary of State. He Obtained large grants of the dissolved
monasteries, by which he accumulated a vast estate. H is son, Sir

John Petre, was created Lord Petre on 2 1 st July 1 603, and he is the

subject of the poems In obitum illustrissimi viri D. Johannis Petrei
Baronis de Writ tle,’ etc., Oxford, 1 6 1 3, 4° pp. 48.

At p. 43 is th is, the only chronogram

DOMINVS IOHANNES PETRIEVS BARO CESSIT.

i .e. Lord j ohn, Baron Petre, dried 1 6 1 3.

HE Universities of Oxford and Cambridge showed their loyalty
towards the House of Stuart by the publication of tracts and

volumes, mostly in Latin, of poetical addresses and congratu lations to
K ing James the First and his successors, upon events in their career,
marriages, the birth of children or lamentations on their death

, their

return from journeys to visit Scotland, and the like. These composi
tionswere by members of the various colleges, and extended from
mere couplets to two or three or more pages of print. There is an
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extensive collection of them in the library of the British Museum, as

well as in the universities themselves, bound up indiscriminately in
volumes or in single tracts, according to the tastes or opportunities of
collectors, and although my references are to volumes in the Bri tish
Museum, it is certain that copies of individual tracts are to be found

elsewhere. The composit ions are in many respects curious for

features external to my subject, but what immediately concerns us

nowis the example they afford of the limited extent of chronogram

making in this country at the t ime when scholars on the Continent

were much devoted to the art , and carried it to such a state of excel
lence aswas never reached in the universities or elsewhere in England.

Our scholars seem never to have developed the art further than is

shown by these tracts, no efi
'

orts at chronogram extend beyond single
lines or couplets ; the volumes now under notice contain many
hundreds of poems, with the names of the writers appended ; the

proportion of chronograms is but small, yet enough to showthat they
must have been prettygenerallyknown and appreciated at our centres
of learning.

These c ircumstances bring us to recognise a large amount of

poetical industry, combined with a limi ted amount of chronogram
making ; whether th is was for lack of taste or want of time for the

purpose, I cannot say, but such is the fact, the opposite of what is
found in similar works of Continental scholars of the seventeenth or

eighteenth centuries.
Verses on the death of H enry Frederick, Prince ofWales, son of

King James who died on the 6 th November 1 6 1 2
, at the age of

eighteen 01 in h is nineteenth year. A volume of tracts (Brit ish
Museum,

press-mark 1 2 13. l. 1 3. 1 Tract 1
, Epicedium Canta

brigiense in obitum immaturum semperque deflendum Henrici illus
trissimi principisWalliw.

’

Cambridge, 1 6 1 2, pp. 1 1 2. At page 43
is the following chronogram

NONVs INIT MENsIs : LVX SEXTA : TER IBAT ET E STAS
SEXENNIS, CAROLO, HENRICI LVX ACTA, REFECTA.

At page 5 2 there is a cento composed from Virgil, concluding
with Chronogramma in arm : Christ : quo mortuus est Pr : H enr:

QvIs TALIA FANDO
TEMPERET A FLETV i’ 1

Non ego, Guil : Bouswel. Art . m . Cant : Jesuanus.

’

i e. Who, in the tel l ing qf such woes, can ref rainf rom tears t

I cannot, PVi l iarn Bouswel of j esus Col lege, Cambridge.
Tract 4 .

‘ Justa Oxoniensium,
2 Reg: 3. Num ignoratis

quoniam princeps et Maximus cec idit hodie in Israel i — Londini, 1 6 1 2.

1 These exact words are from Virgil , E n. 11. l ines 6 and 8. They consti tute a remark
able example of quoted words appropriate to the required chronogram.

0 1 accord ing to the Engh sh vers ion , 2 Samuel i i i . 38. Th is quotat ion (somewhat
varied ) is on the Lennoxmonument in Westminster Abbey, to mark the date. See Chrono

grams, p. 4.
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Trac t 6 15 again in continuation of the same subject ; the title is
Luctus posthumus.’ Oxford, 1 6 1 2. At page 54 is Chronogram

in annum Christi quo Obiit princeps
FREDERICVS MORTE PERIT, AST HONOR SVPERSTAT.

i .e. Frederich is dead but honour survives.

Some verses follow, and the tract concludes at page 6 2, thus

F inis
Anno quo

TV TInI LVGES MAGDALENA.
i e. Magdalen (College) , thou mournest to thyscl/l

This tract is noticed at page 1 8 of Chronograms.

VOLUME (British Museum, press-mark -

7) contains
another tract on the same subject as the foregoing, viz ., verses

than was reached by English writers. It 13 from the pen of a Dutch
writer, Professor Baudins of the University of Leyden ; and we here
meet with the feature almost peculiar to Dutch and Flemish chrono
grams, the disuse of the letter D= 500, as a numerical letter. The

tract is No. 3 in the volume. It bears the t itle Monumentum con

secratum honori et memories serenissimi Britannorum principis

H enrici Frederici. Authore Dominico Baudio I.C. H istoriarum
professorem Academia Leidensi.— Lugdunum Batavorum 010 10 cx11.

’

4 . There is no pagination ; the only chronograms are on

sheet ciii. The following 13 the introduct ion to them ; and the quaint
warning not to count the letters D 15 printed 1n the margin

Sequentia disticha singu la continent annum quo

serenissimus princeps excessit é vita quwdam et

diem 1psum indicant.

Hallucinantur qui D com utant

inter li tteras num
om

EXORIENS PHCEBVS VIRID I svs FLORE IVVENTIE
OCCVBAT, ET SECVM GAVD IA CVNCTA RAPIT.

SPEs REGNI OCCVEVIT VIRIDANTI EXSPIRAT IN E VO

DELICIVM POPVLI, PVBLICVS ORBIS HONOR.
LVGET APEX, CRVDO SQVALLESCIT REGIA LVCTV,

FILIVS HEV REGIS FVNERE ADEMTVS OBIIT.
OGGESSIT PATRIE TENEERAS LVX SEXTA NOVEMERIS,
LVCIFER OCCVBVIT CVRA N ITORQVE POLI.

OCCIDIT EXORIENS SOL SEXTA LVCE NOVEMBRIS,
LVX FVIT H.EC ORBI FVNERE T.ETRA DIES.

1 6 1 2
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’

LAMEN TATI ONS.

PROH rACINVS VIRIDI CAD IT EXORIENTE IVVENTA

PRINCEPS, CVI NVLLVS PAR ERAT AVT SIM ILIS.
HENRYCVS PRINCEPS PVIT HEV ! VIX VLLA DEINCEPS
PERRE PAREM QVIEVNT, NON SI AVREA SE GLA REDIBVNT.

Observe the Leonine construction of this last couplet.
i .e. The ri sing sun sinhs beneath thef resh flower of youth, and carr ies

of wi th itself all j oys.
The hope of the kingdom has fallen, it expires in green age, thi s

del ight cf thepeople, this publ ic honour of theworld.

The royal head (of the country) mourns, the palace
with rough grid; alas I the king

’
s son i sgone, tahen away by death.

The sixth l ight (or day) qf November brought darhness to the

country Lucifer has set, the charge and lustre qf the shy.

The sun rising on the sixth l ight (or day) of N ovember has set , thi s
l ight was a sad day in death to theworld.

Alas I what a ca lamity in the green ri sing you th
-time, the prince

di es, no onewas his equal or even l ike him.

Prince H enry ,
alas i sgone, scarcely wil l any succeeding age be able

to bring us hi s equal , no, not even should thegolden age return.

3333333333333322333333

VOLUME of tracts (British Museum,
press-mark 1 070. m.

tract No. 5
—

‘Jacobi Ara Deo Reduci, ceu in Jacobi
regrs reditum e Scotia in Angliam. Oxford, 1 6 1 7. no

pagination. Academies Oxoniensis gratulatoria. Poems and verses

on the return of King James 1. from his journey to Scot land in 1 6 1 7.

On sheet B 2 are the following verses, with chronograms
Is MVSIS DECVs, PATRONVS.

A quo regnomm sumpsit rex magnus habenas

Non annus, quo non plurima magna facit.
Is MVSIS DECVS EST PATRONVS et optimus ; illis
Composu it lites, et pia jura dedit.

REX BONVS ADIT sCOTIAM .

REX BONVS, et multis t eguis in commoda natus,
Ipsus ADIT sCOTIAM, regia multa facit

Multo cum sumptu, Studio, pietate, labore,
Ordinibus cunctis justa decora dedit.

OXONIIE MEDICVS.

OXONIJE MED ICVS, medicine nempe Facultas
Te reducem gestit ; sic quoque quaeque Toga.

Et templo et regno, populo, gentique togatae
Qub benh tu facias (Optime) quoque diu

Sanos et multos annos (Rex maxime) votis
Exoptat summis OXONIE MED ICVS.

Tho : Clayton. Med : D . et Profess : Regius.

c

I 7
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TRACT (British Museum, press-mark 1 6 1 . b. Funebria

sacra,
’
etc., on the death of Anne, wife of King James 1 . of

no pagination. On sheet c is the following somewhat faulty chrono
grammatic epitaph on the Queen, who died on 2 March 1 6 1 8

In obitum serenissimae regina Anna

Epitaphium chronographicum.

’

DOMINA REGINA ANNA INTER VXORES POLLENS
EXPIRANS MARTII SECVNDO

HIC DORMIT ; REGIS GNATA, SOROR, VXOR, PARENS.
VXOR ERAT REGI ET DOMINA GENTI CHARA.

MARTII erat mensis, martis crudel ior omni,
Anna qubd EXPIRAT, mense dieve dies.

Anne SECVNDA dies P sit nomine, at omine nunquam
Esse teor faustam qua mala tanta tu lit .

Gnata, sororque, parens HIC DORMIT REGIS ET VXOR
REGI VXOR, GENTI CHARAoz ERAT DOMINA.
REGINA HYEc POLLENS VXORES INTER, ET ANNA
Haec DOMINA est generis gloria fwminei.

On sheet P 3
SACRVM TRISTI SIC LVGENS.

CONSECRAT SEPVLCHRO.

On Sheet M 2. In the year 1 6 1 9 the University expressed grief
on the premature death of the Queen, according to this chronogram

LETHVM REGINYE DErLEEITIs OXONIENSES

Paremus, modo sic placentur Numina fiemus.

On sheet M 3 is this verse

DESINIT IN VIVIS ESSE OPTATISSIMA PRINCEPS.
Fatal is titulus fatalem terminat annum,

Qui vitam nobis terminat Anna tuam.

On sheet N 2 is this quotat ion (from Virgil in chronogram
HEV ERIT VNQVAM

ILLE DIES
Vidimus, ast iterum nunquamne videbimus Annam ?
NON ERIT HEV VNQVAM, qui fuit ILLE DIES.

Ric. Parsons. Nov. Coll.
On sheet P 3 is this chronogramms, and verses

VER RIDERE NEGAT, MARS SE VVS ANHELAT APRIL IS
FLET, TIBI EHEV LVGENS MENSIS ET ANNVS ADEST.Quid lacrymas fundis ? quid tot suSpiria frustra est,

Sat Mars Singultus, sat dat Aprilis aqua .

Si Mars, defunctfi, possit durissimus Anna,
Suspirare, nefas sit t ibi nolle mori.
Quandoque inafiuetos se solvit Aprilis in imbres,
Turpe est si non sis Anglia, tota palus.
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VOLUME of tracts and
' congratulatory poems (British Museum,

press-mark 837. k. Tract 4 , only four leaves of Latin
verses, the ti t le is Prosphonesis ad serenissimum et celebratissimum
regem Jacobum etc. , aPetro Fradelio, Schemniceno. Anno

COR REGIS PROBI IN MANV DEI EST, FVIT ET ERIT.

Londini. 1 6 1 6 .

m m 4
°

volume bound in crimson velvet (British Museum,

press-mark 1 070. m. 1 0. contains 42 pages of votive poems
addressed by the University of Oxford to King James on the

arrival of his son Charles, Prince of Wales, in Spain, wh ither he went
to woo the king

’
s daughter, the Infanta, and whom he did not even

tually marry.
l It bears th is title, ‘Votiva, sive ad Jacobum

Magna Britannia regem [on the arrival of Prince Charles in Spain]
Pia et humilis Oxoniensium gratulatio.

’
London, 1 6 23. On

the back of the title e there is this

Chronogramma anni , quo Carolus
Princeps receptus est in H ispaniam.

GRATVS BRITANN IAE PRINCIPIS

IN HISPAN IAM ADVENTVS.

At page 20 some verses are preceded by this chronogram
ARAM

IOVI TVTELARI
PRO CAROLO SALVO ET VT sVOS

SOSPES REVISAT, THVEE PVRO ET

VOTIVIS PRECIBVS

CONSECRAT OKOHIA.

NOTHER 4
°

volume, similar to the preceding one in size and

binding (British Museum, press-mark 1 070. m. intituled
Carolus Redux,

’ contains poems on the return of Prince Charles
from Spain. There is no pagination. On sheet F is this

Chronogramma

HAVD ITA TE AMISSO LVGET HISPANIA,
VTI REPOSSESSO PIA GESTIT ANGLIA.
Insoli ta Angl igenas admittere gaudia mentes,
H esperum moestos cogis inire modos.

Sidney Godolphin, Equitis Aurati fil ius, b Coll. Exon.

And this follows shortly afterwards on sheet F 3
PRINCEPS HESPERIIS, TANDEM EST REGREssVs AB ORIs,

OPTATIS PATRDE TERRIEQVE POTITVR ARENIS.

Another book, a. strange effusion on this subject , is noticed inmy Chronograms,

g
age 20, where it is inadvertent ly remarked that Prince Charles marncd the Infants. of

pain. See also pp. 19
-24, ibid.
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And these enigmatical verses, with the chronogram,
are in the

same sheet
EI DVX IVIT COMES.

1 6 23.

Quomodb, dic, Princeps habeat comitemque Ducemque ;
Quum duo sint tanthm Dux erat ille comes.

Joh : Tyringharn. Equit : Aur: fil : é Coll : Magd
On Sheet 1 the commencement and termination of the prince’s

journeyare marked by chronograms, and epigram verses which repeat
the chronogram words

De itinere principis inchoato, 1 6 22

terminato verb anno, 1 6 23.

DOMVS AVSTRIACA TRAXIT.

EXIIT AVSTRIACA DOMV.

Cum DOMVS AVSTRIACA ATTRAXIT, currente caballo
CAROLUS, velo et pra petes Jussit AMOR.Quando Pater revocat, sancti memot Ille Parentis

Advolat eque DOMV hic EXIIT AVSTRIACA.

Qui sic observat PATREM, atque observat AMOREM,

Huic PATER indulgens, sit quoque mollis AMOR.

TRACT (British Museum, press-mark 1 070. m. no pagina
t ion, has this t itle, Oxoniensis Academia parentalia,’ etc. (of

James, King of Great Britain), Oxford, 1 6 25. Contains verses on the

subject of his death in 1 6 25 by various members of the University.

On sheet B 2 is a good anagram on his name, and verses combining
the words of the same

Iacobvs stewartvs.

Ita cvrsv svo beatvs.

i .e. j amcs Stewart. Thus blessed in hi s course.

On sheet C 2 is th is chronogram preceding some verses, which
combine the words of the chronogram

REX OBIIT PIVS ACADEMLE BENIGNVS.

i.e. The hing, hind to the university, has died.

On sheet D is this chronogram of the year of his death, 1 6 25 , and

the years of his reign in England, 22 , making the total of 1 647
IACOBVS STEVARDVS REX PIVS IVSTISSIMVS OBIIT.
i.e. j ames Stewar t, a hind and most j ust hing, has died.

On sheet D 2 is another good anagram
Iacobus S tevvart obu t .

Ibo sicu t beatus viator.
i.c. j ames Stewart has died.— I wil l go as a blessed travel ler.
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On sheet E 3 some verses on his death are preceded by this

chronogram

IACOEVS MAGNE BRITANN IE REX, FIDEI PROPVGNATOR.

i.e. j ames, hing of Great B ritain, def ender of thefaith.

On sheet G are some verses wi th th is chronogram
PATRONVS FIDEI MAGNVS IACOBVS OBIVIT.

i .e. j ames, a great protector of thefa ith , has died.

The preface
'

contains some verses, preceded by this chronogram,

taken from Virgil, rEn. vi . 34 1 , giving the year of the king
’
s death

. QVIS TE, PALINVRE, DEORVM
ERIPVIT LONGE NOEIs i’ .

1 .e. PVhat god, 0 Pal 1nurus, snatched you f rom us Or, according to

D ryden
’

s trans lation

What enviouspow
’
r
, 0f r iend,

B rought your lov
’
d life to th i s di sastrous end 2

The words of Virgi l wh ich here form the chronogram are applied
to the event of the death of the king of England. The poet relates
that E neas , when he descended to the infernal regions, meets the
shade of his old pilot Palinurus, who had fallen overboard and was
drowned, and asks h im (as above translated) , Quis te, Palinure

deorum eripuit nobis The word longé
’

is inserted 1n the chrono
gram because it contains the number 50 required to complete the date,
but it does not i nterfere with the meaning of the sentence. Th is

adaptation of Virgil’swords to a date in English history is remarkable.

TRACT (British Museum, press-mark 837. h. 1 8) pp. 84.
Ducis Eboracensis Fascia a Musis Cantabrigiensibus raptim

contexta .

’

Cambridge, 1 633. Verses and poems byvarious members
of the University on the birth of James, son of Charles 1. of England,
and Henrietta Maria h is queen, on 1 4th October 1 633. He was
Duke of York, and came to the throne on 6 th February 1 6 85 as

James 11. On page 27 some verses, Ad reginam,

’ commence
Euge puerperio ter fausta Maria beato ;

(Hei mihi, qubd nequeo dicere, fausta quater l) etc.

The concluding lines are addressed to the Duke of York, and are

followed by a poem on the planet Venus shiningwith great splendour
just before the birth of the prince; which is alluded to in th is chrono
gram, the fifth hexameter line of the poem
ECCE MIGAT NOVA LVX, AC was NOVA NASCITVR ANGLIS.

i c. Lo ! 11 new l ight shines, and a new hope is born to the E ngl ish

At page 36 , a
po
em, De cometa, qui nasciturum principem

nuperd luce predixit,
’ concludes with this chronogram

sIC NOSTRO EXORITVR SYDVS IN ORBE NOVVM.

i .e. Concerning the comet which foretold by its recent l ight that a

princewas to be born — Thus is a newstar ar isen to us in thewor ld.

2 1
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At page 64, a poem, addressed to the infant Duke of York, con
cludes thus

U t tamen innumeras grates des, Carole ; natos
INNVMEROS VXOR DET PRECOR VSQVE TIsI.

e. 0 Charles, [ pray that thy wifemay continual ly give thee count

less children.

VOLUME in the British Museum Library(press mark 1 070.m.

A Poems on the Journey of Charles 1 . into Scotland in 1 633.

By various members of the Universities of Oxford, Cambridge, and
Edinburgh. Comprised in five difi

'

erent tracts, affording but a few
chronograms.

Tract 1 . Solis Britannia perigaum. Sive itinerantis Caroli auspi
cissima periodus.

’
Oxford, 1 633.

Some verses by Th. Garland of Magdalen College have this title
BRITANNIA-J REX REDVX,

TRIVMPHOS CANTATE.
The next page of verses has this at the conclusion

Chronogr : Anni Mocxxx m.

Io l VIDISTI VT TIEI SERVIAT VLTIMA THVLEQuid dicam Fatis jam superesse tuis.

Hugo Barker. Art : Bac : Coll : Non Socius.
Twelve verses by Thomas Clayton of Pembroke College are

preceded by this chronogram
OPTIMA SvNT, QV£ TVTb IVCVNDE BREVI.

The next tract is EIZOAIA Masaram Edinensium 1n Caroli regis,
MusarumTutanti, 1ng1essu in Scot ism.

’

Edinburgh, 1 633 No pagina
tion ; but counting to page 1 6 , these lines are a passage in the poem
Quo patriam remeat supremi cura Tonantis,
Atque SALVs POPVLI REX,

h is mage gratus ocell is,
INTRAT EDINBVRGVM ; Si vera oracula vatum.

HE following verses are very curious ; they are from tract No. 4
in the last-mentioned volume, and are intituled Rex Redux,

s1ve voti damnas De incolumitate et felici reditu regis Caroli post
receptam Coronam, Comitiaque peracta in Scotia. Cambridge, 1 633.

They are hexameter and pentameter couplets, that can be read for

wards and backwards withou t otherwise altering the position of the

words, the meaning oneway being the Opposite to that of the other
Ad serenissimum Regem Carolum.

Carole, Progrederis Lege Distichon ordine recto.
ANGLuE

Aetsroavp ia Delicio, bone Rex, animo : Non gaudia regno,
in exitu Carole, nunc pra stas Tu tua sollicito.

regis

Carole, Regrederis ? Cancros imitare legendo.
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There 13 no pagination ; the only chronogram is on sheet E, and

it stands as the t itle of some verses addressed to Charles 1.
VIVIT REX NoaIs, ADSORPTA EST

MoRs IN VICTORIA, DEO GRATIAS.
In the original, thewords Rege suo Soteria

’
are printed in gold

letters, so likewise are the two anagram lines. The two hexameter
lines which follownext contain words (printed in italics) from the

anagram, and they are in direct al lusion to the armorial device of the
University of Oxford, which i s printed in the centre of the title-page,
viz ., on a shield an open book between three crowns. The whole
will bear this translation
A congratulation of the Oxford Muses for the del iverance of their

hing.
— Anagram, Charles, hing of B ri tain. Thou

, 0 hing, crownest
the booh — The booh and the crown are the symbols of Alma Mater

’

that now is true, thou, 0 unconguered hing, dost crown the booh.

The hing l ives for us , death i s swal lowed up in

to God. (Thi s sentiment i s adapted f rom 1 Cor . xv.

Tract 2, in the same volume, consists of verses addressed to the

king by members of the University of Cambridge, on his return from
Scotland ; it bears this t itle

Irenodia
.

Cantabrigiensis
Ob pac iferum seren1ss1m1 reg1s Caroli é Scotia

reditum Mense Septembri 1 64 1 .
Et vocaberis instaurator ruptura . Isa: 58. 1 2.

Posuit fines tuos pacem. Psalm 1 47. 1 4.

111101111 .

Chronogramma bipartitum

QVE DEVS ITA CONIVNXIT ANATHEMA sIT

QVISQVIS SEPARAT.
VVHAT GOD HATH THVS KNIT TOGETHER CVRSED BE HE

VVHO PVTS AsVNDER.

’

At th is date the troubles of this unfortunate kingwere coming
thickly upon h im ; his visit to Scotland failed to turn fortune again

in h is favour, and the aspirations of h is Cambridge friends, as implied
by this singular title-page, were grievously disappointed. There are

no more chronograms.

Tract 3, in the same volume, is intituled, Eucharistica Oxoni

ensia.

’

(Congratulat ions from the University of Oxford on the return

of Charles 1 . from Scotland.) At the fifth page there are some verses,

preceded by this Chronogramms 1 64 1
’

REX BONVS REDVX GLORIA SALVS REGNORVM.

And on sheet C 3, other verses are preceded by this
NoaILIssIMVs REX SALVVS REDIIT EX SEPTENTRIONE

i .e. Thegood hing returned
,
theglory, the safety of the hingdoms. The

most noble hing has returned safelyf rom the north country.
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11e of miscellaneous tracts (British Museum,
press-mark

Tract 1 4 relates to the return of the queen, Henrietta

m Holland. ‘MusarumOxoniensiumEmflampm serenissima

reginarum Maria ex Batavia feliciter reduc i Publico voto D.D .D .

Oxford, On Sheet A there are some verses addressed to the

king and queen, preceded by this chronogram
REX OPTIMVS, REGINA NOEILIS REGIA PROLES

TVTI D IV VIVANT.
Further on there is this anagram about the queen, and verses

wh ich combine three of the words thereof. The anagram,
however,

is faulty ; the first line contains two letters more than there are in the

second, viz ., H and r.

Henriette Marie Roine d
’

Angle
-Terre.

Anagram.

Ange en Terre, Je t ien armé le Droit.

Reculez vous fils de Noirceur, voila un ANGE
Qu1 vous estonnera par sa lum1ere estrange.
L

’

assa1ll1ez vous encore vo1la des ARMES,
Abris de -DRorT, maulgré d

’

Enfer les charmes.
T. Tollie. A.M. Coll : Reg.

VOLUME of single printed sheets concerning Charles King of

England, in the British Museum (press-mark 6 6 9. f. No. 75
contains twelve rhyming lines, giving the names of the leading rebels
in 1 649 and a chronogram of that year, with a rhyming explanat ion
that i t is the date of the decollat ion of the king ; the last couplet of

which is a riddle on the name of Cromwell, pronounced like Crumb
well . It is as follows

Monarchia transformata in Respublicam (sic)
deformatam

OR
A f u ry of twelve impossibil it ies.

1 . Give Generall Tom a common-souldier’s wi t
Cure frantickM i ldmay of his whimsey fitQuench Peter ’s tongue (wh ich hel hath set on fire

Coole N 01: ambitious thirst of soaring h igher

Make B radshawbashful], and false Wh it loch true
Un-atheist Lenlhal l , Corbet too un-jew.

P Sword, exchange for Slings let Ochey haste

Back to h is Yeast-tub. H ewson to his Last.

D
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9. And W17d (with Law) Sweep treason from his bench
1 0. HedgeMar l in (al l in common) with onewench .

1 1 . Pack a committee, without knaves. Let
’
s see

1 2. A yuncto (not of Rebels) and then we
For light in E ng land

’

s Chaoswill yet hope
For Char is three Crowns, for Rebels, each a rope.

Numeral] letters are to be considered in these two following
lines ’
CHARLES THE TRVE PICTVRE or CHRIST CRVCIFIDE,
GREAT BRITTANS VIRTVOVS KING NOVV GLORIPIDE.

These Numeral] Letters, Allztogether be
Just Sixteene hundred, forty, and thrice th

These Letters (twenty-six) five Caes , two B ees,

Two LLs , eight Vees, and [ es 2 treble trine,
Make up the number, just as it agrees,
One thousand and six hundred forty-nine.

That yeare, the first months thirtieth day, a blow
Laid Char les our King, and Eng land s Honour low.

But, He is h igh, grac
’
d with a glorious Crowne,

And (by his Death) three K ingdomes are cast downe.

The Loafi
’

s inside, and Circle of a Spr ing ,

Wasworst of Traitors to a Gracious K mg.

Sep. 1 2. P1N 1s. 1 6 49.

(Date added with ink in contemporaneous writing.)

In the same volume there is another sheet of verses relating to
Charles 1. (No. The chronogramwhich precedes the verses has
been used elsewhere. See my former volume on Chronograms, page
24. As this is possibly the earliest use of it , I repeat it here with the
verses, which are a curious representation of the feeling of horror

running through the country after this lamentable event , this murder

of theking. All the words here printed in large italics, as well as the
chronogram date letters, are printed red in the original, and so doubt
less theywere intended for the colour of the king

’

s blood. A deep
black border surrounds the whole print.
Chronost ichon D ecol lationis Carol i Reg is , etc .,

tricesimo
die f anuar i i , secunda hora Pomeridiana, Anno Dom. Mnc vm .

’

TER DENO IAN ] LAaENs REX SOLE CADENTE
CAROLVS EXVTVS soLIo SCEPTROQVE SECVRE.

1 This last couplet is the riddle meaning Crumb-well Cromwel l.
i .e. the 3oth da of January of the legal year ending 24th March 1648, a method of com

putation in use at 1 period. The plain transla1ion of the hexameter couplet is, King
Charles falling by the axe on the thrice tenth day of January, towards the setting of the

sun, is deprived of his throne and sceptre.
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Ckar ls l — ah forbeare, forbeare l lest mortals prize
H is name too dearly ; and Idolatrize.

H is name ! Our Losse Thrice cursed and forlorne
Be that Black Night, which usher

’

d in this M am e

Clzar ls our D read-Sovem zzgne— hold lest Out-law’d Sense
Bribe, and seduce tame Reason to dispense
With those Celestial Powers and distrust

Heav
’
n can Beholde such Treas on,

and prove just.

CIzarLc our D read-Swerazg
'

n
’

s mar t/zer
’

d Tremble ! and
Viewwhat Convulsions Shoulder-shake th is Land.

Court, Cittie, Countrie, nay three K ingdoms runne
To their last Stage, and Set with Him their sunne. l

CIzark our D read-Soverazzg
'

n
’

s mar t/wr ’a’ at H is
Fell fiends dire Hydra

’

s of a stifil neckt-State !

Strange Boa
'

ze-Po/i tzbée whoseM emoers spread,
And Monster-like, swell bigger then their H ead.

Cizar l r of Great B r z
'

taz
'

ne Hee who was the knowne
K ing of three Realms, lies murther’d in his Owh e.

Hee H ee ! who l iv’

d , and Faith
’

s Defender stood,
Die’d here to re-Bapt z

'

ze it in H is B lood.

No more, no more. Fame
’

s Trumpe shall Eccho all

The rest in dreadful Thunder. Such a Fall
Great Christendome ne

’
re Pattern

’
d and

’
twas strange

Earth
’
s Center reel

’

d not at this dismal change.

The Blowstruck Br i ta ine blinde, each well-set Limbe
By Dislocation was lop

’

d off in H im.

Though Shee yet lives, Shee lives but to condole
Three Bleeding Bodies left without a Souk .

Rel igion pu ts on Black. Sad L oyd /t ie
Blushes and Mourns to see bright

-Majestic
Butch / d by such A ssassz

'

nates ; nayboth
’
Gainst God,

’

gainst Law, Allegiance, and their Oatfi.

Farewell sad Isle I Farewell l Thy fatal Glory
Is Summ’

d
, Cast up, and Cancel l

’
d in this S tory.

Aprill 30, 1 649.

' Date added wi th ink in contemporaneous writing.

3 Ob serve thewords Sole Cadente in the chronogram, at the setting of the sun.

’

Th e gate of the Palace of Wh itehal l where hewas executed.
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HE next in order of date is a volume of tracts (British Museum,

press-mark E. One of them is devoted to the praises of
Oliver Cromwell, by various members of the University of Oxford.

Musarum Oxoniensium Eka toopwi, sive oh foedera, Auspicus

serenissimi Oliveri Reipub: Ang: Scot : et H iber : Domini Protectoria,
inter Rempub: Britannicam et Ordines Fcederatos Bel

g
ii fe liciter

stabilita, Gentis Togatae ad vada Isidis celeusmametricum. Oxonia ,

I 6 54. Pp. 1 04.

i.e. I he bringi ng of the Ol ive-branch J the Oxfl rd M uses, otherwi se,
A metrical celeusma (or cal l given by the chief oars

-man to commence

rowing) of thegownsmen at Meford of Me river on the treaty happibv
establ ished under Meauspices of Memost serene Ol iver, Me Lord Protector
of Me Republic of E ngland, Scotland, and I reland, between Me Bn

'

tish

Republ ic and the confederated States of Hol land.

There are many poems in Latin and some in Greek, and only one
chronogram, at p. 48.

Chronogramma triumphale.

QVE RENTI, ORNAVIT QvIs TANTA PACE BRITANNOS

110C DECVS Insl onl s, D IC, oLIVERVs HABET.
ATTVLIT Is nonIs pERoRA

'm INSIGNIA HONORIS
pACIs ET OPTATIE GRATA TRopruEA 8131.

J. F. Col : Oxon

i.e. To him who inquires who adorned the B r itons with so great a

peace t Say, that Ol iver has gained that di st ingu ishedglory. Hebrought

to as that very agreeable mark of honour , and to h imself the j oyful
trophies of thewishedf or peace.

VOLUME of congratulation poems, bymembers of the University of
Oxford , on the arrival in England of Catharine of Braganza, the

g Charles intituled, ‘Domiduca Oxoniensis
sive Musae Academicae Gratulatio ob auspicatissimum serenissimus
Principis Catharina: Lusitanas, Regi suo desponsatae in Angliam
appulsum.

’
Oxoniae, 1 66 2. N0 pagination. (British Museum,

press
mark 1 2 1 3. l.
On leaf 40, a set of acrostic verses on the name Catherina Steuart,

concludeswith this chronogram
DVRENT svA NOMINA SE CLIS.

On leaf 53, a set of verses is preceded by this chronogram
FE LICIA CONNVBIA CARoLo ERITANNICo
ET CATHARINIE BRAGANZE OMNES ANGLI

On leaf 54 , a Latin poem of twelve lines, signed by Moses

Pengry, A.R. é Coll : E n. Nasz, is preceded by these chronograms on
the return of King Charles 11. from exi le, and on the arrival of the
queen
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In reditum Regis.
ANGLIA pLAVDE, REDVX REX, SALVOs LVCE BRITANNOS

}ANGLICVs ILLVSTRAT soL ORIENTE sVos.

In adventum regime .

APPVLIT KVG FELIX REGINA, EVGE ! 0, DEA SANE !
110C RENOVATA TIBI, HAC LVX DVPLICATA FVIT.

Charles the Second andCatharine of Braganza were married at

Portsmouth on 2 rst May 1 6 62. She called herself Queen Of Great

Britain from the time of the signature of the marriage
-contract at

The tract ends with leaf 6 8, and contains no more chronograms.

HE following relate to the victory gained by William 111. in
Ireland, and the defeat of the invasion led by James 11. the

passage of the river Boyne and the battle and the surrender of

Limerick. (From Zedler
’
s Univ. Lex. 1m. 1 040)

TRAIECTO rLVVIO VNO PENE DIE HYBERN IAM SVPERAVIT,
AVrVGO REGE.

VIVAT VVILHELMVS AVRIACVs VICTOR AVGVSTVs ANGLUE
SCO'I‘IJE HIEERNDE GALLIE REX. Anno estaris suas, xu .

t.e. The river being passed over almost in one day, he overcame

I reland, the hing j ames 11 havingfled. Long l ive bVil l iam of Orange,
the august conqueror , the hing of England, Scotland, and Ireland. In

the 4 rst year of hi s age.
The events here alluded to by the German writer are these

James 11 . of England finding himself nearly deserted by everybody
in the government of the country, and having sent over the queen
and the young prince to France, himself, in the night of the 1 2 th

December 1 688, embarked with a single attendant in a boat at Wh ite
hal l Stairs , but was forced to land at Faversham, from whence he
returned to London on the 1 6 th December. His son-in-law,William,

Prince of Orange, who had been invi ted by the heads of the parties
in the state, landed in England with a force Of men on the

51h November 1 688, and on the 1 7th of December he came to London.

He desired James to leave the palace, who then proceeded to

Rochester, and on 23d December embarked on board a frigate, and

was conveyed to Ambleteuse in Brittany thence he repaired to St.

Germains, where Lou is x1v. gave him the chateau for his residence,
and bestowed on him a small revenue. Meanwhile the English crown
was settled upon the Prince and Princess of Orange, as King
William 111. and Queen Mary. In the beginning of March 1 689
James sai led from Brest, landed at Kinsale, and immediatelymarched
to Dublin with a small force supplied by the French king. A few
weeks afterwards

.

he laid siege to Londonderry, and was unsuccessful
there. After various mili tary operat ions, his cause was finallym ined
by the defeat received from KingWilliam in person at the battle of
the Boyne, fought on the rst July 1 690. William with his forces

29
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crossed the river Boyne, as mentioned in the chronogram, and James
again took refuge in France, and died there in 1 70 1 . After further
warfare, the terms of peace in Ireland were settled by treaty on the
surrender of Limerick, on 3d of October 1 69 1 .

Among the numerous medals struck in commemoration of the
events in the history of the period of William’

s reign, a fewonly
bear chronogrammat ic inscriptions. Some of themwill be found at

pp. 1 05 , 1 06 of Chronogram , and some of those are repeated
here for the sake of the improved version of the translation, together
with two additional medals, taken from some early sheets of the British
Museum Cataloguejof the whole series, nowin course of preparation
by D r. Herbert A. Grueber, who gives a careful description of every
feature of the medals, while my notice is confined to a fewspecial
inscriptions only. This is inscribed on the edge of a coronation
medal ofWilliam 111.

CAUSA DEI POPULIQUE sUI DEFENDITUR EX TE.

i .e. The cause of God and of h ispeople i t defended by thee.
The reverse of another coronation medal is inscribed

GVILIELM PRINCEPS AVRIACVs ANGLLE SCOTIlE
FRANCL'B ET HIBERNIE REX CORONATVR . d. 1 2 Apr.

i .e. Will iam, Pr ince of Orange, King of E ngland, Scotland, France,
and I reland, is crowned 2rst Apri l 1 689.

On the congress of the allies, held at the Hague, to arrange plans
for resisting France, at which William presided. One medal has th is
hexameter inscription on the edge
REX REGVM CONsVLTA DEVS FORTVNET VEIQVE.

i.e. May God, the King of kings, prosper everywhere their consul tations.
Another congress medal, not hitherto published, is inscribed in the

exergue

ILLVSTRI sIINCRETIsMO HAGJE IN rEERVARIo EX VOTO
}POLI ET ORBIs FELICITER CONCLVso.

i .e. D edicated by the decree of thepeople and theworld to the most
trious al liance auspiciously concluded at the Hague in February 1 69r

On the battle of the Hague ; this hexameter and pentameter verse
is on the edge of the medal
CONCASTIGATVs GALLORVM FASTVS ET ASTVs

rLVCTIEVs ET pVGNA FRACTVS ATROCE FRAGOR.

i .e. The pride and cunning qf the French on the seas chastised, and the

crash ej ected by a severe contest.

romo volume in the British Museum (press-mark 885 . m. 8.

1 is a collection of single printed sheets, and is labelled,
celebrity in

grams. No. 8 in the collection is on the death, on 28th December
1 694, of Queen Mary 11. of England, wife ofWilliam 11 1. Elegiacus

U ltramarine Palladis Planctus in mmstum et infandum obitum augusta
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P E L L.

OHN PELL preserved the chronograms wh ich aecom
pany these remarks. He was an Engl ish mathema
t ician, who resided a fewyears at Zu rich and Geneva

as the agent of England appointed by the Protector
Ol iver Cromwell, to assist in various ways the Pro

t estant Cantons of Switz erland. Five volumes of M88. in the Brit ish

Museum Lansdowne 7 5 1 -755 contain the Pel l ’s Papers,
’

a great

variety Of letters and documents relat ing to the affairs of the Swiss
Protestants,written in English , Lat in, French, and Italian, wherein
he is addressed oflic ially as

‘Joannes Pell Angl ia D .

Protectoris ablegatus ad proceres Cantonum Helvet ia Evan

gel icorum etc.

’
— also, ‘ Jean Pel l, agent en Su isse envers

les Cantons evangeliques en Su isse.

’

Other papers are addressed to
h im as Agent to the .

Lord Protector at the Protestant Cantons.’ A

document ent it led Instruct ions unto Mr. Pell (reference-mark, 752,

fol. dated 20th July 16 55 , signed Oliver P.

’

Cromwell, instructs
Pel l about the assistance he is to render to the Cantons, and to

engage the help of the D uke of Savoy in favour of his d istressed and
persecuted subjects. One paper (754, fol . signed Oliver P. in

a trembling hand, and dated Whitehall, May 6 , requires Pell
to repaire homewards that we may receive from you the account of
yourwhole negociat ion.

’

It is addressed To our trusty and well
beloved Mr. Pell, our resident with the Protestant Cantons of
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Switz erland.

’

Another paper (754 . fol. 470) is a command or request
to attend Cromwell ’s funeral on 23d November printed on a

smal l slip of paper, with h is name in writ ing

Pell, Esq'.
You are desired to attend the Funeral of the most Serene and

most renowned OLIVER, late Lord Protector, from Somerset-H ouse,

on Tuesday the 23th November instant, at Eight of the clock in the
morning at the furthest, and to bring with you this Ticket ; and

that by Friday night next you send to the H erald’s Ofii ce, near

Paul s, the Names of your Servants that are to attend in Mourning,
Wi thout which they are not to be admitted ; and also to take notice
that no coaches are to pass on that day in the streets between
Sam
a
ra-House and PVestminster .

’

(SEAL )
0. 3.

Another paper (754. fol. signed by Pell, concerns the cloth
allowed to him for mourning

I doe hereby re uest, that the proport ion of cloth allowed unto

me by the Right Hon
1° the Council as mourning for h is late H igh

nesse the Lord Protector, may be delivered unto my Neighbour, Mr.

Samuel Hartlib the younger.
Written with mine owne hand September 25 . 1 658. Gardiner

’
s

Lane; neere Kings~Street. JOHN PELL.

’

Among the correspondents of Pell was one John Rudolph Stuki,
aman of some note in Switzerland his letters are in Latin andwritten
in a bold hand, and he was the means of preserving the chronograms
nowamong Pell ’s papers, for they are undoubtedly in h is hand
writing. A letterwritten at Zurich by him to Pell (75 1 . fol. is

thus dated— Dab: Tiguri 1 0 Jan.

’
6 5 6 . PACE DEI LE TAMVR.

Another in the same volume (fol. written by him
to Pell at Geneva, concludes, Vale Illustriss : D . et patriae meae
laboranti favete perge— Dab : 1 2 Jan.

’
6 56 , ELECTos MI DEVS

PROTEGE. 1 6 In the volume(756 . fol. there is a paper,
part ly illegible through water damage along the right margin, written
by Stuki to Pell, commencing, Illustrissime D . Residens,

’
and

concluding, Obitu Condaei H is | bus multum sine

dubio decedit : Cardinali quoque h ic annus videtur fuisse fatal is

CARDINALIs MAzARINVs.
MDCLVIII.

There is no other allusion to Cardinal Mazarin, and if this was
intended to be prOphetic, or to express a secret wish, the fact that the

did not die unti l 1 66 1 shows howsmall was the influence of

Two of the papers written by Stuki and preserved by Pell contain
thirty

-seven chronograms. I give an entire transcript of these papers
they do not contain a singleword of comment as to the prec1se pur

E



pose the chronogramswere to serve, orwho composed them ; two of
them are introduced into the above quoted letters, but they do not

stand in the place of dates, because the actual dates are likewise
given in figures. They all seem to be expressions of fraternitywith
England and enmity towards the Pope, mixed with pious ejaculations
in aocordancewi th the sentiments of the persons concerned with the
subject of the Pell’s Papers.

’

The first set of chronograms is in 75 1 . fol.

E teosticha

in

Annum 1 6 55.

DVR.E I OMNIPOTENS FORTVNET CAPTA JEEOVA,
ET IVNGAT PAX, QVJE RVPTA EVERE PRIVS.

SCE ISMA rVGATE VIRI, HEI , QVO pESTIs DIRIOR HAVT EST,

TV STRENVOS JESV IVVA PARARIOS.

3.

ANGLVS ET EELVETIVS CONIVNCTIM SCI-IISMA rVGARE

TENENT : PACIrICO NON DEVS AVXILIO EST !

4.

PVLCRA REEORMATAS pROTESTANTESQVE s AXEs

EXTRVSIS RIKIS, CONNECTAT COPVLA CHRISTI.

S.

SVNT NOXIE HEROVM NATI HEV, GVSTAVI VT ADOLPHI

PAPANA NOXA EST rILIA.

6 .

ANNVs
SIT SACCHI CETERISQVE PERAK, PIETASQVE SACRATA
VEIQVE SCEPTRVM EXERCEAT.

The second set of chronograms is in 754. fol. 73 all of them,

except the first 1n group 6 , are extremely simple, being composed of
the same six numeral letters, although not in the same order.

Omzna Anne 1 6 56 .

I .

DEVM COLITE.

DEVM, 0 BONI CELEBRATE.

o BONI, pLACEAMVs DEO,
zELO PRECVM ET FIDE.
COLVMNA DEI NOS REGAT.
MI DEVS ELECTOS PROTEGE.



FELL. 35

Omina Pacts.
LARGIRE DEVS RACEM.

DELECTEMVR IRENE.

RACE DEI L1ETAMVR.

DVLCEM OPTO IRENEN .

DVLCIA NOS MANEANT.

RACEM RIE LVDA.

OVIS RACEM LE DERET ?

3.

Omina Pacis Ang lz
’

cana .

PROTEGE DEVS, ANGLIlE RROTECTOREM.

SENATVM ANGLIE DECORA.
BOSTEM ANGLI.E CONFVNDE.

ANGLOS OMNES CVSTODI.
Nos CLEMENS AVDI, ET
PROROGA, DEVS, ANGLDE RACEM.

4,

TVOS, PATRIA, rocos NEMO LE DAT.
VINCE MALOS, DEO BEANTE.

DA, PATER, HELVETLE RACEM.

CEDANT ARMA TOG.E , LE TETVR PATRIA TOTA.

ARMA CADANT, TOGA SVRGAT LE TIOR.

5 .

Omina Papa .

RARA MALEDICVS,
RARA MALEDICTVS,
LAEES onc ENA MVNDI,
CADAT MALIS OPPRESSVS.

6

Omina

o

Bel lz.
LATE BELLA DEI GERAMVS.
CE D ! M ILES HOSTES, NON rVGE.

TELO TRVCIDATE BOSTEM, ETC.

Very l itt le is known of the history of the events connected with
Pell’s residence in Switzerland ; when these papers come to be suhi

ciently examined, many facts newto historywill be brought to light,
and many interesting details will be found to increase the small store
of printed information which at present is accessible concerning him
the following are almost the onlyworks which bear upon the subject

Abrege de l
’

histoire de la Suisse ; Traduit de l
’

Al lemand, par J .
Gaudin. Zurich, (British Museum, press-mark 1 054. b. 23.

Catalogued under Page 1 27 alludes to the troubles



endured by the Reformers, the persecutions of the Vaudois in 1 66 5 ,
and a war then existing between the Protestant and the Roman
Catholic Cantons.

H istoire ancienne et modeme de la Republique de Geneve, -from
the year of the world 2833 before Christ, to the year A.D. 1 779.

Geneva M DCC . 1.xx1 x .

’

(Bri tish Museum,
press-mark 1 5 7. B.

Page 1 39, under the date 1 6 55 , mentions the war between the Can
tons, the siege of Rapperswille, etc. , and peace subsequently made.

Relation veritable de se qui s
’

est passe dans les persecut ions et
massacres faits cette année, aux eglises reformées de Piemont, etc.
1 6 553

The following particu lars concerning John Pell are extracted from
the General Biographical D ictionary, by A. Chalmers, xxiv. 264.

John Pell, an eminent English mathematician, descended from an

ancient family in Lincolnshire, born rst March 1 6 1 0. At the age of

thirteen he went to Trinity College, Cambridge, and took his degree
of B A. in 1 6 28, — the author of m yworks. He was so eminent in
mathematics that he became Professor at Amsterdam in 1 643. He

afterwards removed to Breda, and returned to England in 1 6 5 2. In

1 654 he was sent by Oliver Cromwell as his agent to the Protestant

Cantons in Switzerland. H is first speech in Latin to the deputies at
Zurichwas on the 1 3th of June ; he continued in that city during most
of his employment in Switzerland, in which he had afterwards the
title of Resident. Being recalled byCromwell, he took his leave of

the Cantons in a Latin speech at Zurich on 23d June 1 658 ; but

returned to England so short a time before the usurper’s death that

he had no opportunity of an audience from him. Why Cromwell
employed him does not appear, but it is thought that during his
residence abroad he contributed to the interests of Charles 11. and the
Church of England ; and it is certain that after the Restoration he

entered into holy orders, although at an unusually advanced period
of life. He was ordained deacon 3rst March 1 6 6 1 , and pnest in

June following, by Sanderson, bishop of Lincoln, and was inst ituted
to the rectory of Fobbing in Essex, given him by the kmg. He sub

sequently acquired some celebri ty, and endured much mtsfortune,
tmt il he was confined in the King

’

s Bench Prison for debt in 1 682

his friends enabled him to go and live at the College of Physicians,
but he was obliged to leave soon after in bad health, and eventually
died in great poverty in 1 685 . He was interred, through the chari ty
of Dr. Busby, master of Westminster school, and Sharp, rector of St.
Giles- in-the-Fields, in the rector’s tomb in that church . Some of his

papers came into the possession of the Royal Society along w1th
others which were left by Dr. Busby ; the papers wh1ch I have made
use of for the chronograms were probably unknown to

.

Pell’s hto
graphers, and they will no doubt, when properly examtned, afford

many illustrations to his singular career.



A J OU RNEY

IN GERMANY IN

SEARCH OF CH RONOGRAM S .

T so happened, that in the autumn of 1 883 I travelled
over much ground new to me in Western Germany,

where, led by the interest I take in my subject
, and

the excitement incident to its pursu it, I made it a part
of my occupat ion to search for chronograms

, as I had

done in former years in other parts of Europe. I propose to relate
some of my experiences, hoping that other travel lers may fol lowup

a similar path of research .

For th is my purpose I visited every church to wh ich access cou ld
be gained by ord inary means, publ ic bu i ldings, cast les, and libraries,
d irect ing keen observat ion to every inscript ion, visible both inside
and outside of these and other bu ild ings. The printed books with in
my knowledge coming from th is region, Showthat chronograms were
well known to former inhabitants ; the Whole country has, in one

way and another, been famous in European h istory,
and has cal led

into act ion a large amount of chronogrammat ic talent ; I therefore
set forth , with a fair prospect Of success before me, commencing at

(let me fix on as a point) Frankfurt-on-the-Main. The towns and

localit ies I visited were Frankfurt , Homburg, Fulda, Marburg,
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Cassel, E isenach , Munster, Osnabruck, Luneburg, Hanover, H i ldes
heim

, Brunswick, Hamburg, Lubeck, and on my way homewards
Brussels. Al l these are places Of great ant iqu ity, possessing many

exceedingly interest ing churches and bu ild ings, all I may say
dest ined to contain and conserve such inscript ions as I wanted. The

l ibraries, too, had an encouraging, almost a fascinat ing attract ion for
me

, and I have no doubt that if one were allowed to take down from
the shelves at pleasure, book after book

,
many interest ing discoveries

wou ld be made ; but I may say, once for al l
, that such a privilege is

not found to exist , nor can a personal search be made in the library
catalogues, as in those of the British Museum

, Lambeth Palace, and
our university l ibraries, although a l ibrarian generally does itwi llingly
for a visitor. In such of the foreign libraries as I visited, the titles of
the books are written on s lips, and kept sorted in appropriate boxes,

only to be handled by the librarian, so that unless the visitor knows
the t it les of the books wanted , he has but litt le chance Of discoveri ng
h is desia

'

erata in a catalogue, and no chance of making an accidental
find on h is way along.

The town-library at Frankfurt is an excellent one, andwel l looked
after. I met with polite attent ion there from the ch ief l ibrarian ,

and made, by means of h is search, some very welcome d iscoveries,
and one in part icular of a book that had been sought for without
success at the British Museum, at the l ibraries at Paris, Brussels,
Leyden, etc.,

and far and wide among bookse llers at home and

abroad. The book may therefore be spoken of as most rare it is

a bibl iography Of all writers on the dogma Of the Immacu late Con
cept ion at the time of publicat ion the t it le is Milit ia Immaculate
Concept ionis,

’

etc., by Petrus de A lva y Astorga. Publ ished at

Louvain in 1 663. I devoted several days to transcribing from it,

and on leaving the neighbourhood I arranged to have other extensive
transcripts made of the great store of chronograms and anagrams to

be found therein, some of which my readers wil l find at a later page
in th is present volume. I also obtained from two ant iquarian book

sel lers at Frankfurt some other rare books, with chronograms,which

probably I should not otherwise have been able to procure, or even
to knowof, and I am hopefu l Of obtaining st ill more such. I also
hope to hear of more through one or two librarians who may by

chance find someth ing in books under their part icu lar care. I visited
the cathedral at Frankfurt, and had I not been there before, and
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wooden panel in remembrance of a clergyman, Joach imWestphalen,
commencing with the fami liar line

Integer vine scelerisque purus.

and beneath are the following l ines
Doctrina pietate, gravis virtutibus arte
Judicio pre stans, integri tate fide

HAC IACET HEV EIXA IOCHIMVS W ESTPHALVS VENA,
QVI, REX CHRISTE, TVI PASTOR, oVILIs ERAT,

Tres et triginta solvit feliciter annos
Eloquio scriptis, dogmata pura Dei

Lustra habuit vita bis sex et quatuor annos
Cum placide subiit regna beata patris.
Anno 1 576. Renov: 1 725 .

The chronogram alone is given at page 2 1 2 of my formerwork,
Chronograms , as having been in the cathedral ; that bui ld ing was
burnt by the great conflagrat ion. I found no other chronograms in
that city.

The picturesque town of Eisenach is celebrated for having been
the place where Luther studied, and subsequent ly for h is refuge at

the Wartburg Cast le on the neighbouring mountain,
which he cal led

h is Patmos ; I observed the large stone-tablet fixed to the west front
of the church in the market -place to the memory of Johannes
H iltenius, a supporter of Luther

’
s reformat ion. One cold morning

before breakfast, when the market people were about , but not inter

fering, I copied nearly the who le of the inscript ion, and chronograms,
and predict ions, not altogether an easy task, because decay has

rendered some of thewords doubtfu l and even i llegible. The inscrip
t ion states that it was renewed in 1669

RENOVATtm re 010 10 1.x 1x. Sumptibus

The decay of the stone appears to be from natural causes, and
not from wilfu l injur y

, to which it might be liable in its present
accessible and exposed posit ion. My readers may find the very

curious inscript ion at page 336 of Chronog rams , as I obtained it from
the work there cited. The towns of Brunswick and Lubeck were
unproduct ive to me, but perhaps my search was not exhaust ive, and

I may say as much for Marburg, which of all other towns seemed to
be the most hopefu l, as it is most charmingly picturesque.

Fulda, as may be seen in my book Chronograms , pp. 505
-

522, has

been high ly d ist ingu ished in chronogrammat ic literature , and conse
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quent ly I expected to gather a rich harvest there
,
for wh ich I made

a special journey to the town. It is true that there exists a vast

episcopal palace and gardens, and a grea t cathedral , both bu ilt in the
earl ier part of the last century, at or about the t ime when Fulda was
raised from its d igni ty of a very ancient abbacy to that of a modern
bishopric, the abbot becoming a prince-bishop, retaining also h is

previous t it le of abbot . There are l ikewise other great churches, and
in the vicinity there is a large pilgrimage church , seated conspicuously
on a h il l , approached through an avenue of Shade-

giving trees, and

leading on to the ‘Calvary
’

h i ll
,
composed of dark volcanic rock.

A ll th is was very encouraging. I made but a poor collect ion of

chronograms , obtaining only two from the monuments of bishops in

the cathedral. Comparing th is locality with other places, Prague for
instance, such a resu lt was very disappoint ing. The town has the
appearance of the decay of past and gone princely Splendour and

eccles iast ical d ign ity, wh ile chronogrammat ic spirit is almost totally
absent .

In fol lowing up th is pursu it it is proper to bear in one
’

s recol lec

t ion that , besides the destruct ion committed by war, conflagrat ions,
and other inevitable agencies , the modern races of men do not as a

rule understand chronograms, and grieve not at their destruct ion, and
it must be clear to the observat ion of every one that the modern

restorer when left to the perpetrat ion of h is own devices, cares more
for h is own work than that of h is pious predecessors ; the modern
decorator too cares only for h is paint , and the payment he may re

ceive for the ind iscriminate applicat ion of it. It therefore behoves al l

travellers and tourists to copy careful ly all chronogrammatic inscrip
t ions, whether perfect or not , wh ile they are yet to be found , so that
each man, woman, and ch i ld, wh ilst pursu ing an interest ing occupa
t ion

, may help to preserve some th ings that are otherwise doomed to
destruct ion and oblivion.

Having given some of my experiences, though to a greater length

than I intended
, I nowproceed to lay before my readers the actual

results of th is, one of rambles.

In the parish church of Ober-Ursel, near Homburg in Hesse, a

mural tablet to a lady named Thornet, who died in 1 746 , contains
these chronograms, the words ofwhich, in the original inscription, are
al l run together in a very confused manner
SISTE TVos PRECOR 111C GRESSVS QVICVNQVE VIATOR
AD SVPERos CALIDAs EIACVLARE PRECES.

F
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(Here follows the epitaph inscription.)
EXAVDIAT IGITVR DEVOTA ISTA DEVS VOTA

ET REQVIESCAS IN RACE.
Over the door of another church at Ober-Ursel, inscribed beneath

an image of a saint bearing the model of a building
D IGNARE NOBIS MISERIS IN AGONE CONSTITVTIS PATROCINIO
TVO ASSISTERE.

Over the door of a small roadside chapel near the newrailway
station (September 1 883) of Ober-Ursel, in the avenue of chestnut
trees the chapel was built, as i t appears, by Adam Uhl and his wife
Elizabeth Uhl in, in 1 74 1

SACROS ISTOS LARES E TERNO EEAT1E VIRGINIS HONORI EXSTRVXIT
ADAM VHL QVEIS CVM VXORE svA ELISABETHA VnLIN
NATA BENDERIN PIE RARENTI E TERNE SE OFFERT.

This chronogram gives the date twice at the placeswhere the bars I]
are inserted. The inscription, cut in the stone, is undergoing decay.

At the roadside near the cemetery of Ober-Ursel stands a stone

crucifix a slab of red sandstone in the pedestal has a votive inscrip
tion in Old German, comprising this chronogram, the letters 0
were formerlygilt, but noware almost illegible through decay. There

ts no other date ALSO BIT“

MARIA VRSVLA VVALLAVVIN

so DIES ESSAVFF GESETZET.

In the par ish church of Bommersheim, near Homburg, on a mural
tablet to the memory of Herr Henrich Schmit t, who died in 1 75 2

LVX NENRICE TVI RARVIT TE SACRA RATRONI

QVEM CONSTRVXISTI, CONCIRE TERRA LOCO.
The remainder of the epitaph is in German.

I visited the neighbouring parish churches of Weissenkirch,
Gonzenheim, Kirdorf, and Weisskirchen, in further search of chrono
grams, without finding any.

A t Fulda I found only two chronograms, both in the Cathedral ;
the monument of Bishop Constantinus (who is described in the epi

taph as Prince-Abbot, Baron de Buttelar
l
), is thus dated

VT VIRTVTIS HONOR VIGEAT POST FATA SVPERSTES

110C CONSTANTINO RONIT AMANDVS OPVS.

A°
. moccxxxx.

The monument of another Prince-Abbot and bishop has th is date.
OVos TV NVNC CINERES LACRvMIs CONSRERGE VIATOR
LVSTRANTESQVE IVVA SIC RELEVARE Rocos.

At Luneburg, in the church of Saint John (a fine structure, the
interior is an important example of the German Gothic style), there
are (1 883) some portraits in the north aisle ; one represents the

Th is bishop belonged to an English family. See Chronqerams, pp. 506-509.
died in 1 726 ; the monument was erected in 1 740.
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reformer Ph ilip Melanchthon in full siz e, h is hand points to an Open
book showing this sentence, Heute bratet ihr ein Gauss tiber 1 00

jahr wird ein weissen Schwan kor
’

i
'

ten den werdet ihr nicht todten

honnen,
’
and on the next page the finger points particularly to the

name of Huss in the chronogram

VITAM HEV CONSTANTI CONSTANTIA VT ABSTVLIT HVSSO

RELLIQVIIS VSTI RHENVS VEIQVE VIGET.

And beneath this may be read, A°
. 1 4 1 1 . Hat M . Johaiies H uss

angefangen zu predigen in der kirche Bethlehem zu Prag. A°
1 4 1 5

an Costnitz verbrandt.
’

i e. (the chronogram) Wren
,
alas Constance took away the lifi: of the

constant H uss, the Rhine is everywhere al ivewi th the rel ics qf the burnt
marbvr . Observe the play on the name Huss

’
and the word ‘

usti
'

(burnt) , he was burnt to death at Constance, and his ashes were
thrown into the Rhine, wh ich, as it were, thus spread his doctrines
along its course through Germany to the sea. See also Chronograms,
P 333

A t Osnabruck I found only one chronogram. In the Cathedral
a mural monument with elaborate ornamentat ion bearing the dust of

verymany years, pu t up to perpetuate the memory of Bishop Bol
donius, has an inscription nowto be read with difficulty, which tells
us that he died in 1 6 1 1 , aged 60, and concludes thus
mEC SIBI PRE POSITI, MAGNO PRE CLARVS HONORE
CONFECIT LACHESI RENSA TRAHENTE TERA.

4 At Hanover I found no chronograms in churches or public places,
and only one in the Museum on a medal. There is in the Museum

a large col lection of the steel dies from which the medals and money
of the kingdomwere struck, irnpressions ofwhich in lead are deposited
in the usual sort of glass cases away from the good ligh t, and well
obscured by dust. The d ies themselves are more conveniently
arranged for inspection, but that of the following medal 15 not among
them(October 1 88 neither Side of the medal. The device i s some
what intricate. The legend begins after three asterisks

OMNIA NON N ISI PROVIDO ET VEGETO CoNsILIo.

The next legend surrounds the device in two lines in this order
OvAt LE TA FRONDE VIREEAM

NVNC

I ncentre

EIGVI

SIC TRANSIT GLORIA MVNDI
The chronogramwords thus read togethermake the date 1 66 6 three

times repeated. The other side of the medal cannot be seen.

It 13 hardly possible to imagine a place more interesting to the
antiquary than H ildesheim : in the Cathedral there, near the north

43
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door, a Turkish military flag is suspended, apparently of silk, and dull
brown or dirty green in colour, and beneath it a wooden tablet with
this inscription in gilt letters on a black ground (which I copied on

6 th October 1 883)
‘
TROPHE VM I-

‘VGATE LVNE
'

ET CARrI nELGRADI .

Ab augustissimo Imperatore nostro Carolo v1. serenissimo Electori

Coloniensi Josepho Clementi donatum, ab eodem principe et episcopo
nostro ad nos missum, et in hac cathedrali H ildesiensi de concensu

illustrissimi Capitull hujat is in perenne monumentum victories tam
i llustris erectum.

’

i .e. A trophy qf the Crescent (the Turhs) put to fl ight and qf Belgrade

tahen. P resented by our most august emperor Charles VI . to the most

serene E lector j oseph Clement qf Cologne, and sent to us by the same
,

our pr ince bishop and in this cathedral , with the consent of the most

i l lustrious Chapter thereof , hung up as a perpetual memorial of so

renowned a victory. The defeat of the Turks and capture of Belgrade
by Charles v1 . was in 1 7 1 7. See Chronggrams, p. 1 59, etc.

At H ildesheim, in the street
‘Vorderer Bruhl, ’ there is a small

church with bui ldings attached, formerly belonging, as inscriptions
ind icate, to the Capucin Convent in the garden of lights.

’

It is now
a school, etc., called the ‘Priests

’

Seminary
’

(October the

interior corridors, cloister, and church, look cold, cheerless, and

whitewashy. Outside the bu ilding, on the front facing the street, is a

conspicuous decaying stone tablet , with the figure of the Virgin and

Ch ild, heraldic sh ields beneath , probably the arms of the founder or

benefac tor, and this inscript ion cut in relief
Conventus Capuc inorum tn horto luminorum 1 732.

soLI DEO HONOR ATOVE GLORIA
PATRIE RAX BENEFACTORIBVS

RETRIBVTIO SEMPITERNA.
Over the door of the church is this inscript ion painted in black on

the stone, almost washed out and only partly legible ; over it is a

figure of the Virgin
VIRGO DEI MATER SANCTVS ICON illegible.)
Over the side door, the entrance to the convent, is a stone carving

which represents the Virgin and Ch ild, on either side 15 a candlestick
with two lighted candles standing in an enclosure or fence (of a

garden ?) made of basket work, and this inscription in hexameter and
pentameter leonine verse

AVXILIIs ORTI DIVINIS LVMIN IS HORTI
SERVIS VIRGO FAVE, QVIEQVE sINISTRA CAVE.

My careful search at H ildesheim was not rewarded by the dis

covery of any more chronograms there.

M unster in Westphalia, a place celebrated for many stirring
events in history, none ofwhich , however, did I find to be commemo
rated m chronograms ; but these I did find and transcribe there
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In the Cathedral , the monument of Ferdinand, Free-Baron of

Plattenburg, Dean of the Cathedral, etc. etc., has an inscription
which says that he was born in 1 6 50, and di ed in 1 7 1 2, an example
of all virtues ; concludingwith these chronograms

CVNCTA MVNDI BONA TRANSIRE.

soLA COELESTIA IN [ETERNVM DVRARE.

NE PROPERES VIATOR SISTE, DEVOTE LEGE, CONTEMPLARE.

ET PIE DEFVNCTO REQVIEM PRECARE.

The monument consists of a fine group in wh ite marble of Christ
’

s

agony in the garden, and subscriptions are invited for putting i t into
good order and repair.

Another monument , at present obstructed by scaffolding, and

covered with the dust of works of restorat ion nowin progress in the
Cathedral , bears an inscription to the memory of one of the noble
family of Droste, and this chronogram, to be read with difficulty
oCTOBRIs SEXTVS LVXIT soL ANTE CALENDAS
OVo CELEBER LETO DROSTE ROTITVS OBIT.
The following are in the church of St. Ludger, inscribed on the

brackets, wh ich support statues of life size. That of St. Barbara

5 . BARBARA EINE IVNGFRAV AVCH EINE MARTIRIN IN STERBEN
IST EINE PATRONIN VND BESCHVTZERIN .

That of St. John bears th is, and the names of the donors

PRE CVSORI DOMINI ILLIVSQVE BAPTISTA ROSVERVNT,

F . F. Wet tendorff. M. C. W. Zumbrock. Conjuges.

That of St. Joseph with the child Jesus, bears th is
VIRo MARIE VIRGINIS ET NVTRITIO IESV CHRISTI DICABANT,
F. F.

°

Wet tendorfli M. C. W. Zumbrock. Conjuges.

There are some other statues withou t such inscriptions.
Over the door of a church attached to the Clemens Hospital, ’

bui lt by the bishop, Clement-Augustus
PRO PERENNI VERE MISERICORDDE SIGNO EXRENSIS svIs

ERIGEBAT AVGVSTVS BAVARIIE PRINCEPS PATER RATRDE.

And over the door inside the church is th is verse

AVGVSTOS AVGVSTA DECENT NVNC CONCIN IT ORBIS l
CONVENIT AVGVSTO H IEC RABRICA DIGNA SVo. J

i .e. For a perpetual sign qf truepity , and at h i s own expense, Augustus,
Pri nce of Bavaria, the f ather of his country ,

erected this church. The

world nowagrees that august things become augustpersons i t is gener

al ly agreed that thi s building is worthy of its own Augus tus.

“1 A t H esse-Cassel I found no chronograms in churches or other

public places, and in the Museum only I procured the following,
coming from the medals contained in glass cases, inconveniently
placed for my purpose. I must say, after some experience, that bad
l igh t outside, and worse ligh t inside the building, awkward glass

This bishop Clement
-Augustus is mentioned at a later page in th is volume. See index.
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cases, hurry, custodians wait ing about to Shut up the museum after

the easy attendance of two hours, besides the constant influence of

beautiful and attractive objects all around, do not aid one
’

s endeavours

to transcribe the minute legends stamped on medals, only one side of

which can be seen.

A medal to a Bishop ofWurzburg and Mayence
IOAN : PHILLIP. TRANC. ER. IIERBIROLIEN : s.R.I. RR: FR : OR.
DVX. PRE PO. M00.

Another medal, with device of the aloe plant. (See also Chrono
grams, p. — MVNDI SIC TRAN SIT GLORIA LENIS.

Another medal represents awoman in a triumphal chariot, one
hand support ing a shield wi th the badge of Mayence, a wheel, the
other hand holding a key, opposite to her a cock with outspread
wings, on one is the wheel of Mayence, on the other is a key;
inscribed

RROVIDENTIA CVM SORTE CLAVIS ET RoTIE.
l

Exergue Mogunt im. 8 JV ]. 1 763— Wormat iae l. Mart.

1 7633
Another very large medal. In the centre a cartouche or shield

containing th is double chronogram
ITA DECORATVS AMICI TITVL
IN DEO SI VELIT CONSTANS REQVIESCAM.

and in the circumference, LudOVlcuS VIII. D .C. Hassiae

Landgravius s.R.I. princeps ,
’

etc. Franc isco Theresias

Josepho Austria st irpi devotissimus.
’

And portrait.

Another medal represents the sacrifice of a lamb on an altar
,
and

SVSCIRIENS AGNVM PRO DELICTO. LEV. xtv. 24.

and in the exergue

DATA sVNT ILLI INCENSA MVLTA. APOC. VIII. 3.

Another medal, Shield of heraldic arms, inscribed
rIDEs SPES CHARITAS TRES ANCEORE SALVTIS MEAL

Another medal, St. Martin of Tours dividing his robe wi th a

beggar, inscribed
SVB DEI VOLENTIS ET MARTINI AVSRICIIS SANVS FIT
IVBILE VS.

Exergue
— Benedict . XIV. Pont ifex Maximus.

Anothermedal represents St. Mart in on horseback and the beggar

(the principal church in Cassel is dedicated to this saint)
D EO, NoVo CE SARI IMPERIO AVSTRItE ET FRATRIBVS sVIs

IVBILE VS IVBILAT.

Another medal, awoman looking upwards at rays proceed ing from
the sky, inscribed
BENED ICTIO OcELI SIT SVRER ME.

1 This seems to be defect ive ; possibly other chronogrammatic words are on the other,
the invisible, side of the medal.
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Page 70 . Inscribed on a newly-bu ilt paroch ial house
HlEC .EDES IN VSVM PAROCHI, VIRIBVS VN ITIS FVERAT

EXSTRVXTA.

Page 95. Over the portal of a house of aCarthusian monastery
NOMEN IESV CHRISTI BENED ICAT Nos PIE INTRANTES.

Page 1 30. In the parish church of Reifnigg, over the organ, to

commemorate the restoration of the church

DEO VN I ET TRINO ATQVE BEATO BARTHOLOME O EXSTRVIT

POPVLVS REIFNICENSES.

Page 1 50. At a country church at Draubung on Windischgratz ,
over the principal door
HoC TIBI SANCTE PETRE OMN IS HONOR ET DECVS.

From another book lent to me by the same owner, entitled ‘Gratz ,
’

by Dr. Gustav Shreiner, Grii tz , 1 843, descript ive of the natural history
and topography of the country round about that town with many
ensmvmsa

Page 1 77. In the cathedral church, over the entrance door, is the

music gallery, and the arms of Count Dietrichstein, Cardinal-bishop of
Olmu tz , the faithful councillor of Ferdinand II.when he fought against
the Bohemian Protestants, and this inscription

rERDINANDVS svA BENIGNITATE EREXIT,
LEOPOLDVS GLORIOSE ORNAVIT.

And this further inscription beneath
ELAPSIS DVCENTIS ANNIS FERDINANDVS,

CE SAR GLORIOSE VIVENS, OENARI IVSSIT.

Page 1 82. The year of the death of the Emperor Ferdinand 11.
PERD INANDVS SECVNDVS PIE VIXIT PIE OBIIT.

Page 1 96 . Bishop Count-Lamberg consecrated the church of the

Augustine monastery according to this inscri ption thereon
CONSECRABAT EPISCOPVS LAMBERG LVCE SANCTo xILIANo

SIBIQVE SOLENNI.
Page 20 1 . At Gratz , over the door of the Ursuline nunnery

LARES SOCIARVM D IVAE VRSVLAE.

Page 269. At Gratz , over the entrance door of a church
SANCTA MATER ANNA INTERCEDE PRO NOBIS.

Page 284. At Gr
‘

altz , the church of the Carmelite nuns was bu ilt,
and a statue of the Virgin was placed over the door, with this inscrip
tion of the date
VIRGINI DEIPARE ET CASTO SPONSO, ATOVE SERAPHICE

THERESIE EXSTRVCTVM .

Page 286 . On the hill overlooking Gratz is the cemetery and the
Calvarienberg, where there is a chapel and three crosses with this

inscript ion
HoC ANNo TEES CRVCES A PARENTE PERDINAN

CATE .
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da

This part of an inscript ion on the tomb of a benefactor gives the
te

SEPVLCHRVM VERO CHRISTI FIERI FECITQVE PosVITQVE

PILII LIBERALITAS OCTAVA IVNII.
And this gives the name and date of another benefactor

IOANNIS GABRIELIS MASCHVVANDER.

Another benefac tor is thus named and dated
SARONIS DEPVTATI STYRDE ANNO SECVNDO SED VITE SV lE

QVINQVIES SEXTo TERQVINATO.

The three crosses having been injured by lightning in 1 763, were
repaired by the brotherhood in the year

FVLMEN D EIECIT, CONGREGATIO REPARAVIT.

At the back of the Calvary church an altar is inscribed
GRATIA PLEN

'

A DEI MATER AFFLICTOS RECREA.
Page 500. At the Carthusian monastery church, where Ottocar v.

,

of the family of Traungauer, is buried
H IC IACET (sic) OTTOCAR MARCHIO STYRDE

,
IOANNA

xVNIGVNTH CONIVNX, ET OTTOCHAR RIVS FILIVS.

Another book was lent to me by the same owner, from wh ich I
gather the following. The title of the book is in German, to this

effect : A new travel-book in Austria, Salzburg, and the Austrian
lakes. By Dr. Franz Sartori. Leipsic,

Vol. i. p. 36 . At Gaden, in the Vicinity of Vienna, to the memory
of a Venettan sculptor buried there
IOANNES GIVLLIANII VENETVS SCVLPrOR INSIGN ISSIMVS
HIC LOCI IN PACE QVIESCIT.

Al so this to the memory of another Ital ian sculptor, whose works
are there

VIATOR PRECEs SIBI AVET PARVAS MAGNVS ARTIREX

PICTOR PRINCEPS HAC IN SCROBE QVIESCIT IN PACE.
Vol. 11. p. 1 35. A festival procession was held in 1 756 by the

people at Judenburg, to commemorate a great conflagrat ion at the

pilgrimage church near Renneveg in Carinthia th is chronogrammarks
the occasion (I find it thus)
MARIA; OB AVERSA BENIGNE IGNIS PERICVLA SENATVS

PORVLVSQVE IVDENBVRGENSIS FIERI IVSSIT.

At Brussels, when journeying homeward, I visited an ancient
building, the Port du Hal , which should be inspec ted by tourists at

every Opportunity, together with the interesting collection of anti

quit ies which it contains ; I took note of one thing at least that I
had never seen before, either

“

there or in any other collection or

library,— it is in the second-floor room, and numbered 23. Q,
— an old

frame containing a large paper Sheet printed a with a

broad border of flowers in colour added, surrounding Latin verses,

fifty lines ormore, with an introduc tion th tts Ampl issimo clarissimo
que viro Domino Christophoro Robert in alma universitate Lovan

G

49
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ensi, Juris utriusque antecessori primario, augustas nationis Germanicae
protectori meritissimo electo die Martii MDcc VII.

’ Then follow
the verses, concludingwith this hexameter and pentameter Chrono

d istic
’

CLARE FORI PRINCEPS LVMENQVE SALVSQVE LYCEO,
TEVTONICE EXORERIS STELLA BENIGNA I

‘VE .

Applaudit augusta nat io Germanica.

The verses are complimentary to a German student, Christopher
Robert , who took a degree in law at Louvain University in 1 747.

Observe that the letter Y counts 2.

At Brussels the newchurch of St. Catharine should be Visited ;
it is vast, heavy, and peculiar in its style of architecture. I observed

therein hanging on the wall, at the right side of the western entrance,
a devotional picture, dark and obscure for want of proper cleaning ;
beneath it is the following chronogram in the Flemish language the

whole seems to have been removed from another and much older
building
T’IER S CHRIST ALS IAN VAN LOVEN HIER OP DESE PLAETSE,

}DE SESTH IEN HEYLIGHE HOSTIEN KEBET GESTOLEN .

i .e. The year of Christ when j ohn of Louvain stole the sixteen holy

This evidently denotes the robbery of the sacred hosts at Brussels
in the year 1 370, part icularly narrated in Chronograms, pp. 26 2-283,
and at a subsequent page of this present volume.

My own observations during the tour of 1 883 end here ; but my
friend the Rev. R. M ilburn Blakiston was moving about over some of

the same ground with his eyes Open, and observed at the town of

Ypres in Belgium, at the ancient monastery of St. John, nowthe free
school, three cannon balls built into the wall ; upon each of these

three projectiles is painted one syllable of the chronogram, DELETI

MORINI,
DE LE TI Mo RI NI.

and underneath is inscribed
REPARANT HoC TEMPORE SEDES.

The monks of St. John had originally their monastery near

Therouanne it was destroyed, wi th the town,
in 1 583, and later they

obtained authority to establish themselves at Ypres. (See Chrono

grams, p. 99, and the index of this present volume, Belet i,’ etc., for
explanations. )

On the same good authority I am enabled to give a correct
version of two chronograms at the Gu ild houses at Brussels, wh ich
were partly illegible on a previous occasionwhen I tried to copy them ;
the first reads in hexameter and pentameter verse
OVAS FVROR HOSTILIS SVBVERTERAT IGNIBVS E DES
SARTOR RESTAVRAT PRE SID IBVS QVE D ICAT.

i .e. Zhe housewhich hostile rage destroyed byfire, the tailor restores and
dedicates to thepresidents of the guild.
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On the other house, at i ts summit

COMBVSTA

INSIGN IOR RESVRREXI

EXPENSIS

SEBASTIANAB GVLDtE.

i .e. Being burnt, I have arisen more di stingu i shed at the expense of

Saint Sebastian was the patron-saint of archers.
The reader is referred to Chronograms, p. 49, for my first notice

o f these two inscriptions, which may now be seen, and are easily
legible, on the front of the two guild-houses, commemorating the

rebu ilding at the respective dates.
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GERMANY,
NETHERLANDS , ETC.

ONE of the following were co l lec ted by myse lf at the

places named I give them from the authorit ies quoted .

It is probable that some of them are now decayed , or
have been improved away.

At Bonn,
on the Rh ine, inscription on St. John ’

s Hospital, com
pleted in 1 849. (Communicated by a friend from Bonn.)

FVNDAVIT PIETAS
EREXIT CONCORDIA
PERFECIT h

‘IDES

SERVET PAX ET IVSTITIA.

i .e. Piety f ounded i t, Concord bui lt it, Faith fini shed i t, may peace and

At V ienna,
a chapel on a bridge dedicated to St. John of

Nepomuk, was thus inscribed (Zedler, lvi.)
DIVO IOANNI GLORIoso SECLI THAVMATVRGO.

i .e. To theglorious Saint j ohn, the miracleworhcr of thi s age.

S tade , near Hamburg. A destructive fire occurred here in 1 659,
and again in 1 6 82 on each occasion the Spire of the church tower
was destroyed. Some one made the following chronogram thereon, a

play on Statio,
’
the Latin name of the place, and otherwords forming

alliterations similar in sound or spelling. (Zedler, xxxix. 743)
STADA STETIT STABILIS

STANDO STATIONE SECVNDA.

At Weimar a church was burnt i t is mentioned in Zedler, vol .
lv. 1 26 7, that an inscription containing this chronogram was put up to
commemorate the event, and the rebuilding by the DukeWilliam IV.
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PERDID IT HAS E DES PAX SACRAS IGNE NVPER

ERIGIT AT PATRIA DVX GVILIELMVS EAS.

i .e. A fort h lately destroyed this sacred building with fi re but D uhe

Wil l iam builds i t upf or his country.

Tyrnau , In Hungary. It is related that in 1 688 a c it iz en of

this place, named Nowakt, In revenge for some wrong, or neglect of
h imself or his advice on some affairs, set fire to the town, and so

managed that while he himselfwas not injured the place was nearly
all destroyed. A certain poet marked the unluckyyear by the follow
ing verse (Zedler, xlv. 22 1 8)
Ovo CLANDESTINO VVLCANO NINIVE AD INSTAR
CINCTA, NOVAKIANAS PLANGIT TIRNAVIA TECHNAS.

i .e. Zyrnau, because surrounded by clandestinefire l ihe unto N ineveh,

Trebnitz . Over the door of the church belonging to the

Nonnen-kloster at this place, therewas this inscription. (See Zedler,
l . 307)

O A . M D G.

HE C CHRISTINA TIBI PERSOLVET LIM INA CHRISTE.

PAC VT ET ALBERTI Nos COR VTRINQVE JVVET.

i .e. Christinawi ll render thesehouses to thee, O Chri st B ring it topass
that the heart qf (Saint) Albert may aid us on all sides. (Chri stina
Catharina was abbess there f rom 1 6 74 to 1 699. The initial letters

preceding the chronogram stand f or Omnipotenti ac magno D eo,

At .Wolfenbi i t tel, in Brunswick, th iswas inscribed on one of

the public buildings to mark the date
ARX ATQVE VRBS GVELPHICA DEI AVXILIO ET AVGVSTI

DVCIS CONSILIO POST TRISTIA ET EXITIOSA BELLA
RESTITVTA ATQVE RESTAVRATA.

i.e. By the help of God, and through thewi sdom of D uhe Augustus, the
citadel and Guelphic citywas re establ ished and restored af ter grievous
and destruct ivewars. (Zedler, lviii.

Zerbst , in North Germany.was once the seat of the princes of
Anhalt-Zerbst, who became extinct in 1 793. The following couplet
denotes the death of one of them, who is mentioned in Zedler lxi.
1 59 1 as Carl Wilhelm, Furst zu Anhalt
AVGVSTVS MORITVR NOSTER, TERRASQVE RELINQVIT

CHARVS ANHALTINVS DESINIT ESSE PATER.

i .e. Our Augustus i s dead, he leavesMe earth the dear one of Anhalt

The town of Zittau ,
in Saxony, was almost destroyed during

the Thirty Years
’ War, in the first half of the seventeenth century a

53
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long description of the rebu ilding is given in Zedler
’
s Universal

Lexicon, lxii., and, commenc ing at p. 1 6 23, several chronograms are

recorded to commemorate some of the circumstances. Thiswas put
up at the parish church, probably in connection with a clock or a sun

dial, composed by the rec tor, M. Christ. Keimann

Index horarum,
campana, aevique fugacis

Per me te memorem mors jubet esse sui,
PARTA TVAs PAX z ITTA LAREs ET SAXONIS VMBRA

ET VERBO ED l o (sic) pnorLVA VITA BEET.
The choir of the church at Zittau had been protected by an iron

grille in 1 544, in remembrance whereof this couplet was inscribed on
a pillar adjoining the spot
CLATRATVS CnonVs EST TVM VRBANO CONSVLE FERRO
TER soL APRILI ET BIS QVATER ORTVS VBI EST.

i .e. The choir was guarded by an iron latticewhen Urban was Consul
the day

n
three and twice f our (the 1 1 th) of Apri l was the time (of its

remova
This couplet was composed by the rector Tobias Schnuren, and

put up in the pari sh church on the completion of some works of

repair, Anno Domini 1 563 renovatum est hoc templum,

’
etc.

etc.

EST SACRA PICTVRIS .E DES ORNATA SVPERBIS,
soLA FIDES ORNET PECTORA SANCTA PRECOR.

— T. S.

i .e. I h is sacred edifice was adorned with superbpaintings, I pray that

faith alone may adorn holy minds.

This was inscribed on the building of the public school, the
Gymnasium at Zittau, to mark the date of the repairs

sCHoLAS TVERIS POSTERIS

DEVS BENIGNO NVMINE.
The followingwish was inscribed in the catalogue of the town-hall

l ibrary folgenden Wunsch dem catalogo einz uverlieben
IovA VELIT 9011110 PHILADELPBOS M ITTERE o Is.

After the siege of Zittau a tower was repaired and inscri bed with
these verses

MCENIA DVX SAXo QVATIENS HIEC EXIGIT HOSTES,
RVRsVs DVX REFICIT MCENIA SAXo svIs ;
SAXONA IoVA DVCEM ZITTJEQVE TVERB PENATES
ET PROHIBE A NOBIS ASPERA QVOQVE 11000.

i.e. The Saxon D uke shahing thesewal ls drove out the enemies, again the
Saxon D uhe repaired thewal lsf or his ownpeople I pray , 0j ehovah,
do thou watch over Saxon af airs, the D uhe, and the Penates of Zi ttau,
and ward of calamitiesf rom us .

The period of the siege of Zittau was denoted _
by this distich to

have been in early summer time
soLIs VT .ESTIEERO DECVRRERAT ORBITA CANCRO
z ITTAVDE SVPERIS IACLA pARATA CADVNT.

An inscription was put up in the Church of the Holy Cross at

Zittau, recording its destruct ion in 1 643, its restoration in 1 65 1 , and
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by chains to heaven, ’ bu t was compelled to abandon the Siege after

sustaining a loss of above men. By the peace of Westphalia
in 1 648, the town, together with the province of Vor-Pomem and t he

island of Rugen, was ceded to Sweden, to which, notwithstanding its
capture by the Elector FrederickWilliam of Brandenburg in 1 6 78, and

by the Prussians, Danes, and Saxons in 1 7 1 5 , it continued to belong
down to 1 8 1 5 , when i t became Prussian.

These part icularswill help to explain what I find in one of the

twenty tracts contained in a volume in the British Museum, labelled
Trac tatus de rebus l iterariis.

’

(Press-mark 8 1 9. f. 26 . Tract The

t itle is Programma tert ium ex doctis Westphal is M indenses,
’

etc ., by
Johannes Ludolphus Biinemann, 1 7 1 6 ; in wh ich the writer, having
alluded to the events at Stralsund down to 1 6 78, adds this note, con
taininggoodchronograms of 1 7 1 5 ,and asomewhatobscure epigrammatic
anagram on the name of the place, in hexameter and pentameter verse

Pm ter carmen de Stralsunda nuperrima dedi tione impressum,

fingebam eodem tempore sequentia, quae eodem pert inent et tempus
deditionis ostendunt :

Ipso soLSTITIo STRALSVNDA ARCTATA REGI o VssDE SE

DEDEBAT.

IM soLSTITIo ERGAB sICn STRALSVND AN pREVSSENs KONIG.
STRALSVNDA, per anagr : DANS LVSTEA.

o STRALSVNDA ut eras Sueco DANS LVSTRA leoni
Sic et eris Prusso et Dano DANS LVSTRA leoni .

SVNDA, per anagr : a As VNDAS DAs .

Num DAs NVDAS circum te possidet VNDAS ?

Urbem SVNDA tuam nomine DAs uAsET.

i .e. Besides the verses recently pr inted about the surrender of Stral sund,
I appended the f ollowing at the same time, which relate to the same
event and showtheperiod of the surrender
At the summer solstice Stralsund being encompassed surrendered to

(The German line has the same meaning.)
The anagram loses its effect by translation ; in fac t, obscurity is the

result of any translat ion of a play upon words which are themse lves
somewhat obscure.

Stralsund,
’

-by anagram,
—

‘

givingmarshes.

’

O ‘Stral sund,
’

as yo u

were giving marshes to the Swedish l ion , so alsoyou wil l be giving
marshes to the D ani sh l ion.

The strai t
,

’
— by anagram, deserted waters D ane. D oes the

D ane possess the deserted waters around thee ? The D ane hath
thy ci ty, Sunda by name.

The allusions seem to be pointed at the marshy orwatery posit ion
of the town ; the word Lustra

’ will bear this meaning. Lustrum,

i.e. a slough, bog, morass, a haunt of wild beasts, soil. of the Lion of
Sweden or of Denmark.) Observe howthe words of the anagram are

dragged into the verses, wh ich were no doubt much appreciated.
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Mayence. In the Bodleian Library, several th ick 4
°

volumes
(press-mark, Meerman Codex D iplomaticus, sive anecdotorum

res Moguntianas Francicas Trevirenses Colonienses Finitimorumque

regionum,
etc. etc.

’ By Valentinus Ferdinandus. Frankfort and

Leipsic, 1 747. Vol. 11. p. 831 , Inscriptions in Mayence Cathedral
H ic jacet Elector princeps Wolfl

'

gangus (Archbishop of May
ence),who reigned 3 lustra and 4 years, and died anno aetatis

in the year indicated only by this chronogram
PRINCEPS ELECTOR QVINTO VVOLFFGANGVS APRILIS
MORTALI EXVTVS CORPORE IN ASTRA VoLAT.

Page 835 . Epitaph of Damianus H artardus von der Leyen,
Archbishop of Mayence, born 2d March 1 624, elected 3d July 1 6 75 ,
d ied 6 th December 1 6 78, concludes thus
IN CARNE ISTA VIDEBO SALVATOREM , QVE VNA SpEs POST
FATA s EREST.

Page 848. Epitaph of Bernardus a Gablentz , archipresbyter,
who died at the age of 55, Cujus anima Deo vivat,

’ in the year thus

indicated— IOANNES BERNARDVS OBIT, NVNC EXTERA FELIX
SECVLA DE GABLENZ INSIGNI STIRPE CAPESCENS.

Page 850. Epitaph of H enricus Ferdinandus (free-baron) von
der Leyen it is very long, and ends thus

MORS EIVs PRETIOSA IN CONSPECTV DEI.

Page 857. Epitaph of Margareta of Bellersheim and Riedersheim

concludes with these lines, giving the date of her death, 1 5th June
ll 6 53
5 1 T1131 NEC VITIE, NEC FATI TEMPORA CONSTANT,
COLLIGE PER LONOIS ARTE NOTATA NOTIS.

Luces adde decem Juni septemque Calendis
t ue anima vivat, saepe precare Deo.

Page 887. Epitaph of Gasparus Schmidternus of Aschafi
'

enburg
thus eu logises the deceased and marks the date— Unum hominem

mors extinxit sed in 11110 homine multas virtutes, magnas laudes coslo
posteritati consecravit Vixit anuos 37 obit 1 607, 1 3 Dec.

sIC VIXIT NOSTRO GASPAR SCHMITERNVS IN ORBE,
VT FATO EXTINCTVS VIVERET ORBE ALIo.

ETERNAT EONA VITA
,
AEEVNT EONA C1ETERA : FELIX

POST FATA VT PEROAS VIVERE, VIVE RENE.

The epitaph of the Rev. Simon Bagen, secretary to the Arch

bishop, ends thus, without any other date— Frater superstes amoris

ergo posu it

QVINTA DIES IVNII PERFREG IT FILA SIMONIs.
ANNO 1ETATl s

, 46 .

Erfurt . In some of the towns of Germany and Austria there

are churcheswhich are commonly called Scotch churches, a term that

is good as an indication of their origin. In the tenth and eleventh
centuries Scotch Benedictines, exiles from their own country, being
pious men and good teachers, were encouraged by the Princes of

11
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Germany, and convents were accordingly established by them at

Ratisbon, Wiirzburg, Vienna, Erfurt, and other places, and their

patron saint was usually St . James. The Scotch church at Ratisbon

is a building of great antiquity, and contains some chronogrammatic
inscript ions ; 1 and that at Erfurt has been distingu ished by a medal,“
of which the Society of Antiquaries possess an original impression.

I do not knowof any duplicate of it. The church, as we find from
independent authority, was founded in 1 036 , and attached to a

cloister ’ for Scotch Benedictine monks, by Count Walter Gl itzberg
it was restored about 700 years after, when a new front was added.
On the obverse of the medal is seen th is newwest front , in the

Italian style of architecture, and this inscription— ECCLESIA JACOB!
SCOTORUM ERFURTI. The reverse has only this inscription
.VVALTHERVS OLITz EERo PRO sCOTIS CONSTRVIT E DES
EN ITET INSIGNIS CON IVOIS H IC PIETAS.
ATOVE 115 C SEPTINGENTIS ANNIS ECCLESIA DVRAT : HINC

NOVA FIT FACIES PVLCHRIOR INDE N ITET.

i .e. Walter Gl i tzberg bu ilt thi s church f or the Scotch, the piety of his
wife shines conspicuously here. And that church lasted 7oo yearsf rom
the time the newf ront is made, and f rom this timef orth it shines more
beautifully . It will be seen that by adding to the original date of

1 036 , the period of about 700 years forwhich the church had stood
(say 694 years), we get the date of the restoration, etc.

, 1 730 , found

in the second part of the chronogram the difference of 6 years was
probably occupied about the work.

Mechlin. Two volumes 4
°

(British Museum, press-mark 1 56

e. contain a collection Of monumental and other inscriptions
in the churches of the city and province of Mech lin. The title is,
Provinc ie, Stadt, ende D istrict van Mechlen opgeheldert In haere

Kereken, Kloosters, Kapellen, Gods-buysen, Gilden, publieke

Plaetsen,
’
etc . etc . Brusse ls, 1 770. The inscriptions are very

numerous and elaboratelyprinted a small proport ion of them contain

the chronograms following ; a fewothers are omitted, as they are

given in my former book on th is subject.
At page 84 of Volume i. In the Cathedral at Mechlin ; the

whole inscription gives the year there are no figures but the day of

the month
HENRICVS CooLs, PRESBITER,

UEI VIXIT PRE FECTUS CHORI CE REMONIIS,
INIBI PIUS, SOPORATUR

TU VIATOR p IIS VOTIS RIGATO
I, ET ITA SEQUERE

1 5 . 9BRIS.
i .e. H enry Cools, priest, pref ect of the choral ceremonies while l iving,
nowslaps herein do thouweep, O travel ler , andwith pious vows d¢art,
and in l ike manner fol lowhim.

See Chronograms, p. 78. Size, 1 } inch.



SOME LOCAL CHRON OGRAM S. 59

At page 1 38. Also in the Cathedral, inscribed to commemorate
the visit of King Louis the Fifteenth of France, the date is contained
in the chronogram, but not expressed in figures

Perenni memoriae
ID IBUs MAII

IN TURRIS HUJUS FASTIGIO
STETIT FRANCLE AC NAVARRE REX ;

Sole sub occ iduo , summo hoc in culmine Turris

Sol alter Mans idibu s exoritur
LUDOVICUS XV.

i .e. Toperpetual memory — Ou the ides of May (the 1 5 th), Loui s X V.,

K
'

ing of France and N avarre, stood on the summi t of thi s tower the

sun being under thewest (at sunset ). Another sun arises at the summi t

of thi s tower on the 1 5 th of May .

At page 1 6 5. In the Collegiate Church at Mechlin
,
over an

altar
ALTARE DIVINE SYNAXI EXTRUCTUM.

At page 1 97. In the same church, the epitaph of [ Egidius de

Grauw, and of his son Franciscus, conc ludes thus, the only indication
of the date

FEROX LIBITINA LUCENTE NATO
pATREM E VIVIS SUSTULIT ID IBUS IANUARII.

At page 1 93. The epitaph of Peter Scheppers concludes thus, the
only indicat ion of the date

EREVIS VITA; DIES MORTALIEU S

CONSTITUTUS, QU I PRIETERIRI NEQU IT.

At page 395 . In the parish church of Hanswyck, at Mechlin,1 the
epitaph of Peter Luytelaer concludes thus, without any other date

Obiit Jubilarius 3. Mart li
p IE IESU CONCEDE IPSI REQU IEM .

At page 402. Th is is inscribed over a door of the cloister of Hans

wyck Church, at Mechlin
DOMU S HANSVVICANA

SUB BEATI AUGUSTINI ‘REGULA.
i.e. The house (monastery) of H ansugych under the rule of the blessed
Saint Augustin.

At page 1 8 of vol. 11. Over an altar in the Minorite Church, to
mark the date of its dedicat ion

This church owed i ts existence to a statue of the Virgin, which is said to have floated

up the river against the stream by miraculous agency t il l 1t stepped and remained fixed at

the spot where the church, wh ich was bui lt in consequence, nowstands. Thiswas not the
onl y miracle rformed by the image, for i t obtained such a high repute for curing al l kinds

of maladies, t at theweak and devout made pilgrimages to it from far and near. The image

exists no longer, having been destroyed by sacri legious handswhen the army of the Con
federates, under Oliver Twple, in 1 580, took and pillaged the city.
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D . O . M .

VIRGINI MATRI DoLOROSA'

:

p Io AFFECTU EXTRUXIT.

(Here followthe names, etc., Of the benefactor.)
At page 82. In an Oratory of the Jesuits

CHRISTO DEO
MORTIS INEERNIQUE

VICTORI.

At page 1 2 1 . In the church of Saint Catherine in the Grand
o

Bégui

page at Mechlin,‘ over an altar, to mark the date of its dedicat1on
DEO

DEIPARE DIVIS
ALEXIO CATHARINE
ET BEGGE ARA POSITA.

At page 1 58. Over the entrance-door of the l ittle Beggyn-hof

(Bégu inage), indicating the one thousandth year from i ts foundation
BEGINASIA

MILLE ANNIS FUNDATA
IUBILAT.

At page 227. Inscription at the church of Liliendael

Op den dagh August i twint ich twee
Meu ter en steen zynde hier al rec

OISEERTUS MUTSAERT PROOST TOT LELIENDAEL.

Heeft van de niewe Kerek
Gheleyt den eersten steen.

Den tweeden leghden Op dit pas

D ie hier VrouwPriorinne was
ELYSABETH VAN EExE, MEDE 11ET CONVENT.

Een-iegelyck met eyghen hant

Hoeft h ier oock cenen steen geplant.
At page 228. Over an altar in the same church

IEI VULNERA, IEI

UBERA PACANT DEUM .

Inscribed under the statue of Saint Norbert, the patron saint of

the monastery. See book Chronograms, pp. 25 1 , 254
VALLIS LILIORUM PRE SIDI.

And in the cloister
VREDE DALE, OVER LELIENDALE.

At page 234. Inscription at the Apostle’s Church. The words
express the same date as do the chronogram letters

A sisterhood so cal led from bea m , to beg, or from Saint Begga, who existed (or died)
A.D . 689. The former is probably the correct derivation, although the sisterhood is no t now
one of the mendicant orders. These insti tut ions are of very anci ent foundat ion in some of

the Flemish towns.
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UYTGAEN VAN OCTOBER SEVENTH IEN HONDERT

SEVEN EN DERTIOH, Is
’

T KERCK-HOF OEVVEYDT.

At page 31 2. An inscript ion at the library in memory of its
inauguration concludes thus to give the date

DIDICI IUD ICIA IUSTITLE.

Psal. cxviii. 7 (Vulgate version).
At page 35 2. The chapel of the Virgin Mary at the monastery of

Afll igem is mentioned it was founded by Gaspar Estrix and his wife,
as appears by these inscriptions there, on the tombswhich he prepared
in h is lifetime

EX CORDE EXTRUCTUM .

and

ERIGEBANT VIRGINI MARI/E PII

CONJUGES GASPAR ESTRIX, ET

ANNA CATHARINA BRANDTS.
and

D O M

Vivus hanc mihi domum paravi,
in quaquiesco mortuus,

sum etenim hujus Sacelli Fundator,
GASPAR ESTRIX,

et

ANNA CATHARINA BRANDTS.
Scis jam, Viator, qui sim potihs fuerim

te verb in tenebris noscere nequeo

te ipsum verb ut noscas, rogo.

R 1 P.

At page 392. Inscribed on the pedestal of a crucifix

IN CRUCE DOMINI.
At page 394 . Inscribed over the door and on other parts of the

barracks erected at the publ ic expense
IN EENDRACHT VOLMAECxT.

.E RE PUBLICO CONDEBANT ME.

MONETA PU—ELICA CONDITA.
At page 437 two epitaphs are mentioned. One of Cornelius

Clynaerts, 3d September 1 7 1 3, concluding thus, giving the date of

that year twice
MENSCH VVAECKT T

’
Is TYD

W ANT MOET IN’T CORT SCHEYDEN .

btdt voor syn siele.

The other of Paulus de Schutter. The year of his birth is men

t ioned as 1 685 , that of his death is told by this chronogram

precare lector
LUX PERPETUA LUCEAT

EI JEsU DOMINE.

6 1
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At B inche , in Hainault. From a tract, Essai historique et

descript if sur des monuments du Hainault. ’ By Leopold Devillers.
Mons, 1 853. (British Museum, press-mark 1 027 1 . bb.) In the

church of St. Ursmar, at Binche, a monument in the chapel of the
saint is thus inscribed, D O M Hoc sibi monumentum posui t

reverendus admodum dominus Alexander Wolffz hujus capituli

decanus et in supremis Hannoniae ordinibus deputatus VITA
DErUNCTUs ILLIBATA pRIDIE IDU S IUNI I. R 1 . P.

(No other date is given, it means 1 2th June.)
At Mons, in Hainau lt, extracted from Memoire historique et

descriptif sur l
’

Egl ise de Sainte Waudru , a Mons,
’

par Leopold
Devillers. Mons, 1 85 7. (Brit ish Museum, press-mark 1 732. a. )
At page 73, an altar dedicated to Saint Ghislain is inscribed

ALTARE
SANGTO OH ISLENO

D ICATUM.

Saint Ghislain est part icu liérement invoqué, avec beaucoup de
confiance, par les femmes qui sont sur le point de mettre au monde.

On a aussi recours 21 lui pour les maladies des enfants.
It is related that, on 2d May

'

1 45 1 , the eighth chapter of the order
of the Golden Fleece was held at the church of Saint Waltrude (S

‘°

Waudru) at Mons, the Duke Philip the Good, of Burgundy, presid
ing. Du Bossu relates, at page 1 48 of h is H istory of Mons, that

Philip the next morning celebrated a solemn service in the chapel of
the HOtel Naast, for the rest of the souls of the deceased brethren of

the order, and a very considerable offering was made there for the

benefit of the church . Vinchant has preserved the following chrono
grams on the event (the letters D : 500 are not counted)
DVX LIGAT HEROES AVRATO TORQVE PHILIPPVS

HIC VBI MONTANOS EXCOLIT HANNO LARES.

VVALTRVDIS VERAS DEDIT HAS ECCLESIA POMPAS
CERNERE VIRGINEO QVE V l oET VSQVE CHORO.

i .e. The D uhe binds the heroes with the golden cha in, here where
H ainaul t worships the household gods of M ons. The church of Saint
Waltrude has af orded us a sight of thispomp,which churchflourishes
continual ly wi th i ts vi rgi n choir .

A monument in the same church, to George Aupatin, bears th is
1nscription

DOMINVS GEOROIVS AVPATIN

CONSILIARIVS.

Icy gist George Aupatin vivant conseiller
du roy en son conseil ordinaire a Mons

fils d
’

honorables personnes Pierre et Marg
“

Plovvier decede lo 20

1 6 76 . Priez Dieu pour son ame.
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HE Austrian governors of the Netherlands were naturally
greeted and applauded by the magistrates and eccle
siast ics of the country, on their arrival to take upon

themselves the dut ies intrusted to them
, and chrono

grams were largely used to give emphasis to the various
forms of literary approach to their H ighnesses. Many notable
examples are given in my former volume of Chronog rams ; those

wh ich now followwi l l const itute an important add it ion to what I
have already published. The several books quoted are either rare, or

else it is very difficu lt to find them out , or even to ascertain that such
t reasures exist .

Albert and Isabella
Governor and Govemess of the Netherlands.

QUARTO volume of 1 30 pages, in the library of the Rev. Walter
Begley, bears this t itle

PARNASSI B ICIPITIS 1

de pace vaticinia, Chronographicis,
Retrogradis, Acrost ichis et Anagrammatis explicata.

Libro duoQuorum Prior est de Induciis Belgicis, Posterior de rebus tempore
Induciarum gestis : Auctore Jodoco de Weerdt urbis Antverpianm

syndico. Antverpim, ex ofiicina Plantiniana MDcxxv1 .

The first part Of the work is in fact a second edition of a book

which is described in my book on Chronograms, at pp. 4 1 5-423,
under the t itle Concordia Belgicae Panegyricus Parnassiens,

’
Ant

werp, 1 609. The author, De Weerdt, became aware of his error in

the first edit ion, in neglecting to count the letter D in h is chrono
grams, as a numeral : 500. He therefore recast his original chrono
grams (with a fewexceptions) restoring the letter D to 1ts value, and

printed thewhole series at a subsequent period (the year in the

1 I consider myself fortunate in having become the owner of a copy of th is work .
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work nowunder our notice, adding thereto a second part as a further
panegyric to Albert and Isabella, and introduc ing sundry events in

the h istoryof their career. This is the only instance I have metwith,
of amends being made for injury to the letter D . The author

’

s

explanation 1s contained 1n his address to hi s readers at the beginning
of the second part, and I have extracted it verbatim, at page 6 9, inf ra,
for the benefit of my readers.
Only the chronogramswhich have been so amended are transcribed

in the following extracts, the same explanations which I gave in
Chronograms, pp. 4 1 5

-

423, will apply to them and need not be
repeated here ; I have underlined all the words which the author has
al tered or substituted in order to restore the letter D , for the sake Of

compari son wi th the first edit ion ; the marginal figures are references
to the pages where I first put them into print.

[4 1 7] HELLE I PECORIS FVGIENS A VELLERIS AXE,

SIDER
-

A
, etc. etc. [ in margin MDXCIX.]

I.

AVSPICIIS ALBERTE TvIs PERA BELLA QVIESCVNT,
PAX ET LEX VEN IANT, IVSTITIA, ALMA CERES.

II.

D ECVRRVNT FVRIE COCITI IN STAGNA BIPRONTIS

DVX IANI AVSTRIACVS FANAQVE CLAVSA TENET.
III.

ARCHIDVCES BELLIQVE ABIOVNT ODIIQVE TIIRANNOS,

EXORIENS VT SOL NVBILA LVCE PVOAT.

IV.

AXIS ERIT GLADIVS, PALX CVSPIS ; CASSIDE ARATVR :

QVE PVIT IN BELLIS LANCEA, VERRIT AcRos.

V.

LAVs ILLA ALBERTO, OVI BELLA ET SVSTVLIT, ATOVE

DISIVNCTOS IVNXIT PACE, QVIETE, PIDE.

VI.

[4 1 8] EXVLTENT VIVANT ET PRINCIPE BELGE ,

AVSPICE OVO MARTIs BVCCINA VBIQVE sILET.

I.

[4 1 8] EXORITVR IANVS NOVVs I
_

s BONA GAVDIA CVNCTIS
NVNCIAT, INDICENs SE CLA QVIETA FORE.

II.

sIDERIIs ASPECTV LEVIORI, CERNITVR E THER
ECCE REDVX ; PAX EST SANCTAQVE IVSTITIA.

1

6s
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I II.

EXILIO APPELLATA VENIT PAX, EXVLAT ET MARS
VVLCANVS PABER, ET BELLICA PERSEPHONE.

IV.

LVCIrERVM SEQVITVR SOL, NVBES CLARIOR AER

RIXAS SIC PIA PAX
,
TRISTIA BELLA OVIES.

V.

PAX BELLI EXTINCTA EST ; ALTIS SVNT TVRRIBVS IONES,
Hos PECIT PAX

,
ET PACIS AMICA QVIES.

I.

[4 1 8] CONSTANS VITA PVIT, CONSTANS MORS, GLORIA CONSTANS ;
VT SVPERO CONSTANS TV BONVS AXE CVBAS .

II.

173 CLARIS SOCIANDVS AVIS REx ASTRA PHILIPPVS

CONSPICIT, ERIOONE SOL TVVs HOSPES ADEST.
VI .

[4 1 9] ITALVS, ET SICVLVS, LVSITANVS, BELOICA, IBERI
MAVsol .EA PARANT BVSTA, PRECESQVE TIBI.

[4 1 9] 1DVX ALBERTE TIBI INFERIOR BONA BELOICA CEDET
VXORIS CLARE DOSOVE ERIT ILLA TVJE.

ICCIA SED PRIVS ARX, ICTA ET SVPERATA CALETI,
ARDEAQVE, VRBS HVIISTI LAVREA SERTA TERENT.

LVX H1EC QV
'

TE BATAVAS VIDET ADVENTARE CARINAS,

F

ANTVERP£ OCCISIS HE C OVAT ET BATAV
_

I
_

S.
LANDRICVS AE IDDES SPINOLA PORTVSlf

VT SERVET, TLVVIVS PONTE RECLVSVs ERIT.

Tam HISPANA PHALANX DVCE VADIT IN VRBES
ET POPVLOS PRISLE , LINGICA SEPTA CAPIT.

OLDENSELTDATVR, CERVICES rAsCIB
svBIICIT, ET VOTO SEQVE SVOSQVE

[420] VVACHTENTONCA RVIs, TORTISQVE CRAC
'

TIIA SPINIS

INVIA MAONE TVIS SPINOLA NVLLA VIA EST.

OROLLA RECEPTA FVIT, RVRSVS VEXATA ; SED HOSTIS
PERCVLSVS CECID IT, TE VEN IENTE PVOIT.

BERCA, SECVNDA OSTENDA LICET PORET EXTITIT A TE

EXPVGNATA, AVSIS VICTA sVBACTA TVIS.
I.

[420] CLARA DECORATO LVX PELLIT AB AERE NVBES,

ANTV
'

VERPAE VT PORTVS DVX SPINOLA PACIPER INTRAT.

Here, although the chronogram has been recas t, the small D is retained in thisword.
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II.

AVcVRIO ADVATICAE EX VOTIS, SIC BELLA FVGATA

BELOICT, RARA OVIES EX ISTA PACE RED IBIT.

I.

SPINOLA TE FOLIIS CINGIT VICTORIA LAVRI
PAX QVOQVE : ITA DVPLEX LE TA CORONA DATVR.

II.

[42 1 ] FELIX MARS ERAT, ET FELIX VICTORIA ; FELIX
PAX PAm Cl N IIS CtEPTA, PERACTA TVIS.

CONDVPLICANT PLAVSVS, OV1E TOTA BRITANNIA SANKIT

FtEDERA, ET EX ILLIS LAVS I ‘m-

CARA VENIT.
EXPECTATA IGITVR VEN IET PAX TERTIA ET ILLA
LAVDESQVE, I T CVNCTIS OAVDIA PERFICIET.

I.

ACCIPE PIERIOS FLORES A PACIS HONORE,
MANCICITOR HONOS NOBILIS HESPERIAE.

II.

CIVICA PAX EXORNAT LAVRO, AVROQVE PHILIPPVS,

OVI TENET HESPERICI MARTIA SCEPTRA SOLI.

III.

ELIOIT ALBERTVS PRINCEPS TE, BELGICA HONORE
W A“ ATTOLLET NOMEN AD

l ASTRA FERET.

1 .

TE CELEBRANT CIVEs, PRVDENTIA, PRAXIS ET VSVS,
C
-

B
'

VFE EX FACTA FCEDERA PACE VIOENT.

II.

TV FtEDVs, BELLA EXOSVS TOT PVNICA, REOI

SVASISTI, ARCHIDVCI, ET BATTAVI S POPVLIS.

III.

HIC CARIES, VEL LIVOR EDAX OBLIVIA GEST1E
NVLLA REI INDVCENT, VIVA SVPERSTES ERIT.

I.

[4 22] o VIR, VIVE DIV,
TER CLAVDENS OSTIA IANI ;

CONCORS, ET FELIX, HIC BENE VIVE, VALE.

H ere, al though the chronogram has been recast , the small D is retained in thisword.
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II.

VOVIT ITA VERIS EX BELLI EXEMPTA PERICLIS,

ET FELIX TRINA BELGICA PACE FRVENS.

III.

FRANCIA TE EXORNAT LAVRISQVE BRITANNIA, OLIVA
BELGICA NAM CVRIS PE FVIT ACTA TVIS.

I.

BELOICA D IV D ISCORS FVIT EXITIALIBVS ASTRIS ;
QVE LVCTVS EXPERs, FcENORA PACIS HABET.

II.

INFELIX VIDIT CIVILES BELOICA TVRBAS,

QVE LAVT1E FELIX FrEDERE PACIS OVAT.

III.

FVNVS ERIT BELLI, EX CCELIS PAX CHARA RED IBIT,

LAVRETI FOLIIS PAX RADIATA CAPVT.

IV.

NVLLA SALVS BELLI TIBI BELOICA, PLVRIMA PACIS
EXOPTATA IGITVR PAX VENERATA VENI.

V.

VlVITE PACIFIC] , PIA VOS CONCORDIA BELOE

CONIVNXIT NEXV
-

ET FcEDERE PERPETVO.

I.

[423] VINCVLA QV1E INIECIT SCHALD I BELLONA
,
RELAXAT

PAX : IGITVR RVRSVS ITE, REDITE RATES.
II.

EX ORTV, EX OCCASV, AVSTRO PROCVRRITE PROM
SCHALDIS, ET ADVATICE PORTVS APERTVS ERIT.

III.

CVRRE LOQVAX CALAME, ET GENTI SVB VTROQVE RELICTE

AXE REFER, BEEGAS PACE, QVIETE, FRVI.

This las t chronogram has been recast and a newerror introduced ;
it makes 1 6 59 both here and in the original, instead of the intended
date 1 609.

HE second part Of th is elaborate panegyric nowclaims our atten
tion the title-page is as follows

PARNASS] B1 CIPITIS
De pace Vaticinia. Liber secundus,
de rebus tempore induciarum gestis.

The dedication, filling three pages conspicuously printed in capital
letters, is followed by the address to the reader, before alluded to (at
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page explainingwhy the author recast the foregoing chronograms,
and for the like reason composed those which here follow, so that the
letter D Should be counted at its numerical value of 500. These are

the author
’
s Ownwords

Ad Lectorern.

Primus hujus Operis liber inscriptus Belgicm Concordiae Pane

gyricus Parnassicus,
’
olim in lucem prodiit laxiori pede, qui in hac

secunda editione est restrictior in priori enim, non semper omnium

litterarum numerantium in chronographic is ad amussim habita fuit

ratio quippe secundum usitatum morem, in distichis chronographicislittera D neglecta fu it, et sapihs non numerata : sed 1n hoc, exactissima
ejus in omnibus observatio ; exceptis chronographicis, qua tribus,
quatuor, aut pluribus constat versibus. Correctio libri prioris, et

adjunctio secundi in eodem stili et argumenti genere, amaras dith
cillimi laboris habuit radices ; sed fructus carum dulciores, si placet,
Lector degusta, et boni consule.

Immediately following (at page 75) commences a Latin hexa

meter panegyric filling Six pages, in which twelve chronograms are

scattered and mingled. As I have before Observed, it would be fruit
less to extract any of them ; they relate to eventswithin the dates 1 6 1 0
to 1 6 1 9. At page 8 1 Phoebus appears to conduct the chronographic
congratulation he invokes the muses, all of whom in turn take up
the theme, in praise of Isabella.

t bus.

CINTHIA CASTALDE CONTEXITE CARMINA CLARA-3.
Calliope .

IVNO, VENVS, PALLAS, SCEPTRO, VVLTV, ORE ; DIANA
ARGV, ET EO VICTRIX TV DECVS ARTIS HABES.

Cl io.

IVNXIT OPES IVNON IS AVIS, IOVIS ALES HONORES
ADDIT ; NVNC VOLVCRIS REGNA CORVSCA TVLIT.

Erato.

REGNI CLARET AVIS IACTATE CLARA TROPHE IS

CLARA. NIHIL MIRI : EST REGIA PROGENIES.
Thalia.

SELECTIS QVATITVR IACVLIS QVE FIXA VOLVCRIS,
FEMINEO NERVO SB PIVS ICTA RVIT.

Melpomene.

ARCITENENS M IRO REGINA ORNATA TROPHE O

TACT1E AC EIECTA; CLARA REFVLGET AVIS.
Terpsichore .

TELA QVIBVS VOLVCRIS AGITATA, CVPIDO REFIGIT

CORD IBVS : HINC ORTVS PLAVSVS IN VRBE FVIT.

Eu terpe .

LVCE TRIVMPHATRIX BRVXELLA VRBS TOTA REFVLSIT

HAC AVCTA, ET REGNI LJETA FAVORE NOVI .
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Polyhymnia.

VIVE D IV FELIX ALBERTE, ET REGIA CONIVNX
CONSORTIS LECTI, VIVE ISABELLA DIV.

Urania.

SERA TRAHANT CLOTO ET LACHESIS TVA STAMINA PARCE ,

SERIVS INFECTANS ATROPOS ISTA SECET.

Ha c ita Calliope confest im t hus et omnis
Castal idum chorus applaudens oracula metris
Hmc predicts novis, citharas et plectra resumunt,
Cornuaque et lituos, et qua: meliora retractu

Instrumenta sonant salami. Vox omnibus una est,

m m “, Concors concentus ; VIVAT REGINA ISABELLA,
W ALBERTI CONIVNX ISABELLA, ET REGIA PROLES.
e

‘

ginam BELGICA BELLA FVGANS, VIVAT REGINA ISABELLA.
m 0 “6 °

BELLA REFERT PINDI RESONANS IN VALLIBVS ECHO.
Pergit Calliope : Flammae Furialis Erynnis

Accendent animos Germanaque pectora ferrum
Corripiunt : petitur Matthias agmine facto
Boihemi patrant scolus ipsamorte piandum.

De m-min IACTANT PRE CIPITES A MAGNI VERTICE CASTRI
, 6 ,g. PRE CIPVOS REGNI PROCERES : totoque clientes
Ce saris ejiciunt Regno, Clerumque fidelem.

H ine in foedifragos Caesar movet arma rebelles,
Sed fato praeventus obit. Successor habenas
De Ferdi Suscipis Impetu Rex Fernande, CORONA
32213? TERRARVM TIBI TRADETVR TOTIVS ET ORBIS.
Sed tua vesanus regalia sceptra vasallas

Appetet : audaci nimlum temerarius ausu

g
emg n x FREDERICVS ERIT BOIHEMIS : attamen auth
Doiban i-s Quhm Titan anni spatio lustrabit Olympi

W 6
33: Zodiacum,

fugiet LVGENS REGNO EXVL ADEMPTO.

1 6» Etc. etc. etc.

At page 86 commences a poem in hexameter verse, entitled,
Cursus Casimiri, seu Civitatis Coloniensis cathedral isque capituli cum

calvinistis confiictus carmine celebratus.
’
Three pages are filled with

the verses, every word of wh ich begins with the letter c. The

cumstances are matters of local rather than national history marginal
notes indicate that the devi l disturbed the diocese of Cologne, and
brought about a Calvinistic schism, followed by the defect ion and

marriage of Archbishop Gebhardt, who at length takes flight to save

himself from the fury of the people of Cologne.
l The next poem

takes up the subject, the leading points being emphasized bymarginal
notes and occasional chronogram verses, thus

1 The marriage of Gebhardt in 1583(who in the above verses is called Casimir) is men
tioned at a later page in this volume ; see index, the name Gebhardt.

’
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S ibyllae Tiburt ina .

VISVS ERIT RADIO PRAVos TERRENTE COMETA.
S ibyllm Delphicaa.

STELLA CORVSCA DEI CAVDATO CRINE RECVRRIT.

S ibyllm Herophilae.

SANGVINEO APPARET RADIO NOVVS l sTE COMETA.
Sibyllae EurOpaezE .

PRAVA PALATINO SIDVS FERT PLVRIMA PRAGE .

The Latin introduction to some further predictions is to this

effec t — The prophec ies of the last-named Sibyl, bywhich she fore

tells, in chronographic verse, the divinely Obtained victory on the 81h
November 1 6 20, against Frederic Count-Palatine and his allies at

the metropolitan ci ty of Prague, and the surrender thereof. The first
four apply to Ferdinand Augustus, King of Bohemia

I.

TE CE SAR CAPTIS DECORAT VICTORIA SIGN IS ;
HOST: REPERCVSSO, RAPTA CORONA DATVR.

II.

CE SAREOS rAsCEs, VICTRICIA SIGNA, BOHEMOS
COGITVR OPPRESSOS CERNERE PRAGA RVENS.

III.
MARS AQVILE NIVEI TRADET RVERA SIGNA LEONIS.

IV.

ARTE ET MARTE Tvo, CE SAR, DATVR VRBS TVA PRAGA.

The next four apply to Maximilian, Duke of Bavaria
I

VICTRICES AQVILAS EXTOLLIT VICTOR, ET VRBEM
EX HIS AVSPICIIS BAVARVS INTRAT OVANS.

II.
BAVARVS HE RETICOS PROSCRIPTOS CE SARIS HOSTES
DEBELLAT, TREPIDOS PELLIT, AB ARCE FVGAT.

III.

MAGNA DATVR BAVARO STELLATO EX AGGERE PRAGA.

(This chronogram is also arranged in the complex form of the

comet which appeared in the year HDcx11x., t.e.

IV.

ARX ET CASTRVM DATVR PRAGA
“

.

(This chronogram is also arranged in the very complex form of a

star with eight rays.)
The next prophecy applies to Charles, Count of Bucquoy, the

victorious commander of the Immrial forces
REGNI ERIT, ET PRAGJE DOMITOR BVQVOIVS ARCIS.
(This chronogram is arranged in the extremely complex form of a

labyrinth square, ‘ in which the diligent readerwill find it more than
6 00 times repeated these are the author

’
s words)

De quo sequens schema in quo diligens lector plusquam sex

centis vicibus idem carmen chronographicum inveniet.
’
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The Labyrinth mentioned in the Opposite page read from the centre.

ARCIS.

S V I O V Q V B R O T I M O DE D O M I T O R B V Q V O I V S

V I O V Q V B R O T I M O DE GE D O M I T O R B V Q V O I V

I OV Q V B R O T I M O D E GA GE D OM I T O R B V Q V O I

OVQ V B R O T I M O D E G AR A GE D OM I T O R B V QWD
VQ V B R O T I M O D E G A R P R A GE D O M I T O R B VQV

Q V B R O T I M O DE G A R PT P R A GE D O M I T O R BWQ
V BR O T 1 M O DE G A R PT E T P R A GE D O M TT O RB V

BR O T I M O DE G A R P T E T E T P R AGE D OM I T ORB

RO T I M O DE G A R P T E T I T E T P R A G E D OM I TQ R

OT I MO D E G A R P T E T I R I T E T P R A GE D O M I TO

T I M O DE G A R P T E T I R E R I T E T P R A G /E D OM I T

I M O DE G A R P TE T I R E I E R I T E T P R A GE D OM I

MO D E GA R PT E T I R E I N I E R I T E T P R AGE D Q M

ODE G A R P T E T I R E I N GN I E R I T E T P R AGE D O

DE G A R P T E T I R E I N G E G N I E R I T E T P R AGE D

E G A R P T E T I R E I N GEREG N I E R I T E T P R AGE

DE G A R P T E T I R E I N G E G N I E R I T E T P R A GE D

O DE G A R PT E T I R E I N G N I E R I T E T P R A GE D O

MO DE G A R PT ET I R E I N I E R I T E T P R A GE D OM

I MO D E G A R P T E T I R E I E R I T E T P R A GE mOM I

T I M O D E G A R P T E T LR E R I T E T P R A G E D OM I T

O T I M O DE G A R P T E T I R I T E T PR A GE D OM I T O

R O T 1 M O DE £ A R P T E T 1 T E T P R A GE D O M I T O R

B R OT I M O DE C A R PT ET E T P R A GE D OM I T O R B

V BROT I M O D E B A R P T E T P R A G E D O M I T O R B V

Q V B R O T 1 M O DE GA R P T P R A G E D O M I T O R B V Q
V Q V B R O T I MO D E G A R P R A G E D OM I T O R B V Q V

OV Q V B R O T I MO DE G AR AGE D OM I T O R B V Q V O

I O V Q V B R O T LMO DE G A GE D OM I T O R B V Q V O I

V I O V Q V B R O T LM O DE GE D OM I T O R B V Q v o r v

S V I O V Q V B R O T I M O DE D OM I TO R B V Q V O I V S

ARCIS. ARCIS.
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A four-sided Obelisk, supposed to be erected at Prague, is next

represented, bearing chronogram inscriptions to the four last-named
personages, and the date cm.

FERDINANDO CE SARI HVNGARLE REGI VICTORI FELICI HOSTE
PROSTRATO PRAGA RECONCILIATA P. c.

DVCI BAVARUE FIDEI CATHOLICB ASSERTORI HE RESEOS OSORI
CE SARIS PROTECTORI LE TA PRAGA P.

CAROLO BVQVOIE GOMITI, PRINCIPI CLARO, HEROI FORTI, ICTA
REGIA PRAGA P.

FRETERICO PALATINO BOHEMIE REGI CORONATO VIGTO

CONFRACTO FVGATO LVBENS PRAGA P.

A column supposed to be erected at Prague to the Most Serene
Duke of Saxony is represented, thus inscribed
s. DVCI SAXONIE IMPERII E. PRAGA G. E. P.

The same European Sibyl thus advises Frederick Count-Palatine
NON CAPIAS, TIBI NEC DABITVR, FREDERICE : TIARA H.EC

CE SARIS EST ; ERGO NON ERIT ILLA TVA.
And the same Sibyl repeats her advice to him in 200 acrostics,

ducentena acrostichis,
’ which I forbear to transcribe.

Then a Latin poem is addressed to the Emperor Ferdinand
so composed that everyword commences with the letter F the title
and first couplet are as follows

Famae fortunae felicitat is Ferdinandi
fatum fel ix faustum favorabile.

PERT FERDINANDI FASCEs, FERT FOEDERA FAVSTI

FASTIGI FORTVNA FAVENS fert fulcra favoris, etc. etc.
(The date of the victory of Prague.)

The alliterative poem contains nomore chronograms.
r

Dhe Muses

nowcome forward, and
Pergit Call iope legendo.

’

Hate ita dum Pragae ; Fernandi exercitus hostes
Victore invadit gladio, superatque rebelles.
CE SARIS OBSEQVIIS SESE IPSA MORAVIA SVBD IT.

l

PVLSA REDVX PIETAS ET RESTAVRATVS VBIQVE
’

RELLIGIONIS HONOS, ARIS REVERENTIA, CVLTVS
ASTRICOLIS, LAVS GRATA DEO, ET LATRIA TONANTI.
sVBD ITVR ET REGIO ALSATIE , ATQVE SILESIA MAIOR.’
ET TENET ET VVLT soLA PROCACITER ARMA REBELLIS‘

HVNGARIA, AVSTRIACIS FATO SACRATA TROPH/EIS.

Hmc dum Pannoniis peraguntur taliter oris,
BELLA PALATINO FORTIS MOVET, ACRIA BELLA

,

5

SPINOLA CASTRA CAPIT VARIA, VRBES : foedera solvit, etc. etc

(There are no more chronogram lines.)

Marginal notes to the l ines. De Moravia reducta 162 1 . De resti tuta rell igione 1621.

De reductione Alsatiae 162 1 . De bel lo Hungarico 1 62 1 .— (The chronogram is wrong.
it makes De victori is Marchionis Spinolz in Palatinatu 1 621.
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Then follows a Chronographicum on the death of Philip
King of Spain

I.

REGIS IBERA AD IENS REGNA AC PENETRALE PHILIPPI
,

ANTE DIES SENII NECAT HVNC CRESCENTIBVS ANNIS.
II.

SIC REX B ECEDES : PIETAS SACRA RELLIGIOQVE,
PRO SCEPTRO, TIBI FERT E TERNE REGNA CORONE .

III.

ET CARET INTERITV TVA FAMA, ET GLORIA FINE,
COGNITA TOTA SOLO, IN CCELO SPECTATA SALOQVE.

Then follows a Chronographicum
’
on the death of Charles,

Count of Bucquoy
HINC PARTES PETIT PVNGARICAS, VBI FORTITER HEROS
BVQVOIVS, CVM BELLA PARAT, PROPELLIT ET VRGET

PANNON IOS, STRATVS PERIIT PER VVLNERA BIS SEX.

And one on the death of the Archduke Albert (the Governor of
the Netherlands, the personage who is the subject of the present

ween ie)
Ncc satiata manus crudelis sanguine monstri,
Venit Bruxellas ad magni Princ ipis aulam,

ALBERTI ARCHIDVCIS LE BENS COR : INTERIT IPSE,
ET FRATRI ASTRIFERA REGI SOCIATVR IN ARCE, etc. etc.
(There are no more chronogram lines.)
Then follow Lessi sex elegiaci, etc.

’ The Latin tit le is to th is

efi
'

ect : Six lamentations, chronographic elegies on the death of the
Most Serene Prince Albert , Archduke of Austria, Duke of Brabant,
etc , and concerning the happy government of the Princess Isabella
Clara-Eugenia, of the Belgic provinces

I.

AVSTRIACVS PRINCEPS, SVPERO EXTOLLENDVS IN AXE
,

DVX FIVS ALBERTVS (BELGICA PLANGE) PERIT.
II.

CONSILIIS FABIVS, CATO IN ORE, ET SCIPIO GESTIS,
LEGE SOLON, ZELO IN RELLIGIONE NVMA.

III.

IN CtELIs CVM SINT TVA SCEPTRA E TERNA, CORONAS
HINC ORBIS FRAGILES SPERNERE NOTVS ERAS.

IV.

NON PH<ENIX CADIT OCCASV,
EXORITVRQVE FAVILLIS ;

NEC, DVX ALBERTVS, POST sVA FATA PERIT.
V.

NON PERIT, IN CCELIS HOC SOLIS CLARIOR IGNE EST ;
ET RADIAT RADIIS, LVNA ISABELLA, svIs.

VI.

LVNA REGENS, SPLENDENS, ALBERTO SOLE CADENTE,
ATQVE NITENS RARA LVCE, COLORE Novo.

7S
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(This last chronogram relates to the government of the Arch

duchess Isabella. ) Then follows a semi-chronogrammat ic poem
concerning the reign of Philip W . of Spain and the Netherlands
Laetitiaanova caussa datur discedite luctus

Et lacrymas, tristes gemitus, quia nostra gubemat

Luna gubernatrix Belgas, et lumine lustrat
Et beat inflexu placido : OVIA REGNA PHILIPPVS

ACCIPIT HESPERLE, SCEPTRVM REX ATQVE TIARAS
IN POPVLOS, ORIENS OVOS SOL QVOSQVE IPSE REVERSVS

CERN IT : et Imperium t ibi crit quadivito currit
Amne Tagus, etc. etc. ; mentioning many rivers in the dominions of
K ing Philip. The poem concludeswith the exclamation Vive 0 Rex,
vive Philippe, ’ and it is immediately followed by a Votum chrono

graphicum
’
for his safety

PHILIPPE REX IBER RELLIGIONIS PETRA CANE E TATIS CERNENS

ANNos FELICITER SCEPTRIS IMPERA.
The Muse Calliope continues her reading of the European Sibyl’s

u tterances, and here it must be acknowledged that she has to

encounter a serious difficulty under the title of a chronographic
retrograde

-elegiac-anagram ; the full title, etc., is as follows
Ejusdem voti anagramma chronographicum retrogradum

elegiacum sibyllae Europm quo Ph ilippo
l
Opt imo regi cathol ico vi tam

et incolumitatem apprecan tur.

LANIFICE TIBI SINT NECTENTES STAMINA LARGO
POLLICE, REX, PRINCEPS STRIPIS ET HESPERLE .

It reads backwards thus
R ESPERIE ET STIRPIs PRINCEPS, REX POLLICE LARGO
STAMINA NECTENTES SINT TIBI LANIFICE .

A Votum chronographicum
’
for the safety of the King Of the

Belgic provinces
PVBLICA SACRIFICAT TIBI REX VOVET ATQVE SALVTIS

AD IVTRIX,
FIAT CORDIS AVITA SALVS.

A Votum chronographicum
’

of the clergy, for the same

HVMANO GENERI CHRISTVS LVX, SPES QVOQVE CERTA,
SIT SCOPVS HIC, VIT1E REX CINOSVRA TVE .

A Votum chronographicum
’

of the nobility
EXEAT INFELIX LVCTVS, LABOR EXVLET, ATQVE

TABIFICVS LANGVOR CORPORIS ATQVE ANIMAL
A Votum chronographicum

’

of all adherents
BELGICA FLORESCAT TVA FELIX PRINCIPE TALI
VIVE PHILIPPE D IV, REX NOVE VIVE D IV. j
A poem next follows relating to various events of the period and

the conclusion ofwar, but of no part icular interest in the present day,
and several chronograms not requiring any special notice are mingled
with the poetry. At page 1 25 of the book we find that the Muse

Calliope has finished her task of reading, when Phoebus appears with

Philip W. he came to the throne of Spain in 162 1 .
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a
‘final flourish

’
commencing in these words, concerning the Duke de

Spinola and the capture of the fortress and town of Breda
hac dea Calliopea : coronidis addit

Ha c oracla loco Pha bus memoranda per a vum
CESPES FATALIS BREDE : TV CESPITE CAPTA ES

CESPITE ET AGGERE DVX TE CAPIET
.

SO .LIPAN

This is the last chronogram, and in taking leave of the very
curious and, I believe, rare book, I call the reader

’

s attention to the

last word of the chronogram, SOLIPAN.

’
It 13 explained ln the poem

which fills the las t three pages of the book that theword is an anagram

on the name SP1N0LA,
’
and is a mystic word inscribed on a necklace

composed of seven precious stones, by virtue of which the Muse

Uraniawas enabled to knowSomething of the
‘
recondi te secrets of

fate.
’

Urania proceeds to describe the meaning of the precious stones
and their representa tive virtues, and attxibutes them al l to the Duke
de Spinola. She then declares that Phoebus (who opened the pan
egyric) forbids her to disclose anymore secrets

Plura logui, vel scire avi secreta futuri,
Me vetu i t Pha bus : fatalis clauditur ergo

Mnemosynes codex omnes cum matre reducunt

Thespiades.
’

Etc. etc.

The official licence to print the book is on the last page ; it is
f notice, and is as follows

Approbatio.

Ha c Parnassi bicipit is de Pace Vaticinia, vario metri artificio
decantata b. Clariss : Dom: Jodoco de Weerdt, Urbis Anturpiensis

Syndico, digna censeo, qua ob argumenti raritatem, et metri varie
tatem, typis committantur, et ad Reipub : Litteraria ornamentum

The Archduke Ferdinand.

VOLUME of tracts relat ing to Belgian hi story (Bri tish Museum,

press-mark 1 Tract No 3 bears this title,
BR UXELLENSI UM TRI UMPH US serenissimo principi
Hispaniorum Infanti , Ferdinando archiduci Austria 8.R 1. Cardinali
Belgium ingrediente erectus. Describebat Sebast. Tychonius,

°

1nsignis

ecclesia Colleg. D . Gudila Sacellanus.
’
Brussels, 1 635. 4 . The

only chronogram 1n the volume i s at page 46 of this tract i t was an
inscript ion on a structu re among the decorations of the streets in

1 634 , on the arrival of Ferdinand at Brussels
PRINCEPS TIBI FERD INANDVS VENIT
IO VIVE, Io GAVDE PATRIA.

i .e. Prince Ferdinand comes to thee H usza long l ive, husza rej oice 0
country. In my book Chronograms, pp. 424-

429, will be found a

great many chronograms on the same event.
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Leopold William.

SMALL book in paper covers (British Museum, press-mark 1 1 5 7.

de.) CHRON OGRAPH IA SUPER lmtum et inOpinatum
felicemque IN TROITUM IN BELGI UM serenissimi archiduc is
Austria Leopoldi Guilielmi pro rege H ispaniarum supremi guber
natoris, etc. etc. Lovanii,

The dedication of the book to the magistrates and leading men
of the c ity of Louvain, and the congratulation to Leopold which
next follows, are both in Latin the next and principal portion of the

book consists of various sets of verses in the Flemish language, with
anagrams on the name of Leopold and chronograms in both languages
on his acts, exploits, and victories over the French, mostly 1n the

year 1 647, on behalf of the country of wh ich he was appointed the
governor. The author

’

s name is not mentioned ; it may be inferred,
however, that hewas a notary, and that D . I . P.were the initial letters
of his name.
The first chronogram occurs at the end of the dedication, FLOREAT

Io LoVAN IVM ET VNIVERSITAS IN pACE INSTANTE VTI GAS‘I’OR
ET poLLVX CONCORS PERENNET.

The following chronogram is printed in the conventional shape of
a heart giving the year of the world which according to the opinion of

learned men correspondswith the year of our Lord 1 647, as explained
thus— Chronicon ab orbe condi to 1 usque ad annum MDCXLVII. Hoc

chronographico reperies numerum 6847, juxta communem philoso

phorum sententiam.

LEOPOLDVS GVILIELMVS AVSTRIACVS FRATRIS sVI NVTV,

EX p II NOSTRI REGIS Voro, BELGARVM APPLAVSV : EATAVo

VERb STVPENTE ; ATrONITo IN IQVo MARTE GALLICo BRVXELLIE

HORIZONTEM FELICITER INTRAVIT, M C 0 p 11: DEVS VT QVOQVE
INTRAVERIT IN PECTVS aVIVs DVPLEX SPIRITVS PATRIS ELLE.

Observe that in the anagrams which accompany the following
chronograms, mingle, the one with the other, and derive their explana
tion from the latter. I transcribe them as they occur in the book,
leaving out the Flemish verses. The hexameter and pentameter
metre prevails, and the dates are Anno Domini.’

Chronicon apartu Virginia Deipara .

IN ADVENTV PRINCIPIS LEoroLDI AVSTRIACI IN BELGICAS

TEEEAS IVSTITIA ET pAX SESE OSCVLATE .

Anagramma.

Leopoldus . Duos polle.

Il lud anagramma interpretatur hic subsequens versus chronographicus.

ENSE TVo EXPELLAS FRANCOS BATAVOS QVOQVE PACE ;
VERE DVos POLLENS SIC LEOPOLDVS ERIS.
The next chronogram alludes to themotto of theArchduke Leopold.

1 i .e. From the creation of the world. I have tried several methods of mundane
chronology, but I am unable to saywhich one of them is here al luded to as adopted by the
common opinion of philosophers.
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which gives the year, month, and daywhen the town of Armentieres

was captured from the French and restored to Flanders (on St.

Petronilla’s day, the 3rst May)
GALLO SVPERATO PRINCIPI NOSTRO 1110 VT SIDERI AVSTRIACO

LEOPOLDO PAVIT PETRONELLA VIRGO IN ENSE VICTORI SVO.

Chronogram on the contention 1 before the besieged town of

Landrecies between Cassion the French General, and Leopold
William, on 2d July 1 647
LANDRACO OBSESSO GASSION IPSO VISITATIONIS DEIpAm FESTO
VISITANS CASTRA PRINCIPIS NOSTRI AVSTRIACI, INOPINATA
SALVTATIONE RECEPTVS TRISTIS AEIIT.

Chronogram on the same contest, continued on the following day
ET LVCE SEQVENTI VISITARE LEOPOLDI VIRES PECTORE SPIEANS ;
CONSTANTIA EIVS ATTONITVS EI VALEDICIT.

Chronogram of the year, month , and day in which Landrecies,
famous for its strength of position and for its proximity to foreign
nations, was overcome by LeopoldWilliam, and snatched from the

grasp of the French, and restored on the 1 6 th July to its proper king,
as though it were the key to Hainault
LVCE BIS OCTAVA IVLI LEOPOLDVS AEEGIT

HOSTILES LANDEACENA EXVIT VRBE BRITANNOS.

VIVAT Io VRBS LANDEACI Vos GAVDETE RENATES
HANNONICI, GALLo pVLso EVICTo, ATQVE REIECTO.

IN AVSTRIACO 110C GAVDETE LEOPOLDO HANNONES

H IC Vos IACENTES TEAXIT EX GALLI IVco.

The Flemish verses which follow the above three chronograms
conclude with four others in the same language, and they again are

followed by these two in Latin concerning the burning and destruction
of the town ofWavre by the Hollander’s soldiers
QVE FRANCI PATRARE THENIS DANAI QVOQVE TROLE

MAIORA A BATAVIS VVAVEIA PASSA FVI.

VVAVRIA FIDELITER PRO BONO BELGII EVEOEI EATAVI

RESISTENDO NONA IVNII DIRVTA EST.

These events terminated in peace, as indicated by this, the last
chronogram in the book

FIAT pAX ET SALVS pIE IESV EELc Is IN D IEEVS NOSTRIS

AVTHORE LEOPOLDO AVSTRIACO PRINCIPE PACIFICO.
The censura, ’ on the last page, declares that the book contains

nothing contrary to the Catholic faith or Christian morals.

Maria Antonia.

TRACT of only four pages, and probably a rare one, in my pos
session, the tit le beginning, Epicedion in obitum,

’
etc. (A

dirge on the death of the Most Serene Princess and Duchess
I Probably a meet ing between the two leaders to discuss terms for surrender of the town.
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Maria Antonia Josepha Benedicta Rosal ia Petronilla, daughter of

Leopold, the Emperor of Germany, etc., and wife of Maximilian

Emmanuel, Duke of Bavaria, Count Palatine, etc., at Vienna, on

a4th December
At the solemn ‘

pomp
’

performed in the royal chapel at Brussels
in Brabant

EJVS FIEBANT EXEQVIJE DECIMA FEBRVARII

ASSISTEEATQVE INTEGRA AVLA.
Pages 2 and 3 are occupied by the verses, and page 4 bywhat

follows here
CERONI (701V.

Loci, Anni, Mensis et Diei.
MARIA-ANTONIA VIGILIA NATIVITATIS CHRISTI DEVOTE

VIENNE EXPIRAT.

Aliud Anni, Mensis, et Diei.
pRIDIE QVo DEIPARA PARIT AESQVE DOLORE, ANTONIA

LVGENTIS BELGII GVEERNATRIX PIE OBIIT.
Aliud ; Anni 1 693.

PIE JESV ! PROPITIVS SIS PIE MARIE -ANTONIE VXORI

PLANGENTIS DVCIS BOIARIIE.

Aliud diet l Anni continens nomen autoris.

ERVATVR ANTONIA REQVIE PERPETVA, HIS PETIT
GVILIELMVS VANDER SLOOTEN pRESBIITER

Custodia suae celsitudinis Capellanus.

Th is last chronogram deserves special notice, because it tells us
the name of the author, which does not appear on the ti tle page.

Without careful inspection of the original, and some knowledge of the
devices adopted by authors to hide their names, a catalogue-maker
would probablywrite against this production the word Anonymous.

’

The deceased was the Austrian Govemess of the Netherlands.

CharlesA lexander.
TRACT in my possession contains, in twenty-four pages, a con

gratulation in Latin hexameter verse to Charles Alexander,
of Lorraine, for Maria Theresia, Queen of Hungary and

Bohemia, the Supreme Governor of the Netherlands, on his return

into Belgium after a long absence , and on his entry into Brussels
with solemn pomp on 23d April 1 749. Printed at Mechlin. The

author’s name does not appear ; the Approbatio
’
by the censor of

books thus indicates it Conscripta a R . r . J . E . 11 . s . J . T . poeta
clariss imo, praelo luceque publica dignissimo censeo. Datum 1 9
Aprilis This is another instance of the author hiding his
name. The las t four pages describe the emblems and triumphal
arches which adorned the city of Louvain on the occasion of the

8 1
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Gover nor
’
s return to the country these chronogram inscriptions

appeared on different arches. The first was put up by the Jesuits in
the name of the Magistrates

DUCI CAROLO LOTHARINGICO GRUD Ios :

SUI PRE SENTIA HONORANTI CONCORS

SENATUS POPULUSQUE LoVANIENSIs. l
The next was at the Carmelite Monastery, under a statue of

\Iaria Theresia
LOTHARO DUCI

FELICES THERESDE AUSTRIACE AQUILAS
EXULTANTE EELOA

REDUCENTI

THERESIANIE LOVANII.

The nextwas on an arch ante portam mediam plateze Thenensis
erected also by the Carmelites

IN ADVENTU GUEERNATORIS PATRI/E
CARMELUS EXULTANS EREXIT.

MERCURIUS EXOPTATUS ANNUNTIAT

EXORA
’

I
‘

E PACIS GAUDIA.

Maria-Christina and Albert-Cas imir.
RARE little book, in my possession, concerning the arrival of
their Royal H ighnesses Maria-Christina of Austria and her

husband Albert-Cas imir of Saxony at the town of Herve, in the

Duchy of Limbourg, on 13th June 1 79 1 , on theirway to Brussels as
Governors of the Austrian Netherlands,when the Emperor Leopold 11.
was their sovereign. It is a collection of the congratulatory odes and
verses in French composed for the occas ion byvarious writers, and of

congratulatory chronograms inscribed on various bui ldings in the

town and neighbourhood, but without any circumstance or narrative

beyond what may be gathered from the verses and some scantynotes.
The book consists of 1 1 2 pages octavo, and is a curious specimen of

rough printing done at a small provincial town, Herve, where the

events took place. At the period in question the town was on the

highway to Liege from the eastward, and not far from that city now
the route by rai lway takes another course, depriving Herve of what
ever importance it might have derived from its pos1tion. A note at

page 13 mentions that the town was pillaged from the 7th to 9th

August 1 790, and many of the inhabitants massacred by the rebel

patriotic ’ mob opposed to the Austrian government the movement
was eventually quelled by a regiment of Limbourg Volunteers, a

circumstance alluded to in the chronograms. The territory of Lim
bourg is nowincluded in the kingdom of Belgium.

There was a public reception of their H ighnesses, with rec itations

of odes, and other rejoicings, in wh ich the Royal College took a
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Herve, who always prided themselves on their fidelity to their sove

re1gn

MARIA, ALBERTO VENIENTIBUS, USQUE FIDELIS NERVLE

CLERUS oVABAT.

i .e. The clergy of Herve, continuouslyfaithf ul , exulted at the arrival of
Mar ia and Albert.

MARIE— CHRISTINE, ALBERT coUVERNoURs GENERAUX DES

pAIs-BAS AUTRICHIENS.
i .e. Maria Christina and Albert, governors

-
general (y the Austr ian

The following chronograms are not without merit. We owe them
to M. Dehousse, mayeur

’
of Soiron, a truly estimable man, who,

during the time of the patriomaniac despotism, allowed to burst

forth even at the peri l of h is life, h is intrepid attachment to the

august House of Austria

SOIRON
, LE GRAND, LE PETIT-RECHAIN VIENNENT OFFRIR LEURS

noMAGES ET VCEUX REUNIS.
i .e. Soiron thegreat ,

’
the l i ttle Rechain come to of er their homageand

I

VIVENT MARIE-CHRISTINE, ET ALBERT DE SAXE, GOUVERNEURS
SI CEERIS I
i .e. Live, Manh-Chmistina and Albert of Saxony, our governors so

This good chronogram, and the three which follow, we owe to the
zeal and talent of M. Bonnie, resident at Kelmes, near thewood of

Aix-la—Chapelle. They were placed on the fine arcade erected at

the entrance to the wood, where the province of Limbourg com

mences
VIVE, SALUS PATRIE, CE SAR LEOPOLDE FIDELIS
AGRICOLE pLAUSUs ACCIPE, QUE SO, VOLENS.

i.e. Live, 0 Emperor Leopold, the safety of thy country
ingly , I beseech , the applause of thefaithful peasant.
VIVE L

’
EMPEREUR— ROI LEopoLD II., CHERI, AUGUSTE

soUVERAIN.

i .e. Live, Leopold the emperor-hing, our beloved august

VIVAT MARIA- CHRISTINA REDIENS, ILLUSTRISQUE BELGII
GUBERNATRIX.

1

i .e. May Maria Christina l ive, who has returned, the i llustr ious

governess of the Netherlands.

VIVE D IU, LEOPOLDE, INDUPERATOR AUGUSTE BELGIIQUE
PRINCEPS.
i.e. Long l ive Leopold 0great emperor andprince of theNetherlands.

This good chronogram, which has been deservedly acknowledged
to be extremely happy, is due to the Rev. Father Henri, Franciscan
friar at the monastery of Bolland . The next one is also by him

This chronogram is erroneous it makes 1 795.
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AQU ILA REDUX LEONEM EXOSCULATUR.

i .e. The Eagle of Austria) returning, embraces the Lion (of Belgium).
LUCET TIBI LUX VIVA, FIDELIS SEMPER HERVIA.

i.e. H erve, the alwaysf ai thf ul town, shines as a l iving l ight to thee.

This chronogram,which is not one of the least , is by theAdvocate
Denoél, Sheri ff of the village of Clermont. It may be read on the top
of an arcade constructed at the bridge of the same name
CLARUS- MONS EXURGENS EXULTAT ET APPLAUDIT .

i .e. Clermont, elevating itself , exul ts and applauds.

This chronogram, and the four which follow, were composed by
M . Vieillevoye, the printer (of the book). Theywere placed on the

pretty arcade which he constructed along the road from Brattice,
opposite to his house in the country
MARIE -CHRISTINE - REGIIE, SPONSI QUOQUE FELIX HUC
ADVENTUS.

i .e. The happy arr ival hither of Maria Christina the royal and her

LEO BELGICUS INSURREXERAT, AQU ILA TRIUMPHANS RE

DIVIT.

i .e. The B elgian Lion had revol ted, the Eagle has returned in triumph.

oUI, C<EURS, VOTRE TIPOGRAPHIE GRAVERA NoMS, VERTUS,
BIENFAITS DE LEURS ALTESSES ROIALES.

i .e. Yes hearts I your typography will engrave the names, virtues, bless
ings of their royal h ighnesses.

TIPOGRAPHIE N’AURA NULS CARACTERES QU I SOIENT DIGNES
DE NoUS PEINDRE Vos VERTU S.
i.e. Typography wil l have no characters worthy of painting for us

LES JUSTES VcEUX DE LA TIPOGRAPHIE SUPLIANTE ATTENDENT
LIBERTE DE Vos BENIGNES ALTESSES
i .e. The j ust aspirations of suppl iant typography waitf or theper mi ssion
of your benign highnesses. [i

’

]

This pretty chronogram is by Listray, jun., formerly an officer of

the Limbourg volunteers
CHRISTINA ALBERTOQUE VENIENTIBUS ; THUS TENERI CORDIS
AMBOBUS UREBATUR.

i.e. Chri stina and Albert having arrived, the incense of a tender heart

has been burntf or both of them.

This chronogram,whichwas put up at the Royal College, has been
much praised, as well as the three which follow. They are by M .

Poyart, formerly an officer of the Limbourg volunteers
CHRISTINE AVEC ALBERT, ARRIVE DANS CE LIEU , PEUPLE

D
’

UN CcEUR zELE FAITES BRILLER LE FEU .

i .e. Chri stina wi th Albert comes to thisplace, thepeople with one heart

l ight the bonfire.

35
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ARRIDENT NOBIS CHRISTINA, ALBERTUS ; ovANTES

pLAUDENTI POPULO GAUDIA QUANTA FERUNT !

i.e. Chr istina and Albert smile upon us howmany j oys they bring to
the applaudingpeople
CHRISTINA ALBERTOQUE VENIENTIBUS, VERUS AMOR , VELUT
SOL IRRADIABAT.

i .e. Chri stina and Albert having come, true love has shone lihe the sun.

PRINCIPES OPTIMI, ISTIUS DIEI PROVINCIE QUE LUX ESTIS.
i .e. 0 best of Princes,ye are the l ight of this day and of theprovince.

This chronogram is byFather Henri, Franciscan friar, of Bolland
EXISTIT AMICA PAX, CHRISTINA ALBERTOQUE DUCIBUS. l
i .e. Friendly peace is establ i shed, Christina and Albert being the leaders.

Th is and the three following chronograms are by M . Halleux,
mayeur de chefs ct Hauts-Bans de Herve

VIVANT MARIA— CHRISTINA AUSTRIACA , ALBERTU S SAXONLE

REDEUNTES.

i .e. Long l ive Maria Christina of Austria and Alber t of Saxony , who

DE LEOPOLD LOUONS TOUS LA GRANDEUR ;
SES RoIALEs VERTUS PROUVENT NOTRE BONHEUR.

i e. Let us al lpraise thegrandeur of Leopold, h is royal virtues prove our
happiness.
VIVE LA JoIE QUE CHRISTINE, CASIMIR INSPIRENT AUJOUR
D

’
HU I.

i .e. B lessed be the j oy which Christina and (Albert Casimir inspire

ALTESSES RoIALES, REGARDEz VOICI Vos GENEREUX GUERRIERS
LIMBOURGEOIS.

i.e. Behold, royal highnesses, see hereyour generous Limbourg warr iors.
At page 74, among some omitted inscriptions, ’ the following

specimen occurs, of what is variously called a serpentine or network
verse, in hexameter metre, it is not a chronogram
Qu t leth tr ir dol reple

OS unc ifico ux rat .

H n laet l deco

In plain Latin it reads thusQuos tunc lethifico trux ira dolore replerat,
Hos nunc lmtifico lux ista nitore decorat.

i .e. Those whom barbarous f ury hadfil led with deadly alarm
, th is day

nowadorns with j oyful splendour.

At page 77, a fewomitted chronograms are preserved ; theywere
put upwith other inscriptions at Herve

NOBIS, AMOR CERTUS DUX. GU BERNATORES CHARA LUX.

i.e. To us, love is a tr uegu ide, o ur governors are a beloved lsght.

This chronogram is erroneous it makes 189 1 .
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SOME FLEM ISH BISHOPS AND

CHURCH D IGN ITARIES .

HE remarks at the commencement of the preced ing
chapter will apply to the present one, wh ich may be

taken as a supplement to what is contained in my
book Chronog rams in the way of congratulations and

memorials to various F lemish Bishops.

TRACT in my possession, printed at Louvain in 1 65 5 , contains in
24 pages the oration in Latin pronounced at the funeral of the

Most Reverend James Boonen, Arc hbishop of Mechlin and Primate
of Belgium, in the Cathedral church there on 3d August 1 6 55 . The

author
’

s name is GodefridusWreys. The next Six pages, in continua
t ion of the event, contain th is chronogrammatic lamentation and
eulogy

CHRISTIANO ORBI DEFLENDA DIES ISTA.

STABILISSIMA FIDEI ANCHORA
FIDISSIMA SPES BELCI IACET.

TRISTIA IACOBI FATA oMNEs BONI DEFLENTES
ANTISTITI DENT LACHRIIMAS.

BELGE DOLEANT LVMEN

ET

COLVMEN DEESSE.

HOC FATVM DEPLORATE
BELGARVM DECOR,

A BONO REGIMINE TER PRE DICABILIS,
BELGII IN HONORE PRIMAS, PIETATE CANDOR,

MACHLINIENSIS SEDIS ANTISTES,
MORE, ORE, ET CoRDE PRE SVL,
AD CHOROS ANCELORVM ,

ASCENDENS FLOS PASTORVM,

CASVM DEPLORANTE REGE,
CVSTODEM FLENTE CRECE

DVLCEM
DVCEM ANHELANTE

OCTOGESIMO ET BINo lETATIS ANNo BELGIS DEPERIENS

AD CCELOS TENDENS DENATVS EST

PROFESTO RVMOLDO SACRO.
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An Epicedium and other verses in Latin next follow, and on the

las t page the author of those verses brings his own expressions of
sorrowto a conclusion in thesewords

CHRON ] CON .

ABCESSIT IVNII TER DENA LVCE IACOBVS,
1>ATR11E ATLAS, CVIVIS REGVLA LVX FIDEI.

Pangebat F. J . J. Canonica
Martiniana Religiosus.

The chronogramswill bear this translation, but without deriving
any improvement from the change of language;

This day is to be deplored in the Christian world. The firmest
anchor of f ai th, the truest hope of Belgium l ies low. Let all goodpeople
deploring the sad fate of f umes give tears to the Arehbishop. Let them

grime that the light and suppor t of Belgium i s gone. Bewail ye this
fatal ity the ornament of the Belgians thrice worthy of praise for hi s
good government, thefirst in the honour of Belgi um, a splendour in piety,
the chiq

’

in the Sec of Mechl in, in manner, countenance, and heart a

bishop, at the choi r of angels the rising flower of pastors the hing
deplores his end, hi sfloch weeps for their keeper , sighing f or their sweet
leader. In the eighty-second year of his age dying to the B elgians and

striving at heaven, he departed in the Festival sacred to Rumold [the
patron saint of Mechl in].

departed on the 3oth day ofj une, the Atlas of his country, a

pattern and l ight offai th to every one.

SMALL quarto volume in my possession comprising 1 6 tracts in
1 40 pages, consists of gratulations and complimentary verses

dressed to various persons, on their elevation to eccle
siastical dignity, or their acquiring academical distinction in Flanders,
printed at Louvain and Antwerp, in various years from 1 6 75 to 1 680.

Chronograms are plentifully scattered throughout the compositions,
and many emblematical engravings illustrate the subjects. There is

no pagination. I give the titles somewhat abbreviated.

Tract No. 1 . TrismegistusE gyptius, inscriptus Reverendo
patri P. Michaeli Verdiere, Insulensi, S. Theologise Laurea in
alma universitate Lovaniensi insignito, die 20 Novembris 1 6 7 The

poem is a figurative allusion to his armorial insignia, Fundum rubrum

in tres partes divisum,
tres Aviculas et Triangulum continentia,’ and

al ludes to the universal prevalence of the number three, commencing
thus, and continues in the same metre

TRIA SUNT OMNIA.Quid Tri smegistus ? Doctis, Ter Maximus Unus,
E gypti is notissimus
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The poem concludes thus
Hac semel evacuent : Si nolint plura, recusent ;

Tria sunt, reponant, omnia.

Chronicon.

LE TARE ; REX, SACERDOS,
SOPHVSQVE MAGNVS ES.

Tract No. 2. Phosphorus, sive Stellamatutina, dicataReverendo
. Patri P.Gregorio van Goorlaecken, Mechlinensi sacra Theologia

professori, ejusdem ln alma Lovaniensi academia Laurum reportanti.
’

Allusion to his Insignia ‘

qua Stellam cum Libis deauratis continent.’
The poem is in the same metre as the foregoing one, preceded by this
text,

‘Dominus il luminatio mea et salus mea.
— Psalm xxvi . 1 . It con

eludes with this ‘chronicon ’

LVX ET PROTECTOR MEVS, DEVS.
DIV VlVITE SANI ET INCOLVMES.

Of erebat Prof essoribus sui s eolendi ssimi s, Cursus
Theologicus Lovanie nsi} .

Printed at Louvain, Anno 1 6 75.

Tract No.3. Oratio funebris, of a priest of h igh rank 1n Flanders,
1 5 th February 1 675 , contains no chronograms.

Tract No. 4. Agnus Paschalis dicatus reverendo . P.Philippo

Tax, ordinis Eremit, S. P. August ini, Agnum eucharisticum modo
incruento et glorioso, 1n testis Paschalibus Deo Patri primum immo
lanti. Bruxellis 1 2 Aprilis 1 6 76 . Printed at Louvain, 1 6 76 .

The poem, 1in hexameter and pentameter metre, has for its text the
word ‘Echo,’ and concludeswith th is ‘chronicon ’

PH ILIPPVS DIVIS AGNVM SINE LABE OBTVLIT.

An acrostic next follows on his name Philippus in hexameter
metre, and after it this Chronicon

Anni, mensis, et diei.
PRIBIE IDVs APRILIS VT SACERDos TAX HONORARIS.

After this 1s an Eucharistic Ode 1n short metre, and

Chronicon.

’

PHILIPPVS, SACERDos VITA SVPERIS GRATISSIMVS.
A VVN CVLo NEPOTES EX ANIMo D ONAN T.

Tract No. 5. Eximio patri Domino ac Magistro nostro

Christiano Lupo, Iprensi, Theologia Doctori studii

theologici regenti meritissimo, In Comitiis provincialibus Angia 25.

Junii indic tis, omnium sufl
'

ragi is provinciali electo dignissimo.
’

Louvain, 1 676 . On the last
p
age of the poem there 15 an hexameter

acrostic on his name Lupus, concludingwith
Chronicon.

LAVDETVR VIR PROFVNDE DOCTVS.
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There are three pages of emblematic poems, alluding to the star

in his armorial shield, and to his great virtues. Each poem concludes
with a Chronotaxis,

’ which, only, I transcribe
SIDVS TVVM SVE TENEBRIS LVCET.

MVLTOS TV pAVPEREs HIC ADIVVAS.

LoVANIENsI IN VRBE D ISIVNCTAS IVNGIS MENTES.
EX C<ELo VENIS ORPHANORVM ADIVTOR.

pAROCHVS DAS OVIBVS LVBENTER VITAM.

EX PLEBAN O DECANVS IAM STATVITVR.

VoVEO, ADHVC ALTIVS pRoMoVEARIS.

Ignatius Amoldus j ansens. Poeta.

Tract N0. 9. Plausus Reverendissimo Auberto

Vanden Eeden Bruxellensi Juris utrique licent iato ex 1usrgnls ecclesia
Cathedralis B. Maria Virginis Antverpia canonico, etc. nunc
demum octavo Antverpiensium episcopo dignissimo datus

Gratulabunda juventute Gymnas i i magni P. Augustini Antverpia
1 6 7 On the back of the ti tle-page there is an allusion to h is armo
rial device, and this anagram on his name,wh ich are all frequently
quoted in the poem

A v E E R T v s.

Anagramma.

T v B E A R v S.
The poem is followed by these three chronograms

ADES OCTAVVS ANTVERPIENSIVM PRE SVL.

IVRE IVRANDo IN pR/SLATVRA ANTVERPIENSI CONFIRMARIS
pRIDIE SIVE IN VIGILIA SANCTORVM HONORATVS.

Tract No. 1 0. Insignia Auberti octavi Antverpiensium
episcopi emblematicé illustrata,’ etc. There are eight pages of

emblematic poems founded on his armorial devices, addressed to
Bishop Aubert, of the foregoing tract, the eighth bishop of Antwerp.
These chronograms occur
AVBERTE VIRTVTVM ODORE EPISCOPATV FLORES.
AVEERTE VANDEN EEDE FORTITVDO ES, AC SALVS ANTVERPIN.

AVBERTVS PRE SVL PVIUE MENTIS CANDORE VICET.

Tract N0. 1 1 . Reverendo Anthonio Spanoge mon
aster n S. Bernardi ad Scaldim inaugurato sacraque infula
decorato gratulatur et applaudit Gymnasium S. Augustini Antverpiense

die Aprilis.

’
The year date is onlygiven by the chronograms

on the last page. The poem is entitled Eccloga,
’
it is composed in

the classic style of Virgil
’

s eclogues, with many playful al lusions to
Spanoge and his armorial device on the occasion of his becoming
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abbot of Scaldim 1n the year thus indicated (the only chronograms in
the tract)
INTEND IS VIRTVTE TVA CLAVo OPTIME FAVTOR

BERNARDI, ET CVLTOR : PRE BET TIBI MVNVS ET AXIS.

Tract No 1 2. Al lusio emblematica ad arma gentili tia
Reverendi . . Pra sulis D. An thonii Spanoge,

’
the distinguished

person in the last-quoted tract. There are five poems with engraved
emblems, alluding principally to his armorial devices (of wh ich an

engraving is given in the preceding tract) , four blackbirds and a

spread eagle are conspicuous in the quarterings. A motto and a

chronogram accompany each emblem. They are as follows
Motto.

— Sicut pastor gregem suum pascet.
— Isaiah x1. 1 1 .

Emblem — A crook stick or staff growing in awoody landscape.

INTENDENDO l PEDo SINT PASOVA PROSPERA 1 PRE SVL.

PROSPERA l SVNT AGNIS PROSPERA 1 SVNTQVE GREGI.

Motto.
-Erexit cornu salutis nobis — Luke i . 6 9.

Emblem — An ox running, with horns erect .
CORNVA MANDANTIS EVEXIT SIGNA SALVTIS.

Motto.
— In silentio et in spe erit fortitudo.

— Isaiah xxx. 1 5 .

Emblem — A winter scene, three blackbirds in a tree.

ID MERVLE REPETVNT BENE Nos TACVISSE IVVABIT.

Motto.
— Cantabo, et psalmum dicam.

— Psalm; 1xvi. 6 .

Emblem.
— A summer scene, three blackbirds m a tree.

SI SVPERIS LAVDES CANTAMVS PINCVIS AVENA :

SVAVIS IN HIS MERVLE LAVDIBVS ORA FLAGRANT.
Al oh a — Esmientes implevit bonis.- o -Luke i. 53.

Emblem.
— An eagle has brought a tortoise to a mountain top as

food to her young.

DONA GRECI PRIESVL SVAVES VT D IVIDIT ESCAS,
GRATVS EST OVIBVS VICTIMA BLANDA svIs.

Motto.
— Sicu t aqui la provocans ad volandum pullos suos.— Deut.

xxxu . 1 1 .

Emblem — An eagle followed by its young flying towards the su n.
NON SINE LAVDE PROBAS PVLLOS IOVIS ARMIGER AXE,
SIC QVOQVE DAT PRE SVL CREGIBVS PIA MVNERA ET ASTRI.

These final chronograms terminate the last page
EXIGVOS PORTVS ABBAS DIGNISSIME CLAVo

PANDIMVS INGENTI, eu ro 1105 R06 0 SVSCIPE VVLTV.

Tract No 1 3 Vanitas aula et Inconstantia fortuna exemplo
duorum fratrum Melianthi et Clelii confirmata,

’
etc. . Louvai n,

93
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1 6 79.
— A short scholastic scene,’ having some local allusion. There

are no chronograms.

Tract No. 1 4. Illustrissimo ac reverendissimo D . Joanni Ferdi
nando van Beughem nono Antverpiensium episcopo, chm primhm 1n

cathedram suam solemniter induceretur. Applaudebat Gymnasium
Litterarium S. P. August ini Antverpia MDCLxx1x.

’
The poem i s in

hexameter verse, near the end th is line occurs
FAVSTVS ADES PRE SVL, CANIMVS TIBI PAVSTA IOANNES.
And after the last line this chronogram follows

IOANNES PASTOR DVLCISSIMVS INAVGVRATVR.

Tract No. 1 5.
‘Al lusio ad arma gentilitia ” . episcopi D. Joannis

l erdmand1 van Beughem. (The same, the ninth bishop of Antwerp,
as mentioned in the foregoing tract.) There is an engraving of his

armori al shield, on which seven roses form the principal device ; and

there are seven engraved emblems m which those flowers or the plant
are the leading subject. Al l these arewi thin grandlycomposed borders
all of the same design, surmountedwith the cardinal

’
s hat and tassels,

and beneath the motto v1RTUTE ET CONSTANT1A. The poems are

in praise of the bishop, and are followed by these chronograms com
plimentary to him independent ly ofwhat the poems express.
FERNANDVS VAN BEVGHEM AFFABILIS VIGEAT EPISCOPVS.

IOANNES VAN BEVGHEM,
VIRTVTE ET CONSTANTIA l DIGNE

PRE SVL.

IOANNES FERNANDVS NATVS GRATIOSVS SOLIS LVMINE PM SVL

PASTOR SVAVISSIMO VIRTVTIS ADORE CLARVS.
IOANNES D IV FVLGEAT SVo GREG FAVSTE CANDIDVS.

QVIVIS PERBLANDA IOANNIS Vo E MOVETVR.

VAN BEVGHEM CASTITATIS ODORE FELIX VIGET.

PRE SVL OVES PVNGIT, QVI ET E CRIS MED ICVS EST.

PRE SVL VAN BEVGHEM IN ADVERSIS HEROICA GENEROSITATE

GRATVS.

FERNANDVS SIT FELIX IN E TERNVM EPISCOPVS.

Tract No 1 6 . Reverendo in Christo patri P. Jacobo Beert,

grammatices magistro dulcissimo Jesu
O
pabulo in primiti i s saginato.

xix Kal. Febr. MDCLxxx.

’
The poem, in hexameter and pentameter

verse, is preceded by this quotat ion
Sicut unguentum in capiteQuod descendit in Barbam.

- Psalm cxxxu. 2.

The allusions throughout are to the beard, as if the name Baert
’

were a corrupt ion of the Flemish word Baard,’ a beard, as in these
lines in the middle of the poem

This chronogram includes thewords of his motto.
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of the alphabet from A to v. The author tells his readers that there
is nothing newunder the sun a remark that may be applied to his
own work, which is by no means the most remarkable of alliterative
compositions, yet it may take good rank among that curious and

laborious class of literary efforts. The work contains no more
chronograms.

TRACT of 1 4 pages folio, in the library of the Rev.Walter Begley,
A is a congratulatorypanegyric addressed to Carlo de Spinosa
Ep1sco us Tricalensis [B1ShOp-suffragan of Tricala=Calatabellota in
SicilyP and archbishop of Mechlin, bearing this title

APPLAUSUS PANEGYRICUS
illustrissimo ac reverendissimo Domino Carolo de Spinosa ex ordine
Fratrum Minorum Capucinorum Dei et Apostolica sedis gratia

Episcopo Tricalensi Archiepiscopatus Mechl inensis sufl
'

raganeo, etc.

Duplex Chronicon.

INAUGURATUR TRIGESIMA NOVEMBRIS

CAROLU S DE SPINOSA.
DEI GRATIA EPISCOPUS TRICALENSIS PIETATE ORNATU S.

Mechilinia 1 723.

On the back of this title-page is an engraving of the armorial
shield of this bishop, quarterly, first and fourth argent, on a mount in

base a thorn tree supported by two wolves proper, a border charged
with eight estoi lles or second and third sable, a fleur—de-lys argeut hav

ing two intermediate leaves or ; over all an escutcheon of pretence, the
coat as in the first and fourth quarters. The whole is surmounted by
a cardinal’s hatwith the croz ier and mitre on either Side, and beneath
is this motto, Securitas in t imore.

’

Allusions are constantlymade to
these devices, in the poems wh ich constitute the subject of the tract,
and mottoes, both chronogrammatic and plain with similar allusions,
occur throughout the pages. The double chronogram,

‘chronicon
duplex, ’ occurs very frequently, such as the number 3446 , which is
twice the date 1 723. The first set of verses, sixteen hexameter and

pentameter lines, follows immediately after the title alluding to the

coat of arms ; it has this heading
Allusio, ad Insignia Gentil itia, et Lemma ; at the conclusion is this

chronogram repeating the words of the motto
SECURITAS IN TIMORE SACRO VERA PARIT ANTISTITI GAUDIA.

The subject is arranged in ten divisions called emblems with a

chronogram or Chron-anagram for the theme of the accompanying
poems ; the hexameter and pentameter metre is used in al l. The

following extracts comprise al l the chronograms.
The chief poem ‘

fills three pages and bears this introduction,
Spiritus sanctus posu it Episcopos, regere Ecclesiam Dei, quam acqu i
sivit sanguine suo.

’
- Acts xx. 28 (Vulgate Version).
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Chron icon .

VERE TE COSTITU IT DEUS EPISCOPUM.

Then follows a series of lesser poems, the first bears this title

DE SPINOSA HEROICIS UBIQVE MERITIS ILLUSTRIS.

P lausus Emblematieus.

Illustrissimo ac reverendissimo Domino Carolo de Spinosa Tricalense.

EPISCOPO, SUFFRAGANEO OVIUM CUSTODI :
Adg

’

enti l it ia insignia , Embla
Spinas, et tribulos germinabit .— Genesis iii. 1 8.

It concludes with this chronicon
DE SPINOSA PECCATUM EXTINGU IT.

Emblema I 1 .

Et non ultra ofi'

endiculum amaritudinis, et Spina dolorem inferens.
- Ezekiel xxvii i. 24 (Vulgate Version) .
The poem is entirely in chronogram, as follows, each couplet

making twice 1 72 a double chronogram
HERCULEOS PATITU R TAM NOCTE, DIEQUE LABORES.
LUX ORITUR MESSIS, TE DIA LONGA SUBIT.

INDEPESSUS ADEST, MESSOR SUDATQUE, VACATQU E,

INDULGETQUE OPERI IS, CERTIFICATA SALU S.
D ENIQUE POST OPERAS, POS T ARD UA M EMBRA QUIESCUN T

ET CARPIT PRUCTUS, FIT PIA CURA QU IES.
PEE S ULIS OFFICIUM EST LUCERE, MONERE, DOCERE,

HUJUS, ET AN TIS TES TU QUOQUE TESTIS ADES.
SUNT CURE SP] N £ , SUNT SPIN /E INCOMMODA VITAL
IN CRUCE NON VITAS, SED GENEROSUS ovAS.

AD SUPEROS CALCANDA MANET VIA REGIA CE LL
INTREPIDUSQUE HEROS ARDUA QUE QUE SUBIT.

POST LUCTUS, CURASQUE GRAVES, POST NVBILA PHCEBUS.

POST MORTEM DONo VERA CORONA DATUR.

Chronicon.

D E SPINOSA PIETATIS PAX ARGUE, OBSECRA, 2 Tim. iv. 2.

INCREPA IN OMNI PATIENTIA.

Emblema [ I ] .

Velociores Lupis vespertiniS.— Habac. i. 8.

The poem concludeswith this chronicon
CAROLUS DE SPINOSA ANTISTES PUGAT HE RESIS LU PUM.

Emblema 1 V.

Sicu t Lilium inter Spinas — Canticles 11. 2 .

The poem conc ludes with this chronicon
VERE AD E SPINOSA LILIVM CONSERVATU R.

Emblema V.

Ero quasi ros, Israel germinabit Sieut Lilium.
-Hosea xiv. 5 .

The poem concludeswi th this chromcon
DOCTRINE PABULUM LARGITU R SU IS.

N
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Flos crescens in campo , et Lilium in valle.

Ego Flos campi, et Lilium couvallium.
— Cant1c les 11. 1 .

The poem concludeswith this chronicon
LILIUM INTEGRE PUDICITLE TYPU S.

Emblema V1 ] .

Sicut Lilium inter spinas .
— Cant icles 11. 2 .

Antistes inter Spinas, et Lilia degens elevatis oculis ad
ca lestem suspirat patriam.

The poem concludes wi th this chronicon
DE SPINOSA LILIA TIBI VICTORIAM INNUUNT.

Chrono-programma.

CAROLUS ANTISTES VIRTUTUM SPLENDORE ENITET.
l

Chron-anagramma.

DE SPINOSA STELLA EMICET ; RUUNT : TUTOR NUTRIES.l

Orietur stella ex Jacob.
— Numbers xxiv. 1 7.

The poem concludes with this chronicon
FULGENS SIDUS ASSIGNAT VOBIS CCELUM.

Fulgebunt quasi splendor in firrnamento, et qui ad

justit iam erudiunt multos quasi Stella in perpetuas
a ternitatea — Daniel xii. 3.

LUX POPULI PRA
'

S UL POPULO SACRA DOGMATA PANDIT.
D IVITIASQUE APERIT : SANA PATRARE DECET.

2

INSTRUCTUS VIRTUTUM ACIE VELUT ASTRA REPULGET.

ANTISTES MERITIS (PERGE MONERE) SCATES.’
ILLI 8 AD JUSTITIAS (PERFUSI C<ELITUS E STU )
ERUDIUNT MULTOS, HI PIETATE MICANT.

’

ET VELUTI SUA CoNTRA HOSTES DUX AGM INA DUCIT ;
SIC ETIAM PRE SUL PERGE PRE IRE GREGES .2

ID PACIS EXEMPLIS, EXEMPLIS CORDA TRAHUNTUR ;
TANGUNT VERBA, GREGIS PECTORA, ET ORE TRAHIT.’

Chronicon.

PR/ESUL SUos BONIS PRE CEDIT EXEMPLIS.

Emblema X .

Quasi Stella matu tina in medio nebula .
— Ecclesiasticus l. 6 .

The poem concludes with this chronicon
PECCATORIBUS JESU VIAM OSTENDUNT.

Observe the anagram combinedwith the chronogram.

These again are double chronograms, making twice 1 723. Daniel x11. 3.
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COLLE CTION

DES PR1NC1PAux

CHRONOGRAMMES,

emblemes, vers, et au tres inscriptions qui Ont décoré la ville de

Malines A l ’occasion de l ’entrée de S. A. le Prince de Mean, comme
Archevéque de cet te ville, le 1 3 Octobre 1 8 1 7.

Ha c olim meminisse juvabit .
Virg. 1 . E neidos 203.

A Malines, chez P.
-J . Hanicq, imprimeur de l ’Archevéché .’

The chronogrammatic inscriptions were in three languages, some
in Flemish, others in c lassic Latin

,
and a few in French. The

descriptions of the decorations are in French. For the sake of

brevity I omit most of the Flemish, and some few of the others,
which, for us in the present day, do not possess much interest or

meaning. The whole number in the book (and they are only the
princ ipal chronograms used on the occas ion) is 1 40, from which I
extract 1 1 3.

An arch at the Porte de Louvain bore the following
PM SULI CIVITATEM soLENN ITER INGREDIENTI ERECTA.
And the statues of Abundance and Moderation were inscribed

SPONSUS ADEST PRE SUL ! MECHLIN IA LE TA RESULTA.
IS TIBI NUNC JACIAT SEM INA SACRA D IU .

Another inscription thereon was
rELICEs POPULI ! A CCELO DUCTORE POTITI l

QUI DAT COMMISSIS PABULA VERA SIBI.
Another triumphal arch was inscribed

LA VILLE DE MALINES A SON ARCHEVEQU E.

The facade of the church of Hanswyck was inscribed
PRINCIPI DE MEAN ARCHIEPISCOPO SUo INTRANTI OVES.
ECCE SACERDOS MAGNUS GREGI SUo GRATUS INTRAT.

GAUDEANT NUNC OMNES CHARI CIVES.
And this was in the interior, on a statue of the Virgin Mary

SANCTA DEI GENITRIX SIS ARCHIEPISCOPO PIA MATER.
And these appeared in the Hanswyck street

NUNC CONCUPITUM ADEPTI .
VIVAT ACCEPTUS PRINCEPS DE MEAN.

VERWILLEROMT ALLE DEN AERTSBISSCHOP.

Among others this was on the house of a painter
DEN SCHILDER WENSCHT DEN PRINS GELUK,
ALS BISSCHOP HEM D E VOLLE JUBEL-RRUR.

ALLE MYN VERVEN, BORSTELS, PENCEELEN

zYN TOT zYNEN DIENST.
The next one alluded to the patron saint of Malines, St . Rumold

SIS CONSTANS AC PATIENS UT ALTER RUMOLDUS.
These were on private houses

CIVES NOBILI AC INSIGNI PRE SULI D E MEAN.

C
’

EST ENFIN AUJOURD ’HUI , MONSEIGNEUR
, QUE Vos OUAILLES

VoUs SOUHAITENT LE BIEN— VENU .
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LE SACERDOCE DESIRE LE BONHEUR DE VOTRE ARRIVER
JOUR REMARQUABLE QUE LE TREIZE OCTOBRE DANS LES

ANNALES.
ITA EX INTROITU EIU S TOTUS LIETATUR SENATUS, TOTUSQUE

POPULUS MECHLIN IENSIS ABUNDE.

VENEz , oU I VENEz , ILLU STRE ARCHEVEQUE SI DESIRE ;
QUELLE JOIE ICI , QUEL BONHEUR POUR LES CITOYENS DE
LA VILLE.

soYEz AINSI LE BIEN-VENU , DIGNE PRELAT, DANS CE DIOCESE.

LOUE soIT L
’ARCHEVEQUE FRANCOIS DE MEAN.

On the front of a house

ECCE NUNC TEMPU S GAUDII.
VERBLYD U NU ALLE MECHELAEREN .

HODIE OCCURRITE OMNES ILLUSTRI ANTISTITI.
On the HOtel de Vi lle

SPECTATO PRE SULI SOLEMNITER INGREDIENTI CIVITAS.
GRATULAMUR E CORDE ARCH IPRE SULI.

H1EC ANTISTITI INTRANTI DOMUS CIVICA.
The Cathedral was adorned with many devices and inscript ions

these were among the chronograms

INTRANTE FRANCISCO ANTONIO, PONTIFICE SUo, TANDEM
RESPIRAVIT.

These were put up with wreaths of flowers and laurels
TENUE DEVOTI GREGIS HOC ACCEPTA SERTUM .

HAC NOBILIORI LAURO SUBMISSOS SIBI D ECORABIT.

And these with various appropriate devices
DE D IGNo PRE SULE SUO GAUDET ECCLESIA.
DECUS THRONI TU I CRESCET E TERNUM .

ELEGIT BUM DEUS ECCLESIE SUAB.
OVES RECTE AUDIENT VOCEM PASCENTIS,

QUE CURTA SEMITA AD OVILE C<ELESTE.

GRATI D EO, FILII PACIS GEM INABUNT ALLELU IA.
QUAM PULCHRA SEDES EVANGELISTIE PACIS !

NUNC ATROX DISCORDIA GEDAT.
PAX DE CCELO NOBIS, AMEN, ALLELU IA !

Sur deux pyramides
INTRAT OVANS MUROS PRE SUL, DATE CANTICA LIETA.
PM SULE FRANCISCO PERAMIENOS EDITE PLAUSUS.

Sur deux autres, qui étaient placées au Palais de Justice
OMNIPOTENS DEU S SUCCURRAT EPISCOPO.
LES BOURGEOIS A L’ARCHEVEQUE PRINCE DE MEAN.
On the Archbishop’s palace gate

ACCEPTUS PRE SUL LE TITIA DOMUS.
At the gate of Le Seminaire Archiépiscopal

CLERU S ARCHIPRE SULI SUO DE MEAN.

DIGNE PRE SUL, ACCIPE VOTA THEOLOGORUM.

D IU PR/ESIS OVILI, CELSISSIME PRINCEPS.
FESTINAT PRE SUL CUNCTIS ADFERRE SALUTEM.
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At a niche containing a statue of the Virgin
ELECTA VIRGO CU STODI PRIESULEM.

On the outside of the same building many emblems were pu t up,
with various inscriptions, including these hexameter and pentameter
chronograms
1 . EUGE OPTATUS ADEST PRE SUL MECHLINIA PSALLE.

2 . ISTA DOMUS, FRANCISCE, TUo LE TATA RESULTAT
ASPECTU ,

ET MERITOS CONSPIRAT FUNDERE CANTUS.
3. PM SUL ADEST, CIVES LE TE CAN TATE TRIUMPHOS.

4. O PRINCEPS MITIS ! POPULI TIBI COPIA PLAUDAT,
CUM TIBI SIT CHRISTI TRADITA CURA GREGIS.

5 . CASIBUS ADVERSIS TIBI SINT SOLAMINA CCELI.

6 . NOS CONTRA VIGILANDO LUPOS DEFENDE VORACES,
SOLLICITASQUE PRECES VOTAQUE REDDE DEO.

7 . o PRE SUL PACIS ! DECORATO TEMPUS OLIVA.

8. GAUDIA Vos RECREENT, PULSETIS CORDE DOLORES,
PRE SUL ADEST CUNCTO REGULA FIRMA GREGI.

9. MENTES LA-zTIFICAT VENIENS AD OVILIA CHRISTI.
1 0. PRE LATUS VENIT VIDUE GRATISSIMUS UREI,

FAU STA POLO CIVES SOLVERE VOTA JUVET.

1 1 . VOTA PIo LE TUS PROMIT DE PECTORE CLERUS.
1 2. PRE LATO, CELEBRI QUEM NOBIS DUCTOR AB URBE
IPSE PIUS DONAT, D ELECTA APPLAUDO CATERVA !

1 3. FIN IBUS ABSCEDAT BELGARUM , PR/ESULE CHARO
FRANCISCO, IMPIETAS : VIVITO PRISCA F l DES.

1 4. VASTI HE C CURA GREGIS LABOR EST, 0 PRE SUL AMANDE !
PERGRAVIS, AST LOQUERIS : NON (CREDE) RECUSO
LAS OREM

1 5 . ALMAS PAX FIGET, FRANCISCO PRE SULE , SEDES
IN BELGIS : FELIX ARRIDE DILIA SCALDI.

1 6 . ILLE POLOS SERUS VADAT POSCAMUS IN ALTOS,
AC E VO MULTO PASCAT OVILE DEI !

1 7. NUNC VETERES PATRLE SPLENDORES MECHLA REVISET.

On the Petit Séminaire

COLLEGIUM VENERANDO SUO PROTECTORI.

FRANCISCO-ANTONIO GAUDENTES VOTA CANAMUS.
At the Collége Municipal, ’ where much poetry and many chrono

grams were exhibited, with emblems, etc.

SACRATO PRE SULI, MEANTANO PRINCIPI , VITE SANC
TITATE CLARISSIMO SACRORUM AMORE CONSTANTIA
QUE IN SUOS INSIGNI , SAPIENTI , ALUMNI COLLEGII
MECHLINIENSIS UT GRATI PONI CURARUNT.

v1x LUX D IMICU I, vr LU I, LUXI.
l

1 This is a pure chronogram, every letter being counted.
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M ISCELLANEOUS GRATULATIONS .

N this chapter I bring into not ice many chronogram
mat ic memorials of persons and events appertaining
to Flanders and H olland , extracted from books of

considerable variety, and not belonging part icularly to
the subjects of the two preceding chapters.

BOOK in the British Museum Library(press-mark 1 1 1 22 . d. 5 .

byF. H . Canisius, a priest at BoiS-le-Duc, in Brabant, printed at
s in in 1 66 1 , containing poems and epigrams addressed to various

persons, enigmas, and logographs or word-puz z les, all in Latin
, for

the exercise of young people.

’

Several chronograms adorn the pages.
The t itle is, F. Henrici Canisii Sylva -ducensis Ord. FF. Erem.

S. P. Augustini 8. Th. Licent iati. Fascicu lus Laureatus com

prehendens poemata LX. dignitati et honori diversorum inscripta,
D iversis pro diversi s ab eo composita, nunc sub auctoris nomine simul
exposita : Quibus subj unguntur L. a nigmata, ct tot idem logOgriph i

ad exercitium studiosa juventutis. Lovanii, 1 6 1 1 . The following
are selected extracts

Poem i. , to John of Austria, 1 on h is arrival in Brabant as governor,
concludes with this duplex Chronicon

HIC ADEST FLOS HEROVM .

BELLI FVLMEN ADEST.

Poem to the same, concludes with
VICTOR BELGAS MODERARE
AC DA SALVTEM PATRIE .

See Index to this, and former volume of Chronograms, John of Austria.
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Poem iv., to John Cruesen, on his being made archbishop of

Mechlin and primate of Belgium, concludes with
DIGNA ES COLVMNA PATRIE .

PIA SACERDOTVM GLORIA.

DELICIVM.

Poem . vi., to John van Wachtendonck, bishop of Namur, con

c ludes with three chronograms, two being in the first verse, and one

in the second (the inserted bars divide the chronograms)
INCLIITA, Io, TANDEM COND IGNIE GLORIA M IITRA-Z

DONATA EST : PLANE COMPETIT ISTA TIBI.
Poem ix., to John Chrysostom vander Steere, abbot of the

Pramonstratensian monastery of St. Michael at Antwerp
SPLENDE, o STELLA MIHI : PATER o CHRIISOSTOME

SPLENDE
ME CLARO, ANTISTES, RADIO DIGNARE CLIENTEM.

Poem xix., to F. Philip du Beyne, a reverend, pious, and wise
man, concludes with these allusions to his wisdom

SAPIENS DEVM PLACAT.

SAPIENS MVNDO PLACET.
Poem xx.

, to Jacobus Paludanus of the Pramonstratensian order.

The motto omnibus runs through the poem,wh ich concludes thus
MI JACOBE PALVDANE !

OMNIEVS DoNIs CLARE,
PROFICIAS AD SALVTEM.

Poem xliii.
,
to a learned physician, concludes with

FLORE IN MEDICINA.
Poem xliv., to another learned physician, concludes with

DOCTRINA PER PHILOSOPHIAM ,

GLORIA E MEDICINA
TIBI JAM CLARE DATA.

Poem xlv., to another physician, concludeswith
ARTEM STVDIOSE COLE.

A MEDICO SALVS.

I omit eighty other chronograms, because the sense and meaning
of them would be very obscure if separated from the verses with
which they are associated. They consist of allusions to

’

armorial
bearings, anagrams on names, repetitions of the words of mottoes

to poems, and of words interwoven with the lines of epigrams, etc.
,

all of which would necessitate transcripts of long poems, curious
indeed when read from the book itself, butwhich would be uninterest

ing as extracts even when enlivened by the chronograms.
The logogriphs alluded to in the title page extend from p. 2 1 9 to

p. 263, and finish the volume. They do not afl
'

ord any chronograms.

1 05



1 06 COLLE GE OF GRAMMONT.

APPLAUSES B Y MEMBERS OF THE COLLEGE

OF GRAMMON I Z

cuarous book, and probably a rare one both in England and on

the Continent, belonging to the Rev.Walter Begley, contains
a great number of Short devotional poems and couplets, all in Latin,
each having for its theme an anagram expressing some circumstance
or Sentiment connected with Christ ianity, or the ceremonial of the
Romish Church. The second part of the work, in the same poetical
form as the first, has rather a biographical character ; the anagrams
and verses relate to persons either renowned in current European
history, or locally eminent. The anagrams are the leading feature of
the work, and are exceedingly ingenious but as they do not belong
strictly to my subject, I omit them except where the words ofwhich
they are composed are interwoven with chronograms ; indeed the

chronograms, wh ich are scattered through the book, seem to have

been used by the authors as occasional ornaments. The work was
put together by one, though written by fifty-one members rhetores

of the college of Saint Adrian at Monte Gerardi (Grammont) in
Flanders, and was published in 1 6 5 1 . The t itle-

page is as follows

Collegu S. Adriani
Oppidi Gerardimontan i in Flandria Poesis Anagrammatica subQuintino Duretio Insulensi monasterii ejusdem S. Adriani ordinis S.

P. Benedicti presbytero religioso. Antverpia , apud Petrum Bellerum
NDCLr. Supenorum permissu. Pp. 389.

Page 25. A poem in iambic verse, on the crucifixion of Jesus
Christ, concludes with this chronogram
IESV CHRISTO DEI VNIGEN ITO SALVATORI NosrRo AFFECTV

X
ERO AC DEVOTO NOVA ANNI IVBILARIS STRENA CONSE

RATA.
At page 45 this chronicon occurs

QVA-z SVNT EX VERSO BONE IESV NOM INE LAVDES
,

SINT GRATA; EXORANS NOSTRA THALIA PETIT.
At page 76 commences a series of poems with Spec ial titles, al l

under the head of Rosarium sancta Virginis Matris. ’ The second
poem (each distich ending with the word ave has this t itle,
Pra parat io.

’

Tot chronicis anni Jubila i 1 6 50, quot distichis
expressa.

’

VIRGO PARENS CHRISTI PARVO SVCCVRRE CLIENTI,
CARMINE QVI EKILI PANGERE GESTIT AVE.

FAC PRECOR EXVRGAT PARNASSI LYMPHA CABALLI,
CONFERAT VT VERSVS VERBA SALVTIS AVE.

The letter 1! counts as 11 2.
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At page 31 2 the poem to Antonius Lewaitte, on his inauguration
as abbot of the monas tery

1 of Moulins, concludes thus
Anagramma chronico

Antonius Lewaitte.

Est ut inventa Oliva.

ECCE INVENTA DEI FRVCTVS QVE DONAT OLIVA,
VT NOVVS ISTE ABBAS CLAVSTRA SACRATA REGIT.

At page 31 8 the poem to Martin le Brun, abbot of St. Adrian,
contams th is di stich towards the end
VT PHCEBI EXORIENS LVX VNICA PRE VALET VMBRIS,
SIC VIRTVS VITII NVBILA CVNCTA FVGAT.

At page 320 the poem to Charles Cuni, director of the reformed

Benedict ine order in the monastery of St. Adrian, concludes thus
mEC EGO PRO XENIO TRIBVO VENERANDE SACERDOS,
ET IAN I AVSPICIIS PROSPERA CVNCTA PRECOR.

At page 324 the poem to John Baptist Daneels, of the supreme
Belgium Council at Mechlin, concludes thus
ID TIBI VT EVEN IAT, KEN II MEA VOTA PRECANTVR,
VT SVPERIS PARITER SINT EA

“GRATA R000.

At page 335 this anagram, explained by the chronogram, is

addressed to Antonius Francis de Gruter, a consul at Grammont
Antonius Franciscus de Gruter

Terris decor, tu nunc has agnus.

AGNVS VTI IN TERRIS DECOR, ET SIS SVPPLICO DIVIS ;
HE C TIBI PRO KENIO CONSVLE VOTA LVBENS.
And this, in like manner, to John Damman, a person of import

ance— s

Joannes Damman

Mane doni amans.

OVE TRIBVIS POTIVS, TV DILIGE DONA IOANNES,
TALIBVS EX DONIS IPSE BEATVS ERIS.
At page 336 , and this to Livinus de Bruyne, a less important

person
“

Livinus de Bruyne.

Anagram.

En uni urbi Delius.
EN RADIANS VIRTVTE TVA LIVINE VIDERIS,
SPARGIS ET IN NOSTRA DELIVS VRBE IVBAR.

Sup teased, and nowused as an iron foundry.
3 In t e margin he is designated as Primus Scab,

’
a functionary I am unable to identify,

probably a magistrate.
This and the three fol lowing are designated in the margin as Scab

'
: probably a

magistrate or town-council lor.’



COLLE GE OF GRAMM ON I !

And this to John Vanden Houte, another less important person
Joannes vanden Houte .

Anagram.

Anné é Deo innovatu s
OPTO TIBI EX TOTO CRATE RENOVATA IVVENTE
VT REDEVNT AQVILJE TEMPORA PLVRA SENI.
And th is to Mart in van Yperselle, another less important person

Mart inus van Yperselle.

En superna meritus lilia.

IPSE VIGENS VARIA IVSTVS VIRTVTE VIDERIS ;
LILIA PRO MERITO NONN E SVPERNA FERES ?
And this to Giles Bess, another less important person

Aegidius Besius.
Anagram.

Ass idue v igebis .

M IDI ASSIDVA TOTVS VIRTVTE VIGEBIS,
SI CHRISTI VERE IVSSA TENERE STVDES.

And this to James Dolislaegher, another less important person
Jacobus Dol islaeger.

Sol Deo clarus , ibi age .

SOL VELVTI, CLARVSQVE DEO TRIBVENTE CORVSCAS,
CLARIOR ATQVE SVPER SIDERA PH(EBVS ERIS.
And this to John Roelofs, another magistrate designated as

Qu mr
Joannes Roelofs .

l n eo flosne rosa ?
FLOS PVRE VIRTVS ANIME ROSA NONNE TENENDA
NIL VIRTVTE TVA SVAVIVS ESSE POTEST.
And this to David Berens, a person worthy of not ice, and desig

us ted Pensionarius and Graphiarius
David Berens.

Anagram.

Ride beandus.

PLORANTES VIVANT QVIEVS EST SPES PARVA SALVTIS,
TV RIDE BEREN S, NAMQVE BEATVS ERIS.
And this to Philip van Cromphaut, the last of the honoured

persons of Grammont, another Graphiarius

Philippus van Crompau t .
Anagram.

Tu pius in pulchra pompé.
TV PIVS ET PVLCHRO VIVIS, REGNASQVE TRIVMPHO,

CASTRIS ANGELICIS SIC SOCIATVS ERIS.
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At page 35 1 , the poem to Hubert Menrant, a religious inmate of
the monas tery of St. Adrian, concludes thus
SI RVBVS E THEREO NON VRERIS IGNE SACERDOS,
VIRGINEE MENTIS SVNT PIA SIGNA TvAt .

VIRGO MARIA FVIT VERE ISTO COGNITA SIGNO,
VNA DEI PARITER QVE FVIT ATQVE PARENS.

Hubertus Meurant.

Anagram.

En rubet maturu s.
PRESBYTER INSIGNIS CERTE EST MATVRVS HVBERTVS,
IPSE .ETATE VIRET, SED PIETATE RVBET.

At page 382 , the poem to Adrian Cas ier, another in the same

position, has this anagram and chronogram
Adrianus Casier.

Anagram.

Aer1s es m ardua.

PROSTERNENDO TVOS SVE IESV FORTITER HOSTES ,
VICTOR Eb VENIES, PAX VBI VERA MANET.
At page 385, the poem to Gregory Moulenbay, another religious

inmate of the monastery of St. Adrian, thus compliments h im
Gregorius Moulenbay.

Anagram.

Ego vir moribus Angeli.
IN CHRISTO LE TVS IVCVNDOS CONCIPE PLAVSVS

EST IVBILAEI ANNVS LE TITIE QVE DIES.
This curious book finisheswith the names of the fifty

-one con

tributors and composers of the poetry and anagrams ;
‘Nomma comm

qui huic Poési Anagrammatica allaboraverunt.

THE D UKE CHARLES ALEXAND ER CELEBRATES

rejoicings, triumphal arches were put up in the streets, and among
other decorations the town-hall court-house was handsomely
adorned and bore the following

O

chronograms and many other appro
priate inscriptions the whole i s described m a rare tract of twelve
pages, belonging to the Rev. Walter Begley, bearing th is title,
Inscri ptiones curia Lovaniensis ; cum serenissimus princeps Carolus
Alexander Lotharingia et Barri Dux, etc. etc., supremus Belgi i guber
nator, inter festivos civium applausus, Lovanii Primitias operis Novo
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r r2 THE LOUVAIN CANAL.

And at page 1 1 , a ship described as sail ing in a south wind,
Austro fiante,

’ with the motto Spirantibus Austris
’

(a play on the

word Austria), is associated with th is long figurative chronogram in

hexameter and pentameter verse

AUSTRIACE VoLUCRss PANSIS Dm CARBASA peNN Is
,

AUSTRIA rLAT NAVI VERTUS ET ILL: raveT.

ANCHORA sIT CAROLUS, QUI CIVES PROTEGIT ISTos.
FELIX, I " LIX, CU RRR RECURRE RATIS l

l inen sails by their

that

wind isf avourable

Under a shield of the armorial device of Louvain
sCCs MoDo rLoasno.

FLORENDO CRESCAM.

The tract concludes on page rz . Civitas Lovaniensis cernua
dexteramanu Cor inflammatum gerit , cum hoc Lemmate

CAROLO Do COR AMANS
alterachat taw, cum hac inscriptione,

RE C PoxMATA Do CAROLO.
Inferihs legitur hoc chronicon,

M C DATA POEMA‘

I
‘

A PLACsANT.

’

Then followsome verses complimentary to the Duke Charles.

MR. BEX IS E ULOGIZED ALPHABETI CALLY.

HE note-book of a friend supplies the following, which was
transcribed at the Royal Library of Brussels. I t is an alpha

bet ical eulogy on Henry Bex, a. magistrate consul at one of the

towns in Flanders, fromwh ich we learn that hewas born in r594, and

died on 13th March 1 663. Each line beginswith the letters of the

alphabet in proper succession. The title is as follows, Elegia in
funere Domini D. Henrici Bert consulis tunc regentis omnium luetu

civium vitafuncti.
’

A poem of about 40 lines, hexameter and pentameter, is
followed by a chronicle, with the initial letters of each line fol lowing
in alphabetical order, thus

Chronica per Alphabetum.

A Dec FVIT MoRs CONsVLIs ISTA
BEXII MoD ICh rLsTE.

CANITE Vos GLORIAM VN I D 1-:o.

DELICIVM VRsIs

EXPIRAT DECIMO TERTIO soLa

FLVENTIS MARTI DENASCITVR .



MR. BEX IS E ULOG
’

IZED .

GENITVs FVERAT rILIVs sVs INVERso MVNDo
111 AC is MED Io LEX ABSTRAHIT

Is PACEM DILEXIT

LATVs onDORMIVIT IN PACE
Mons IVSTI D 110 PLACVIT

NosCITIs
‘

DEI VoLVNTATEM .

OBIVIT A SECVNDA MORTE LIBER.

m N
‘

rIAM DEI on oCVLos HABVIT.

QVANTA LAVDIs RAMA sCITIs.

REXERIT, NEC FIDEM LE SERIT.

SEMPER COGITAVERAT TRIBVNAL DEI.

TVI LABORIs MERCEs, DEVS ERIT.

VITA NVNC MELIORE D0NABIT.

XENIA DABIT AC GLORIAM
a o DEI VNICE MERITVs.

In the Royal library at Brussels, there is, as I learn from the note

book of my friend the Rev. Walter Begley, a book containing more
than a hundred chronograms. The title i s, Generale berzaemel ing
van alle de jaerschrifter, verzen te Waer mede de stad Cend heeft
vergierd geweest op den 25 August 1 793 ter onthaelinge van den zeet

geleerden Har Joannes Baptista Hel lebaut Prys. vier stuyvers.
’
A

general collection of al l the chronograms, verses, etc., with wh ich
the town of Ghent was adorned, on 2sth August 1 793, on the recep
tion of the very learned Mr. John Baptist Hellebaut.

M E SIE GE OF VALEN CIENNES .

RARE tract (pp. belonging to the Rev. Walter Begley, con
s a gratulation addressed to John of Austria, Governor of

the Netherlands, by the Jesuits at Brussels, on his victory over the

French at Valenciennes, and the capture of the town. The title-page
is, Serenissimo principi Joanni Austriaco Valencenarum vindici inter

ignes triumphales publicos laetit ias et obsequii testes cum veneratione

applaudit collegium Soc. Jesu Bruxel lis 23 Jul ii MDCLVI.
’
The ‘fire

works thus alluded to are not particu larly ment ioned. The poetry
describes in figurative language the triumph of the Austrian ‘

star

and sun,
’
and an engraving represents a night attack on the town

under the auspices of the Miraculous Hosts
’ wh ich were brought

there from Brussels.3 The Latin poem contains no chronogram but

at the conclusion thereof, on page 1 1 , are the following

1 Chronicon natal is, the year of his birth.

See my book on Chronograms, p. 263, and at page 1 16, note, of present volume,
The Sacrament Robbery and Miracle.

’



THE SIE GE OF VALEN CIENNE S.

Chronica.

I VALENCENAs DoMA.

Sic nempe
VALENCENA-i RIDENT BOSTEM.

Sed rei gloriosegesta ,

AVSTRIACo PALMAs DATE.

Et io dic ite,
PRINCEPS BOSTEM pVoNA DELET ;

Certo scilicet venerabilis, et Deiparas favore,
Hmc enim auspicata Austriac is sidera

11£ C SIDERA LEONEM 1 roVENT.

RE C HISPANO soLA SEMPER ADsVNT.

RE C DANT soLA TRIVMPHOS.Quia verb sacra VENERAe PROD IGIOSO nox felixAustriacis pugnas
auspicium dedit, quidnl illi merito accinatur ?

VENERABILE NocTE DAT ARMA.
110C SEMPER ADEST AQVILE .

’

sVo 110C SPONDET MAoNA LEONI .
MAGNA sVs 110C TENTANDA LEONI.’

Neque excidat hanc vic toriam festis ignibus celebrat i 23 Julu cun

jam sol signum m oms in zodiaco percurrit, quare LE0N 1 HISPANO
alludens cum plausu exclama,

VT RADIAs 110C MENSE LEO !
Sua quoque Deiparae pars triumphi detur.

DEIPARA VALENCENAs AMAT.
SEMPER VALENCENIS ADEST.
AVSTRIACo soLA SEMPER ADEST.
115 C soLA sVo ADEST AMANTI.
soLA SEMPER ADEST REsVs ARCTIs.Quare pro tanto beneficio u triusque siden

'

s E ternum memor
HVNC soLEM HISPANE ADORA.
HANC LVNAM HISPANE ADORA.

Aa
’
nzaj orem D ei g lor iam.

THE SACRAMENT ROBBERY AT BRUSSELS.

HE readerwill find, at page 263 of my book on Chronograms, a
notice of the Sacrament Robbery and M iracle,’ and a large

number of chronograms thereon. I have nowto add the result of

some further researches into the subject. The several books and

editions of works to which I have had access, including condensed
narratives, are very puz z ling. Theyare in both the Dutch and French

The Lion in the armorial shield of S in and Austria.
The Eagle ofAustria and the Lion 0 Spain.



https://www.forgottenbooks.com/join


r 1 6 THE SACRAMENT ROBBER Y.

Page 1 03. A triumphal arch bore these inscriptions
HOSTLE A EARsAnl s IVDE IS IN VRBE MALE TRACTANTVR.

i .e. I he hosts aremal treated by the barbarous (or foreign ) j ews in the

VICTIMA ABEL PROVT IN HOSTIIS BATVR.

i .e. A victim l ike unto Abel is given in the hosts.

IVD lEORVM BARBARIES IN CAIN rLVIT.

i .e. The savageness in
"
the j ewsflows as in Cain.

TV Es DEVS QVI PACIS M IRAEILIA.
l

i .e. Thou art the Godwho doestwonderful things.
Page 1 09. A triumphal arch bore these among other inscriptions

TRIVMPHANT DE TRIEVS SECVLIS TRIN.E HOSTI£
IVD lEIs MALITIA svA Com-“V5 13.

i .e. The three hosts triumphf or three centuries. The j ews being con

founded through their own wickedness.
IVLII nIs DECIMA STVPANTE NATVRA. (sic )
noe ARVM FIGVRE IN REALI SPECIE DVRANTEs.

Page 1 1 3. Another arch, bearing pictures of the burning of the

accused Jews, bore also these chronograms, with many other inscripe

t ions. the dates of the several centenary festivals
EVCHARISTIAM VLCIsCITVR IGNE.

i .e. (The D uke Winceslaus of B rabant) avenges the E ucharist withfire.
NEC AMICos COGNOSCIT IVSTITLE LEX.

The c ircumstance alluded to is thus explained, Carolo audace,
Burgundia Brabantimque duce, stupratae mulieris 1 prtefecto Ze landim,

quamvis sibi amicissimo, fortissimo judice, quod perfidiam in cineres

fort itudo redegerit, primo seculo jubilante.
’

Page 1 1 5 . DILEXIT IVSTITIAM.

This explanation follows, Philippo secundo H ispaniarum
Indiarumque rege, Brabant ite duce, impiorum et haereticorum con

stantissimo, qua patet, orbis exstirpatore, ob confusam cmento

patientis, constantimmiraculo impietatem, secundo seculo jubi lante.

’

ET EST IVSTITIA rVLCIMEN SEDIS TV1E.

This explanation follows, Carolo secundo H ispaniarum
Indiarumque rege, Brabantia duce, integerrimé avitae justitiae fil io,
quod longaevum in pane corrupt ibil i miraculum, ineunte quarto seculo,
conservet, tert io jubilante.

’ And lower down the page is,
‘Flamma

combussit peccatores.
’

Psalm cv. 1 8 (Vulgate version)
Page 1 2 1 . These inscript ions are mentioned

MIRACVLosVs TRINIS 1105TIIs DEVS.
i.e. God miraculous in the three hosts.

The success of the Si of Valenciennes (see page 1 13, ante) byDon John of Austria,
Governor of the Netherlan in the name of Phil i i v., is attributed to the three Hosts of
th is miracle being carried there on 15th June 165 when a cat victorywas gained over

the French army. The circumstance is mentioned in the tench edi tion, page 32. See
also Chronograms, page 100,

where a commemorative medal is quoted , bearing the date
16 57. robably a mistake for 1 656 , by the maker of it, or by the engraver of a representa

tion 0 it . Refer to index,
‘John of Austria.

’



THE SACRAMEN T ROBBER Y.

IVEILANs DONAVIT ET DED ICAVIT S. P. Q. B.

i.e. The Sena te and people of B russels gave and dedicated this [statue
of Saint M

'

chael , the titular saint of B russels].
There are ten engravings in this port ion of the volume. There

should be twelve, including a frontispiece, as I find from the inspec

t ion of a copy, as a separate volume, No. 2 283 in the catalogue of

the Beckford ’ library sale, July 1 883, at Sotheby
’

s.

The remainder of the Brit ish Museum volume nowunder notice
has been described in my former book on Chronograms.

The circumstances and narratives are alluded to in Notes and

Queries, series 2 , vol. v., pp. 294, 406 , 457, and 508, indexed under
Host.

’
There is no further mention of them in the succeeding

volumes down to the end of 1 88 1 nor any ment ion of the chrono

grams
, which appear to have been overlooked by the contributor of

the Notes.
’

Among the explanat ions it is stated that , after the circum
stances of the robbery, etc.

, the Hosts were deposited in the chapel
of St. Gudule,where they remained in oblivion until 1 405 . One of the

engravings represents a devout young man praying, and a ray of light
shining towards him. This led to the re discovery of the Hosts, and

theywere thenceforth preserved in ostentatious notoriety. There seems

to have been a repetition of the robbery at several places,wi th much the

same resu lts according to local legends. The engraving alluded to is in
the Dutch and French editions, and is attached to chapter xv. of the

latter.

LESSUS GALL! CUS.

POLITICAL brochure (British Museum, press-mark 1 6 1 . b. 64 .

A catalogued under relating to the retreat of

the French from their possession of the Netherlands, probably one of

the results of the treaty of peace signed at Aix-la—Chapelle between all

the leading powers of Europe in 1 748. The full title-page is given
below; it may be thus translated
A French wail ing for the departure

‘

of the French f rom the N
'

ether

lands
,
re-echoed by a Frenchman at the Belgians. And a paraphrastic

dismemberment of the samef or the departure of the French f rom the

M ther lands, made straight at the French by a B elgian. Towhich are

added a Belgian j ubilation and other verses. Publ iShed probably at

Brussels in 1 748 The Latin tit le is as follows
L essas Gal l icus

in Gallorum e Belgio discessu
per Gallum ad Belgas ingeminatus.

Ejusdemque in
Gallorum e Belgio discessu

Paraphrastica dimembratio (sic) per Belgam ad Gallos
directata ; quibus accedunt

Jubilatio Belgica, aliaque metrics.



1 1 8 LE SS US GALLI CUS

The contents are about seventy sets of Latin verses, or epigram
matic poems, full of allusions to the events of thewar and pol itics,
wh ich are obscure to the modern reader. A fewchronograms are

associated with the verses. At page 25 is the following chrono
iambicum

AUEERTE GALLOS PEREIDOS

SIC BELGICIS DE PIN IBUS ;
UT PACE PRE SIT RELoICIs

REGINA VICTRIX GENTIEVS.

And at the conclusion of some verses, Ad Comitem Saxonia ,

’
is

this chronicon, in which almost every letter is a numeral

ERUPIT DUX, CIVIUM CRUX.

At page 27, at the end of the verses
‘Jubilatio Belgica ex allata

pace, Gallorumque discessu
Chronodistichon.

6 PAX BELLA EUOA, SATURos AC SANGU INE GALLOS
ULTRA SAUROMATAS PELLE, SCYTHASQUE PROCUL.

At page 30, at the end of the verses
‘Germanias plorantis ad

Impetu Romani principes elegus e exhortatorius
Chronodistichon.

AUSTRIACOS SERVATE LARES, pRoCERESQUE DUCESQUE,
AUSTRIA TUNC VESTROS NOCTE DIEQUE COLENT.
At page 32, at the end of the verses Domus Austriaca firmitas

ad augustissimam imperatricem Hungaria reginam, Austria: arch i
ducem,

’
etc. etc.

Chronodistichon.

VIVE DIU AUSTRIACJE SPES AUGUSTISSIMA GENTIS,
JUOITER ET BELGAS, PLENA FAVORE REGE.

And on the same page, at the end of the verses Augustissimo

Josepho imperatricis primogenito, Belgamm vota

Chronodistichon.

FELIX PARVE PUER ! DABIT INVIDA GALLICA JUNO
LAC TIBI : SIC BELGIS ET VIA LACTIS ERIT.

The epilogue verses conclude thus
VI VAT AUSTRIA.

PH ILIP THE HAND SOME .

H ILIB L, King of Spain, called the Handsome, was the son of
the Emperor Maximilian 1. and Mary Duchess of Burgundy.

In my book Chronograms, published in 1 882
, at page 1 23, a faulty

chronogram, intended to mark the year of his birth, 1 478, is given.

I am nowenabled to give the right version of it, and so to correct an



https://www.forgottenbooks.com/join


1 20 H OLLAND .

The anagram may be thus translated ; it shows howthe words
may be decomposed and rebu ilt, so as to apply equallywell to the

prince and to his high position in the seven united provinces. The

chronogram alludes to the day as known in the Roman Church
Calendar.

Long l ive lVi l/iam Charles H enry Friso, the most eminent P ri nceof
Orange, and of the ancient race of the i llustrious Counts of Flanders,
whowere af terwards Princes of Nassau I

By the seven uni ted provinces of H olland he is, by the common
applause of al l , elected and sworn Vice Commander-in Chief and

Admi ral . May he again dq
'

ea t our enemies by hi s wisdom and hi s

strong hand.

On this third day of May, cal led the Finding of the Cross,
’
he

ari seswho shal l givef reedom to the H ollanders, through the Cross.

On the 1 7th March 1 734 he married the Princess-Royal of Eng
land, Anne, the daughter of George 11. A medal was struck at

Amsterdam bearing this inscription to mark the date

VVILHELMVS CAROLVS HENRICVS FRISO AVRIACVS ANNA
BRITANNICA SPONSVS ATQVE SPONSA CONNVEIO IVNOITVR

PORTVNATO.

A medal struck at Amsterdam to commemorate the birth of their
son has this inscription
PRINCEPS PACIS ERIT, NEO NATI EST ANNA BRITANNA,
CARA PARENS, REGIS PILIA, PACIS AMANS.

OVOS PATRIA OPTASTI NEO NATO PRINCIPE FRVCTVS ?

PAX ERIT, ET REQVIES, LETITIA EST ET ERIT.

Two difl
'

erent medals of Dutch origin represent a ship, and on the

reverses these inscriptions. (I take -them from a u s. copy and see

Chronograms, p. 1 04)
DoM INE SALVA SERVos TVOS OVI INVOCANT TE.

ooDT VVIL DIT SC HIP EEVVAREN VAN DER NOOT.

In a small 8° volume, Lebens Beschreibung und gescheiten der
Printzen von Oranien,

’
etc. Frankfurt, 1 692. At page 79 I find this

dist ich on the assassination of William the Silent. (The letter D is
not counted )
AVRIACVS PRINCEPS HISPAN I PRAVDE TvRANNI

OCCVMEIT, VINCI NON ALITER POTERAT.

i .e. The Prince of Orangefal l s by Spanish deceit, he could not otherwi se



VARIOUS CHRON ICLES .

NOW present to the reader some extracts from certain
h istorical ‘ chronicles,

’ wh ich are curious both for the
chronograms therein and for the remarks of the authors

thereof, tersely expressed in the Lat in language. A

perusal of the books themselves is, however, needful, in
order to arrive at a due appreciat ion of those remarks I give a few
verbat im examples in what fo l lows. The books are, I believe, rare,
and it is certain that they are very l it t le known.

THE BELGIAN CHRON ICLE .

BOOK printed at Arras in 1 6 1 4 may be conveniently mentioned
here as the Belgian Chronicle of Ferry de Locre a copy is in

the British Museum (press-mark 591 . e. The t itle is Ferreol i

Locrii Paulinatis chronicon Belgicum, ab anno cc1.vm . ad annum
usque u nc. continuo productumTomi tres.

— Atrebati, MDCXVI.’ The

book commences, according to a prevailing custom, with compli
mentary verses addressed to the author by h is friends, containing
some anagrams, and at the conclusion of one set of verses bemoaning
his death is this chronogram
LoCRIVs OCCID IT (HEI l) D0CT1E LVGETE CAMGENIE.

(Signed ) Gulielmus Riverius. G. T. F.

i .e. Locr ius alasfal ls, mourn ye learned M uses.

The author was a priest at Arras, in the province of Artois, the
son of Philip Locre, as we are thus told, Ph ilippus Locrius, auctoris
parens.’ In his time, the territory and places mentioned in the
chronicle were mostly under the dominion of the Dukes of Burgundy,
and known as Flanders, or by the more ancient name of Belgium ;
the history runs in the same direction, though the terri tory is now
divided between France as at present const ituted and the modern
kingdom of Belgium.



1 22 THE BE LGIAN CHRON ICLE .

Chronograms are scattered throughout the book, and are nearly
all of the author

'

s own composition
1 (and when otherwise he says so).

Several at the end of the book have already appeared in my former
work on this subject, and are not repeated here. Observe that ,
according to Flemish custom, the letter 1) 500 is not counted. There

is only one exception. The following extracts comprise only the

events which are marked by chronograms.
In the year 1 1 89 Elizabeth, the wife of Philip Augustus, King of

France, died, after giving birth to twins. The author composed some
verses, concludingwith th is ‘

chronicon
SI ITA TIEI rVTVRVM ERAT, QVID NECESSE PVIT

TIBI THORVS, ELIZABETNA ?
In the year 1 206

,
Archbishop Guido of Rheims d ied at Ghent,

Guido archiepiscopus Remorum Gandavi moritur, cui ad Sanct i
Bavonis adjectum est hoc elogi um.

’

(Evidently the Archbishop was
not a favourite, if the following verses be true)

Grandis Gandavo debetur honor, quia Bavo
Sanctus prostravit il lum,

quem nullus amavit.
H ujus anni chronograph icum.

Nonne CHRONOGRAPHICVM sat habes, est nosse potestas.

At page 388, and under the date of the year 1 226 , the death of

Louis V111. of France is mentioned, in whom, and in his offspring, the
good qualit ies of Charlemagne were to be recognised, the author con

cludes thus

Non dimittamus Ludovicum Sine chronographo,
VT LoDoICE TIEI CRESCIT 115 C, ISTAQVE PROLES ;
OVANTA SOLO, ET C<ELIS TE GENERASSE PVTAS ?

In the year 1 5 1 6 the Dominican prior at Arras died uttering
these words, which are a chronogram of the date

DEVS MEVS Es TV, ET SPERO IN TE.

At page 40 1 there is a list of the seven rightful Counts of Artois

prior to the cession of that territory to Count Robert by the King of

France at the date thus indicated
ARTESIE QVE RES QVANDO SVVS EST COMES ? Aa

An REGE HANC OVANDO FRATRE ROEERTVS HABET.
At page 4 1 1 the death is mentioned of Count Robert, in the year

in the flower of his age, for he had scarcely attained his thirty
sixth year, in battle against the barbarians at Mansora,

’

on the Nile.

The chronogram, however, makes 1 239

OVO RAPERIS GENEROSE COMES ? TE PROPRIA QVE RVNT
NE TVA BARBARICO FVNERA QVE RE IVoo.

In the year 1329, it is mentioned that Joan (‘ Joanna 1v. Artesim
comes the widowof Philip, King of France and Navarre, came in
succession to the throne of Artois, and in the month of January 1 330

1 This fact disposes of any questionwhether the chronograms of early dates were not

composed at those dates.
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1 24 THE BELGIAN CHRONICLE .

o ! COMES : 0 TE TE, CVI rInIs ? NONNE PVELLO ?

PRO PATRE NON GESTAT PECTORA EIDA PVER.

Thus, it appears, the author remembers to have read the first, and
to have brought forth (or composed) the second chronogram.

At page 5 1 2 is the narrative of the peace made between Philip,
Philippus princeps noster,

’
and Charles 1m4

King of France. The

author concludes thus, De ista pace, in archivis Atrebatium h i

reperiun tur versus, ab istius mtatis imperitianon prorsas abhorrentes.
’

The first line gives the date
ILLVXIT NOBIS CLARI PAX LVCE MATTHE I,
Pro quaFrancisci debent cum laude la tari :
Atrebati primb sonar haec vox, voce jocundfi.
Christus laudetur, cui cuncti subjiciuntur.

In the year 1 46 7, on the 1 7th calends of June, died the Duke of
Burgundy, Philip the Good, at the age of 7 1 , and in the forty-ninth

year of his reign. The authorwrote an epitaph that might be put on

his tomb, containin this chronogram
OV l s SILET, INQV RIS, SVE D IVITE MAVSOLJEO ?
SVE CVIVS PEDIBVS D InICIT svBnERE GALLVS.

At page 534 is mentioned the death of Duke Charles the Bold,
at the bat tle of Nancy. The author finds this chronogram concern
ing him

0 M IHI SI LICEAT ALIQVANDO, RENATE, RENASCI
DITABOR SPoLIIS CAVTIOR IPSE TVIS.
At page 54 1 is mentioned the marriage of M ary, Duchess of

Burgundy, with Maximi lian of Austria, on the 22d of August

CLAMOR PACTVS EST ; ECCE SPONSVS VENIT : EXITE.

And the birth of their son Philip in the following year is thus men
t ioned, N0110 Kalendas Julii, hora tertia pomeridianfi, Brugmfilius
Maximi liano exMaris: nascitur, cui nomen inditum Philippus ; ejus
natalem hoc rudi metro, numeralibus literis quidam expressit,

’ 1

OMNIBVS ACCEPTVS REGNAT NOVVS ECCE PHILIPPVS.

The death of this Duchess Mary in 1 482 is thus commemorated
in chronogram composed by Petrus Magnus, a priest of Brussels,
whom the au thor mentions as a poet men tb nominandus
GESTIT EQVO MARIA ALIPEnES PM VERTERE CERVOS ;
VI CAD IT, AC BELOIS EVNERA PLENDA PARIT.
At page 550 it is mentioned that in 1 484 the monastery Carieam

pensis (sic) had John Le Franc for its president. He erected a

beautiful cross at the princ ipal door, and this chronogramwas written
to mark the date thereof

SVM SIC AVXILIIS LE FRANCO EXSCVLPTA IOANNIS.

1 This is quoted in my former volume on Chronograms, page 123, where the
‘ faul ty

chronogram which caused me much trouble may be set right by th is one. See also

p. 1 19, ante.



THE BELGIAN CHRON ICLE .

At page 564 is mentioned the death of John of Arragon (the only
son and heir of King Ferdinand and Isabella of Spain), of acute
fever, in the flower of his age, on the 4th of October 1 497, having in

the year before married Margaret , whom he left sextam jam mensem

gravidam rel iquit.
’
The death of her husbandwas a great shock to

her. The narrative proceeds,— Quae, audité. mariti morte, tanto

animi dolore perculsa fu it, ut ante diem infan tem peperit, qui in ipso
vi tae limine statim occidit.

’
Hinc

IOANNI LVCTVS VBI PVLLA HISPANIA FVDIT

AVSTRIACI REGNI PIT D IADEMA, DVCIS.

At page 5 74 it is related that Prince Philip (of Flanders), having
overheated himself at a game of bal l, partook of too much cold drink,
and thereby took a fever, and died at Burgos, in Cast ile, at the age

of 28. He was buried there in a sumptuous alabaster tomb, h is heart
being sent to Bruges in Flanders. Ottho Egmondius wrote this

chronogram on the event

DVM REX CASTELLA: LVCTATVR FLORE IVVENT1E,
E SVEITA BVRGIS FEBRE PHILIPPVS OBIT.

On the same page is this memorial of the death of Christopher
Columbus, on 20th May 1 506

Item Christophorus Columbus primus novarum term partium et

insularum inventor in H ispaniis vitadecedit. Illi hoc chronographi

cum dedi epitaph ium
CHRISTOPHORVS COLVMBVS,

GENVANVS

oCCInVI ORBIS INVENTOR
E VIVIS

ABIIT, NON OBIIT.

In the year 1 5 1 9, the Emperor Maximilian having died, Charles
the K ing of Spain (and Prince of Burgundy), resigned his crown ;
hence this chronogram
SCEPTRA REGENDA TVO PIA FATA DEDERE NEPOTI

CORPORA CONnE SACRo MAXILIANE soLo.

At page 589 is mentioned the defeat of the army of Francis
King of France, at Ticino, in Italy, by the Austrians, on 25 th
February, in the year 1 5 25. Concerning the vic tory of the latter
this verse is extant

ARMA AQVILE VINCVNT LILIA CELSA TRVCIS.

In the margin,
‘
VEL DVCIS.

’

Also this ancient one
AQVILA CONCVLCAVIT LILIVM.

Amarginal note explains that this took place in the year 1 5 24, before
Easter. According to the chronology used in France at th is period,
the yearwas reckoned to commence at Easter.
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In the year 1 5 27, on the 6 th of May, Rome was taken by the

army of the Emperor Charles v.,
commanded by Charles Borbonius, l

who, whilst fighting before the walls, was killed by a leaden bullet.
This chronogram expresses the event

ORBIS, ROMA, CAPVT, NE C VT TIBI PVNERA BORBO,
QVID OELImE EFFICIENT EEPERA CORDA PLACE ?

In the same year, at Valladolid, the future King of Spain, Ph il ip
is born , the son of the Emperor Charles v. and Isabella. There

were great rejoic ings on the occasion, and this chronogram is extant
ORATA DEO SOBOLES, GENERIS SPES CLARA PHILIPPVS,
NASCITVR, AVSTRIACO LAVREA PRIMA PATRI.
At page 603 the narrative alludes to the events of war, and

particularly to the misfortunes and defeats of the French in the

Burgundian territories. The year of the triumph of the victors is

marked thus by the words of Psalm lxxxvi . 9
ECCE ALIENIGENE ,

ET TIRVS, ET POPVLVS, E THIOPVM, HI
FVERVNT ILLIG.

In the year 1 539, calends of May, died Elizabeth [Isabella], the
wife of the Emperor Charles 3
POSCIT PVNEREAS VBI C1ESARIS AVLA CVPRESSVS ;
PVLCHER VERNANTES ABSTRAHE MAIE ROSAS.
In the year 1 547 the whole of Germany was subdued by the

Emperor Charles. Upon th is Caesarean victory the author made
this chronogram
CE SARIAS AQVILAS VT TRVX GERMANIA SPERN IT,
COGITVR, AT LENI, SVEDERE COLLA IVGO.

In the year 1 553, Teruanum,

’

the chief town of the Morini,
’
in

the province of Artois, was besieged and taken from the French. The

author remarks that it is incredible what a quantity of French blood
was shed there, as expressed in th is couplet
Nunc seges est, ubi erat Morinum, resecandaque falce
Luxuris t Franco sangu ine pingu is humus.

And these chronograms give the date
BELETI MORINI.

IVNIVS EX MORINIS VICTRICIA SIGNA POTENTI
DAT CAROLO, FRANCVS VID IT ET INDOLVIT.

CE SARIS AQVILA PROVOCANS AD VOLANDVM PVLLOS

SVOS, ET SVPER Eos VoLITANs, EXPANDET ALAS.
NON IN MVLTITVD INE EXERCITVS EST VICTORIA

SED EX C<ELo VICTORIA EST.

Charles the Constable de Bourbon. The ci ty of Rome was taken and plundered by
the troops in a shameful manner, and the Pope was made prisoner.

The exact words of the Vulgate Version lxxxvi. 4, corresponding to lxxxv u. 4 of the

En
g
l ish Bible version.

The Emperor Charles v. married Isabella in 1 526 . Shewas the mother of Phil ip the
husband of Mary Queen of England, and died in May 1 539.
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brother the Cardinal, by order of Henry 111. of France. It is alluded
to in these chronograms made by the author
GVISIVS A GALLI CONEOSSVS MILITE, IN ATROS

Co

p
q a

p
mVs CINERES, CORPORE VASTVS OBIT.

su

HEM DIVE HEROS PVRPVRATE I SVE RASTIS, VIS
INIQVA TIBI, LATITAT.

The assassination of Henry 111. of France, on 27th August 1 589,
is marked by this chronogram as a retribution for the foregoing one
GESTIT VT HENRICVS MACTATI SANGVINE GVISI
CCELITVS ILLATA CE DE PVDENTER OBIT.
With this I brin to a conclusion my chronogrammatic extracts

from the chronicle o Ferry dc Locre.

THE SAXON CHRON ICLE .

POLro volume, the Saxon Chronicle, by David Chytraeus (Bri tish
Museum, press-mark 1 5 7. g. is contained in about 1 250

pages. The title is, DavidiS Chytre i, H istoriei c larissimi SAxONrA,
ab anno Christi 1 500, usque ad annum c , nunc tertium recogn ita
(and continued down to 1 6 1 1 , with indexes). Leipsic, 1 6 1 1 .

There is a fine printer’s device of St. Christopher on the title-page
and colophon. The chronograms occur mixed with , and forming part
of, the text of the chronicle, and they are sometimes the only means
used for giving the dates. Although the chronicle is a history of

events more or less concerning Saxony, the chronograms themselves
chiefly commemorate the affairs of Poland. To avoid misinterpreting
theauthor, I give extracts in his own words and quaint expressions,
correcting, however, many misprints which appear in his chrono
grams.

Page 1 40. Under the date 1 504, Ejusdem anni a state, Stephanus
Wallachie Moldavia princeps, clarissimis rebus adversus Matthiam

regem Ungariaz, Mahometem Turcicum Imp. Tattaros Prc pitas , et

Joan Albertum Polonim regem gestis celeberrimus, diem extremum

postridie Cal . Jul ii clausit, cui Bogdanus filius successit, GLORIA OBIT
STEPHANVS VALACRORVM , OVI SVPERAVIT HVNNOS ET LACHOS,
TE QVOQVE TVRCA POTENS.

’

Page 2 1 3. Concerningwar between Prussia and Poland, and sub

sequent peace ln 1 5 2 1 , the king of Poland Sigismundus ad hanc

pacem ineundam eh propensior erat, quod recens c0piis ipsius pro

fligatis, Tattarorum impressiones novas denuh meruebat. A TATARIS
CE SI PROH MAGNA STRAGE POLONI IN SOCALINIS oCCVBVISTIS

AGRIS.’
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Page 242. Gustavus succeeded to the crown of Sweden m 1 5 23,
but 1n consequence of the unset tled state of the country he was not

solemnly crowned until the 6 th June 1 5 28.
‘Annum et diem elec

t ionisGostavi, Henricus Mollerus Hessus poeta, his versibus expressit
QVE VICINA TVAS IVN I SVEIT OPTIME NONAS
IN GOTH ICIS PERSTET LVX EA SACRA PLAGIS.

TOTIVS ISTA TVLIT PER VOTA POTENTIA REGNI
GOSTAVO PATRIE REGIA ERENA PATRI.
Page 258. The author proceedswith the chronicle, saying, N 11nc

ad chronicon anni 1 5 23 redeo, cujus primfi d ie,
sVBDIT SE GETICO RnoDos ANTE INPRACTA TIRANNO,
CHRISTE, A11 NATALIS LVCE ORIENTE TVI.

’

Page 279. The chronicle for 1 5 24 mentions, In Polonia, Turci ,
per Walach iam, in Russiam Poloniae regi subjectam, impressionem
fecerunt ; Tattari verb Praecopenses, ingenti agmine reliquam Russia

illins partem, et minorem Poloniam pervagati et depredati sunt, ’
ET TVRCJE ET TARTARI DIRA APELIXERE LATRONES

GRASSANTES, TERRAS, LACHIA, CLADE TVAS.

Page 347. The year and dayof the birth of Eric, King of Sweden,
is thus chronicled, Briens 1111. Succise rex (son of Gustavus). Erici

Suec im regi s annum et diem natalem expressi t Henricus Mollerus ’

LVCIA SCEPTIEERO NATALEM PORTAT ERICo,

OVI NITET IN ReGNo SVECIA IVSTA Tvo.

Page 360. In the chronic le for the year 1 535 a marriage is dated
by a chronogram making the year 1 540. It is probablywrong, but
no date in figures is given Hedwigem, Julii ducis Brunsuicensis
conjugem : Elizabeth Magdalenam Lune burgensi duci nuptam : et

Sophism, Wilhelmo domino a Rosenberg Boemo elocatam suscepit.
’

NEDVIGI PRINCEPS rroC BRANDENBVRGICVS ANNo

POLONAt L1ETIS IVNGITVR AVSPICIIS.

The death of Catharine,wife of Gustavus, King of Sweden, follows
next, Catharina, Gostavi Suecim regis uxor, Erici xrv. biennio ante in

lucem editi, mater . filia Magni ducis Saxonia , Angaria arWestphal ia ,

rebus humanis exempta est (i .e. she died).
SANGVINE SAXONICo, GOSTAVO CON IVGE, ERICo
INSIGNIS NATO, IAM CATEARINA IACET.

Page 379. Chronicle for 1 537. Gustavus, King of Sweden, has
a son born to h im, who came to the throne in 1 568 as John 111.

Annum et diem natalem, hoc Tetrasticho Numerali, expressit

Henricus Mollerus Hessus.
’

(i .e. On St. Thomas
’

s day, the 2 1 st

December 1 535, as indicated by the chronogram)
LVX VT HABERETVR (sic) THOMA SACRATA, IOANNES,
NASCITVR IN SEPrIS ARX STEGEBORGA TVIS.

rINNONDE PRINCEPS, GOSTAVI NATVS ET Hi t-IRES
PERPETVVS REGNI SVECIA TOTA TVI.

Page 390. Chronicle for the year 1 539 mentions the marriage of

Isabella, daughter of Sigismund, King of Poland, to John, King of
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Hungary, and the birth of her son, and a fewdays afterwards the

death by fever of the king, her husband, in 1 54o .
—

‘ Eodem anno,

FORTI ANIMO PRISCAS QVE EXCELLVIT HEROINAS, PANNONICO
REGI NVPTA ISABELLA EVIT fil ia Sigismundi regis Poloniae, ex

0

Bone Sfort im conjugio primogenita, Joanni Ungariae regi 1n mam
monium data est, qua sequenti anno fil ium Stephanum, avo paterno
671 1611141011, postea Joannem 1 1. dictum, cuixa, maritum intra pencos
dies fehri extinctum amisit.

’

Page 431 . Chronicle for the year 1 548 records that Sigismund
King of Poland, died, aged 8 1 , having reigned wisely and happily for
4 2 yearS. In Polonia, rex Sigismundus chm inter quatuor fratres,
Casimiri magni filios, minimus natu, ad regnum tandem pervemsset,
idq

’

4 2 annos Sapienter et felic iter rexisset, die Paschm, qum tu

Calend
'

Aprilis incidit, anno a tatis 8 1 rebus humanis exemptus est ;
POST REGNI PATRII REX SIGISMVNDVS HONORES,
REX PIVS ET FORTIS, REGNA BEATA SVEIT ;

relicto unico fiilio Sigismundo Augusto, ’ etc. etc.

Page 438. The chronicle for 1 550
- 1 55 2 mentions that Barbara

Radz iwil, who had been married to Sigismund Augustus King of

Poland, was crowned Queen of Poland, and died soon after ; the

hexameter chronogram gives the date of her birth, the pentameter
that of her coronation, the next couplet her marriage and her death
no dates in figures are mentioned. Sigismund, her husband, came
to the throne in 1 548, on the death of his father, who is the subject
of the preceding chronogram. In Polonia, Barbara Radevi la, Sigis
mundo Augusto regi aliquot annos nupta coronatur, et paulo post
extinguitur ; de qua sequens dist ichon extat , cujus prior versus

H exame ter, annum nat ivitatis, Pentameter annum coronationis

continet

ILLVSTRI QVANQVAM CAPVT ESSET CINCTA CORONA,
BARBARA REGALES McERET ADEPTA ToRos.

333m VXOR QVOD PVERIS AVGVSTI McEREo RVRSVS

mm BARBARA TE L1ETOR POST DATA REGNA MORI.
Page 457. The chronicle for 1 5 5 1 ment ions the death of

Margaret, the second wife of Gustavus, King of Sweden, leaving three
sons and five daughters. She migrated to the heavenly kingdom.

’

She sought the Margarita Sueciar regina, Gostavi
altera conjunx, chm tres filios et filias quinque, marito reliquisset, in
coeleste regnum emigravi t ;
REGINAS INTER PRE CELLENS MARGARIS ALTAS
CONIVGE, PROGENIE, PRONTE, LEPORE, TEIBV.

VT TRES GOSTAVO NATOS
, NATASQ. TVLISSET

OVINO., SVAS TERRAS LINQVIT, ET ASTRA PETIT.
Page 457. The chronicle for 1 560. The year and day of the

death of Gustavus Vasa, King of Sweden, on Michaelmas day, at the
age of 70, is thus recorded Gostavus Suec im rex, Sapiens, mag
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Chronograms, p. and died in 1 57 1 at the age of 56 ; h e was
celebrated for h is pietyand learning. H is family put up a monument
with an epitaph, including chronogramwords of the date of his birth
and h is age these are the verses containing the same
NVSQVAM TVTA FIDES : natalem continet annum
Fabrici i : LVSTRI vox, necis, una notat.

Page 606 . In the same year, 1 57 1 , Petrus Ce sar, aworthy
a military officer at Leipsic, was murdered on 1 2th June, at night, in

h is bedroom at Carlsbad. The circumstance is thus narrated ; the

chronogramwas made by his nephew Hoc anno dum in thermis
Carolinis noc tu decumbens, cuidam nobili familiariter noto, cubiculi
ostium improbrius pulsant i e lecto surgens aperi t, ex insidiis ab illo
confossus est, 1 2 Junii, cujus nefanda ce dis eteostichon a Christo

phoro Caesare, fratris filio, scriptum extat

TVNC OvANDo LVCET BISSEXTO IVNIVS ORTV

EXTINCTVS DIRO VVLNERE CE SAR OBIT.
Page 6 1 6 . The chronicle for 1 5 72 describes the massacre of the

Huguenots on the eve of Saint Bartholomew, the 24th of August,
at Paris and other parts of France, under the phrase Nupt ite

Parisienses,
’
the festivi tieswhich were then being held on the marriage

of Henry W. Bourbon, K ing of Navarre wi th Margaret of Valois,
daughter of Catherine de Medic is who was accused of being the

instigator of the plot. The chronic le describes the slaughter of

hundreds of persons in their houses and beds, neither age nor sex

was Spared . It describes the Slaughter of Caspar Cast ilioneus
1

Amiral ius, and the horrible mutilation of his body and proceeds in
these words Quod h is ipsis verbis Gallicus scriptor commemorat.
Mortui famam pontificii carminibus etiam probrosis lacerare conati

sunt, inter qua: imprimis argutum est Jo Auratm epigramma. E

contraReforrnatze Religionis viri doct i, honorificentissimis cum elogiis

prosecuti sunt, ex quibus unicum epi taphium, in quo PIETAS et

AMYRALIUS colloquuntur, adscribo ;
P.

- Iste Dei miles Amyrallius, armis
Omnibus invictus, victus ab insidns.

Sic ego te video , dolor, 6 dolor l ergo jacentem
A. Sic jaceo, non me, vera, jacente, jacent.
P.

— Ab quis eri t, sanctum qui nunc propugner ovi le
A. Ipse suum tutum Pastor ovile dahit.

Versus numeral is, annum et diem ca dis nefandte indicans,
BARTROLOME VS PLET, QVIA rRANCIsCVs oCCVBAT ATLAS
Gal lica nunc veré Punica facta fides.’

This Admiral Gaspard de Col ignywas one of the pri ncipal leaders of the Huguenot

party a prOposal has just nowbeen put forth (March cal l ing upon all sympathize“
1n the acts and sufferings of that party to contribute towards the expenses of erecting a

monument to his memory at Paris. Meet ings are being held in England in support of the
movement, and the Times newspaper of 26 th March gives, in a leadrng art icle, an epitome
of historical and other explanat ions.
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Here ends the narrative. The date of the massacre is given in
my former book, pp. 2 22 and 365 , where the above chronogram is

applied to another person.

Page 82 1 . The chronicle for the year 1 590 describes a very

protrac ted winter, so that the trees in the region of the Baltic were
scarcely in leaf in the month of May. Great heat and drought
followed in June, July, and August, the herbage was burnt up, and

rivers and springs became dry. De qua insolenti hujus aestatis

ariditate, eteostichon quidam composuit

ARET HIVLCVS AGER, CERVo SITIS ORA PERVRIT,
ACCENSO RHENVS FLVM INE ANHELAT AQVAS.

The remainder of the year was remarkable for bad weather.
Page 983. The chronicle discourses about the coronation of

Stephen, K ing of Poland, and the insignia of Poland and Lithuania,
and ment ions a great emblematical figure of a knight in full armour
on horseback, Eques Cataphractus, magni Ducatus Lithuanian

stemma, et Aquila Polonica, versibus artificiosis ornata, cujus
memoriam conservatum non indignam chronicon in fine anni 1 5 79
testatur.

’
In em , majoribus charac teribus, significatur annus, quo

potentissimus Stephanus feliciter inauguratus est, (The sword
was inscribed with th is chronogram, giving the date of the coro
nation)
ENSE DEI LEGES, TE REX REGNVMQVE TVEBOR.

The chronicle then proceeds, A pollice dextra equ itis, per cas

sidem, ejusdem art ificii versus duo, pacis cumGedanensibus composite
annum continet 1 577,
VIRIBVS ExcELLo, LE TVS QVOQVE SERVIo REGI
IVD ICIOQVE sVo STOQVE CADOQVE LVBENS.

Then followother metrical lines, which are inscribed on other

parts of the Eques ’ and his horse, some in the form of acrostics, but
not in chronogram unti l we come to one on the bridle, wh ich gives
the date of the slaughter in battle at Dantz ic, In freno carmen in
literis majoribus cladem Gedanensium comprehendit
VERA PVTo REGIS LAVS EST, DOMVISSE SVPERBOS.

(Th is chronogram is in my former book on Chronograms, p.
Then fo llowother regal emblems with verses ; and afterwards at page
984 the Royal Eagle is mentioned, with this among other explana
t ions, In d iademate, seu corona Aqu ila , versus inscriptus, anni 1 576 ,

quo princeps amplissimus Stephanus in regem est coronatus, index
est

REGALI GAVDET STEPHANVS REX MAGNVS HONORE.

The second part of the volume is the cont inuation of the

chronicle of Chytraeus down to the year 1 6 1 1 . The only chrono

grams relate to two German universities, Giessen and Leipsic ; the
reader is referred to another page of the present volume, where those
places are mentioned .

I33



THE BOHEM IAN CHRONICLE

0p

PROCOP/ US LUPA(:v

Boox, said to be a rare one (British Museum, press-mark
'

931 5.

A an. 2 bears this ti tle, ‘Rerum Bohemicarum Ephemeris,
si ve Kalendarium historicum : ex reconditis veterum annalium monu

mentis erutum. Authore M. Procopio Lupa
'

cio. Pragz , Anno

The dedication is signed Procopius Lupacius. This part icular com
is in pigskin binding, with clasps, and the initials of a former owner,
P. S. Z. Z. 1 596 , stamped on the outside. No pagination, but pro
bably 600 or 700 pages. It is a chronicle of events in Bohemia,
arranged under months and days, and under each day are arranged
the events according to the successive years of their date. The

chronograms are not printed as such, with taller date letters, but only
in plain letters, and generally in italics } There is, indeed, no in

dication that they are chronograms except a word, such as

Eteostichon or Numerale, ’ preceding the couplets of hexameter

and pentameter verse, and bu t for that guide, they would not be

recognised by an unpractised reader. I have put them into due

form and tested the resulting dates by reckoning up the intended date
letters. Some of the chronograms, however, arewrong, if the dates
stated in the chronicle are correct. In those instances where it is not
poss ible to introduce satisfactory emendations for the one, or to confirm
the other, I have alluded to the discrepancy '

as an incorrigible original
error. As the names of thewriters of the chronograms are mentioned,
it is quite safe to say that the chronogramswhich express dates much
earlier than that of the book were made a long time after the dates
wh ich they are designed to represent. The names of thosewriters are
thus given

Eteostichorum Scriptores.

Johannes Balbinus, Regina H radecenus.

David Crinitus, ab H lawaczowa, Nepomucenus.
Bemhardus Sturmius Paczkovinus.
Johannes Rosinus Zatecenus.

And their initials are placed after each chronogram accordingly.
The words of many of the chronograms in this group are enigma

t ical , so far as they are designed to indicate the period of the year in

1 Chronograms printed in this manner are referred to in my work on Chronogram ,

publ ished in 1882,
p
age ix. I obtained about 50 examfles from a rare work, Iconcs sive
iteimagines virorum ris il lustrium,

’
by N icolas Reusner. Augsburg, 1 590. (Bri tish

Museum, press
-mark 6 1 1 . d. There are other occasional examples. Th is Bohemian

chronicle afl
'

ords about 1 18 more. I would suggest the term crypto
-chronogram

’
for them,

because they conceal the contained date.
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Maria of Austria is born Phoebus ubi m tivi tetigisset brachia
cancri, ’ when the sun had touched the arms of the summer-season

crab, or when the sun had just entered the zodiac sign Cancer, the
2 rst of June.

Schounberg died on the a4 th of June, St. John the Baptist’s day,
‘
agnifero lux sacra,

’
the day sacred to the bearer of the lamb, one of

the emblems of that saint .
Ferdinand died ‘ Jacobi lux ubi splendet,

’when the day ofSt. James
shone, the 2sth of July.

Maximilianwas crowned lances Phoebus ab axe subit,
’ when the

sun went under the balance, i .e. into the zodiac sign Libra, 20th

September.
Codicillus died Lux ubi Mauric io currebat sacra,

’ when the day
sacred to (Saint) Maurice was passing, the 22d September.

Ferdinand came to the throne ut pugnax fulsit ruti lanti scorpius
axe,

’ when the angry Scorpio shone in the ruddy sky, the 24th

October.
Ladislas died sol ubi Chironis tangebat signa biformis,

’ when the

sun touched the sign of the two-formed Centaur (as the zodiac sign

Sagittarius is represented), the 23d November. And as mentioned in
the preceding chronograms, sunt Ladislas tribus lustris annisque

duobus exac t is,
’
there were to him three lustrums and two years,

meaning that he was 1 7 years of age.

The apparent posi tion of the sun in the zodiac, as a means used

some centuries ago for indicating the day of the month , has in the

present day become useless, in consequence of the gradual changes in
the relative motions of the heavenly bodies. The old astronomers
who adopted that artificial arrangement called the signs of the zodiac,
made practical use of them, but nowthe posi tions of the signs are

considerably distant from the constellations which once agreed with
them. For instance, the sun nowenters the constellation Aries at the
end of April, instead of the 1 9th of March. The following table is
that which was in use at and before the period when these chrono
grams were made, 1 . about the sixteenth century. It shows the

timeswhen the sun entered them, according to the observations of the
old astronomers

The sun enters Aries ‘V‘ March 1 9
-2 1 .

Taurus 8 April
, about 20.

Gemini 11 May, about 20.

Cancer 98 June 20-22.

Leo 81. July, abou t 20.

Virgo “ll August, about 20.

Libra fl September, 20—22 .

Scorpio m October, about 20.

Sagi ttarius 1
“
November, about 20.

Capricorn P3 December, about 20-22.

Aquarius January, about 20.

Pisces X February, about 20.
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The variations of two or three days of the sun entering the sign
arise from the Leap-year. It caused me much trouble to acquire this
tabular statement, simple as it may appear ; elementary astronomical
treatises and encyclopaedia articleswere searched in vain. I obtained
it at last from a friend who is well known among astronomers and

architects for his scientific attainments in each science.

Johannes Burianus, comes a Gutenstein, died 7th January
1 5 74, at an early age, worthy of a longer life
uAC COMES A RIC s Ro TERRA BVRIANE IOANNES,
POST QVATVOR TORPENS LVSTRA PERACTA IACEs. (1. R. z .)

Christophorus Carolivicius , a knight of the empire, wise
and learned, died 8th January 1 578

CVSToD I s Is QVARTA DIES VBI FVLGET IANO,
rILA SECAT LACHESIS FERREA CHRISTOPHORO. (s. s. p.)

The Emperor Maximilian died 1 2th January
CLAVIGERI TER QVARTA PATRIS LVX CVRRIT AB AXE

CE SAR VT E VIVIS E MILIANVS ABIT. (s. s. p .)

Caspar CrOpacius of Pilsen, poet laureate, piously departed
from this life 1 2th January 1 580, and was buried at Meissen

soL e oaIs AQVE TERNA VICE REPLET VBI ASTRA,
E PATRIA CESSIT CASPAR, VT ASTRA CoLAT. (1. R . z .)
This chronogram can only be explained by the supposition that

the author required the reader to supply the letter M to complete the

date to 1 580.

Praemyslus, alias Ottagarus , second son of KingWladislaus
of Bohemia, died 1 5 th January 1 230

VT REX E VIVIS PRIMISLAVS EXIIT ALTo

VISVS ERAT FVLGENS IANVS IN AXE BIFRONS. (n. c.)
Wladislaus , the eldest son ofWladislaus King of Bohemia ;

died 1 8th January 1 1 76 , or, according to other but less reliable
authorities, 1 1 74 or 1 1 72

ERENA VT SEPTENIS VVLADSLAVS REGALIA LVSTRIS
GESSERIT HVNC CLOTHO TETRICA SPONTE NECAT. (n. c.)
This chronogram makes 1 1 85 when carefully compared with the

ginal . The discrepancy is not explained.

Anna, or, as she was baptized, Elizabeth, wife of Ferdinand,
K ing of Hungary and Bohemia, died 1 7th January 1 547, at the age

of 44, after childbirth
RARTV NECTA CADIT FERNANDI REGIA CONIVNX,

TER NOVo VT RETVLIT IANVS IN ALTA CAPVT. (s . s. p.)
This makes 1 5 52. He either mentions a wrong date, or he has

composed a faulty chronogmm. Observe the next one

5

I 37
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Another.

CLAVIGERI TER NONA PATRIS LVX ORTA NITERAT,
rRRNANDI CONIVNX VT CADIT ANNA NECE. p .)

Winceslaus Korland, Professor of Theology at Prague, died
at six in the evening, 1 st February 1 5 1 9, at the age of 95 . Post ictum

hora sexta nocte vergente in sacrum Purificationis factum. Sepelietur

in ade D . Galli Praga ,
honesto fi'

equent ique funere elatus,
LVX VsI sRIoITTa SOLITO DILAsITVR ORBE,
EXCLVDIT VITiE, VENCESILAVS ONVS. (s. S. P.)

Another.

ARTIsVs EXACTIS CVRANDA VERENDVS ET ANNIs

NVNC VIVIT CHRIS
‘

I
‘

O VIXERAT ANTE LIBRIS. (s . s. P.)

Franciscus, natione Moravus, nonnullis Borussus, Jureconsultus,
died 4th February 1 54 1 .

.He founded a Greek professorship at

Prague.

FRANCISCVM RAPIT HINC LVX FEBRVA QVARTA : LEGENTI

GRE CA As no PRAGE PERSIO GRATA VENIT. (1. m a )

Johannes Sylvanus , of the province of Pannonia, died
vitam suam clausit 1 4th February 1 572. Hewas learned, pious,

prudent , and renowned. H e printed many works, Psalmos item
Peni tentiales, ut vocant, sermone Boémico scriptos, in quibus mens
ejus spirat.

’ The chronogram makes 1 573, and there 1s noway of cor
t eeting it. The chronicle mentions that m the same year, 1.e. 1

contagious disorder raged at Prague
s Is SERTENA DIES IT FEBRVA NATA, IOHANNES
v VANVS TERRIS MIGRAT IN ASTRA PIE. (1. R. z .)

Maximilian, Archduke of Austria, was elec ted King of

Bohemia at Prague, on 1 8th February 1 549
AVCTVs VsI ES SCEPTRI TITVLo, E MYLIANE, PATERNI,

FEBRVI LVX CCELIS NONA BIS, ORTA STETIT.

Red Snowfell in Bohemia in 1 4 1 6 . The circumstance and the
evils attri buted to its presence is thus described .

‘ Is tum fuit dies
Dominicus post festum Divi Petri Cathredati ut vulg vocant, hoc est

23 Februarii,) sub auroram, qu ibusdam i n locis Boemia pluit nive
sanguinea, latericiique coloris, qua ad altitudinem unius d igit i, terra

fuit adoperta : cruentum coali, imb Dei judicium, tempestatum,

motuumque bellicorum, qui non multo post, maxima sanguinis

humani profusione, exundfirunt in Boémia, plurimisque prope conti
neu ter duraruut annis. Czykani quoque, colluvies hominummalefica,
impura, furax, eodem anno pervagantur Boe

'

miam : et pest ilentia

simul eidem regno incumbente, ’ etc. Hence the following chrono

m
$z“ a CRVOR EST PRE NVNCIVS, 1ET11ERE e vs,

QVO NON TRITA PRIVS, NIX RVsErACTA, MALI. (s . S. P.)
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Gregorius de Gelenia, a noble and learned man, died 7th
March 1 5 1 4
LVX VBI CVRREBAT MARTIS SEPTENA : CRVENTO
VICTVS LVGETVR rVNERE OELEN IVS. (B. s. P.)

Wenceslaus ,Archduke of Austria, born 9111 March 1 56 1

APRICAS SATVs EST, TVNC VENCESILAVS IN AVRAS
MARTIVS VT NONA rVLsIT AB AXE VICE. (n.

Another.

CLAVSERAT AVRORAS VT TERNAS MARTIVS ET SEX,

NASCITVR AVSTRIACIS VENCESILAVS AVIS . (B. s.)

Ferdinand Archduke of Austria,
is born roth March

1 503, at Modina,
’

in the kingdom of Cas tile
Numerale anni.

E ESPERIA EOE GENTI PROGNATE MODINA, etc. (11 . c.)
Eteost ichon ejus sic habet .

REX VSI CASTILLE rERNANDVS NASCITVR ORBI,
AVREA VELLIGERI CORNVA PHCEBVS ADIT.

The church of SS. V itus and Adalbert , in the citadel ’
Of Prague, was restored and enlarged by Duke Spitignevus in 1 060.

Cuthenus made these verses to indicate the several epochs in the

existence of this structure
FW VENCESLAVS EVNDAT LATIO 111EC SACRARIA VITO.
n vE PRECE, SANCTE, PIALE TVS, VVOLPANOE, D ICASTI
Au flx

’

h rdo. SPITINEVS PROPERT LAPSI POMcERIA PANI
Rafarau

’

o HOSTE rVRENTE VORAX QVE CVM VASTAVERAT IONIS,
W ‘

C1ECVs IOI-IANNES ORVS 110C EXTRVXIT, ET IPSVM
0m m . CAROLVS EXCOLVIT VARIo REX MVNERE ET AVRO
3 4 4W RE C VIOLAT POSTQVAM VVLCANVS CVNCTA SEVERVS,

LESA REEORMANTVR, rERNANDo REGNA TENENTE.

Quade re apud Hagecum et in Chronicis uberius.

Albert , on the death of Sigismund, becomes Emperor, the second
Of that name, on ac th March 1 438

AVSTRIA QVEIS, MVLTIS PRIVATA CAREBAT AB ANNIS,
ALBERTO RVRSVS PRINCIPE SCEPTRA OERIT. (B. s. P.)

Ferdinand, the son of Maximilian the Emperor, is born at

Zigalis,
’
in Castile, in the year 1 55 1

NATVS QVI FELIX EVERAS COGNOMINIS HE RBS,

soL VSI LASSABAT VELLERA PVLCBER ovIs. (n. c.)

Maximilian I was proclaimed at Aix— la—Chapelle on s 7th March
1 486 . Nonnulli diem desi

g
nationis habeat 1 6 Februarii, quod et

hoc eteosticho est expressum

E MILIANVS PATRI SOCIATVR HONORE, COLORAT
OCTAVO BIS VBI FEBRVVS ORBE POLOS. (B. s.)
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Mart inus Cu thenus died at Prague,
‘ Pie ex hac vi ta

emigravi t,
’

29th March 1 564. H e was renowned for his learning.

He was a historian, and a clever writer of epigrams (and of chrono

grams).
‘Scripsit complura epigrammata et epi taph ia, quorum non

nulla typis expressa extant
,
multo tamen major pars pub licam lucem

nondum vident, lectu digna,’ etc.

CV’

I
’

HENVS, GELsI FELIX HELICON IS ALVMNVs,
IN BVSTIS PRVITVR, PRAGA QVIETE TVIS.

Georgius Podiebradiu s ,
‘magnificus dominus,

’ was born on

the 6 th of April 1 4 20, at 24 minutes past 5 in the afternoon,
‘ post

meridiem,

’
SO says the chronicle

RELLIOIONE PIA PODEBRAGI, CLARE OEORGI
,

NASCERIS APRILIS SEXTA ORIENTE D IE.

Here observe that in the chronogram the name is modified so as

to suppress the second letter D . This, perhaps, 15 al lowable, although
the German name is twice given in the Latin form indeed the plain
German name is not mentioned.

The University of Prague in 1 347. It is thus recorded
under the

' date 7th April : Universitas studu Pragensis, fundatur,
confirmaturque bu llaKaroli 1v. Aurea, hoc ipso die scripta.

Numerale vetus.

EXCOLVIT CAVTO KAROLVS PRAGAM KENIO REX.

(D . Thadd. M. s.)

The town of Cz aslavia was burnt on rsth April 1 5 2 2. The

chronicle thus relates the circumstance : Czaslavia oppidum deflagrat
incendio, quod chm pisces in quodam casa suburbana frixissent, es t

excitatum, et (ut habet Cuth. and Hag.) neglectum,
valido insuper

venti datu coorto, civitatem corripuit, totamque absumpsit

Conc ipiunt subitas neglecta incendia vires,
Et dare securis plurima damna solent,
Numerale in Hemist ichio priore.

CZASLAVIIE PVLCHRAS COMBVSTE RESPICE TVRRES,
PLAGRABANT MARTIS PASCHATIS ANTE, D IE.

The town of Brixia was again (and for the third t ime, as
appears by the chronogram) burnt on 6 th May 1 5 78. The c i rcum
stance is thus recorded . Brixia sive Brixa civi tas Boiemia i terum
incendio insignem patitur cladem, et in cineres pene col labitur

’

Eteostichon. (Th is is almost the only instance in the book of a

chronogram being printed as such.)
ERIKA RVIT VALIDE VVLCANI EXVSTA PVRORE,
INSIGNIS EACIBVS TECTAQVE RVPTIE CADVNT. (B. S.)

Aliud.

ORTA VBI SEXTA FVIT LVX MAIO TVNC VICE TERNA
TOTA EERE IN CINERES BRVXIA PVLCHRA RVIT. (1. R. z .)

1 4 1
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On the same day, to other years, events are thus quaintly men
t ioned. Turris arc is Pragensis, etc.,

vulgb Daliborka, etc., de
coelo tacta, pinnaculum ejus, parsque tect i lateric ii dejecta ’

.

‘
1 539

Flamma Cometa per hos dies arsit. Duravit usque ad Junium.

Secuta a stas Sicc issima, adeo u t sylva , a radiis solaribus accensa ,

conflagrarint. Incendia crebra, ’ etc.

The town of Glatovia (or Glatz , in Bohemia) was burnt on

1 sth May 1 5 79
Eteostichon.

TOTA EERE VT RAPIDO GLATOVIA STERN ITVR IGNE
IN MAIO TITAN TER QVATER EOIT ITER. (1. R. z .)

Aliud Monostichon.

RENE ABSVMPTA RVIT OLATOVIA PVNDITVS IGNE.

Aliud.

IN CELERES ABIIT OLATOVIA RE NE FAVILLAS
PER GEMINOS CVRRENS SOL VBI PECIT ITER.

(Caspar Cropacius.)
Cyprian Leovit ius, a mathematician in Bohemia, died on 25 th

May 1 5 74 ; h is printed works are the monument of his learning
VRBANI SPLENDENTE D IE (SIC PARCA PEREBAT)
CARPIT ITER LETHI TRISTE LEOVICIVS. (B. s. P.)
The spelling of the name is altered to suit the chronogram, (C for

T), after the custom Of old writers, when needed.

The town of Iglau was burnt on 3oth May 1 5 13, occa
sioned by drunken revels in the monastery, as would appear
from this quaint mention of the circumstance Incendium Iglavia

per incuriam excitatur, ignis prima damma e coenobio erumpente, a

qua 6o a des in urbe, et in pra urbio 3o domus concremantur. Ita

dc anno atque die chronicon Cutheni. B. verb Sturmius habet annum

1 523, et vi i . Ka lend. Junii, cujus ea de re eteostichon tale est ,

EtEMINEO PERIT IOLA LEVES COLLAPSA PVRORE

IN CINERES : FVROR 11 1C EBRIETATIS ERAT.
Id nos discrimen lectori discutiendum relinquimus.

’

Conflagrat ion at Prague , on 2d June 1 54 1 , preceded by
ecl ipses of the sun and moon, a comet, and excessively hot weather,
the c ircumstance is thus quaintly mentioned A D . 1 45 1 (is fuit dies
sacram Pentecosten precedens) hora 1 9 ab ortu solis, arx Pragensis

una cum a de sacra sr dimidio Minoris urbis, H radezanoque, prope
trium horarum spac io tota conflagrat, tribus in locis coorto incendio.

Tam gravem atque luctuosam calamitatem, precesserunt eclipses Solis
ct Luna , an. 1 54 1 et anno 1 540 : insuper app

aruit et Cometes an.

1 539 fuitque a stas Siccissima, atque calidissima.
’

Numerale anni .

NOBILE VVLCANVS CASTRVM PRAOENSE PERVRENS

CORRIPIT, ET SPARSIS IGNIEVS ACTA VORAT. (M. Cuthenus.)
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Aliud.
SOL PERVENTIS VS I TORRENS PER BRACHIA CANCRI,
LABITVR, INVICTO NATA MARIA PATRE EST. (B. S. P.)

An accident at Glatovia,
’

Klattau , in Bohemia. The fall
of the roof of the church without hurting any one, on 2 1 st Juue 1 5so,
is thus related—

‘Sabbato ante D . Joannis Baptista , tectum, seu

testudo chori in templo Glatoviensis ad summam aram, suapte Sponte
corruit sed non cuiquam hominum, D ei misericordis beneficio,
damnum earuina est illatum

CELSA OLATOVINI PEREVNT EASTIOIA TEMPLI,
nVC VBI VELOCI IVNIVS IBAT EQVO. (S. Ennius.)

Petrus a Schvanberg, a baron of Bohemia, a worthy man,
died 24th June 1 5 75. Sepultus in Ronspergo sua ditionis oppido
EXVTVS CVRIS PETRVS SNVANBEROIVS ASTRA
CVM COLIT, AONIEERO LVX SACRA VATE VIGET. (1. R.

K ing Ladislaus resigned the crown on 28th June 1 454 ; the

circumstance was publicly commemorated as thus described in the

chronicle Duces c ircumjacentium ci vicinarum provinciarum Praga

in area fori Majoris urbis Pragensis a rege Ladislao, diademate regio

recens ciucto, feudum acceperunt : exhibita tum et varia Spectacula,
atque ludi equestres, qua barbari hastiludia et tomeamenta appellant.’
ANTE PETRO ET PAVLO SACRA IVBILA, NATE PHILIPPO

SORTIRE IMPERII, xARoLE, FRENA SACRI. (1. B.)
Huic renunciationi interfuit nomine regis Boemia , utpote Electoris

Romanorum Imperatoris, vir i llustris Ladislaus a Sternbergk, Baro
Boemia ,

etc.

’

Ludovicus , son ofWladislas , Kingof Hungaryand Bohemia,

is born on 1 st July 1 506 , between the hours 1 5 and 1 6 . There

appears to be a doubt as to the exact day
—

‘Cuthenus annotat 24

Junii, sed de hoc die plures chronologi consentiunt .
’

Hemist ichum numerale anni.

ANTE DIEM NATVS. (M . c.)
Aliud anni et d iei .

QVINTILISQVE REGENS LVDOVICVS ET ACCIPIT ORTVS,

HIC SATVS IN OVNIS CERN ITVR, ILLE POLO. (B. s. P.)

Ioamnes Hus the martyr, was burnt at Constance, 6 th July
1 4 1 5
VITAM HEV CONSTANTI CONSTANTIA VT ABSTVLIT 11Vsso,

RELLIQVIIS VSTI RHENVS VBIQVE VIGET. (1. R.
Observe the play on the words Hus

’
and ustus.

’
And see a

somewhat similar chronogram in Chm ogramr, page 334, and the

same is noticed at page 43, ante.

Wrat islaus a Pernstein,
a great and magnificent baron of
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Bohemia, Supreme Chancellor of the kingdom, and Knight Of the

Golden Fleece, was born on th July 1 530

CLARESCEN '

I
’

E D IE NONA Q INTILIS : IN AVRAS
INCLITA STIRPS GENTIS, VRATIsLAVs ADEST. (B. S. P.)
Joannes Gerson, Chancellor of the University Of Paris, a

renowned theo logian, died on 1 1 th July 1 429, but de die scriptores

variant.’

LETnALIS TER QVARTA DIES VS I SPLENDET IVLI,
OERSON ITER PROPERAr. COGITVR IRE NECIS.

The death of Bartolus in 1 359 is thus mentioned (Hunc

annum habet M. Beutherus : a tatis verb 9 (Gavar os) Perusn
Bartolus, Saxoferratensis Umber ; princeps jureconsultorum sui

temporis ; qui Karolo xv. Ca sare vixit, ab coque insigni argumento,
donatus est leonis bicipiti caudasalientis. P. Massonus, B. Sturmius
notat Obitus annum 135 5. (Fortassis ex Bapt. Seve, et

Ejus eteostichon tale est.
EARTOLVS E VIVIS EXIT : QVID RESTAT IN ORBE ?
VIVIT HONOR ; DOCTI SCRIPTA PERITA LEGVN '

I
‘

.

Wrat islaus , the first King of Bohemia, was crowned at Prague

on 1 5th July 1 086 , at 1 9 hours 1 7 minutes post meridiem.

’

REGIS ERAT MAONO VVRATSLAVS ORNATVS HONORE,
VT TER QVINTA Eos IVNII OBORTA FVIT. (D . c.)
This chronogram does not agree with the date mentioned, it

makes 1 096 .

Rudolph II. , the Emperor, was born at Vienna on 1 8th July
1 552

IVRE, RODOLPHE, SIBI LAVDES, TE, IVLIVS ORTO, ET

ROSOIT IN AVSTRIACIS PVLCHRA VIENNA IVOIS. (n o ) i
Another.

DVX LVCIs PERAGRAT GETVLI TERGA LEONIS
CRETVS SVB VIT1E IVRA, RODOLPHE, CAPIs. (B. s. P.)
This las t chronogram agrees not with the preceding one, nor with

the date mentioned it makes 1 55 1 .

Ferdinand , the Emperor, died at Vienna, at Six in the after

noon, on 2sth July 1 564, the day of Saint James, the apostle of

Spain.

‘Vixit sunos 6 1 , menses 4, dies 1 4, horas 20. Imperavit

anuos 6 . Regnavit in Boemia 37, in Hungaria totidem annos.
’

ILLVSTRIS CVRIS GRAVIBVS, FERNANDVS, ET ANNIS,
PVNCTVS, IACOBI LVX VBI SPLENDET, OBIT. (B. s.)

Defuncti, imperatoris pientis corpus deinceps Pragam inhumandum

deportatur, etc., quade re alibi fusihs.
Maria, daughter of the Emperor Maximilian was born 27th

J uly 1 5 5 5
OVE GEN ITRICIS HABE’

I
‘ CELEBRIS, VIROVNCVLA NOMEN,

EST SATA TER IVLII LVX VBI NONA N ITET. (s. s.)
T
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Augustus , the august Duke of Saxony and Elector of the

Empire, was born on 31 st July 1 5 26

AVOVSTVS PRINCEPS VBI NASCITVR, ATRIA PLAVDVNT

AD CVNAS VIRTVS, PAX, PIETASQVE CANVNT. (s. s. P.)
Another.

LVX VBI QVINTILIS RVTILAT GRAVIS VLTIMA PRINCEPS
NASCITVR AVGVSTVS rLos, VIOOR, ORs Is HONOR. (s . s. P.)

Wenceslaus v1. , K ing of Bohemia, died of apoplexy on

1 6 th August 1 4 1 9. The chronicle mentions apoplexiapercussus cum
magno clamore et rug

i tu, quasi leonis, subitb est ext inctus, in Novo

castro propePragam, etc.

BIS QVATER AVGVSTVS SOLES DVPLICABAT
.
AB AXE,

VT REX AD SVPEROS VENCESILAVS ABIT. (D. c.)

Georgius Wae SCh ius died on 20th August 1 56 5 . He left
the income of a port ion of his patrimony for the benefit of schools in
his country. Hewas buried at Vienna, in the church of St. Stephen.

An eptgram concerning him is followed by ‘
ejusdem eteostichon,

’

VVAERVSCI CORPVS PARVA REQVIESCIT IN VRNA,
MENS PIA CCELESTIS VIVIT IN AXE POLI.

Aliud.
AVSTRIACO RECVBAT VVABRVSCI-III CORPVS IN VRVO
MENS TENET EXCVLTA': RVRA QVIETA PLAGE

(Joan. Al thomytteni .)
The second chronogram is wrong : it makes 1 6 70, 1 05 years too

much. It could be corrected by taking out the letters v and c from
the name as it stands printed in the original.

Thomas Hussinec ius , a physician, died at Prague on z t st

August 1 582, when the pestilencewas raging there, and most of the
inhabitants had fled from the place. H is epitaph commenced thus

Vir bonus et Medicus pra stans Husnecius ille
Thomas, Pragensi Doctor in urbe manet,

Dum reliqui virant Pestem, curasque reliquunt

Unions is medica sudat, et arte juvat, etc.

And at the conclusion was th is eteostichon
ORTA SVE AVGVSTO LVX TER SEPTENA

, CELEBRIS

ARTE THOMAS PESTE CALENTE IACET. (1. R.

John, the blind K ing of Bohemia,
was killed in the batt le

of Crecywhilst fighting. The chronicle says, ipse
, tametsi privatus

luminibus, pro amicissimo rege, propria manu forti ter ac strenue
dimicans, in acie occumbit,

’

on behalf of his friend the King of

France against the King of England, on the a8th August 1 346 , being

1 The island of Coos, where H ippocrates was born ; hence the epithet Coi n is applied
to the medical art.
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occupied, through surrender, and devastated, bySolyman the Turkish
tyrant ; the Christian army under King Louis having Short ly before
been defeated
ORASSANTE VNOARICAS TVRCA VICTORE PER ORAS, l

PIT PREDA CtECIS REGIA EVDA GETIS. J
At the same t ime the noble library of Matthias Corvinus, King of

Hungary, containing an incomparable store of literature, was
destroyed , immaniter, proh dolor, incensa fa déque vastata est.

’

Maximilian II. , Archduke of Austria, on the 20th September
1 56 2, was crowned King of Bohemia,

‘
cingitur de more, ejusdem

regni Bo
'

e
'

mici diademate ’

TVNC REX ORNARVNT SCEPTRO, EVLVAQVE CORONA
TE BtEMI, LANCES PNtEsVS VT AXE SVEIT. (D. c.)

Another.

SANCTA PII PRAGE CELEBRANT VS I FESTA TELONJE,
SCEPTRA PATRIS CAPIENS .EMILIANE, TENES. (1. R. z.)

Rudolph II. was inaugurated King of Bohemia on soth Sep

tember 1 575. Quidam sacerdos Aulicus tribus dictionibus, quas hi
Anacreontei Th. M. continent investigavit .

Eteostichon.

RVDOLPIIVS IMPERATOR
AVGVSTVS O PATERNAS
Opes gubemet ha res

Turcas ad edomandos.
Aliud.

CZECHIA TE SCEPTRI DECORAEAT HONORE, RODOLPBE,
VT SOL BIS QVINTO PRESSERAT AXE LIBRAS. (D .

As to the first chronogram, the Aulic priest is one year in

advance ; it makes 1 5 76 .

Charles V Emperor, died in the monastery of St. Justo in
Estremadura on 2 rst September 1 558

CAROLVS ALEXANDRO PAR AVSIS QVINTVS, AGR050VE

HERCVLEO LATE NOTVS AD VSQVE IACET. (a. S.)
Jacobus Codicillus died 2 2d September 1 576 . He was a

physician and aworthy citizen of Prague.

LVX VSI MAVRICIO CVRREBAT SACRA IACOBVS
EXNALAT ; VIRTVS EST, GRAVITASQVE SVPER.

Maximilian , the son of Ferdinand, King of Hungary, married
Maria, daughter of the EmperorCharles v., on 23d September 1 548
VISA

,
DIES, PVIT OCTOBRIS QVE NONA CALEND IS,

REX INVICTE, TVO CLARVIT ORTA TEORO.

Mathias Luna us, a priest Of renown at Nymburg in Bohemia,
died, ex hac vitaemigravit,

’

26 th September 1 56 7
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NON OBIT, B OCCE AT ABIT, LVN1EVS AB ORBE MATHIAS,
AC COLIT laTnERIa REGNA BEATA PLACE . (P. L. )

0

This chronogram agrees not with the date mentioned : 1t makes

1 56 5 , which is wrong ?
Johannes Orpheus a Choterina Zatacensis, a learned and

worthy man, Professor at the University of Prague, died whilst the
pesti lence was raging there, on rst October 1 542.

‘This is hrs

Conditur h ic tumulo quondam Bohemius Orpheus
Qu i Zatecenanatus in urbe fuit.

Hu ic artem l ivens invidit Apollo canendi ,
H inc ilium telo perculit ipse suo.

Christe, tuum vatem sanctis adjunge poetis,
Ipsum cumque sua transfer ad astra lyra.

PRE BVIT ORPEEO ZACA CVNAS. PRAGA SEPVLCHRVM ,

CLARVS VBI VATES, ATQVE PROFESSOR ERAT.
Hermannus Mestecenus , a priest, died 2d October 1 5 73

OCTOERIS LVX PER TERRAS ALTERA SPARSA
MESTECIVS CCELOS, REGNA BEATA CEPIT. (1. R. z .)

The town of Tachau was burnt for the seventh time on 8th

October 1 543
VIX TEMPLIS ATQVE ARCE LEVES EVOIENTIEVS IGNES,
OCTAVO OCTOBRIS TACHOVVA TRISTE RVIT. (S. S.)
Maximilian, Archduke Of Austria, son of the Emperor

Maximi lian was born on 1 2th October 1 558

OVI PATRIS ATQVE ABAVI NOMEN TENET, AVSTRIACA HVNC

VRBS,
BIS SEXTA OCTOBRIS LVOE ORIENTE, TVLIT. (D . c.)

Maximilian II., Emperor, died on 1 2th October 1 576 , at the

age of 49. He had reigned twelve years, and .been K ing of Bohemia

twenty-seven years. He was succeeded by Rudolph whom we
pray that God may long prosper.

’

JEMILIANVS OBIT CE SAR ; FLE, TEVTONA TERRA ;
Cm OBIT ; LEGES, IVRAQVE SANCTA IACENT. J
Su lyman the Sultan of Turkey is repulsed at Vienna on 1 5 th

October 1 5 29, Suliemannus Turcicus Tyrannus, ca sus et propulsatas
a Vienna
IDIBVS OCTOBRIS TVRC1E FERA SIGNA TIRANNI
PACTA PRIOR BELLI CE DE, VIENNA FVGAT.

Another.

GENS ACRI CINGIT PHARETRATA COHORTE VIENNAM
SENTIT AT AVSTRIACOS NON CARVISSE VIRIS. (B. s. P.)
The Turks are said to have lost men by cold and starva

t ion.

1 49
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Ferdinand, Archduke of Austria, was elected King of

Bohemia on 24th October 1 5 26 , at Prague, amidst much rejoicing and
the sound of bells and cannons
VT PVONAX EVLSIT RVTILANTI SCORPIVS AXE,
TVNC REX ELECTVS FERD INIANDVS ERAT. (D . c .)
Venceslaus Melissa us , of Saaz in Bohemia, Ol irn sacellanus

Zatecensis, deinde Decanus Lunensis, postmodum pastor Bisch iti i et
Duba ,

’

etc .,
died on a6 th October 1 5 78. H is epitaph commences

with these lines
Tu quoque Zatecensem sequeris Vatslae Decanum,

Qui tibi progenitor spiritualis erat.
And concludeswith this eteostichon

CLARVIT OCTOBRIS LVX SEXTA VIGESIMA, FRATER
VATSLAE ABES, RVTILOQVE BONVS REQVIESCIS IN AXE.

E rasmus of Rot terdam was born 28th October 1 46 5
OCTOBRIS SEPTENA QVATER LVX PVLOET AB AXE,
OREIS VSI FACTVS CIVIS ERASMVS, OVAT. (B. S.)
Ferdinand ,

the recently elected Emperor, entered Prague with
much pomp on 8th November 1 558. This chronogram marks both

that event and the death of Charles v.

CAROLVS IN CCELO, PERDNANDVS VIVIT IN ORBE
PLAVSIBILI FRVITVR CE SAR VTERQVE, STATV.

Albert , Archduke of Austria,
son ofMaximilian 11. ,was born

at Neapolis (Neustadt), in Austria, 1 3th November 1 5 59
DVX SATVS EX ALTO VIVIS, ALBERTE, CRVORE,
SOL CHIRONIS ADIT SIGNA VBI HELIACI.

Another.

EXCIPIT VT CHIRON, DVCIS IN SVA TECTA QVADRIOAS,
PONITVR ALBERTVS NOBILE VENTRIS ONVS. (B. s.)

Radkowa died 1 9th November 1 560. Emigravit ex hac vita,

piemortuus M. Adamus a Radkowa, patria Zatecensis, civis et archi
grammateus Nova U rbis Pragensis.

’

RADKOVIVS TVVS 111C, NOVA PRAGA, QVIESCIT HONESTIS,
CVI, rcECVNDA VIRIS, PATRIA ZACA EVIT. (1. R. z .)
Sebast ianus IErichalcus died in 1 5 55 , of the pesti lence, at

Prague,
‘ in domo Caroli commonly called the great college. He

was renowned for piety and learning, and proficiency in the Greek

language.

Eteostichon.

VIXIT : AT HINC ABIIT DOCTA GRAVIS ARTE SEBASTVS,
CONDITVR INQVE TVO, BELLICA PRAGA, sINV. (B. S.)
Ladislaus , K ing Of Hungary and Bohemia

,
died on 23d

November 1 458, under mournful circumstances thus related : Dum

1 560
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1 5 2 THE B OHEMIAN CHRON ICLE .

Jacobus Camenicenus , a celebrated preacher and author,

died at Mez ercii,
’

on 3oth December 1 56 5 ,
‘

pié ex hac vita

emigravit.
’

ARTE IACOEE, POTENS, CAMENICENE, GALENI,
IETERNIE AC VOCIS, PVRE PROFESSOR, OBIT.

F 1e Epkemen
'

a’um swe

Kalena
’
an

'

z

’

lukton
'

cz.

LAUS D E 0.

A. B. C.

VERY curious octavo book in the British Museum (press-mark
1 331 . a.— 1 , 2. there IS also a copy in the Bodleian Library,
B. C. cum notis variorum Herausgegeben von einem, D essen

Nahmen im A. B. C. stehst .
’
Leipz ig and Dresden, 1 703. In two

parts. Under each letter of the alphabet, in i ts turn, there is a col

lection Of allusions, alliterations, anagrams, chronograms, puz z les, and
other fanciful uses of the letters. The following extracts will give the
chronograms, and Show some of the other curious features ; but a

transcript and translation of the whole book would be required to

display all of them. The book 13 badly printed, and blunders are toocommon, at least I have found it so in the chronograms. The work
has very much the character of a chronicle. The chronograms relate
chiefly to events in the h istory of Hungary, and to the campaigns
which led to the expulsion of the Turks from that country.

The vowel letters, A E 1 O U , are sometimes found thus in old

German books, and are said to indicate some circumstances in Austrian
history (see my book on Chronograms, pp. The following
extract from the work nowunder notice wi ll go far to exhaust this

particular puz z le. I have never before met with it

Austria Et Impet u Ofl
'

ensa Volucres.

Augur Ergo Iste Ostentum Vesanum.

Abundantia Bjus Intestinorum Ore Vaticinat.

Aucupatur Ex Insidiis Opinabilis Visocaccus.

Ab Ext is Inspiciendis Obsidiatur Veneficus.

Afl
'

ectus Efl
'

ectum Impii Optat Vaticini i.

Austria Et Imperium Ominose Vel luntur.

Austria Etiam Imperio Oscitanter Vaticinantur.

Austria Efligies Ingeniis Ominosior Vatum.
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Austria Oculis Vatum. solum
Austria .

Austria Excipit Infestos Osculo Vates. placabilis

Examinatur

xtendetur

hren O
The five vowels also occur in these words

AcrOatErIUm. ApObAtErIUm. MOnAstErIUm. Also in the

name JEhOVAh.

At page 1 90 these chronograms appear the first is on the coro
nation of the King of Hungary on 23d May 1 6 1 1

MATTHIAS SECVNDVS.

Epigrams on the happy victory at Buda gained by the Christians
under the Emperor Leopold 1. the first is addressed,

‘Ad augus

tissimum Imperatorem Leopoldum,

’

LAVREA FER LETIS VICTOR LEOPOLDE TROPH IEIS ;
ECCE SVEEST AQVILIS BVDA RECEPTA TVIS.
Another on the same event

VIVE TIBI IVSTO FELIX LEOPOLDE TRIVMPHO

VIVE AQVILIS SUPERIT sVDA SIT VMBRA TVIS.
To the Most Serene Emanuel, Elec tor of Bavaria

SIT PRECIOSA-l TVIS TVA GLORIA BAVARE OESTIS
NOBIS EVM EST HOSTES TE SVPERANTE DEVS.
To Charles, Duke Of Lorraine, by A. Corla us

CAROLE TV COR HABES VICISTI CAROLE TVRCAS

LAVS SONAT E GESTIS NON MORITVRA TVIS.
To the victorious army, both living and dead Ad reliquos

victores et victoriis immortuos
’

VIVITE VICTORES ALTOS MORS DVXIT IN ASTRA
EX PVLCHRO HEROVM SANGVINE sVDA RVBET.

1 PRECIOSA for PRETIOSA. The chronogram required this and other corrections of

Oracula Veritas.
Omen Vaniloqui.
Ominosus Vienna.

Omen Vatid ic i.

Obruet Vaticinium.

Oracul i Verbis.
Optima Volucris.

Ominatores U lciscetur.

Omnibus (Vaticen)
Vaticine.

Orhem ovanter Universum.

Volat .

V
niversum.

011.
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On the vigil of the assumption of the Blessed Virgin the Turks

were defeated who attempted to enter Buda
VIRGINIS ASSVMP

’

I
‘

E VIGILI PIETATE PRIEIBAT

PESTA SACRATA DIES PERIA QVARTA RVIT.

HAC HOSTIS PERIIT, OVI BVDAM INTRARE PARABAT,

PRO PESTIS VIGILAT VIRGO BENIGNA sVIs.l

On the festival of thedecollation Of St. John the Bapt ist the Turks
were again defeated
EX DECOLLATIS SVNT PAVSTA CELEBRIA TVRCIS,
o s DECOLLATI FESTA JOHANN IS BRANT.
Buda demum expugnatur anno post 1 6 80. sexto s. ter secundo

the chronogram,
however, makes one year too much.

PELICIS BVDIE VICTORIA SCRIBITVR ANNI.
SCRIBITE l TER NOBIS ILLE SECVNDVS ERIT.

Expugnatur mense Septembri die secunda,
SI BIS ERGO SENAS ANNI SVGGRESSERO PARTES
LVX IN SEPTEMERI NONNE SECVNDA rVIT

Buda expugnatur feria secunda,
PERIA SEPTENOS INTER DIVERSA PLANETAS
QVA BVDA ERIPITVR NONNE SECVNDA RVIT.

Concluditur quod sit expugnatio ter felix,
TER PELIK, OVIA PERIA MENSIS ET ANNVS

IN TRIBVS OPTATA SORTE SECVNDA NOTANT.
Buda expugnatur die Luna ,

CLARA DIES LVNIE, QVA BVDA EST CAPTA, LABORAT
PROTINVS ECLIPSI THRACIA LVNA GRAVI .
Buda die Luna capitur armata manu,

VIS GRAVIS ET PIETAS TVRCAS GENEROSA SVBEGIT.

ESTNE DIES LVNJE NON PVTO
,
MARTIS ERAT.

Buda expugnatur paucu lis horis post plenilunium.

CONPECTVS PVERAT LVNIE ORBIS TVRCA LABASCE

BVDA TIBI LVNA DEPICIENTE PERIT.
Aliud alludens ad il lud ; Filius accrescens Joseph.

’

Gen. xlix. 22.

PILIVS ACCRESCENS soLI EST TIBI LVNA PERIBIT.

HVNC PIA EATA IVEENT CRESCERE TE MINVI.2

Buda capitur eodem die Pontif. Rom. creat Cardinales,
PVRPVREIS PATRES ORNABAT PAPA GALEEIS
PVRPVRA IAM BVD IE SANGVINE TINCTA NITET.

Capitur iESpectante Vez irio Buda,
VEzIRIo ADSPECTANTE oCVLIS EST BVDA RECEPTA
SVLTANI, TESTIS NONNE oCVLATVS ERIT

1 The original contains a misprint , VESTIS for PESTIS.
1 Th is agrees with the original , but i t makes 1 786 , and is mani festlywrong ; the words

quoted are from the Vulgate, and here they al lude to the Archduke and future Emperor,Joseph 1.
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Buda reperta 400 torrnenta (i .a. 400 cannons),
QVADRINGENTA TIBI TORMENTA EREPTA QVERARIS ?

PLVRA TIBI TORTOR SVE STYGE PLVTO PERET.
Ex his maxima dicuntur 1v. Evangelista ,

BVDA EVANGELIIS RENOVABIS VOSQVE QVATERNIS

PRE SIGNANTE DEO TE LEOPOLDVS HABET.

Cadavera turcarum inj tciuntur in Danubium,

OCCISI BVDE TVRCE IACTANTVR IN ISTRO
SVLTANI VT CAPTE NVNCIA NATANDO EERANT.

Injiciuntur.
PROSTRATOS EVDE TINGENDO HEBRE VS IN ISTRO
BAPTIzAT TVRCAS QVE RITVR AN VALIDE ?

ESTO AQVA BAPTIzANs INTENTI VEREA VALERENT
BAPTISMA ESSE NEGO CVR ? QVIA VITA DEEST.

Pontifici mittitur Comes Thuni. e. facere,
110C ERAT IN VOTIS BVDA VT CAPTE’

I
‘VR AT ECCE

LE TIOR IN PACTIS BVDA RECEPTA FVIT.

HIRC THVN PONTIFICI FELICIA NVNCIA REDDIT

NE OVIS PICTA PVTET FACTA PVISSE PROBAT.

Votum pro Augusto Ca sare Leopoldo,
APPRECOR 110C PACTVM REGALIS VT ALBA SEQVATVR.

SVBSIT ET AVSTRIACIS THRACIA PLENA THRONIS.

Pro archiduce Josepho,
NVNC STEPa GLAD IVS, TIBI BVDA ET SCEPTRA PARANTVR.

NVNC STEPHANI ORNABIT SACRA CORONA CAPVT.

Pro Carolo per anagr. sol arcu,
CAROLE VIVE TIBI TVA GLORIA CRESCAT ET OLIM
SOL ARCV LVNE REGNA SVPERBA PERI .

Ad Budam,

DEJ ICE STVLTIPICE PIA BVDA OPPROBRIA LVNE
ERIGE SALVIPICE SIGNA BEATA CRVCIS.

EXALTATA TVAS CRVCIS ORNET GLORIA TVRRES

PRE CIPITATA PER HANC THRACIA LVNA M IGRET.

SIGNA CRVCIS NVNC PERRE BONE SIT VRBA RECVSAS

ERGO MALE POTERIS PROBRA SVEIRE CRVCIS.

Applausus,

JVBILA SACRA PARIT POST TETRICA NVBILA PE tEBVs

GAVDIA POST PLANCTVS EVUA RECEPTA CREAT.
Here end the epigrams about the fortune of war at Buda. The

original is verybadly and carelessly printed I have corrected several
manifest errors. Several more remain, for which the anonymous
author of the book is responsible. I cannot venture to correct
them.



A . B . C.

At page 1 95. When Sweden, having held possession of the part
of Prague called the Kleinseite, were defeated there, the Jesuits of

the place made this chronogram to mark the date

VICIT ANAXAGORAS (Rént
'

gétttat ci) PROH DVX TRVX MCEN IA

PRAGE .

In the year 1 540 there was a great drought, and al l lakes and

ponds were much reduced or dried up ; thereupon this verse was
made
EXCICCATA LEVIS CVR ELVMINA CERVE REQVIRIS

The year in which the town of Zittau was entirely burnt is thus
marked, INCEND IVM z ITTE .

The year of the
‘Spanish obedience in the Netherlands is found

in thesewords
SAVLE OVID ME PERSEQVERIS ?

See Clzronograms, page 534, and Acts ix. 4.

At page 27, part 2 Of the book now under our not ice, it is
remarked that some persons have, by means of sundry letters of the

alphabet, assumed the power to
O
prOphesywhen the Day of Judgment

would happen. The following 15 an example
Wenn man wird schrieben diese Summ,

VENI VELOX JUDICIUM ,

ALSDENN DES VVAHREN VATERS SOHN
AVSZIEHEN VVIRD IN SEINER CRON.

At page 7 1 of part 2 commences an alliterative oration,
’
extend

ing over seventeen pages, everyword commenc ingwith the letter P,

and enti tled PAPA PARIENS ! Anno M.DC.XC. At page 76 th is

passage occurs, PAVLVS PONTIFEX PORCOS PROCREAT PAPISTICOS
POPVLOS PRIMATES PLEBEIOSQVE PLANE PERVERTENTES.

perinde : Putrida, proh, porn -

us producit putrida poma ! Propterea

princeps Palatinus prorsus piissimus pra dictos progrunnientes porcos
papales, ’ etc. etc. The context refers to the Pope having elevated
lowand improper persons to h igh dignities. This rather applies to
Paul 1v.,

who reigned from 1 555 to 1 559. The date above men

tioned, 1 690, may be the year in which the scurrilous composition
was writ ten. The chronogram date, 1 540, comes wi th in the reign of

Pau l 1 534
- 1 549, and the satire may have been intended for

At page 264 , amongst other anagrams, there is this one on the

Emperor Leopold, with verses and chronograms, as follows
LeOpoldus primus imperator semper augustus.

Anagram.

Sol es ! Pater gaudiorum plurium ! spes posterum l
Sol es LEOPOLDUS clams,

Et spes alma posterum !
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Pater Le0polde, charus,
Gaudiorum plurium l

Vive ! vive ! Triumphator !
Vive Libertatis Stator.

Pater pacis optimus,
Atque terror hostibus.

JOSEPHVS LEOPOLD. J. P. REX HVNGARIAE ELIGITVR REX

ROMANOR.
Auagra111

-ck11111037 11111.

A11 POPVLO LVX, ET 0 LEX GREGI FIDO J AMOR SERENVS

RHENI RARI !
At page 276 of part 2 these miscellaneous chronograms are

recorded
Von dem Brande zu Greifl

'

enberg, AM PFINGSTDIENSTAGE
BRANDTE

1 GREIEPENBERCE AE.
’

Und von dem Brande zu Glogau, MELzER zVNDET GLOGAV AN
The year 1 6 1 1 is also marked by these words

NON CONPVNDAR IN E TERNVM.

SIC AEEVNDVM.

DOMINVS VOCAT.

The year 1 643 is marked by this, MARS ANGLICANVS VIDIT
VICIT VINXIT HISPANOS. Thus it is in the original , but evidently
wrong ; the chronogram makes 1 788. The book nowbeing quoted
was published in 1 703. Perhaps the intended datewas 1 588, and the
event the destruction of the Spanish Armada in that year.

And these give the dates of various persons and circum
stances

RVDOLPHVS, REX ROMANVS.
RVDOLPHVS, IMPERATOR AVGVSTVS.

MATTHIAS INDVPERATOR CORONATVS.
NOVA ACADEMIA GIESSENA. [See Chronogram , p. 31 4 ]
DANCxELMANN IST Loss.
DANCKELMANN BLEIBT GEEANGEN.

Some one having bought a bottle, or some such vessel, com

memorated it by this inscription. He might have found someth ing
more appropriate

VIVITE PELICES DOMINI PAVTORES.

The disastrous inundations which happened in Europe in 1 6 70

were marked by these chronograms. The first is taken from Psalm
lxxxvi. 1 0

TV ES DEVS OVI PACIS MIRABILIA.

TERRIBILITER MVNDVS 110C ANNo NATABAT IN AQVIS.

1 This chronogram is faul ty, because the letter D in this word is not counted.
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tion with them. They are said to relate to Frederic King of

Denmark, whose name is made by the conspicuous capital letters

Inter cuncta micans Ign i t i s i d e r a c a l l

Expe l l i t t e n e b r a s E toto Pha bus ut orbE

S ic ca cas renovar IESUS caliginis umbras

V iv icansqu e simu l Vero pra cordia motuv

S o l e m j u s t i t i a Sese probat esse beatiS
It . FREmit in mundo DEprimit alta profundo
RIgidum flectit CUSpis mucroque plect it.

e. A.r Pluebm, Mining among al l Me stars of heaven, dri ve: away dark
nessf rom Mewholewor ld, so does.j ESUS r¢air Me bl ind Marlow: of
darkness, and wimfying, at Me same time, Me bear! with a true impulse,
prover himself to beMe Sun of Rigltleorerness to Me blessed.

Fredem
’

ogoes about, he rages, Ire bring: down to Me deg) Me lof ty
Ming: Mat are in Me world Me spear bends Me stubborn one

,
Mepoint

punts/les I n
'

m. These translations are offered with some hesitation,
especially the latter one. The degree of cleamess which should be
present in an ordinary Latin composition is here sacrificed to the

necessity of the acrost ic, and obscurity is the consequence.
Among other curious conceits in the book, there are examples of

the number of changes to be made by a certain set ofwords (at p. 2

such as Lax,
Grex , Rex , Res, Spa , Tleur , Sal , Sol ,

(boner) Lax ,
Law, [IM ars, Sors, F rans , Fax, S tyx, N ox,

Crux, Pas V111
,
L is.

’

These are said to produce
changes. These words read as two hexameter lines, by

dividing them where the bars are inserted. The first is a. catalogue
of good things, the second of bad.

SIMILAR treatment of the alphabet is seen in another curious li ttle
A book (British Museum, press-mark 1 231 5 . a. Gepfliickte

Fincken, Oder Studenten-Confect , aufl
'

getragen in zwoen trachten,

Jede von roo Gerichten,
’

etc. etc.
‘A b c d e f g h i k l m n o p q r

s ss t u wx y z . Im Jahr
BEZAHL DV MICH NVN ITZ'

I
‘

FVR EAAR.

’

Published at Franckenau. 1 2
°
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There are no more chronograms. But the book contains much
curious matter, and occas ionally some quaint verses, such as at

P. 89. Qui bona vina bibunt vates bona carmina scribunt.
P. 1 28. Dum bibo ego vinum loqu itur mea lingua Latinum

Dum stippo (bibo) bis vel ter, sum qualibet arte magister.
P. 1 6 6. Si quis dat mannos, non qua re in dentibus anuos.
P. 1 96 . Alphabetum mul iebre, in quo mala mulieres perstringuntur.

Avidum animal. Naufragi i nutrix.

Bestiale barathrum. Opifex odii.
Concupiscentia carnis. Prima peccatrix.

Damnosum duellum. Quietis quassatio.

[ Estuans a stus. Ruina regnorum.

Falsa tides. Silva superbia .

Garrulum guttur. Truculenta tyrannis.
Hevinni is annosa (t ie). Vanitas vanitatum.

Invidiosus ignis. Xanthia Xerxis.
Calamitatum chaos. Ymago idolorum.

Lepida lues. Zelus zelotypum.

Monstrosum mendac ium.

Qui capit uxorem, capit absque quiete laborem,

Longum languorem, Lachrymas, cum lite dolorem.

The engraved frontispiece represents a lady and three men seated
at a feast. The book is catalogued by all the letters of the alphabet
as they occur at the foot of the title-page. There is no author

’

s name.

The subject is a collection of students’ pseudo-philosophical talk,
enigmas, equivoques, and puz z les, at a supposed festive table, in a

mixture of the German and Latin languages.

1 6 1



EMPERORS OF GERMANY.

Y former work contains a large amount of chrono
grammatic applause offered to some of the German

Emperors, enough , I imagined, to exhaust that part of

my subject. Further research , however, has brought to
my not ice SO much more, that I am induced to th ink

there is yet more in existence worth searching for. The discovery
of al l that I have already put into print was gradual and unexpected,
and obtained from books, etc.

, more or less scarce or h idden away in
l ibraries. It is so also with al l that wi ll form the present chapter ;
and it is only with the aid of a friend who loves old books that I am
enabled to make known much of what fol lows concerning the

German emperors.

I commence, in order of date, with the Emperor Leopold I. It

is evident from the chronograms that he was married three t imes, a
fact that I cou ld not ful ly confirm by reference either to the lead ing
biograph ical dict ionaries, some h istorical works, or to encyclopa dia

art icles. This caused me some trouble. At length I found, at p. 463
of that huge volume, Anderson

’

s Royal Genealogi es, among the com

plex pedigrees and tables of genealogy, the following part iculars,
which wi ll be found usefu l to elucidate the chronograms

Leopo ld Ignac ius, emperor, was born in 1 640, elected emperor in

1 6 58, d ied in 1 705.

He married, first, Margaret Theresia, the Infanta of Spain,
on

1 2th December 1666 . She died on 1 2th March 1 673, aged twenty
two years.
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1 64 LEOPOLD I . EMPEROR .

On page 6 . The fourth epigram has this title, etc.
rREMENTE LICET INVIDo.

On page 6 . The fifth epigram has this title, etc.
PSEVDOPOLITICISMO.

On page 7. The sixth epigram has this t itle, etc.
CE SAR VERE ADMIRABILIS.

On page 8. The seventh epigram has this title, etc.

VERA IDEA CAROLI MAGN I.
On page 8, and last, the tract concludes thus

Vaticinium chronologicum (on Psalm lxxi. 7, Vulgate Version.)
ORIETVR IN DIEsVs HVIVS DIVI AVGVSTI NOSTRI,

IVSTITIA ET AEVNDANTIA PACIS.
The words of the Vulgate Version are, Orietur in diebus ejus

justitia et abundantia pacis donec auferatur luna.

’
The English Bible

version, lxxii. 7, is, In 1 q day: Mal l Me rag/mowflour-12111 and abund

anee of peaoe so long at Me moon andareM.

OBTAINED , in Germany, a broadsheet applauding the marriage of

the emperor Leopold 1. and Margaret of Spam in 1 666 . The

Stze, including the ornamental border, is 20 inches by 1 51. It is pro

bably very rare. I therefore present the readerwith the accompany
ing facsimile (on a reduced scale), only a slight notice of the contents
is consequently needed. The emblematical engraving contains
several complimentary inscriptions, alluding to the defeat of the

Turks before Vienna and in Hungary. Two of them are chrono
grams. There is also a chronogram in the printed heading, and one

at the foot, which is also a trifling anagram, hardly more than a trans
position ofwords. They are as follows

ANNO DOMINI SALVATORIS IESV CHRISTI.

of our Lord and Saviour

fl
[ es Clrn irt. Observe that the day of the

month is omitted. The s eet must have been issued in anticipation
of the event, or my copy is, perhaps, an early proof.

’

SALVE AVSTRIACA DOMVS.

I0 AVE E THERIS EILIA DOMVS HISPANICA.
i.e. Hail I O bores-e ryAmtria. IrVeleome I O SpaniM dang/tier of Me
heaven-descended Home.

LEOPOLDO LVX MARGARITA
MARGARITE LVX LEOPOLDE.

i.e. 0 Pearl (Margarel), a liglxt to Leopold.

O Leopold, Me l iglrt of Me Pearl (Margaret).

BOOK (British Museum, press
-mark 131 5 . folio, has this ti tle,

Fursten-Spiegel, Oder Monarchia dess hochloblichen Ertz
hauses Oesterreich.’ By Johann Jacob von Weingarten. Prague,
1 6 73. The narrative is in Gemtan , an historical compendium of the







https://www.forgottenbooks.com/join


1 66 LE OPOLD I . EMPEROR.

The second part of the volume has this title and dedication
Monarchize Austriacas pars altera. ’

TER AVOVS'

M :

CLAVD IE FELICITATI
LEOPOLDI FELICIAN I

SPONSIE

SACRA.

AVE CLAVDIA IMPERATRIX
Archidux Austrian (etc.)

Augustissimae domus Austriacas felicitas
The dedication goes on to extol the empress, Claudia Felicitas

(the second wife of Leopold), through two handsomely printed pages,
declaring that she possessed every known virtue, for wh ich a long list
of h istorical personages there mentioned were individually remark

able. The volume concludes with th is greeting to the emperor
VIVAT GLORIosVs LEOPOLDVS IMPERATOR.

RARE tract, published at Ghent in 1 685 , belonging to the Rev.

Walter Begley, consists of only four pages and relates to the
emperor Leopold 1. and the successfulwarwhich he carried on against
the Turks in eastern Europe. The title commences thus, Observa

tiones Anagrammaticae et chronica circa felices progressus Belli
Austriaci adversus Turcam anno 1 685 Sacra Caesareae Majestati
oblatm.

’ The author
’

s name is Gulielmus vanden Eede, of the Society
of Jesuits at Brussels, a celebrated writer Of anagrams.

The leading feature is a chronogram relating to the reverses sus

tained by the Turks at the rivers Danube and Drave, in Hungary.

The chronogram consists of 33 letters, and is the program on which
eleven other chronograms are formed, by using al l the same 33 letters,
or, in other words, eleven anagrams are formed on one and the same
program.

’
I t must be a task Of considerable difficulty thus to use in

each sentence only the same letters, and to produce by that means so
many sentences strictly applicable to the same subject. The numeral
letters are the same in all, and, of course, they make the same date.

The sentences are, however, somewhat crabbed to translate. To this

combination the term Chron-anagram is given. They are as

follows
Programma Chronicum, in quo

Christianus loquitur Turca reSpondet
I TURCA, ISTRUM EEIBE — SAT VALIDE EXHAUSI.

i .e. The CanstianMeans : Go, More The l urk answers E nough I

Zierk, and dr ink Me D anube. I leaveMroug/zly drunk of it.
On this program the eleven Chron-anagrams are composed.



LEOPOLD L EMPEROR. 1 6 7

Au
'

l
'

, SI SITI CALES BIBE ET EXHAURI DRAVUM.

i .e. D ost Mou burn zaiM Mi rsi drink up Me river D raoe.

The foregoing chronograms relate to the losses sustained by the

Turks by drowning ln these rivers. The next is said to relate to the

flight of the Turkish general Serasquierus
’

at the town and lake of

Essexius,
’ where the losses were ‘ innumerable

VIDI, ET ESSEXII LACUS TURBAM HAURIEBAT.

From this is formed the next, which relates to the flight of Ibrahim
Pasha and the Turkish army
IERANIM BASSA DEIECTUS VIVIT ; RE EXULAT.

From th is is formed the next , relating to the embassy of Ahmet

Sc lebi,
’ with a letter to the Emperor proposing peace, which was

AHMET SCLEBI DUX VISA RE, ABIIT AURIATUS.

From this is formed the next, wh ich foreshadows the fate Of

Ibrahim Pasha

HAC EXALTATUS RESTI UBI VIS, BREVIA DIEM.

From this 1S formed the next, which alludes to an Austrian pro

verb, that Providence afi
'

ords help to the Emperor and h is armies
when m great need of 1t
EST RE AUSTRIACUS ; HABEBIT AUXILIUM DEI.

From the preceding Chron-anagram one is formed in which the

Emperor speaks to Hungary, referring to a Papal Bull of Innocent xx.,
about the holy name of the Virgin Mary
SUBSIDIA TUA JESU MATER CLARE EXHIBUIT.

From this again is formed another, m which the Emperor, 1n imita
tion of St. Stephen, king of Hungary,

1
1n gratitude for assistance from

the Virgin, confirms the dedicat ion to her of his inheritance
SIC TE (UEI EX USU) SALVABIT HAEREDITATEM.

From this is formed the next, in which Pope Innocent x1. ex
presses his mind ln thewords Of Psalm xcvn. 1 , Vulgate Version
SALVAVIT SIBI DEXTERA EIUs, ET BRACHIUM.

From this is formed the next, alluding to certain conjectures about
the great Lord of the Ottoman Porte,

’
the affairs of Turkey, and to

Balaam in the Bible narrative

HIC VIR A SE, ET A SUBD ITIS MALE VEXABITUR.

From this is formed the final Chron-anagram, a conjecture about

the fate of the supreme Lord of the Turks, and of his arm ies

AB HIS ACIE, ARM IS, VITA EXUTUS DELEBITUR .

The author adds thereto this pious remark, U tinam potins con

vertatur et vivat. i .e. 1 wislz raMer Mat be may be converted and l ive.
This singular tract concludes appealing to the reader’s patience,

and giving the name of the author, etc. Ad benevolum lectorem,

Pat ienter concinnata patienter lege,— QuwAmicorum postulatu, supe

Saint Stephen, Duke of Hangar , in the year 1000, established the Roman Catholic
religion, and received from the Pope t e title of Apostol ic King, sti ll borne by the Emperor
of Austria as King of Hungary.
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riorum permissu, in lucem dabat P. GUIL. vanden EEDE, Brux. SOC.

IESU. SAC. Prostant GANnAv1, Typis Henrici Saetreuzoer , via vulgb

(Brabant-stract ) dicta suo signa Albee Columbae,

THIN folio volume, printed at Augsburg (British Mu

mark 564. g. bears this title
TRIUMPH US N OVEM SzECULORUM

Imperi i Romano-Germanici,
Carolo Magoo, augustissimo Romanorum Imperatori, etc.

By Antonius Bomer, of the Society of Jesus. No date on title-page.
There are ten large and exceedingly fine engravings, representmg

triumphal structures, adorned with a profus1on of emblematical
statuary and ornaments with inscriptions, in honour of religion and

various of the (German) Roman emperors, accompanied by eulogiums
in Latin, from Charlemagne down to Charles v1., at the date 1 725 .

The work was composed to do special honour to the last-named
emperor. The engravings are by John AndrewPfefl

'

el, an artist of

celebrity at Vienna, and are worthy in every respect of being repro
duced in facsimile. They do not, however, contain any chronograms.

Leopold 1. (the father of Charles v1.) is the only one of the

emperors who is eulogised in chronograms. The composition is as

follows
LEOPOLD 0 MAGN O,

Imperatori j ubila o, oietm
'

oso,paezfico,

ACCEDAT AMcENA

CANTANDO CAMcENA ;
LE TA CLANGAT GRANDE NOMEN,
PACE CONSTANS PROBAT OMEN.
CANORA rAMA SCANDAT,
PROMPTA DOCTO NECTARE ;

AC MAGNA FACTA PANDAT
DE MONARCHA CJESARE.

HOC MODERANTE SCEPTRA,

TEMPORA CESSANT PLENA DOLORE ;
TEMPORA FLORENT PLENA DECORE.

NEMPE CCELO DANTE TELA
AD RECEPTA MARTE BELLA,

PECTORE MAGNO DECERTARE,
AC OTHOMANOS DEBELLARE,

CE DERE TE RACEM,

CONDERE PACEM
DECEBAT CA SAREM.
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and then a dedication Potentissimo princ ipi Josepho etc. and

signed Muse GM CENSIS ACADEMDE
’

After this the main subject follows, consisting of ten poems in
hexameter and pentameter verse, each with a full-page engraved
emblem pointing to the important events in his career from his

infancy in 1 6 78 to his marriage with Wilhelmina Amalia of Hanover

in 1 699. The poems consist Of 950 lines, or from 90 to 1 00 lines in
each poem, repeating the date 1 702 in 475 distinct chronograms.

This indeed is a remarkable work and well done, the labour of men
to whom the use of the Lat in language was familiar. Allusions to th&
successful wars carried on by Joseph and his father in H ungary, run

through all the poems, while the language of court flattery, so

common at the period, is not so overstrained as is usual in com

plimentary addresses to imperial personages. It will suffice, as an

example of the whole, to give the first poem in full, consisting of

thirty
-five chronograms, leaving 440 more, still unexhausted by this

extract.
The first emblem,

inscribed,
‘Felicia Augusti Incunabula,

’
repre

sents the infant in his cradle, emblems, etc., and this extract from

Claudian

Herculea quamvis jactent sua Numina Theba
At Thebis melior, Dircaeis elatior oris,
Que dedit hoc Numen regia.

Followed on the next Sheet by
Emblema I. Nativitas Herculis.

Felices Thebae ! quae cunae facta sunt Herculis, magno Jove
progeniti. Felicior Vienna, in qua orbi datus tot annorum votum

Josephus Primus Magni Germania Jovis Leopoldi magnus filius.

LAVS ASTRIS ! DIVINA IOVIS GENITORIS IMAGO
NATVS Es AVSTRIACI VITAQVE SPESQVE THRONI.

AVDIO : IAM TOTVS STREPITAT TIBI PLAVSIBVS ORBIS
IPSA REVIVISCENs INSONAT AVRA TVBIS.

SEV LVSTRO OCCIDVI NIGREFACTA CVBILIA PH(EBI
,

CCENA VBI DEEEssos PARVULA SERVAT EOVOS.
SEV

, OvAs AVRATA CONIVNX TITHONIA BIGA,
PRIMA ET DEPINGIT PVRPVRA

,
VERSO PLAGAS ;

NIL NISI TEREAVSTOS PLAVSVS, AC sVBD ITA SCEPTRA

ADVOLVI CVNIS CERNO PVELLE TVIS.
VND IQVE NECTAREOS LE TA AVSTRIA EVND IT ODORES,
GRATIAQVE EX SVPERIS TERNA PROPINQVAT AGRIS ;

PVRPVREOSQVE THORI ELAND ITA CATERVA N ITORES

EXTRVIT, AVGVSTIS EASIA DANDO GENIS ;
ET PARVIS IVVENES IRRORANT IMBRIBVS ARTVS,
ARTVS, OVOS NITIDA VESTE COLORAT EBVR.

MARS QVOQVE TERRIPICA PROIECTA EX VERTICE CRISTA
TE PRONVS PLEXO POPLITE PVPPE COLIT

SERTAQVE SANGVINEIS QVE PERT IRATVS AB ORIS,
SVSPEND I CVNIS VVLT ANATHEMA TVIS
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IAMQVE Novos IGNES FIBRIS, NOVA PRE LIA SENTIT,
SINT QVIEVS AVSTRIACI IVRA TVENDA THRONI.

EN VENIT ET NIVEA PAX AVREA VECTA QVADRIGA
ET FACILI AD CVNAS POLLICE FALLIT EBVR.

VT, sIVE HOSTILES CONTRA LVCTABERIS AVSVS,
SEV TVLERIT PLACIDOS ALCION AXE DIES,

EX PACE EX BELLO VICTOR, NVNC PLECTERE TVRCAS,
NVNC NOSCAS BELLO VINCERE CORDA TVO.

HINC LVCINA VBI TE LE TIS EXCEPIT IN VLNIS,
ET PIXIT ROSEIS OSCVLA PRIMA LAERIS,

THRACICA VULGABANT FRIXISSE INCENDIA LVNJE,
INVIDAQVE AVSTRIACIS LILIA PLESSE ROSIS.

CONTRA AQVILIS LE TR; VOLITANT ; ITA VoCE CANENTES
HOSTIBVS HIC PAVOR EST, CIVIBVS VNVS AMOR.
HE GGE TVENS PALLAs, REPLICANS TIBI TEMPORA LAVEIS ;
EX VTROQVE INQVIT PARVULE CE SAR ERIS.
INGEN II GLADIIQVE ACIE, NEC DISPARE CVRSV ,

EILIVS EXCELS I PACTA SEQVERE IOVIS.
PVSIO QVANTVS ERIs ! SIGNISQVE, IPSIQVE DIEI,
OVO FELIX ORsI NASCERIS, OMEN INEST.

DVM CANIS .E STIVAS FERVENTIOR VSSERAT AVRAS,
PVsIO TE NOBIS FAVSTA VIENNA TVLIT :

SCILICET IGNITVS DVPLICATIS CINTHIVS ASTRIS
LE TIOR AD CVNAS PAX FVIT IPSE TVAS.

TROVE VIDENs PLACIDA SIBI CONCERTARE PAVILLA
ALTER VT EXORITVR SOL ! STVPEFACTVS AIT.
SCILICET E THERHS VELVT ARDEO CINTHIVS AVEIS,
LVCEBIS PATRIIS REX ALIQVANDO PLAGIS.

SACRA VEL IPSA ANN/E l LVX CLAROS DVPLICAT ORTVS

VT DISCANT POPVLI, .GRATIA OVANTA TIBI.
VT TAMEN EXPAVEAT FVROR HOSTIS VINDICIS IRAS,
TORVA HEV ! PROGENITO SIGNA EVERE LEO.

2

VIVITO FAVSTE PVER l TREMOR HOSTI, GRATIA NOBIS !
ALLVDVNT SORTI SIGNAQVE SOLQVE TVE .

SED CVR SIGNA LOQVOR, OVEIS NATVS PARVE VIGEBAS !
VNO IOSEPHI NOMINE FAVSTVS ERIS.

FILIVS ES CRESCENS,8 PAVCIS SI VIXERIS ANNIS,
PROPITIO EXCRESCENT NVM INE SCEPTRA TIBI.

IOSEPH Es PRIMVS, VIRTVTE FVTVRE SECVNDVS,
PROLIBVS AT SERVS NESTORIS INSTAR ERIS.

OVIN LE TTS CONCORS PERCEPTVS VOCIBVS ORBIS ;
PRIMVS AIT BELLO PACEQVE VIVE PVER !

AVSTRIA TV MAGNO GENITRIX ELECTA PVELLO,
VNICA QVE LARGI CVRA CVPITA POLI,

AVSTRIA NVNC VIVAS, ET LE TAS TOLLITO VOCES,
CANTET DVLCISONIS SVAVIS ALAVDA NOTIS :

1 Anna idem ac Gratia. Ns tus in signo Leonis. Josephus, id est, crescens.
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ITE THERE VETERES ! EXORTVS IN VRBE VIENNA
IVSTIOR ALCIDES OVANDO IOSEPHVS ADEST.
ALMA VIENNA CAPVT PER BELLAS EVEHE STELLAS,

the universitywho join in the congratulations offered to him. There

is no date in figures anywhere in the tract . There are 440 more

chronograms in the tract.

THE CORONATION , E ra , OF THE EMPEROR

CHARLE S TH E SIXTH .

HE book nowto be noticed, if regarded as a volume, is probably
unique,being a collection of seventeen tracts printed at difl

'

erent

places and independently published, each tract complete in itself, and
with its own distinct features of interest, on one and the same subject .
An old manuscript note, written on the fly

-leaf of the book, thus

points to its contents, A collect ion of various pieces on occasion of

the election and coronation of the Emperor Charles etc. The

contents bear some resemblance to those described in my book

Chronograms, pp. 473, 497, 503, concerning certain bishops in
Franconia. Much has been done in chronogram to exalt the

Emperor (as may be seen in Cbronograms, index, p. while the

book from which the following extracts are made adds much more to
his recorded fame. The whole volume comprises still more curious
matter that is not su itable to our present purpose it may be seen in

the British Museum Library (press-mark 931 5 . f. 1 -7. folio). We

nowproceed to the chronograms.

Tract No. 4 consists of twenty-two pages in German. The title
page is as follows Getreuer Reichs-Burger getreuer Hertzens

Wunsch zu Gott fur das neuerwelchlte Ober-Haupt der Christenheit,
aus dem xxi. Psalm v. 2-8, als der H er Carolus 111. KOnig in
Spanien und Indien z u einer Romischer Konig und Kayser
dessen Nahmen der vr erhoben und erwiihlet worden,

’
etc. Regens

purg, 1 71 z . The author
’
s name is Erasmus Sigmund Alkofem , a

priest at Regensburg (Ratisbon). The name of that city is the con

cludingword of the last chronogram in the tract. The purpose of

the work is to eulogise Charles v1. It has numerous Bible texts and
references, and chronogramswhich are mingled with and form part of
the paragraphs inwhich theyoccur. The first chronogram is on page 2 ,
CARL DER DRITTE ALS RONIG zV HISPANIEN INDIEN, ETC.

There is also this anagram on his name

Carolus tert ius. U t SOl carus erit .
On the Same page are these verses

,
beginning and ending with

cvr, but not mtended for a chronogram
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The following is on the back of the title-page
Ad Lectorem

Crede, PrOpheta fuit non rarus in arte Poeta,
Versibus et chronicis omen inesse solet.

Sic ubi Josephus fatis concederet almus,
Indicium praecox hOc mea Musa dabat

OCCID IT ERGO TIBI PHOEBVS GERMANIA ! IOSEPB ?
SIC SACRI TENEBRAS IMPERII VIDEO ;

SOL TAMEN IN CAROLO VI.° (NISI ABERRO,) RED IBIT,
AC MVNDO CANONES AVSTRIA PORRO FERET.

En dictum factum ! Carolus nunc Sceptra capessit

Imperii. Felix, comprecor, esto diu !
Christ iadumque piis votis tandem annuat aether

EVROPAE PACEM DA BONE CHRISTE PAVENS !

(IOSEPBVS CAESAR ANNO AETATIS TRIGESIMO TERTIO DECEssIT.

vel :
IMPERII DECVS, A11 ! OBIIT, PROTECTOR, IOSEPH

Josephus 1. Romanorum Imperator Opt imus.

(By the omission of the letter 11, the following line is an anagram

of the foregoing one, and it contains as many letters as the number of
years the Emperor Joseph l ived, viz .

Sum pius pater opt imus ornO [sci] .Regnum] jam emorior.

Vel in versa ,

Sum pius, orno Pater [regnum] Opt imus, emorior jam.

(Theword regnum
’ in each of the foregoing lines, consist i ng of

six letters, gives that number as the years of his reign.)

On the next page are the thirty-six anagrams on the emperor
’

s

name which are alluded to on the t itle-page, as follows

CAROLVS VI.

per M etatarszcm.

1. Cui lauros ? Livor acus. 1 11. Curiosula.

1v. Cur ? vi sola. Arculus, Io. vr. Cui rosula ?
v11. Vi cor laus. 11x.) Casu, livor. xx.) Salvi, curo.

x. 0 o hms vi. x1.) Valor cusi. x11 .) Oculus, ira.

x111. Cur vola ? is. x1v.) Sulca vivo . xv.) Soli, curva.

xvr. Earl vivos. xvi 1.) Vir c lauso. xux.) Volas eur
o

? I.

x1x Icarus luo. Clavis, ruo. xx1.) Alvus orc i .
xxu Sol via cur ? xxm.) Cor aulis.

xxv.) Ori Calvus. xxw. Colus auri .
em Som s Poetae

Lusi, O
o

cura !

(Each of the foregoing sentences is an anagram on the words
Carolus vi ., and is also the subject of some compl imentary epigram
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matic couplets in Latin concerning the emperor, the supposed utter

ances Of the old poet Lycophron. This poet wrote verses whose
obscurity has procured for him the epithet Of Tenebrosus theywere
a mixture of prophetical effusions, which , as he supposes, were given
by Cassandra during the siege of Troy. The mysterious letters at the
commencement of this tract, the six letters C, may be taken to repre

sent the sixth emperor Charles. The verses themselves are sufliciently
obscure, each brings in the words Of its accompanying anagram . The

first (which follows) is a fair specimen, and so is the eighth, which is
chronogrammatic.)

The subject then proceeds — Sequitur illustratio Lemmatum
istorum anagrammaticorum, quam in rubro pollicitus sum, per

Imagines Symbola.

I. Cui l lauros ?
Serenzssmz ac Potentesszmz s. R. 1 . Princ ipes Electores

Coro nam e lauro contextam tenent manz
'

bus , eandemgue
Carolo nostro, H ispan.Regi cathol ico,magni Leopoldi filio, decenter

Cui ‘ merito statuat Lauros Germania ? qua ris.
VI .“ crit Carolus ; certa Lycophron ait.

(This, and all the verses, seem to have been associated with some
pictorial representations ; the tract, however, makes no other allusion
to them beyond what may be inferred from the words printed in
italics, and from certain words part of the t itle-page. I conclude with
the chronogram, the eighth couplet the numeral is quaintly expressed,
1111 is 1 0 minus 2

IIX. Casu, livor.
M anus e coelo. Francofurtensem supra c ivitatem,protensa ,

9m Potentessimo H ispaniarum Regi, Carolo 111. Sc¢trum
Imper i i Romano Germanz

'

cz
'

por r igz
'

t.

Non casu, livor l precibus, nec fraude capessit
Nec donis, Carolus sceptra dat ipse Deus.

vel
E PRANCOPVRTO DEVS OFFERT IPSE CORONAM .

The tract thus concludes, VOTVM 13Psalm xx. 7
2

ACH DER HERR, HELFE SEINEM VVERTHEN BESALBTEN !

al z
’

ua
’

DEO FORTVNANTE FLOREAT CAROLVS IMPERATOR !
MI CAROLE, o VALEAS PORRO, PAVENTE DEO

Tantum !

On the next page Of the volume is another, and apparently a

Observe the word Cui in th is couplet, and refer to page 1 73, ante, for the

explanation.

Vulgate Version.
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separate tract, of two leaves only. The paper and printing is some
what different. I give a full transcript of the title page, which is

printed in various type, and concludes wi th the author
’
s name con

cealed m an anagram,which admits of various solut ions, and points to
no one in particular.

In Fe11cem Electionem Celsissimi et Augustissimi Principis ac

Domini Domini Caroli, Dei gratia Imperatoris Sexti, Regis H ispania ,

Hungaria et Bohemia , Archi-Ducis Austria , etc. etc. Themata

Chronographica curiosa, Anagrammata et Chronodisticha.

Composita ab Illo cujus nomen per Anagramma Sonat
D ana

'

adiu Spei .
’

(The subject then follows, that
“

of
.
the election of Charles 111. of

Spain, to be Emperor of Germany, by the seven Electors mentioned. )
E leetza Reg i s Romanz et Ca sar zsper s¢tem E lectore.

Anno unccvvr. Octobris xi i.

E lector M ogu nt znus. (i e. Mayence.

CAROLVS PRATER IOSEPHI REX HISPAN IE II l . ELIGITVR A
LOTHARIO FRANCISCO ARCHIEPISCOPO MOGVNTINO REX

TEVTONIE VI.

CAROLVS FRATER IOSEPHI A LOTHARIO ARCH ICANCELLARIO

GERMANIE EST CE SAR.

2. E lector Treoz
'

rensis. (i.e. Treves.)
CAROLVS REX N ISPANIE NVNGARIE ET BOHEMIE ORITVR A
CAROLO ARCHIEPISCOPO ET ELECTORE TREVIRENSE REX REGN I
TEVTONIE VI.

AB ELECTORE TREVIRENSE PER GALLIAM ARCHICANCELLARIO

REX HISPANLE ET REX BVNGARIE PIT REX REGNI TEVTONIE

VI.

3 E lector Palat inus.
CAROLVS REX HVNGARIE ET HISPANIE III. EVASIT CE SAR VI.
A IOHANNE GVILIELMO ELECTORE PALATINO VICARIO REGNI
TEVTON IE .

AB ARCHIDAPIFERO IMPERII EVASIT CE SAR.

4. E lector Bo/zemz
'

a .

AB ORATORE REGIS ET ELECTORIS BOB EMIE ARCB IPINCERNE 1

ET LEGE FIT CE SAR ET SVCCESSOR.

A COMITE wIND IscRETz PRATER IOSEPHI EVASIT CE SAR.

CAROLVS REX HISPANIE AB ORATORE REGIS POLONIE ET

ELECTORIS SAXONIE ARCHIMARESCHALLI EVASIT REX

TEVTONIE VI.

i .e. The ch ief cup
-bearer.



https://www.forgottenbooks.com/join


CHARLES VI. EMPEROR.

CORONA REGNI ET CE SARIS DATVR REGI NISPANIE ET

BOE EMIE .

CORONA CE SAREA DATVR REGI HISPANIE III. GERMANO.
CORONAM CE SARIS ET REGNI DANT REGI HISPANIE ET

HVNGARLE .

CORONA CE SAREA ET IMPERII BATVR REGI HISPANIE .

DEVS ET PRANCOPVRTENSES PRE BENT REGNI CE SAREM.

PEATRE DEPVNCTO PRATER CORONATVR IMPERATOR.
1TOC ANNO CORONA ROMANA DATVR REGI N ISPANIE III.

P10C ANNO CORONA IMPERATORIS ET REGNI BATVR REGI
B ISPAN IE .

A PROCERIBVS DATVR CORONA GERMANO.
DATE CORONAM AVSTRIACO REGI HISPANL’E PATRI PATRIE .

PRANCOPVRTENSES TRADVNT REGNI CE SAREM.

REGI H ISPANIE ET RVNGARIE COMPETIT A DEO CORONA REGNI .
DIGNITAS REGNI ET CE SARIS COMPETIT REGI E ISPAN IE III.

GAVDETE GERMANI CORONATVR CE SAR NOSTER.
DATE AVSTRIACO SCEPTRVM.

Qm stzb. CVI GERMANO DEBETVR CORONA ?
CAROLO v1.

Carolus Sextus Imperator Romanus ,
Per Anagr amma .

1

S to Patrum serO nixus amore clarus .

Carolus Sextus Imperator,
Per Anagramma.

1

O mox clarus eris u t Patres.

Chronodisticha.

AVGVSTIS CAROLVM PELIK ELECTIO SCEPTRIs.

EXCIPIAT PAVSTIS TEVTONIE AVSPICIIS.

III. H ISPANI VASTAS PROPECTVS IN AVRAS
SISQVE RE X SALVVS VI IN IMPERIO.

ESTIVAT CAROLVS SIC OVE VIX MORTE IOSEPB I
RAPTA AC HINC LVCTVS PATA PVGENT QVERVLOS.

Here ends th is Singular tract, without anotherword.

These two anagrams are perfect.
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Tract 9 consists Of eight pages in German, the subject being a

description Of the Siege of Landau by Joseph king Of Hungary,
published at Augsburg 1n the year

SIC TANDEM CESSIT REGI IOSEPHO.

The author
’
s name appears at the foot of the dedication, on the

back Of the title-page, Joseph Friderich Leopold Burger. 9 Januar.
1 705.

A handsome emblematical engraving, exhibiting a medal of

Joseph commences the narrative, and at page 6 these chrono

grams appear
NE C NEMIN I CEDET.

IMO CEDET CE SARI.
TANDEM CESSIT CE SARI .

(These chronograms will be found, with others on the same sub

jcet, in my book on Ckronograms, published in 1 882, page

Tract 1 0 has a title-page as follows E — Epigrammatum Biga, in
Trigam dierum memorabilium

,
videlicet emortualem Josephi 1.

Imperatoris gloriosissimi, qu i erat 1 7 April, et electionis Caroli 1 11.

H ispanq etc. etc. Regis potentiss. in Imperatorem Romanum,
hujus

nomini s sextum, qu i erat dies Luna 1 2 Octob. ut et coronationis

ejusdem, Francofurti ad Moch um felic issimé suscepta , die Martis

1 2 Decemb. Anni,

Quo Germania, Marte pressa, halcyonia sperans Optat,

U i
ISTE DIES MARTIS CERTVS SIT PACIPER ORBI.

Johanne Joachimo Pinggiserb ,
A

Pastore Eccles. Aspacensis.
N Typis Mayerianis, circa auspicium

Anni,
quem sequens distichon bis numerat, et quo PAMA tale suggeri t

epiphonema.

O DEVS OMN IPOTENS ! PAC ANNO 110C OTIA VERA !
SIN, VOVEO : CONSTAN S PACTA PIDES MANEAT !

(The subject of the tract is two Latin epigrams, printed m various

type on two separate pages, on the death Of Joseph 1. and the elec tion
and coronation of his successor, Charles VI. They do not contain
any chronograms besides those on the title-page, and there are no

dates in figures.)

Tract 1 1 consists of eighty pages. It 15 in the German language,
and contains much to interest admirers of chronograms, and engraved
il lustrations the latter are part icularly fine, no less than 38 in

number, of folio siz e, and larger, representing a great variety of

I 79
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emblems, medallions, public decorations and illuminations (illu
minated transparent pictures), at Augsburg, on the occas ion of the

rejoicings in 1 7 1 6 at the birth of the Archduke of Austria, Leopold,l
son of the Emperor Charles v1.

The ti t le-page 1s, Das Frolockende Augspurg, wie solches wegen
der hochst-begluckten Geburt dess Durchleuchtigsten Ertz -Hertzogen

und Printzen von Austurien Leopoldi 11. Seine allerunterthanigste

Freude den 1 7 May 1 7 1 6 . Durch verschiedene Illuminationes dar
gestellet hat.

’
Augspurg, 1 7 1 6 .

The author
’

s name, Johann Christoph Kolb, appears at the end

Of the dedication to the Emperor Charles the Sixth.
On page 2, these chronograms were among .the illuminations of

the Rath-house

SPEI PVBLICE PLAVDENTIS IMPERII
P . P.

HONORI AD AVITE MONARCRIE CORONAS INVITANTI .
And among a profusion of decorations and inscriptions on

the windows Of the Rath-house were these chronograms, at page 4 ,
arranged in two series of six ; a compliment to Charles v1.
1. AVSTRIACI SANGVINIS HE REDEM CERN ITIS.

II. EST LEOPOLDVS MAGNA EX ELISABETHA SOBOLES.
I II. ROMANI CE SARIS PILIVS, AC REGI CATHOLICO SVC

CESSOR.
IV. PRINCEPS DIGNVS CERTE MAIORIBVS ISTIS.
V . HAVD GENERANT AQVILE COLVMBAS.

VI. NEC PRIMIS INE QVALES EDIT AVSTRIA LIBEROS.
On page 6
I. ECCE NEPOTIS VERE MAGNI PIDEIVSSORES REGH .

II. HISPANIE INDIE QVE MONARCEE AVSTRIACI.
III. MONARCHIE HISPANICE IVRE svIs DEBITE .

IV. SPONDENT AVSTRIACVM CAPVT.

V. VNAQVE CONORVAS HISPANO MONARCHE DOTEs.

VI. DEVS PORTVNET CAVSAM CE SARIS.
At page 1 7

VIVAT LEOPOLDVS PACEM APPETANS.

Followed by
LIGAT VNA COLVMNA DVAS.

Alluding to the device of two columns, surmounted by a crowned
monogram, composed of the letters 0 and 1.(i . .e Charles and Leopold).

On page 20 occurs theword signifying the dawning day of 1 7 1 6 .

(This is one of the fewwords which happen to be entirely chrono
grammatic)

DILVCVLVM.

This infant archdukewas born on 13th April 17 16.and died m November of the same

year. Of course he never reached the throne, although he is called Leopold this

tract. See note on page 185, i .nf ra
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On page 42 the illuminations of the College of the Jesu its are

described, with numerous complimentary inscriptions ; among them

were these chronograms, the concluding lines of the inscriptions
HE C DEVOTI APPECTVS ARGVMENTA

CONSCRIPSERE

MVSE ORTHODOXE .

CORONAS QVONDAM ILLVSTRATVRO,
Uniones Symbolicos
INSCRIBEBAT

DEVOTISSIMA SOCIETAS IESV.

On page 44 there is an engraving, of which the accompanying
illustration is a facsimile ; it represents an illumination which was
put up outside the Post-Ofli ce, the Imperial eagle is holding in the
right clawa large Easter egg, and in the left a crown above is this

inscription
OVVM RASCHALE DAT AQVILA.

Below are two horsemen gal loping in different directions blowing
post

-horns, and thus inscribed

AB ORIENTE VSQVE AD OCCASVM
LEOPOLDI PAMA EXCVRRAT.

On page 46 the illuminat ions at the hospital ’ Of the Regular
Prebendary Canons Of St. Augustin Of the Holy Cross are described,
with these accompanying chronograms

CAROLVS SEXTVS

IMPERATOR REX HISPAN IE

IO
EXAVDITVS EST

PRO SVA REVERENTIA.

Hebr. v. 7.
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A representation of the Imperial eagle is given bearing on its

breast these chronograms
Anno 1 7 1 1 .

EX TERRIS NVPER PIVS ADVENA CE SAR IBERIS,
SANGVINEO SVPPLEX VISVS ADESSE DEO.

Anno 1 7 1 6 .

AVGVSTE VIRTVTE PATRVM DEVOTVS AVITA,
NVNC OVAT EN ! PATRIS GLORIA, OVABIT AVI.

On page 5 1 this appears among other inscriptions
SVRSVM CORDA AC PIA VOTA.

In an engraving on page 6 2 are these chronograms, surrounded
bywreaths of foliage (laurel ?)

CAROLI SEXTI

CONSENESCET.

At page 68 there is a large engraving, ofwhich the frontispiece to
this volume is a facsimile, representing the Emperor Charles VI. in

armour and robes, holding up a sword, and Prince Eugene of Savoy
presenting to h im the infant Archduke Leopold, on a velvet cushion,
whom the Emperormakes aKnight of the Golden Fleece. The cordon

of the Order hangs across the infant. The following inscriptions are
on scrolls occupying the upper corner of the picture

DECORA HEROVM CE SAR ET EVGENIVS

Der Helden sehr und Zierde schOn,
Ist CARL LEOPOLn und EUGEN.

The accompanying text contains the next chronogram
LEOPOLDVS

CAROLI ET ELISABETHE

PILIVs

ARCHIDVX AVSTRIE

PRINCEPS ASTVRIE
EQVES

AVREI VELLERIS
VIGEAT.

On page 70 an illumination is described which represents a cradle
containing the infant Prince, with th is inscription

LEOPOLDE SIS AVSTRIE ET ASTVRIE PRINCEPS MITIS.
On page 73 an illumination is described containing a representa

VIGEAT

PRINCEPS IN CVN IS
LEOPOLDVS

CAROLI PILIVS

VT SERO PIAT
IN THRONIS

SECVNDVS

PELIK
ET

SENEX .
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tion of Faith , Hope, and Charity combined in one figu re, with the

letter L , and inscribed
SpEs PIRMA IN PRINCIPES TE NON CONPVND IT AVSTRIA.

Another illumination represented a wood and a she-wolf lying on
the ground suckling a young boy, who wears a ducal cap, intended
for the infant Leopold, bearing these inscriptions, the first to illustrate
a device of an eagle presenting a sword at the throat of a Turk

EN LVNA DVCAT AQVILAM .

The second presents a parallel between the infant and the founder
of Rome

Io. LEOPOLDVS ALTER ROMVLVS.

Another device of Christ crucified on a palm-tree, which grows out
of a bee-hive, ornamented by the Austrian eagle

EIA, DEVOTIONIS MEL CLUAvIT AQVILAS.

Th is chronogram is carelessly printed. It probably is meant for
1 7 1 6 ; but I do not venture to make the needfu l correct ion. The

tract ends at page 80, wi thout any more chronograms.

The next tract, NO. 1 2, is entitled Moestus Thorns Archiducalis,
’

etc ., a funeral orat ion or sermon (in German) on Sigmund Francis,
Grand Duke Of Austria, at Sulzbach, by Franc is Hoechtel, on Psalm
lxxvi , on 1 2th August 1 6 6 5 . There is a large engraving of the funeral
assemblage in a church where the sermon is being preached.

It would appear that he died at the t ime Of h is marriage, leaving
his widow, Maria Hedwig Augusta, to whom the following couplet
(at page 7) is supposed to be spoken by him

Sponsus eram Virgo, mansi quoque Virgo, Maritus,
Nam mors invidit Virgineum thalamum.

And she is supposed to answer as an echo
Uxor eram felix, magno vivente marito,
Sum Virgo infelix hoc viduata Viro.

i .e. I was espoused as a Virgin, I also remained a Virgin as a kusbanrl ,

f or deatk envied my virgin couck.

I was a happy wife, my great lucsband living ; I am an unkappy
virgin, being dep rived of Mis kusband.

This chronogram forms part of the sentence wh ich comes next
ERGO ISTA TIBI GRANDIS AVSTRIA COLVMNA ?

The remainder of the volume contains much that is curious, but

no more chronograms.
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follow in close succession, not in the usual form of separate tracts.
The book is a folio size, 252 pages, not numbered ; yet it is evidently
printed all at the same time, and in the same yearwhen the festivals
took place. I t contains 592 chronograms, 1 2 cabalas, and a few
anagrams. So far as a selection can bewell made, I believe that the
transcri pts which followare fair representat ives of the whole series.

Many of the title-pages and t itles are chronogrammatic . The total
number of chronograms in the book is 592, Ofwhich 1 1 4 are given in

the following extracts, leaving 478 which, for various reasons men

tioned, I have not transcribed.

The first and general t itle-page is as follows
AUGUSTALES CUNPE

Serenissimi Archi-ducis Austria Ducis Asturia
Leopoldi Joannis Josephi Antonii Francisci de Paula

Hermenegildi Rudolphi Ignatii Bathasaris,
Augustissimarum Majestatum

Caroli VI . et Elisabetha primo-

geniti,
Europa Cimelii,
Regnorum Spei,
Seculorum Pretii,
Patria Pupilla ,

Sub festiva Orbis incendia Genethl iacis honoribus,
Flammisque noc tum is illustrata

A

SOCIETATE IESV
HE REDITARIE PROVINCIE BOEME .

(Printed at Prague in the Clementine College, 1 7
The Opening address and dedication to Charles V1. is composed

in the strongest language of courtly flattery, and grandiloquent praise
is given, even in this early period Of his existence, to the newly born
infant Archduke, who has been already invested with the dignity and

decorations of the Order Of the Golden Fleece. The fireworks and

bonfires which blazed on the occasion are made to symboliz e the light
which Austria 1s to experience. The Emperor rs personallyaddressed
thus,

‘Sed enim feli cissime Casarum Carole Sol es inter tot Sidera
in Coelo Austria .

The first subordinate title-page in the book, which precedes the
description of the grand festivities at Prague, is a good example Of

the conspicuous use of chronograms and cabala. It is handsomely
printed, covering two pages, and reads as follows

‘VERNA HILARIA
LE TO, ET PESTIVO INCENDIO AN IMATA.Quibus

Inter exultantium Provinciarum gaud ia hinc paschal ia, indb

genethl iaca, augustissimo imprimis patri Carolo vi . angustissima
matri Elisabetha , deinde
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SERENISSIMO PARITER ARCHI— DVCI AVSTRIE
ASTRVRIE DE OVIEDO, ET D E SANTILLANA 1 PRINCIPI
MAGNI LEOPOLDI PII CE SARIS AVGVSTO NEPOTI ;

CE SAREE REGIE QVE MAIESTATIS VICTORIOSO HE REDI,
Leopoldo

Sub flori da ejusdem geneth lia, vernis del icrrs coeva,
Submissimé et devotissime applausit

Academicum coll egium Soc ietatis Jesu
Praga ad Sanctum Clementem
Anno, quo orbi nata est

Soboles dilecta Deo ,
Magnum Jovis incrementum.

39 7 1 42 59 308 358 542
Thrs concluding line is a near adaptation of thewords Of a familiar

line, Virgil, Ecl. iv. 49
Cara Deflm soboles, magnum Jovis incrementum

i .e. D ear ofii
'

pr ing of Me gods, i llustrious increase of j ove.
The trifling alterat ion in two words cause the sentence to give out

the modern date.

The festivalwas held at Prague on 3d to 6 th of May, the principal
Object of attraction, besides the fireworks,was a pegma,’ or structure
of boards and scafl

'

oldi ng 1 1 6 feet high by 68 wide, containing alle
gorical figures, symbols, scenery, etc ., with music and other acces
sot ies, and a profusion Of inscriptions, chronograms, and ‘cabala ,

’

fromwhich it would be difficult to make a fair selection.

The second subordinate tit le-page is
EROTEMA GENE THLIACUM

Qu is pu taspuer iste cr i t
motum Olim in Juda a Montanis super sancto sanctorum conjugum
Zacharias et Elisabeth unigenito, nunc in Montibus Juli is super feli
ciSSimO sacratissimarum Casarearum Majestatum Carol i ter secundi

et Elisabeth in una prole ter foecunda primogenito Leopoldo
resolutum in propyla o Nova Basilica Sancta Maria Majoris, colleg u
et universitatis Societatis Jesu Olomucii anno,

Quo plusquam serenissimo ortu suo orbem illustravit

ARCHI— DVCVM PHCEBVS.
’

This festival was held at Olmiitz ; the subjec t is wrought out on
the quest ion in the title-page, the words taken from the Vulgate
Version, St. Luke i . 6 6 , where Elizabeth says, Quis, putas, puer iste
crit i.e. W'

kat manner of Mild skal l Mis be f] Observe that

Leopol ’

S mother bore the name Elizabeth. The festival was
accompanied by the usual exhibition of symbolical decorations, with
a profusion Of inscriptions and a great many chronograms. These

among them give a special answer to the question Of the mother

HIC PVER MAGNVS EST LEOPOLDVS .

1 The Spanish t itles of the infant Leopold .

The key to this cabala is elsewhere tn this volume . See Index, Cabala.
’
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LEOPOLDVS AVSTRIACORVM SPES.
ECCE REX INDORVM .

HIC PVER IGNIS ERIT DISPELLENS HE RESIS VMBRAS.

LEOPOLDVS MAGNVS VICTOR.

ERIT MEVS CHARVS LEOPOLDVS SVCCESSOR DoMVs AVSTRIE .

These al so occur
ELISABETH PEPERIT EILIVM CE SARI, GAVDE ORBIS !
ECCE REX INDORVM .

This is prophesied without prejudice to the paternal longevity,’ and
is one of the unfulfilled prognost ications which I have alluded to, and

ERIT, SED SERb, LEOPOLDVS SECVNDVS.

The principal anagram in the volume is on sheet L z it consists

of 81 letters.
The third subordinate t itle-page is another good example of the

use of chronograms, indeed it is almost entirely in that form
‘ IDEA CONCEPTVS EX TEMPORE .

Phosphorus in hespero, Ortus in occasu ,

id est

M. LEOPOLDI IN 131l NEPOTIBVS POLO soLOQVE ANASTAsIs ;=

SEV

LEOPOLDINI NoM INIs REsVsCITATIo,
PRJEPRIMIS IN LEOPOLDO NEPOTVLO II. PRORSVS soLATIOSA

PRO

Augustissimorum Progenitorum

Caroli v1. et Elisabethaaex re nata

PASCHALI GAVDIo, ET GLORIosIs TRIVMPHIS

PRO

ORBIs TERRARVM PLAVsV AC SPLENDORE,
AD

OCCIDVI soLIs VICARIAs FACES,
VECTIGALI IVBILo , ET IVGI VENERATIONE,
IN TENEBRIs EXPRESSA, ET EXHIBITA

AB

Avo E TERNVM DEVOTo CoLLEol o,
ET

OBSTRICTIssIMA VN IVERSITATE LEOPOLDINA
SOCIETATIS IEsV VVRATISLAVIIE,
D IE XXVIII MENSIS QVARTI
AB ANNI PRE SENTIS IN ITIo

Mo VERb NONNVLLIs AVCTA,
PRE LOQVE, LVCIQVE MANDATA.

’

This festivalwas held at Breslauwith the usual exhibition of decora
tions, and a pegma 6 2 feet high , and broad in proportion, havingafine
archi tec tural design, allegorical figures, etc. with a profusion of classical
inscriptions and chronograms, setting forth the progress and splendour
of the Imperial family,which is hardlyexceeded by that of the sun itself.
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The sixth subordinate title of the next festival is
B ESIDERI UM COLLI UAI ,

’
etc.

It was held ‘in monte sancto ad Prz ibramum Civitatem Montanam

in Boémia sito a residentia societatis Jesu .

’

I 7 mensis Maii,
anno 1 7 1 6 . The descript ion of the decorations does not contain any
chronograms.
The seventh subordinate title-page is briefly as follows
LE UN CUL US AUSTRIACUS, Agnello Paschali sociatus

Leopoldus archi-dux Austria in lucem festivissime editus

AB AVGVSTIssIMIs INTER SE DESPONSATIS

CARoLo ET ELISABETHA,
Idibus Aprilis Feriasecundi Paschatis, exceptus ; a Collegio
Soc ietati s Jesu Commotovii Anno ut supra ; Triduo Majal i
(1 7th to 1 9th May

This festival was held at Commotau in Bohemia, the
‘ pegma ’

was accommodated in the entrance propyla um to the church of

St. Ignatius, the subject was from Isaiah xi. 6 , Leo et Ovis simul
morabuntur

’

(words of the Vulgate Version). The groups and

decorat ions were magnificent,
’

but the chronograms few.

The eighth subordinate t itle-page commences
L UX GENE TH LIACA serenissimi Archi-duc is Austria

Leopoldi illustrata . . Dum communibus fidelium subditorum

applausibus suos debi ti obsequii igniculos adj 1ceret in umbra devinct
issima augustissimo nomini residentia Soc ietatis Jesu Maria -Schema
sub Grupna. Anno quo, exortum est

TER AVSPICATVM DVCE PHOSPHORO,

SERENISSIMI ARCHIDVCIS AVSTRIE ,

IPsIs MENsIs APRILIS ID IBVS, ORBI FELICITER NATI
DILVCVLVM .

’

The title thus ends with one of the fewwords that are composed
entirely of the numeral letters.

1 The festival was held at Graupen in
Bohemia. There are but fewchronograms in the description of the

decorations, bu t Latin verse is abundant . Each name2 of the infant

Leopold (all of them also being the names of saints) ,were illuminated,
and each had its ample tribute of poetry, but without chronograms.
The ninth subordinate title commences, N 0CTIL UC/E H OMA

G1 OR UM PRIM ITI zE ad Augustales cunas, a collegio
Rosensi societatis Jesu Crumlovii Boémorum Anno 1 7 1 6 1 0 et 1 2

Maii, die intermedio per aéris intemperiem impedito.

’

This is the only record I have met with
.

of a festival being
impeded by bad weather , the circumstance is quite intelligible.

This happened at Krumlau. A very handsome
‘

pegrna,
’

46 feet

high , is described, with its decorations and pictures, and archway
beneath for the spectators passing about. The chronograms require

See my formerwork on C/l ronograms, pp.

The names are in the first title-page of the book.
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their accompanying emblems to explain them the following, however,
ca n be separated

LEOPOLDO
AVGVSTISSIMI CE SARIS NOSTRI

PORPHYROGENITO,
IAM GRANDI INTRA CVNAS EVROPIE PRINCIPI.
DEVINCTISSIMA ROSENSIS IESV SOCIETAS,
ARDENTES BASCE VOTORVM FAVILLAS

EX AMORE SVCCENDIT.

The tenth subordinate title begins
SE REN ISSIMA VERIS FOE CUND I TAS felicibus dives

auguriis, conspirante in jubilos Europa, serenissimo archi-duci
Leopoldo, augustissimi imperatoris Caroli vr. filio porphyro
genito

l

ADVMBRATA, ET EX INTEGRo CONSECRATA

A REGIA, ET CE SAREA DoMo SOCIETATIS IEsV
VRBIS EGRENsIs.

BIS QVINA FLORIDI MAII LVCE.

’

This festival was held at Eger ln Bohemia ,
therewas a verygrand

"pegma, with illuminations and symbolic groups. Among the com

pl imentary chronograms to the infant Archdukewere the following,
pointing to h is present and future honours

AVSTRLE DVLCE LVMEN .

VER ARCHI- DVCVM .

DECVS PRE CIPVVM .

DECVS AVSTRIACVM.

TVRCARVM DEVICTOR .

sVBD ITORVM oCELLVs.

DILVCVLVM
FORTVNA BELLIDVCVM .

The eleventh subordinate title, ‘ OMNIA FE LI CITA27 5

quatuordecim arcubus, et Templi turri festive il luminatis, picturaque
exornat is, in applausum genethliacum Leopoldo repra

sentavit collegium Soc. Jesu, Gicz ini i 1 0 Man

An arch was erected at Gitsch in in Bohemia, with emblems and a
fewchronograms.

The twelfth subordinate title, OVUM PASCHALE seu augus

tales ovant is Europa spes, quas in Leopoldo Ca saris

Carolo VI. primo-

genito, Dum in Pascha natus fuisset, subjectissimis
ocul is suspexit, ac Profundissima submissione venerata est

INFIMA IESV SOCIETAS CE SAREI ET REGII COLLEGII

GLACENsIs INCoLA.

A festival was held at Glatz , and a pegma ’ with local emblems
was erected. Several chronograms were inscribed thereon , among

This is a favourite epi thet,
‘ born to the imperial purple 1t frequently occurs among

these gratulations,
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them the Easter Egg mentioned in the titlewas to be seen, with
this inscription

IN PAsCHALE OVVM NOVA PROLE DONATA.
The thirteenth subordinate t itle, TER TRIN £ N UTRICE S

gratia , sive noveni ca lites, etc. In collegio S. J. Glattovia , anno

1 7 1 6 , TO Mai i .
’
The festival held at K lattau, in Bohemia, is de

scribed, when the decorations consisted Of illuminated pictures sym
bolical of the event, and exhibiting the several saints whose names
the infant Archduke bore. The chronograms are not important .
The fourteenth subordinate title, ‘FE STI VUM PE GMA, pro

genethliaco applausu Leopoldi (his other names as before),
erectum a collegio Glogovien31 Societatis Jesu 3 Mai i a nno

This festival was held at Glogau, when a pegma 36 cubits h igh was
erected. The chronograms are combinedwith the decorations. This

one is a compliment to the infant Archduke
NOVA STELLA DOMVS HABSBVRGICE

And this one closes the description of the pegma
DEVS SERVET CAROLVM,

ET ELISABETH !
SCEPTROQVE REGIO SERVET LEOPOLDVM

The fifteenth subordinate t itle, V0TUM GENE THLIACUM
ob neo-natum Leopoldum, In communi regia urbis

Hradisstiensis applausu, a collegio H radisstiensi Societatis Jesu
Anno 1 7 1 6 I O Maii.

’

This festival was held at H radisch, once
a monastery, nowa mil itary hospital. Therewere extensive illumina
tions of the church and college, and numerous inscriptions. Among
the fewchronograms was this
HONORI

, ET AMORI NEo-NATI ARCHI— DVCIS AVSTRIE .

The sixteenth subordinate title, ‘VOTOR UM E TAFFE CTUUM
tributum serenissimis genethl iis repensum, . invictissimi Romanorum

imperatoris Caroli ter secundi regnorum et gloria ba redi secundissimo
LEOPOLDO EXINDE SECVNDO.

cui reverentissimo homagio advovebat suis sacris majesta
tibus, devinctissimum collegium soc. Jesu Iglavia .

’
This fest ival was

held at Iglau. There was a grand pegma 70 feet high, the summit

representing sky and stars,withmany emblemat ical groups appropriate
thereto, together with symbols of imperial rule. The inscriptions
were quotations from classical authors, or verses composed after

classical models, wi th but fewchronograms.

The seventeenth subordinate title is mostly in chronogram
‘
EERIA SECVNDA PASCHIE PRIMOGENITVS INFANS B ISPANIlE,
Serenissimus archi-dux Austria , princeps Austria Le0poldus,

ORBIS TOTIVS DELICIVM, ET LE TITIA,
in communi populorum applausu, pro theatro publiceerecto, in
Montibus Kuttnis ad sanctam Barbaram, repra sentatus a

DEVOTA CIESAREIE MAIESTATIS INFANTI RESPERO SOCIETATE
IESV,
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allusion to the birth of Leopold) subinde inter festivos ignes

adumbrata a

DEVOTIssIMO AVSTRIE COLLEOIO NISSENSI .

’

This title is allusive to the birth of Leopold in the evening, about

sunset , viz ., at half-past seven o
’

clock.

This festival was held at Neisse in Silesia, with the usual decora
t ions and emblems, bearing appropriate inscriptions and some

chronograms. The star of Austria and Asturia is alluded to in words
taken from Genesis i. 1 4, in the Vulgate Version

mEC AVSTRIE ET ASTVRIJE STELLA,
POSITA

IN SIGNA, TEMPORA, DIES, ET ANNOS.

The twenty-second subordinate title, t s VELL US SUR

CUL US in campos Austriacos ab Austriacis al audis depositus cum

acroamate Minimis Jesu sociis Nova Domi 1 t o Mail

There was a pegma surmounted by the Austrian eagle, with
emblems of the Austrian alauda or lark, ’ the olive branch , the
imperial apple or orb of the imperial insignia. Fortune ofl

'

ers the

cornuc0pia to the new-born Leopold
Prospera constantes figet Fortuna triumphos,

AVREA SIECLA FLVENT TE DOM INANTE PVER.

The many hits of votive poetry are thus terminated
mEC VOVET NOVO— DOMENA SOCIETAS.

The twenty-third subordinate title, PE GMA TR] UMPHALE
serenissimis cunis Leopoldi inter festivos applausus, et

universalia tripudia erectum a Minima Jesu Societate in collegio
Oppaveno.

’
Anno 1 7 1 6 . Mense Maio. This festival was held at

Troppau. There was a grand pegma,
’
80 feet high by 48 wide, in

the form of a theatre, with many emblematical groups, inscriptions,
and chronograms appropriate thereto. The last one is associated
with the genius of the gymnasium or academy of Troppau

CVNIs LEOPOLDI REVERENTISSIME SE SISTIT,
EN PRINCIPI sVo CADIT GYMNAS OPPAVIENsIs,

A FORTITVD INE LAVREAs, PERENNITATEM A CONSTANTIA
LIBET pruESAGIRE.

The twenty-fifth subordinate title is entirely in chronogram
APPLAVSVS GENETHLIACVS

AVOVSTE PROLI, NEO- NATO ARCHI DVCVLO
LEOPOLDO

INTER RENOVATos EVROplE FESTIVOS IGNEs,
REVERENTER OBLATVs

AB

INDIGENIS MISSIONARIIS CE SAREIS SocIETATIs IESV,

1 There are several places inAustrian territory called Nenhaus.
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E M CHRISTIANE
TESCHINII D IE TERTIO VIRENTIs MAII.’

This festival, held at Teschen in honour of the new-born little
Archduke,’ was not adorned by chronograms.

The twenty-sixth subordinate ti tle, D E SCRIPTIO A1 ’

PM (1805 GENETHLIAC1 quem serenissimis cunis
Leopoldi, submissime detulit collegium Oppoliense societatis
Jesu anno,

OVO NOVA PROGENIE CtELo DONAMVR AB ALTO.’
A pegma,

’ with emblem of the usual character, was erected.
The narrative concludes with this notice of the last group therein, of
three kneeling genii and votive inscript ions

Postremb ad gradus pegmatis terni spectabiles adgeniculabantur
Genioli ; primus e latere dedicationem inchoabat

LEOPOLDO, IOSEPHO, IOANN I ANTONIO IGNATIO,
NEo— NATO ASTVRDE PRINCIPI OP'I‘ANS PERENNITATEM.

Alter in medio continuavit

VNO CORD IVM AEEECTV — VNA VOTORVM CONCORDIA.
Tertius a sinistro latere terminavit

EREXIT, EXTRVXITQVE, DEBITIE VENERATIONIS,
OBSERVANTLE, ET AMORIS

ERGO SOCIETAS IESV OPPOLIENSIS.

Atque itaperennem eidem vovit Pacem et Felicitatem.

The twenty-seventh subordinate title-page commences with a

chronogram of the date in one word,
D ILVCVLVM
in crepusculo,

seu

ORTVS IN OCCAsV l ROMANO E SYDERE c EBVs,
serenissimum Imperii Sydus,’ Soboles fulgentior astris,3 Serenissima
domu i Austriaca , occasum nescienti, Imperatorum parenti, atque
imprimis augustissimo Romanorum Imperatori Carolo vi . natus

serenissimus arch i—dux primogenitus Asturia princeps Leopoldus,
optatissimus ha res, ab avitis provinciis, regnis, terrisque ha reditariis

omnibus, Tot votis desideratus, Quot in a there sydera lucent,4
Secundo syderum cursu, Felicissimisque auspiciis, Horizonti Regina
H radeceno, inter festivos ignes,

GENETHLIACO AppLAVsV DEMONSTRATVS
a Ca sareo, Regioque collegio Minima Soc. Jesu, Regina -Hradecu,
die t o Maii.

’

1 Alludi tur ad tempus nativitatis, circa occasum sol is, et ad vaticinium v.P. Stredonu
chm te consumptum putaveris, orieris ut Lucifer. — Job xi. x7. (See the twenty-j rst title, ante.)

Claudian, de 6 . Consul Honorii.
Claudian, de Consul. Prob.

Ovid, L. 1 . Trist. Blog. 4.



CHARLES VI . E JIIPEROR .

CHARLES VI . EMPEROR, FONS INEXHAUSTUS.

FOLIO volume sumptuously printed at Prague, on 284 pages,A composed by the Society of Jesu its in Bohemia, to celebrate
a supposed jubilee of Charles v1. as king of the Holy Roman Empire,
andwhich, by some interpretation of the figu res used 1n the narrative,
is made to represent the year 753 B.c., the era of the building of

Rome, the year 753 A.D ., the alleged year of the building of Prague,
and the year 1 723, that mwhich the book was printed ; the same date

1 723 is given by all the chronograms. This 1s al l very fanciful. The

plan of thework consists of nine sec tions, under the names of certain
real or imaginary fountains of the old classical times, with appropriate
engraved emblems, historical narratives, poems and odes in various

metre, in which chronograms and cabalist i c dates are mingled, al l

intended to heap up praise and flattery on the Emperor Charles W .

and his wife Elizabeth. The title is somewhat prolix ; i t enlarges on
the idea of the fountains and the Roman era. There is a large

engraved emblematical frontispiece, represent ing the emperor on horse
back as if in mid-air, leaping from a rock fromwhich many fountains of
water spout forth, supplying peace and prosperi ty to his country and
to Europe. It 15 subscribed with this metrical couplet

Gloria et Augusti hoc manant ex fonte triumphi,
Publica c l Europte produit inde salus.

The book is in the Bri tish Museum,
press-mark 1 86 4. a 4. A

former owner wrote on the fl y
-leaf (that he bought it at Augsburg at

the small cost of z florins 3o kreutz ers) Emi Aug. Vindel. 1 803.

Compt. 2 f. 30 x’ . — the present valuewould be at least twenty times
as much. The title-page 13 as follows

FONs INEXHAUSTUS immortal is glorias publicae salutis augu starum
virtutum, et gratiarumAugustissimus Romanorum Imperator CAROLUS
saxrvsG ermaniae, H ispaniae, Hungariae, et Bohemia: rex etc. etc. a t )
Pm primis quidem recepto in august issimum caput haereditar io ejus em

regni diademate, Subinde verb universi regni , fidelisque populi piis
votorum laureolis devotissime coronatus. Jungente humil limum

quoque studium ejusdem subjectissimaa devotionis min irnae Societatis
Jesu per Bohemiam provincia.

Anno MDccxxm .

N imirum

(It continues on the back of the title-page,)
EXACTIS MILLE ANN Is AB VRBE FVNDATA

DVLCIssIMA IV.BILJEI sVN '

r INITIA
,

Et tant i quidem,Quantum mundas a sui principio vix bis ter numeraverit.
Magnum videri assolet,

Si annorum decades ln sa culum confluant,
Nunc exhaustas saeculorum decades Praga numerat,

Quavetustz
'

or , cdpu lclzr z
'

or .
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At page 36 another ode concludes wi th
Epiphonema Cabalisticum.

Ex sensu Martialis lib. 8. Epigr. 74.

Mirificus reddit miracula Caesar Avorum ;

436 344 1 80 56 1

Nec pat itur vincens tempora prisca mori.

48 55° 387 326 243 I 69

Nam nova dum condit , revocat Romana priora ;
7 1 29 1 234 206 439 202 280

Omnino id Caroli est , quod fu it , est , e t crit.
2 1 9 13 I 63 395 324 31 5 I 9S 1 05 I 94

Summa smgulorum versuum

1 723.

The key to this cabala, and to others which follow, will be found
at page 4 1 of Chronograms, also at pp. 31 1 , 442 , and 445 , ibid. Add

together the numbers represented by each letter, then each word will
showthe quantity placed beneath it ; every line gives the date 1 723.

a b c d e f g h i j k l m n O p q r s t u v w x y z

1 2 3 4 5 6 7 8 9 1 0 20 30 40 50 60 70 80 90 1 00 200 300 400 500 600

At page 40 this chronogram precedes an ode, Paraphrasis lyricae
epitome chronica ’

INGENTIS ANIMI CONSTANTIA, ET FORTITVDO

AVGVSTI CE SARIS.

At page 77 this chronogram precedes an ode

TRINACRIA IVe s AVSTRIE ARMIS VINDICATA.

And th is Epiphonema cabalist icum concludes i t
Tutandae firmat Carolus fundamina terra

4SI 226 444 331 27 1

Ille Europaei stat velu t orbis Atlas.

54 4 1 0 29 1 525 231 2 1 2

Each verse makes 1 723.

At page 82 this chronogram precedes an ode on the victories over
the Turks in H ungary, Paraphrasis lyricae epitome chronica
HAVD VLLIs CE SAR SVPERATVR FORTIS AB ARMIS.

At page 1 04 this cabala follows after several odes on victories
over the Turks in Hungary. Epiphonema cabalisticum

Odrysia ensiferas objecta t Luna phalanges ,
634 326 270 26 1 232

Experta 1nv1ctam Caesan s 1sta manum.

55 1 392 279 200 30 1

Each verse makes 1 723.

At page 1 08 this chronogram precedes an ode and some other
verses on the emperor’s success against the Turks
IN CONSTANTIA, ET FORTITVD INE VICTORIOSISSIMVS.



CHARLE S V] . EMPEROR .

Another, at page 1 2 1

VICTORIA, ET TRIVMPHVS DE TVRCA.

And at page 1 44 a poem on the same subject concludes
thus

Vestrum hoc augurium, vestro est in Numine Caesar Austriacus,
Fortuna Bjus, Constantia Fort is

VENIT, VIDIT, VIGIT INIMICos ;
Indejam

DOMVI, AC THRONO ILLIVs PAX.

L. 3 Regum ii . 33. (English version, 1 K ings 11.
Epiphonema Cabalisticum.

Ingestas Mart is flammas compescu it undis

342 31 ° 559 343
Pacta Europae1s SIC data pax popuhs.

1 6 5 500 1 02 1 06 36 1 489
Each verse makes 1 723.

At page 1 48 this chronogram precedes an ode about the Castalian

fountain

VIA REGIA SAPIENTIE

A RECTA NON DBVIA'

r SEMITA IN ANFRACTIBVS.

Another at page 1 50

V1 TERSO IN SBBCVLO PRVDENTIA SPLENDET IN VNDA.

At page 1 63 another ode, on the emperof s wisdom, concludes
with this Epiphonema cabalisticum

Largifluum st illando replet sapient ia Fontem
5 73

,
334 27° 31 5 231

Amphfica est terrze, quod flu 1t 1ndé, salus.

1 39 1 9s 2 7 1 324 33s 58 40 1

Each verse makes 1 723.

At page 1 6 5 this chronogram precedes an inscription on a fountain,
Fons signatus

1a certe
ARCANA CE SARIS CAROLI CONSILIA

FORTITVD INE, ET CONSTANTIA SVNT CVSTOD ITA.

Another chronogram, at page 1 6 7, precedes some verses

FELIX SVB ROSA FRONDET CONSILIVM.

At page 1 70, an ode entitled Plenior H ippocrenes influxus in
concham Fontis symbolici,

’ concludes wi th this Epiphonema
cabalisticum,

’
alluding to the Fons signatus

Quam bene Apoll ineum s ignat custodia Fontem
30 1 5 2 435 247 45 7 231

Est pr mceps popul1 sc1rc tacere salus.

1 95 347 399 1 87 1 94 40 1

Each verse makes 1 723
2 C
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At page 1 74 the Fons sacer coronatae pietatis (of the Emperor) is
followed by an ode to him,

headed by this chronogram
IN CONSTANTIA, ATQVE FORTITVDINE PRINCEPS PIISSIMVS.
And a long eulogistic poem concludes with this Epiphonema

cabalisticum,

’
at page 1 95

Irriguo emanant Pietat is Fonte triumphi
435 2 1 7 374 am

.
496

.

Quos compugnando Turc1a v1cta ded1t .

4 1 ° 485 393 31 3 1 22

Each verse makes 1 723.

At page 1 97 the Fons Carolina clementiae is supposed to hear an
inscription containing these words

Meminit se esse Principem, et propePatrem

D um urget
IVDICIs OFFICIVM EST IVSTITIA.

And this line, adapted from Virgil, Georg. ii. 243
FLVIT DVLCIs DE FONTIBVS VNDA.

[This is an adaptat ion of the words of Vi1‘gil ; he is speaking
of the meat of a poor soil imbued with salt, and proceeds
thus

Huc ager ille malus, dulcesque afontibus undae
Ad plenum calcentur,

’
etc.

i .e. .Hz
'

tlrer let some of tltat vicious mould, and sweet water f rom tile

spri ng bepressed br imf ul ,
’
eta ]

At page 1 98 the Fons dulcis coronatae Clement ia (of the

Emperor) is made the subject of some flattering remarks, conclud

ing thus

S ic
VIVA FLVIT DB FORTI DVLCEDO,

Ct

CONSTANS CLEMENTIA CAROLI SEXTI CE SARIS
NBCTARBI SVPERAT OFFICIA FONTIS.

And at page 202 an ode on the same subject concludes thus
Sic Clemens Carolus Sextus m1cat Unus in omni,

versibus ergo tuis

PLVRES NoLo CANAs CARoLos : SED B ICITO PHcBBB

VN ICVs EST CAROLVS.

An ode to the clemency, constancy, and fortitude of the

Emperor ends at page 207 with this Epiphonema cabalisticum

Si blanda exaequat Superis Clement ia Regem

99 6 8 682 534 2 13 1 27

Bell1ger m tern s j up1ter est Carolus .

1 48 49 364 5 23 1 95 444
Each verse makes 1 723.
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F lectit Achillaeum, medio tut issimus, Orhem
243 297 98 9 1 8 1 6 7

Carolus, et semper culmma summa tenet .

444 1 05 270 203 35 1 250

Each verse makes 1 723.

At page 256 the Fons Carolinus, fons salutis publicae coronatus,

is described, concluding wi th these encouraging words, Ad hunc

salutis Fontem accurrite fideles populi, quos
accessio, aut rerum agritudo infestat, infallibile hlc salutis remedium
reperturi ; nam a CONSTANTIA, ET FORTITVDINE POPVLORVM
SALVS.

At page 259 a lyric poem is thus introduced
TVTIOR nIsCx SALVS POPVLO PROMANAT AB VND IS.

The same words form also the concluding line. An ode next

follows, headed thus
LIMPIDA CAROLINI FONTIS
NOVI, ATQVE VBTBRIS ANALOGIA.

This chronogram makes 1 773 it agrees with the original the

author probably intended it for 1 723. At the conclusion is this

Epiphonema cabalisticum

Plorandis lassata malis dum regna fat iscunt,
354 1 5° 234 133 549
Fert obventuram Fons Carolmus Opem.

1 9 1 708 1 86 493 1 45
Each verse makes 1 723.

At page 26 2 the section devoted to the Coronatus Fons gratiarum
’

(of the Emperor) has a pretty engraving of the fountain, with this
inscription, adapted from Isaiah lvii. 2, THRONUS GRATIARUM

‘
TANQVAM FONS, CVIVS NON DBBICIBNT AQVE .

’

And at page 264 an ode in Sapphic verse is introduced by this
couplet
GRATIA RBDDRNDA EST FONTI, BX OVO GRATIA CVNCTA EST.=

BIS CENTVM CHARITES BXPETIT VNA DYAS.
A note interprets the last word as Gemina Augustiss. Majestas .

’

This chronogram is at the conclusion of the last stanza of the ode
Gratia Fontem redimite sert is
Floreis Gentes, memini sse par est
Gratia , dum par nequit ulla reddi

Gratia Fonti,
OVI IVSTA svI DESIDERIA
ET IN ORIENTE ACCBNDIT.

We nowreach the conclusion of this very remarkablework. At
page 28 1 there is a Carmen Seculare, Sapphic verse, by which the
Bohemian Society of Jesuits crowns the unexhausted Fountain of
Graces to their Majesties Charles and Elizabeth. It contains no

chronogram, and concludeswith these words
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Epiphonema Cabalisticum
Accidimus Font i sacra Il lum Vota coronant ;

349 z os 1 75 279 35 1 364

Chm mens inferior plura referre nequ it .
233 1 6 5 279 36 1 26 1 424

D ii tribuant grates , derivent munera caeli
22 532 283 443 356 87

Austr1acae augmentent P1gnora m1lle Domus

49° 528 247 84 374
Summa s1ngu lorum versuum : 1 723.

Nondum Finis.

TOTVS EVROPIE MVNDVS PANEGYRICOS SCRIPSERIT

CAROLI
,
ET ELISABETH/E

MAGN ITVD IN IS AVGVS
’

IVE

NON ERIT F INIS .
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GERMAN DUKES AND LANDGRAVES .

D UKE OF BAVARIA.

SMALL quarto volume of congratulations (British
Museum, press-mark 637. d. The first con

gratulation is in German and Latin, adorned with
emblems nicely engraved, and bears this title

AURORA EXORTA,

etc. etc.

addressed to Ferdinand, Duke of Bavaria, and Adelaide Henrieta

his wife, on the birth of the Princess Maria Anna Christ ina Josepha
Theresia Cajetana Antonia Francisca Felix Hyacinta Victoria.

(Felicissimeprogenita) .
Anno quo

GRATIA DE CcBLIs BOIAS MANAVIT
‘

IN ORAs.

i .e. Gracef rom beaver: fiat}: spread into tlze Balm/t ion terri tory.

The author
’
s name is Dominicus Franciscus Calin.

Monachii, Typis Lucas Straubii.
On page 1 8, the last of th is congratulation, is this chronogram

sIT HONOR
DBo TRINo BT VNO

IN
CcBLIs ET IN TERRA

AMEN.
i .e. Honour be to tlze Trr

'

une God bot/1 in heaven and in earth.

Then follows another congratulation in Lat in prose called the
Rising Sun,

’
addressed to the same Duke Ferdinand and Adelaide

on the birth of their son Maximilian Emanuel. It was printed at
Munich in 1 6 6 2 it is adorned with a series of elaborately engraved
emblems the title commences

SOL ORIENS.

’

etc. etc.

An elaborate frontispiece next follows, ofwhich the accompanying
illustration is a facsimile, Showing the following chronograms
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D UKE OF BAVARIA.

The next emblem is the wooden horse at Troy
Auspice Maximiliano BAVARICA DOMVS FLOREBIT.

i .c. Maximil ian being the leader, the house of Bavaria sha l lflourish.

The next concludeswith — Tui populi applausu et laetitia exclamant
io, io l TANDEM SPES PVBLICA VENIT.
i .e. Thy people exclaimwith applause and j oy, H uz za, H uzza, at last

thepubl ic hope cometh .

The next concludes thus— Vivat Maximilianus Emmanuel invictus
fidei catholicae propugnator, et GERMANzE LIBERTATIS ACER ET

STRENVVS DEFENSOR.
i .e. Long l ive Maximil ian-Emmanuel , the invincible defender of the

cathol ic faith, and the vehement and strenuous champion qf German

The next emblem is supposed to represent theway of virtue. The
concluding words are— Felic iter, feliciter, princeps serenissime,
scandes virtutis fastigium immensumque tibi aliquando facies
PERPETVE LAVDIS APICEM.

i .e. Happily, happily , 0 most sereneprince, thou cl imbest thepinnacle of
virtue thou wil t at length appropriate to thyself the boundless summi t

The next emblem represents the youthful prince asleep in an open

country at sunset, a bright star darts its ray of light down upon him.

The concluding words are— Splende, 6 Splende igitur optatissime
Bavarica domfis Sol nobis diutissimh et benigno CLEMENTI/E TVAL'

svDERE PATRIOS TVERB PENATES.
i .e. Sh ine, shine therefore upon us f or the very longest time, 0 than

wishedf or sun of the house °

qf Bavari a and do thou defend our

country and our homes by thef riendly star qf thy clemency.

The next concludes thus — Cresce itaque augusto ex sanguine

prognate surcule, serenissime princeps Maximiliane Emmanuel, tu
gloria, spes ct DECVS BAVAluE FAMILLE.

i .e. Increase, therefore, than young branch sprung f rom maj estic blood,
0 Prince Maxirni lhzn-Emmanuel , thou glory , hope, and ornament of the
Bavarianf amily I

The last emblem represents Ferdinand showing to his son the

statues of their ancestors arranged in a long double line, and con

cluding with the chronograms which are on the front ispiece of the

volume, preceded by these words — Vive felicissimé ad solatium
populi ! Vive, vive serenissime Maximiliane Emmanuel.

Live most happily
to the comf ort of thy people I
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AUGUSTUS D UKE OF BR UN SWICK AND H IS FAMIL Y.

m rcx folio volume of 585 leaves, numbered consecutively, com
mencing after the introduction (which consists of about 1 00

more), making m all about 1370 pages (British Museum, press-mark
837. m. The title is ‘ARBUSTUM VEL ARBORETUM
AUGUSTANE UM, aetem itati ac domui Augustas Seleniana sacrum,

satum autem et educatum aMartino Gosky, L. Silesio Med. D . et

archiatro, C. Pal. Caes. Anno 1 6 50 Printed at Wolfenbiittel.
There is a frontispiece, an engraved title-page, very many beaut iful
large emblematical engravings, portraits, and many smaller emblems.
The purpose of the book is to applaud and congratulate, by prose
and poetry, the Duke Augustus of Bnmswick-Liineburg and his two
wives and family, on their marriages and the birth of their children,
to commemorate the birthdays, and to lament the death of members
of the family. It would be difficult adequately to describe the con

tents. The odes and poems are very numerous, often very figurative,
they are serious, playful, and sometimes jocose mostly 1n the Latin,
sometimes in the German, and less often in the Greek, Hebrew,
French and Ital ian languages. Anagrams occur everywhere, and

chronograms are abundant. It is to the latter feature that I mostly
confine my extracts.
Thewords of the chronograms are generally appropriate to the

events. Some chronograms, especially in the later pages of the

volume, have reference to that peace for whi ch all kindly-disposed
people in central Europe were sighing throughout the first half of the
seventeenth century, when the countrywas being harassed and deso
lated by the successes and disasters of the Thirty Years

’ War. The

Duke Augustus, it appears ,was strenuous in his endeavours to establish
this peace. In some instances the chronograms alone give the date
of the circumstances descri bed or alluded to in the accompanying
text. A fewof the chronograms are manifest ly inaccurate through
misprint or otherwise, and the text does not help to set them right,
through the absence of a date expressed 1n figures. However, making
allowance for errors, the work rs a notable example of the application
of chronograms to biographical history.
On the back of the engraved title-page, the object of thework is

set forth 1n irregular short lines commencingwith these quaint words,
Lector avide et anxie, morare paululum, et cogita et examine.
Arbustum vel Arboretum hoc, quo etiam Serenissimi principis ac

domini Dn Augusti, Ducis Brunovic. ct Lunaeburgi, vita, poeticé, et

quidem varia carminis genere, variorum authorum commento et

11 eflingitur et illustratur. Continet enim,

’

etc. (here follows a
tabular viewof the contents of the book, its divisions and sub-divi
sions). In continuation there 18 a page of engraved emblems 1n sixteen
compartments. There 1s al so a copious index of the names of the

persons and places mentioned in the poems, which, as we are told,
are by various authors. An introductory chapter is called Idea

2 n
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Arbusti (the idea or plan of the plantation), a concise biographical
narrative about the Duke Augustus and others of hi s family, with the
dates of the leading events in his career, including his illnesses, with
references to the poemswhere they are mentioned ; such as— r579,
roth April, Augustus nascitur. 28th June, renascitur per baptismum.

H is going to the universities of Rostock and Tiibingen in 1 595 In

1 597, Dysenterium laborat. He visits Italy, Malta, Belgium, London,
etc., in 1 603, and returns home m 1 604. On 13th October 1 607 he

marries Princess Clara Maria of Pomerania, and on 1 9th February
1 6 1 3 she dies. Concerning that event it is remarked, Cum au tem
spes hominum sunt fallaces, etc.

, nempe Clara Maria Dux

Pomerana decimo sexto concordis conjugii anno, bis tamea immaturo
fcetu edito, pih et placidé occumbit, et somnum capit suavissimum,

nuncque in Domini sui gremio moll iter recumbens, laborem per

mutat,
’
etc. etc. On 26 th October 1 6 23, he marries again, Princess

Christ iana of Anhalt. The dates of the birth of their children are

mentioned. In January and February 1 642 there were some severe

storms, horrenda et portentosa tonitrua et fulgetra cum grandine
nivosa audita et visa.

’
All these events, and many more, are men

tioned
'

1n the poems, with many a ch ronogram to mark the date.

In the Idea Arbusti,’ the repairs done to the
at Brunswick are indicated by this inscript ion
ARX ATOVE VRBS GVELPHICA DEI AVXILIO, ET AVGVSTI

DVCIS, CONSILIO, POST TRISTIA ET EXITIOSA BELLA RESTITVTA

ATQVE RESTAVRATA.

There are many pages filled wi th verses addressed to the author

by various friends. One eulogium bears this date
ECCE SAT EXHAVSTI BELLIS SINE PACE ERVAMVR
SPES ATQVE IN NOSTRIS ARX BONA CHRISTE FOCIS.

(Signed) Johan. Romschedius, P. Cz s. et Phonascus.

Some complimentary verses, applicable to the Duke Augustus, are
dated by this aspiration for peace
MARS ATROX CESSET, REDEAT PAX AVREA, NOBIS
VOX ET Nos TVRBANS, TRISTIA FATA FERET.
And are followed by this chronogram,written by the author, of the

year, day, month, and place of the birt h of the Duke
NASCITVR AVGVSTVS, DVX BRVNOVICENSIS ET LVNE BVROIENSIS,
FLOS INOENS PATRIE DANNENBERGE , LVCE X APRILIS.
On leaf 1 is this chronogrammatic dedication

DVCI ET PATRI
BRVNSVVICENSI ET LVNE BVRGENSI

AVGVSTO,
p 10, FORTI , EELICIORI

VERE VIRTVTIS ET QVIETIS ASSERTORI INSIGNI.
LINGVIE pATRDB VINDICI STRENVO

AnnoQuem numero notavit.
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The last twowords are at the corners ; those on the left hand must
be read backwards

ETCER ALVONIS SINOVLA RECTE.

T I D N E P X E S P E

I D N E P X E S P E C

D N E P X E S P E C N

N E P X E S P E C N I

R

P

P S V T S V O V O V S T V S

E

C

N
I

R
P S V T S V O WAV O V S T V

’

R P S V T S V O V O V S T V S

I R P S V T S V O V S T V S P

N I R P S V T S V S T V S P R

C N I R P S V T S T V S P R I

E C N I R P S V T V S P R I N

P E C N I R P S V S P R I N C

S P E C N I R P S P R I N C E

E S P E C N I R P R I NTZ E P

X E S P E C N I R I N C E P S

E P X E S P E C N I N C E P S E

N E P X E S P E C N C E P S E X P E N

ALVGNIS SINOV

QVID LACTAT CVNCTOS IN PIETATE PIos.

There is no explanation of this. Thewords of the square, together
with the linewhich follows it, are a chronogram of the year 1 647,when
the Duke Seems to have exercised good judgment about some public
benefaction.

On leaf 6 2, among some congratulation poems, etc., on the mar
riage in 1 607 of the Duke Augustus with Clara Maria, Duchess of

Pomerania, etc. thewidowof Sigismund Augustus, Duke of Mecklen
burg, this chronogram occurs
AVGVSTO EX POMERANA GENTE VXOR VIRTVTIBVS FLORENS
DESPONSATVR.

On leaf 7 1 v., a madrigal in French, on the portrait of the Duchess
ofBrunswick and Liineburg, is thus subscribed— Tertiummatrimonium
exprimebatur hac chronographia
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SOPHIA ELISABETHA PIA ET EORBOIA

MEGAPOLITANA PRINCEPS
AVGVSTO CONIVGALI VINCVLO SOCIATA.

This lady, the Princess sot Elizabeth of Mecklenburg, was the
thirdwife of DukeAugustus ; theyweremarried on the 1 3th July 1 631 .

On leaf t o 1 v. congratulation verses to Prince Rudolph-Augustus
thus dated— Calendis Januarii, Anno
PAX SIET VT, CHRISTE O EXAVDI VOTA TVORVM

On leaf 1 1 1 the birth of the third son of DukeAugustus,Antonius
Udalricus, is applauded— Anno

PRINCEPS FVERAT VIDVVS PER SEX SEPTIMANAS.

INFENSOS HOSTES IVSTo PROSTERNE FVRORE

o DEVS ET PACEM SVGGERE QVE SO TVIS.
(Signed) Gosky.

On leaf 1 40 the birth of a son of Duke Augustus and Sophia
Elizabeth, Ferdinand Albert, is applauded— Anno

PERDINANDVS ALBERTVS DVX BRVN. ET LVN1EB.

On leaf 1 4 1 v. their daughterMaria Elizabeth ismentioned as being
born, and born again in baptism,

at Brunswick, on 27th January 1 638.

Some applauding verses are followed by this chronogram, formed on

thewords of the prophet Amos (v. Therefore the prudent shall
keep silence in that time for it 1s an evil tim!
VVEIL EIN KLVGER CHRIST MVST GANTz STOCK STILL
SCVVEIGEN , IST EIN RECHTE BOSE ZEI’I‘.

i .e. Because a prudent Chri stian must al togdher keep si lence, i t i s a

right bad time.
On leaf 1 44 the birth of another son, Christian-Francis, is thus

dated— Calend. Augusti horaintra 4 and 5 matutina auspicatb natus,
et ex aqua et spiritu 29 Septemb. renatus esset Anno aerae

Christiane

QVO FVIT AVGVSTI LE TVM POST NVBILA SIDVS.

And on leaf 1 58 the Duke is congratulated on the event by
verses thus dated— Anno AVGVSTI DVCIS BRVNSVVICENSIS ET

LVNE BVRGBNSIS rILIVS BRVNSVVIGJE SACRo LAVACRO
BEABITVR DEVS VORTAT BENE.

D evoto et summissimo animo sic ad
cunas canebat, Martin Gosky.

On leaf 1 6 1 v. this couplet occurs , after a group of verses
EROGO DEO VIOEAS AVGVSTI DIA PROPAGO
ET VIEEAS NOBIS FRONDIBVS AVCTA NOVIS.

(SIM Martin Gosky.

This concludes the congratulations concerning the Duke
’

s numer
ous family.
A group of Eucharistica,

’ complimentary verses and odes, com
mences at leaf 1 63, addressed to various persons. The following
chronograms occur

2 1 3



2 1 4 AUGUSTUS D UKE OF BR UNSWICK.

On leaf 1 6 5 v. some verses are dated
IN PRIMA PERIA ADVENTVS NOSTRI CHRISTI.

On leaf 1 7 1 v. the following occurs, called a Distichon Dazdal icum,

’

which rs previously explained as Distichon Dwdalicum seu Cubus, ex

quo tam Hexameter quam pentameter versus, in unaefidemque
.

tabulfi

legenti compluries
.

occurrit.’ The words, however, are not in this

instance arranged m a square or labyrinth, only as follows
MAGNA SELENE PROBIS DAS O VIR LAPSVS AB AXE

o BENE ! TV MVLTOS VIVE SELENE DIES.
This name Selenus is a pseudonym of Augustus 11. Duke of

Brunswick-Liineburg, who was a noted student and writer on the

subject of shorthand and secret writing (see my previous book on

Chronograms, 1 882, p
. H e rs eulogised ln the part of the work

nowunder notice, in poems very characteristi c of his own manner of

composition. Theword Seleniana ’
occurs in the title page. Vide

On leaf 1 75, in the same group, an ode is preceded by this date
Anno

EN LIBRO HARMONIAS VVLGAT TIBI BRVNSVIGIVS DVX,

vel

VITE CONCORDANS QVE AVGVSTO A PRINCIPE IVNCTA
DIVINA CHRISTI NASCITVR HISTORIA.

Pro iterata editione Harmonize Evangelicae Augusta . Here follows
an ode, and these chronograms at the end

Anno

EN CONCORDIS EVANGELII DVX GVELPHERBITVS (sic)
CONSCRIPTIS LIBRIS NOBILE EINIT OPVS.

Vel Anno quo

HARMONIA AVGVSTI PRODIT PERPECTIOR : ERGO
AVGVSTO FERTE GRATIAS
ANNOS VOVETE AVGVSTI.

(Signed) Johan. Valent. Andreas. Theol. D .

Another ode to Duke Augustus concludes, on leaf 1 82 v., with this
date— Anno

JovA FAC VT CESSENT VENIENTE QVIETE TVMVLTVS
BELLI, ET GRATIFICO QVILIBET ORE CANAT.

Also
LAVS DECVS ATQVE TIBI VENIAT PIE GRATIA JovA,
EN FVGIENTE, BONA EST MARTE QVIETE ERVI.

Also
AVFVGITO, ATROX MARS, ADSIT SACRA PAXQVE QVIESQVE

PAX Io, PAX DATA Io, VT NVNC FVIT, ARMA RVVNT.

This chronogram makes 1699 it is manifestly a wrong date the author does not

notice it in his ‘
errata.
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On leaf 25 7 v. a long ode is dated— Anno
DVX RIVS AVGVSTVS PATRIA; DEDIT OCIA TVTA.

On leaf 284 a laudatory poem on the occasion of a religious cere
monyat Brunswick, has at the end this date— Anno quo

HARMONIA AVGVSTI PROD IT PERFECTIOR : ERGO
AVGVSTO FERTE GRATIAS
ANNOS POVETE AVGVSTI.

Four fine engravings accompany this plausus,
’
representing a

stately church, with a procession Of the visit of Duke Augustus, the
ceremonywithin, and a fine representation of the tower and spire. This
concludes the ‘Epicedia.

’
Then follow Nenie seu Epicedia ’

on the

death of various members of the family. That one on the death of

Clara Maria, thewife of Duke Augustus, has an emblematical engrav
ing, inwhich, among the accessories, there is a crownwith the sceptre
erect and the motto HOdie rex,’ and the same device reversed with
the motto Cras nex.

’
On leaf 290 there are these verses in which

she speaks
BIS NOVIES SOL ORTVS ERAT LVCE ECCE SEQVENTE

ASSERTA E THEREO EST CLARA MARIA POLO.

Clara Maria vocor. conjux ego namque duobus
Adfulsi Augustis Clara u trobique viris :

Corporis exuviis positis nunc tertia Christi

Clareo sponsa, jugi qui mihi Phoebus erat,
Magna Urbs, et cum Castro splendida Luna valete
En solis radiis Clara corusco mei.

On leaf 29 1 v. there is this chronogram on the year, month, and
day of her death, the 1 9th February 1 6 23
soL EEBRVARIO ERAT BIS NONVS : ET ECCE SEQVENTE

LVCE POLO ASSERTA EST CLARA MARIA : SAT EST.

And this distich : the first line gives the day, the second the year
of her death
EEBRVA BIS NOVIES EN PRE TERIRE : SEQVENTI
VIXI AC LVOE CoLo CLARA MARIA POLOS.
On leaf 295, verses composed for the epitaph of HenryAugustus,

Duke of Brunswick, whowas born in 1 6 25 and died in 1 6 27. He

was the son of Duke Augustus, junior, and Dorothea.
HAC cubat Henricus princeps Augustus in urnfi,
Principis Augusti nobilis elligies.
Dorothea octavo peperit quem mater Aprilis
VICENO IN MEDIIS VESPER VBI ORTVS ERAT.

Rem tristem. Hunc noni mensis triateridis auras
TRICENAS VIDET VT, TRVX TERA MORTA NOTAT.

H inc genitor, genitrix, frater flent, Jova tuere hos,
Illorum que auge pro bonitate genus.

On leaf 297, the epitaph and various verses on the death of this

Dorothea ofAnhalt is followed by this date— Titulus chronographicus
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DOROTHEA ILLVSTRIS ANHALTINA PRINCEPS
SECVNDIS NVPTIIS AVGVSTO SOCIATA

FILIOS ET FILIAS ENIXA EST VI.

OBIIT VTIQVE PVERPERA.
1

And on leaf 308 there is this date at the conclusion of the poems
concerning her— Anno

DOROTHEA ANHALTINA PRINCEPS
ET HEROINA VIRTVTE ILLVSTRIS
SECVNDIS NVPTIIS SOCIATA AVGVSTO

FILIOS III ET PILIAS ENIXA EST III. OBIIT
PIA PVERPERA.

l

On leaf 31 5 the death of Prince Christian Francis before men
tioned is thus dated
AVGVSTI ET SOPHIE CHRISTIAN DE SANGVINE NATVS

ERANCISCVS, CHRISTI MENSE TENELLVS OBIT.
Another, on leaf 34 1 — Anno

DVX CHRISTIAN FRANZ BRVNSVVIGE MORITVR.

At leaf 345 a group of poems commences, under the title Strenae,
’

(gifts or presents of good omen), addressed to the Duke Augustus and
others of his family, olim et nunc. ’ The introduction, on leaf 346 v.,

concludes thus— Anno

ALMVS ADIVTOR AVGVSTO AVGVSTALE ASSERVAT.
An alliterative poem of thirty

-four hexameter lines, every word
commencingwith the letter A, next follows.
At leaf 348, 348 v. These chronograms are associated with

verses

PLOREAT AVGVSTVS LONGE DVX OPTIMVS OPTO.
E teostichon E uchar i sticon et Etiqhypmbv.

VERBA SACRATA SONENT, VIREANT ET SEMINA PVRA

ET FVGIAT RATIO TRADITIOQVE RVAT.

E teosticha E uchari stica et E uphernica
strenec loco humil limé oblata.

TEMPLA SCHOLE AC ARE FLORENT, AGER VRBSQVE PRECATVR
AVGVSTVS TVTOR SECLA BEATVS AGAT.

HVI PRINCEPS BONVS HIC, CVRE ILLI VERBA SACRATA
SVBDITA GENS REGIO, RELLIGIOQVE DEI.

At leaf 349 is the following Anno e . Christo annuente De

anni Novi auspicio felicissimo, et de rectoris in academia. Julia
secundirm oblato honore et ofiicio magnificentissimo : Ut et de anno

1 These two chronograms seem to be wrong. I t appears elsewhere in three places in
the text that she died in 1634. Born in 1607. Married l gth February 1623.

This chronogram is intended for 1 639 ; as it stands it makes 1 539. The letter 1) is
not printed as a numeral ; but if i t were counted, the chronogram would make 2039, which
is manifestlywrong.



A0GUSTUS p (IKE OF BRUNSWICK .

fatali et climacterico magno (quem ingredietur hoc ipso tertio et

sexagesimo 4 Id. Aprilis), supersti tiosissimo et celebratissimo : In ara

memoriae et gloria , Thus hoc votivum libat et litat.
’
The last eight

lines are as follows, thewhole being addressed to the Duke Augustus
on entering his sixty

-third year, the grand climacteric
PACE NIHIL MELIVS : BELLOQVE NoCENTIVs EST NIL

BELLA ABEANT : ESTo PAX,
PATRIE VNA SALVS.

Fulmina pa narum et cessent , Martisque famisque
Et Mortis cessent fulmina dira tri a :

ANNVS SIT FELIX, PALLAX BELLONA FATISCAT

CESSET PESTILITAS, CESSET VBIQVE FAMES.
Anno

AH PROPRIA SALTEM SI DVX HABITASSET IN VRBE
PATRIA SALVA FORET, PAX ET IN ORBE FORET.

(Signed) Martin Gosky, D . et Archiater.

On leaf 355 there is a fanciful composition called Pentastichus

Cancrinus obliquus Encomiasticus seu sticho-dilec tus Cum voto

ordinis, ’ etc., addressed to the Duke Augustus on his attaining the

age of 63. At the conclusion is th is date— Anno

BLEIB BEII VNS HERR zV IEDER PRIST
VVEIL Es NVN ABEND VVORDEN IsT.

l

On leaf 360 there is a poem containing a curious acrost ic, followed
by this date

— Anno

DA DEVS ISTA SALVS TERRIS SIT PROPRIA NOSTRIS

ET OVE HIC NOS CRVCIANT NOXIA PELLE PROCVL.

On leaf 36 2 commences a poemwith this title
Anno v .

Enos

Gratulatorium et Xenion
Sacrum votivum

pro felici ingressu, feliciori progressu felicissimo egressu
Anni Epochas Christiana

AVLAS OVI COELI CVM TERRENo ORBE CREASTI,
HOC ANNO Nos REX CHRISTE TVERE

, IVVA.
Cultu devotissimo Vults subjectissimo oblatum

Ex illo Proverbio.

6 6 iii anber D ing.

On leaf 36 6 , a poem to Duke Augustus concludeswith this date
Anno

ORBES OVI CrELI ATQVE SOLI CVM PATRE CREASTI
HOC ANNO Nos REX CHRISTE TVERE IVVA.

Thesewords are evidently adap
ted from St. Luke xxiv. 29. See my formerwork on

Chronogram , 1882, p. 529, chron.
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220 AUGUSTUS D UKE OF BRUNSWICK.

The group of Strena poems on the year of Jubilee ends thus at
leaf 387 v.

Calendis Januaru Anni
OVO PAX,

VT SVRGENS BONA LVX, RATA MVNERA DVPLET !

On leaf 389 commences a group of poems and birthday odes
addressed to the Duke Augustus, under this title, Encaenia, more
vetemm et majorum, non Stalagmia, Monilia, Phialas, Trabeas,
Murenulas, aut Dactyliothecas, non Toreumata ct simulachra vermicu
lata, aut dadala alia Opera, gemmarum, argenti et auri : non exquisita
mensa ingenia et struices pat inarias : Sed tacito labello suspendo et

introrsum sub linguam murmuror, Favente Deo, Applaudente choro,
Ovante foro

,
Exultanteque thoro,

Augusti, Ducis Brunovici,
’
etc. etc.

This is followed by an engraving, representing the Duke and his
family at a feast out of doors under an emblematical tree, with the

motto Natal is diei Memoria.

’
There are but fewchronograms the

poetry is very fanciful.

On leaf 395 , a birthday ode has at the end th is motto— Anno

GLORIA IN NVBIBVS DEO, PAX IN TERRA HOMINIBVS BONA
VOLVNTAS.

On leaf 440, an ode in German is dated at the end thus— Anno

DVX BR. AVGVSTVS AVTHOR PACIS OPTIMVS.

On leaf 452 this couplet occurs— Anna

E THERE PLORIPERI LVX NONA VT FVLSIT APRILIS
CONFECTVM LE TE EST NOBILE PACIS OPVS.

On leaf 468, a group of Enca nia,
’ called munera natalia,’ birth

day presents, contains this
Chrono Tetrastichon.

DuxAuguste, Dies mor dena recurret Aprilis,

Qua tibi Natalem signet adeste Diem.

DVX AVGVSTE, DIES EAT HE C TIBI PROSPERA, SOSPES
OPTO DIV VIVAS, ET PIA FATA TRAHAS.

Ita vovebat devotiss. animo Cels. v. ab intimis sacris Consil iis.

(Signed) Johan Valentin Andrea . Theol. D .

On leaf 478, some birthday verses are dated 9th April
AVGVSTE o PRINCEPS, ANTIQVI NESTORIS, OPTO,
VIVAS VT SERos INNVMEROSQVE DIES.

On leaf 487, this couplet to the Duke Augustus, on having com
pleted his sixty

-eighth and commenced his srxty
-ninth year, on the

roth April
BIS QVINTA AVRORA APRILIS, NATALIS ERAT OVE
AVGVSTI HEROIS, FAVSTA, DEVM 0110, VT EAT.
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On leaf 504 v., some verses to the Duke on reaching his seventieth
year , are dated— Anno quo

PAX JESV ADVENTET
,
PAX VT NVNC OPTIMA VITA EST

OPTEM ITA NVNC SIT PAX : PAX SIT VBIQVE DEVS,
l

debita gratitudinis devoth et submissh porrigebat .
(Signed) Andreas Schwartz , Ecclesia Schelensis minister.

On leaf 5 1 2, the Duke having reached h is seventy-first birthday, a
group of verses commenceswith the t itle Currus fructiferus, and

this date at the end thereof— Anno

SIT BRVNSVVICENSI PAX 0 OPTATA LEONI
CVI , VIVAT, LVNE SVBDITA BVRGA VOVET.

DEXTERA EI PIETAS : SAPIENTIA RARA SINISTRA
SVBSEQVA CARPOPHORE COPIA LE TA PERET.
A large and curious engraving next follows represent ing a proces

sion ; in the sky the zodiac is represented , Leo (the Lion of Bruns

wick) occupying the centre, and the rays of the star in h is breast

descending on the Duke Augustus, riding in his fruit-carrying
chariot ; numerous allegorical figures of peace, plenty, etc.

, form the

procession.

Some miscellaneous poems come next, and among them, on leaf
55 7 v., some verses are dated— Anno

FORTVNA HEROICIS VIRTVTIBVS TVIS
DIGNA FAVORE PERPETVVM.

On leaf 5 64 v., a poem of fourteen lines, in which the Duke
Speaks of himself, ’ has this chronogram for its last couplet
BELLVM TRISTE FVGIT : REDIT AT PAX AVREA TERRIS
JVSTITIA ET PIETAS, ORBE FAVENTE VIGET.

On leaf 569 v. , a short poem to the Duke concludeswith this line
VIVE DIV EX VIRTVTE, SOLVM GENITALE GVBERNA.

And another poem following, commences with this motto
JESV DVX VITE : FER TV NOVA TEMPORA PACIS.

The poem contains these lines
Felic i auspicio dicat ingredientis et anni
OVO TANDEM EX TVRBIS Nos EXTRAHAT HISCE JEHOVA
Cunctaque fausta pet ita orbi cum pace redonet.

The poem concludes with the following couplet, and the curiously
arranged chronogram of the date 1 638, which is designated Proteum
Poeticum pal indromum,

’
on the subject of peace longwished for

ABSINT BELLA FAMES
,
PESTIS VIGEATQVE REDVX PAX :

PAX VT IN AVSPICIO, MEDIO VTQVE IN FINE SIT ANNI.
The line in the cross-ways of the circle may be read 4 times as a

chronogram, and 24 times in all. (See next page.)

1 This chronogram makes only 1 644 there is probably an error, but the author does
not notice it in his corrigenda.

’
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IESV DVX VITE NOVA PER TV TEMPORA PACIS.
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224 CARL THEOD OR , COUN T PALATINE .

The next two tracts in the volume are, first , a cantata performed
at Jena ; and, second, a congratulatory oration spoken at Jena, in
honour of his birthday. They contain no chronograms ; nor are

there any in the other tracts in the volume.

CARL THE OD OR, COUN T PALATINE .

EBAL to Charles Theodore, Elector-Palatine, to commemorate
his visit to Heidelberg on 1 5 th August 1 746 , taken from the

engraving in the vol . for 1 85 1
-

54 of the Proceedings of the H istorical
Society of M iddle Franconia, p. xiii. Ob. h is portrait. Rev. repre

sents a lion in the sky, whose body emerges from the sunwith rays

in all directions, beneath is a citywith a river in front another lion
rises from a hill in the background, and stands rampant towards the
first lion. Themedal is not explained ; it bears th is inscription, com
posed in hexameter and pentameter verse, around the device

IRRAD IAT MONTES CAROLI PRE SENTIA NOSTROS

ET VELVT EXORIENS PHtEBVS AB AXE VENIT.
i .e. May Charles irradiate our hills by hi spresence, even as the ri sing
sun comesf rom above.

L UD WIG, LAND GRA VE OF HE SSE .

T is desirable that I Should repeat here what may be seen in my
former book on Chronograms, pp. 1 25 , 1 26 , in order that I may

g1ve a more complete extract from the volume there ment ioned, and
bring to notice a somewhat different copy of that rare book. And

first, as to the folio volume in the Lambeth Palace Library (press
mark 1 3. c. The engraved title-page represents a handsome
sepu lchral monument, with skeletons and emblems of mortality, with
th is t itle in the centre, Ehren Gedechtnus dess Durchleuchtigen

Hochgebomen Fursten Ludwigen Landgraven zu H essen.

’

Marpurg, 1 6 26 . There are curious engravings of the funeral pageant
of Ludwig Landgrave of H esse, many pages (from engraved plates)
of complimentary verses enclosed wi thin very pretty floral borders,
genealogical trees, etc. , also funeral orations and sermons to h is

memory at a later part of the volume.
At page 1 1 0 the members of the University of Marpurg record

their lamentation on the loss of their patron Ludwig, and invoke the
blessing of God on his successor, the Landgrave George, concluding
with this hexameter chronogram
SCEPTRA REGAT FAVSTVS MODERANTE GEORGIVS AXE.

i .e. May George reign happi ly, heaven moderating his rule.



L UD WI G,
LAND GRAVE OF HESSE .

A funeral sermon, at page 1 5 2, byMartinus H elvicus,with the text
2 Corinth ians. v.,

’ is preceded by this chronogram couplet, alluding
to the Th irty Years

’ War— Anno

HEV ! PASSIM VLTRICI TERRET BELLONA FLAGELLO,
NOS PATROCINIO CHRISTE TVERE TVo

i .e. I n this year , Alas I B el lona everywhere terr ifies us with an aveng
ing whip do thou, O Chri st, d¢cnd us with thy patronage.

The second part of the volume is dated 1 2th November 1 6 26 , and

has th is chronogram at page 1 53
DISPERGAT REX VIRTVTIS NOSTROS INIMICOS.
i.e. May the hing qf virtue scatter our enemies.

Among the
‘

grief and groans,
’
at page 1 80, is this Eteostichon,

’

expressing the date of Ludwig’s death, the 2 7th July 1 6 26 , and of his

funeral, the 1 8th September 1 6 26

JVLIVS EN NOVIES TER CELSO VT LVXERAT AXE,
PRINCEPS LVDVICVS LE TVS AD ASTRA VENIT.

BIS NOVIESQVE VBI LVX SEPTEMBRIS FVLSERAT, ECCE

PRINCIPIS EXVVIAS, HEI, CAPIT VRNA LEVIS.
i .e. When j uly had thrice nine times shone in the lof ty shy, Pr ince b wrs
[ oyficl ly went to heaven. When the l ight of September had shone twice
nine times

, behold the slight ur nreceives the mortal remains qf theprince

The other copy, above alluded to, was in the sale of the Beck
ford Library ’

at Sotheby
’
s in December 1 882 , lot 1 959. It is thus

described in the catalogue (the ti tle being the same as that of the

Lambeth Palace volume), Engraved throughout and ornamented
title, coats of arms, full-length portraits of the Landgrave and his

wife, emblem,
Landgrave lying in state, h is family standing around

the coffin, funeral procession, vault, chapel, genealogical tree, portrait
of George Landgrave of Hesse, and elegant borders, red velvet
binding, gilt edges folio, Marpurg, 1 6 26 . J , Very scarce
unknown to Brunet and Griisse.

’

This copy contains the same engravings as those in the Lambeth

Palace copy, with the additional one occupying the Space of two folio
pages, representing the deceased p‘

rince c lothed in regal costume
lying in state on his funeral bier ; on the reverse side, within an

ornamental funereal border are these chronograms, first the motto
of the Landgrave, Showing the year of his death

IN REBVS DVBIIS TVNC TIBI FIDO DEVS.
i .e. In uncertain af airs, then I trust on thee, O God.

Then followthe two couplets given above containing the dates of
his death and funeral, and this additional chronogram couplet

Annum mortis bis exhibens.
DISCE MORI IN VITA, POST FATA VT VIVERE POSSIS,
HE C PRE SENS DVBIA EST : QVE SVPER AXE MANET.

i .e. Learn in It) ? to die, that af ter death than mayest be able to live
thi spresent l zf e is uncertain, that in heaven above ispermanent.

2 F



GE ORGE II ., LAN DGRA VE OF HESSE .

The Lambeth Palace volume contains 490 pages of letterpress
more than the Beckford ’ volume. The latterwas sold for 7, 1 0s ;
the purchaser, without having seen it , was attracted by the catalogue
note I cannot find a copy in the British Museum, and I know
of none other than the two volumes here noticed.

I POSSESS a volume very similar in character and subject to that
last mentioned. I t i s a thick folio, containing about 720 pages and
83 plates, describing the funeral of George 1 1. Landgrave of Hesse,

at Darmstadtm 1 6 6 1 , and giving the particulars of the funeral pageant,
and the whole of some exceedingly long sermons in German, and

orat ions in Latin, preached and spoken on the occasion, both there

and at Giessen Univers ity. The emblematical engravings are very
curious, with their lugubrious accessories or prettily composed floral
and other borders. The funeral procession must have been incon
veniently long for thosewho attended it, it is chiefly interesting now
for depicting the costumes of all classes of persons who were present.
Other engravings represent full-length portraits of several members
of the family 1n grand costume, and of the deceased Landgrave lying
in state, the sepulchral vault, armorial Shields, and genealogica l tree.

Altogether the engravings much resemble those in the last-men
tioned work describing the funeral of Ludwig. The name of the

compiler of the volume, and the author of whatever may be therein

of his own original composition, is Johannes Tackius (or Tacki),
doctor of philosophy and medicine at Hesse-Darmstadt, ch ief
physician, etc.

The work is in two parts, with separate paginations. The first

part contains the preach ings, etc. , in 480 pages ; the second contains
238 pages of orations, epitaphs, verses, etc. ; the latter bears this

title Cedrus, a ternitati nominis et fama seren1SS1m1 pr1nc1p1s ac

Domini Georgii secundi Hassia Landgravii principis
.

H ersfeldia ,

etc. etc. etc. Principis dum viveret optimi maximi virtute merit is

gloria, nomine totius academia Gissensis, inter suspiria et lachrymas

oratione publica devotissimh consecrata per Johannem Tackium,

’

etc. etc .

Among the engravings, that which is numbered 40 is a fair example
of the doleful ones, and it is the only one with chronograms, which
appear as if inscribed on a recess cut in a rock. Its charac ter is

likely to be overlooked in glancing over so many engravings, there

fore I give in the accompanying illustration a facsimile of it somewhat
reduced in size. The inscription is to be read plainly thus

In symbolum seren1ss1m1 pr1nC1p1s, secundum voluntatem tuam
Domine.

Chronodistichon.

Annum mundi et Chr1sti continens, in quo serenissimus princeps
ob11t
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GEORGE I I., LAND GRAVE OF HESSE .

chronograms on the second ear of Ludwig
’
s reign, 1 66 2, and intro

duces his own name in the t ird line from the end

Anno Christi MDCLVVII.

LVGVBRES HAS MED ITATIONES SACRAS,
SERENISSIME CELSITVD IN I IPSI,
PRINCIPI HASSIE ET HERSPELTIE PRVDENTISSIMO
LANDGRAVIO, SERENITATE PIA, CHRISTIAN ISSIMO
DISPENSATORI IN GRATIA PRINCIPALI OPTVMO,
VOTO VERE FIDELI (ECONoMo.

LVDOVICO MEO GRATIOSO

IN LAVDATO OBSERVANTIE SACRAMENTO,
DEBILI ET TRISTI SVBIECTIONE TRANSMITTO.

CORDE, E RHEINHEM, RUHELIVS :

MCESTA VESTRA SEREN ITAS ET CELSITVDO

FLOREAT, ET FAVEAT PASTORI SENIORI IND IGN ISSIMO OBSECRO

The second part of the work, after giving seventeen sets of

lugubrious and complimentary verses, breaks out in chronograms.
The ode number xv111., at page 1 8 1 , is as follows

CARMEN N UMERALE ,

quo Serenissimi Principis

Annus Obitus comprehenditur,
SANGVIN IS HASSIACI PRINCEPS, PRE CELSE GEORGI, 36 1

EUGE 1 NEQVIS LETH I SVBITAS VITARE SAGITTAS P 70

CORPORIS EGREGIAQVE STATVRA, OVI ELOQVIOQVE 1 79
VIRTVTE ET PIETATE TVA, GEN IO, ET GENEROSO 1 8

INGENIO, HEROAS EVROPE , VINCERE QVOSVIS 1 24
Es SOLITVS ; FATO EN AH ! FVNERE RAPTVS ACERBO Es ! 1 6 6

HASSIA NOSTRA FVIT TANTO VIX PRINCIPE DIGNA. 6 26

ARBITRIO IVSTO ERGh STATO VERBOQVE IEHOVE 24

QVIVIS SVPPONAT SESE : ATQVE OB EVNERA NOSTRI 28

HEROIS PIGANT HASSI LVGVBRIA SIGNA. 6 5

ALI UD CARMEN
Diem, Mensem et Annum Mortis continens.

IVNIVS VNDECIMVS VENIT QVO NON SINE TRISTI
FATO, HEROS, PATER EN 1 PATRIE PETIT ASTRA. GEORGVS
REGNA BEATA TENES, APTASQVE TVA OSSA OVIETI.

CHRON OD ISTICH ON , S YMB OLUM
Serenissimi Principis

Cum anno obitfis complectens
OMNIBVS IN GESTIS FIAT DIVINA VOLVNTAS

2INGENTI EVENTV
,
ATQVE VTILITATE IVVANS l

1 Sic
:
This line is faulty, because a numeral letter in EUGE (EVGE) is not counted.

Thrs pentameter verse is remarkable. every word is elided into that which next
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The next set of verses at page 1 82, and numbered x1x. , are in a

more cheerful style. They congratulate Ludwig in a most devoted
manner on his succession to h is title and dominions.

The first gives the day, month, and year of his birth, the 25 th

January 1 630

HATVS ERAS LVDOVICE HEROS, VT NOSTER IANVS,
QVINQVE ET VICENos FECIT VELOCITER ORTVS,
SALVA SIT ISTA DIES

,
VEN IATQVE E TERNA PER E VA.

The next gives the year of the commencement of his reign
TV LVDOVICE, PATER PATRIE , TERRE HASSIACE QVE,
NOSTRE ATLAS, SALVE : IACVISSES HASSIA TOTA
VT VASTATA, TVIS PROPRIIS NEQVE SVRGERE POSSEs

VIRIBVS. AVXILIIS HEROS NISI TE PIVS ISTE
ERIGERET, VELOXQVE TVAS AVFERRE RVINAS

INCIPERET. IVSTE REGNI SVSCEPIT HABENAS

HEROS. FRVGALIS VIVIT, PRESSOSQVE TVETVR

PHcEBVS Eo REGNANTE VIGET, VIRET HASSIA NOSTRA
VIVAT NESTOREOS ANNOS, SERhQVE BEATVS.

FIAT ! VOS SVPERI PRECIBVS VOTISQVE FAVETE.

Tetras tichon chronologicum.

’

SALVE NOSTRA SALVS, PORTVS, LVDOVICE SERENE,
TE DEVS EX ASTRIS, AVXILIOQVE REGAT

CONSILIIS, C<EPTISQVE TVIS SORS PROSPERA VBIQVE
E TERNE FAVEAT, TV FAVEASQVE BONIS.

The remaining pages contain no chronograms.

In a topographicalwork, printed at Wiesbaden in 1 82 1 , I find this

chronogram relat ing to William Landgrave of H esse, who died in
1 504. At this date al l the terri tory of H esse was under one govem

ment. At subsequent periods it was divided into the three princi
palities of Hesse-Darmstadt, H esse-Cassel, and H esse-Homburg.

(I quote from a copy in the Homburg Library, C. 9 1 )
HASSO CREMAT TRISTI PACE FLENS PERIT ACCOLA BHENI.



GERMAN B IS HOPS .

CLEMENT AUGUSTUS, D UKE OF BA VARIA,

B ISH OP OF PADERBORN .

VOLUME of panegyrics in Lat in prose and verse, bear

ing the t it le CASTOR ET POLLUX, was addressed
to th is bishop by the Society of Jesu its at Paderborn
in 1 7 19. It is ful l of curious and fanciful composit ions ,
and it abounds with chronograms. The copy in the

Brit ish Museum is entered in the catalogue under Clement
Augustus, D uke of Bavaria,

’

press
-mark 9930. h .

— fo l io, pp. 84.

The carecer of Clement Augustus is remarkable. H e was born
at Brussels on 1 6 th August 1 700. When but a youth he was

appointed coadjutor to the Bishop of Rat isbon on l gth D ecember
1 7 1 5, and he was made Bishop of Miinster and Paderborn in 1 7 19,

h is complete elect ion being on 1 2th March of that year, when he was
barely n ineteen years old. On the death of h is uncle, Joseph
Clement , Archbishop of Cologne (to whom he had been coadjutor) ,
he was elected to that see, and succeeded to all the territorial pos
sessions and d ign it ies attached thereto. H e was chosen Bishop of

H i ldesheim on 8th February 1 724. H is own hereditary rank and

t it le was that of Prince of the Holy Roman Empire, E lector of

Bavaria, bes ides the rank of h is several bishoprics, all of wh ich he
cont inued to hold for h is lifet ime. On the death of the Emperor of

Germany, Charles VIL, in 1 74 5, he allied h imself with France, in
order to help the pretensions to the empire of h is brother Maxi

mi l ian, the E lector of Bavaria. The compet it ion for the throne of

Germany gave rise to an almost general war. The polit ics and
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Atque
Ecclesia , et triumphanti in terris Serenissima familia sua novum sidus
illucesceret . Quam serenissimo principi et domino, domino suo

Clementissimo, In devotissimi obsequii, et submisissima venerationis

argumentum humillimh repra sentabant Collegium Paderbomense,

Residentia Burana, et Falckenhagensis S. J. Quando sereno virtutum
snarum vul tu Paderanum primhm exhilarabat horizontem,

Et

Suo urbem hanc dignabatur aSpec tu
Anno,

DVPLEX OPT OVo SIDVS AB AXE RE

LVXIT.

PLAVSVS SPER PADERANIS GVRGITE F

This logogryph chronogram ends the title-page, and gives the
date of the book, which was printed at Paderborn.

An address to the youthful prince-bishop follows, occupying ten
pages, printed in a varied manner in long and short lines, and occa
sional ly in Single words, after the fashion of some inscriptions, includ
ing a fewchronograms. At page 4 is this sentence

Verhm non ith ca l itus visum est (Ovid, 4 de Pon. Ep. 9)
nasciturus promitt itur ; atque ante vota occidit, et snorum gratula
tiones. Jamjam nasciturus superabatur : Ipsoque in ortu extinguitur.

Nostro vix ostenditur horizonti

Spem nostram, terras, deseruitque simul.
coeleste sede receptum. (l bid.)

CVM FORTVNATIS SVSPICOR ESSE DIIS. (l bid. l ib. 3. de

Pon. Ep. 3. v.

The subject continues to praise the two brothers Clement
Augustus and Philip Maurice, under the form of Castor and Pollux,
in a very elaborate manner, introducing this quotation from Ovid,
l ib. i. Trist. Epist. 3. v. 6 6

VTERQVE

o MIHI THESEAPECTORA IVNCTA FIDE !
And further on, at p. 7, is this quotat ion, also from Ovid

SACRA HVNC

VIRTVS ADD ID IT ASTRIS.
This string of praise and flattery of these Dioscuri terminates at

page 1 2 , without any further chronograms.

A large engraving next follows, showing a portion of the Zodiac
containing the constellation Gemini ;

’

one of the twins bears 1n its
forehead a bright star, which sh ines down direct on the city of Pader
born i t is not qui te clear whether this is the Star

‘Castor,
’

the

deceased bishop, or the star Pollux, the newbishop, the novum

sidus already mentioned, probably the latter. Then immediately
follows a poem of applause of the new bishop as Pollux, it also
describes the fireworks displayed on the occasion of his rising as a



BISH OP CLEMEN T AUGUSTUS. 233

star in the diocese, and laments the setting of Castor, his fraternal
predecessor ; it has this title

PO L L U X
Festivos inter applausus Paderna exoriens ;

Sed occidens subito,
Succedensque

CA S T O R

Sive

Ad fra ternas infirlas evocatus frater.

Lemma

OVIS IN ERATRIS POTIVS SVCCEDAT HONOREM ?

al t i r vk 1k e t

VIX TVLERAT SVA VOTA GRAVIS PRO MORE SENATVS,
NARRATVR BAVARO NEXA TIARA DVCI.

EXCITVR PLAVSVS, LE Tos PER VALLA TVMVLTVS
E RA CIENT, AVRAS CONCVTIVNTQVE SONIS.

SENSIT VT E S SACRVM, SONITVS IN IVBILA TORQVENS

TINNITV PAVSTO SVAVIVS ‘b’ ISTVD OVAT.

CLANGORES, DIXIT, DISSCISSIS CVRRITE CAVRIS,
FELICIQVE VOLENT VOXQVE, SONVSQVE NoTo.

HIS TERRAS (ITE, ITE) SONIS COMPLETE : PHILIPPE,
ANTISTES REGNES : ASTRA, DIIQVE FAVENT l

PERGITE ! IVCVNDo BOIOS AFFLATE SVSVRRo,
VT QVOQVE DVX BAVARVS GAVDIA NOSTRA PROBET.

PROTINVS ERGO ALIQVIS SONVS EXSPATIATVS IN AVLAM,

OVIS PLAVSVS PADERE , QVIS SIT IN VRBE, REFERT.

PROTINVS ET VOLVCRI DECVRRIT PADERA CVRSV,

FVSVRVS PLAVSVS NVNCIA VERBA LvCo.

CONIVNGVNTVR AQVE , D IVVLGATOQVE SVSVRRO

GAVDIA TESTANTVR, VERBA DABANTQVE SONI.
ILICET ET VARIIS STREPVIT CVRSORIBVS AVLA,
AC DEFEKT SVPPLEX NVNCIA QVISQVE DVCI.

EXIN LAVS BADERE EST, CVIVS QVOQVE SCEPTRA SALVTANS,
°

LYCVS SIC VOVIT : N VNC PAD ERAN VS ERO.

DEXTERA SIT TESTIS NOVA SVRGVNT EtEDERA, VTRIQVE

ALVEVS VNVS ERIT : N VNC RAD ERAN VS ERO.

ILLE (RVBOR VVLTVS VITREOS DEPINXERAT) INFERT
SIT TVVS ISTE FAVOR ; TV MIHI TVTOR ERIS.

INTEREA SIBI PLVS PLAVSVS VRBS PLAVSIEVS AVXIT,
ATQVE INSTAR MAGNI GAVDIA FONTIS EVNT.

PRINCEPS ET BAVARVS LE TO REGNABA 7 IN ORE

WES TRE ALIA BA VAROS NE MED IA ESSE NEGES.

Caulpana .
lb ) Sola cismus Horst. ali isque famil iaris. Unus exBavaria fluvus.

2 G
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LVX EA TVNC EXIT, OVA CREBRIS IGNIBVS IRET
ALTIVS ACCENSIS P VEL] CVS VRBIS AM OR .

STRVCTA SVE AVGVSTO FELIX EST PABRICA PVLCRO,
HVC PRONVS FERTVR R VELI CVS VRBIS AMOR.

VERN VS ERAT F VND VS , QVO STAT SVBNIXA : DECANI
HORTVS ERAT, BENE QVO FLOR VI T 18 ? VD OP VS.

HIC FLVVIOS PADERA EPPVSOS ‘0 DEVOLVIT AB VRNA,
HVC ILLVC REPLVIS IVSSAQVE SCRIBIT AQVIS.

QVIQVE PIGVRAT AQVAS SITVS, EST PAR PENE CORONIS,
AVT VIX SIT DISPAR ELEXA FIGVRA MITRE .

HVC VELVT IN PORTVM PATRIE VAGA ‘3’ CVRA RECVRRIT
VIRTVTIS LOCVS EST, CONSILIIQVE FVIT.

NOX ERAT, AC CROCEIS VAGA LVNA CREPVSCVLA BIGIS

VEXERAT : EX RESONo MVLTVS IT E RE PRAGOR

EXCVBITOR FRAGOR ISTE FVIT, PLAVSVSQVE STATVTVS

ADMONITOR : IVSSIS HORRVIT IPSE .SVIS.
EXSILIVNT IGNES, PVLCHRIS EVLGORIBVS AVRE
SCINTILLANT, CCELO LVXQVE DIESQVE REDIT.

ECCE VoLAT STELLATVS m APEX, SEQVITVRQVE SECVNDVS,
TERTIVS HVNC VRSIT ; DEIN SVA BELLA PARANT.

CLARO LVCTANTVR SALTV,
VVLT, SE DVCE QVISQVE

ALTIVS ASTRA SVPER LAVDE PHILIPPVS OVET.

M IXTI PVGNABANT : NOVVS ERGO SVPERVENIT : ARTIS
PLVS HABVIT RELIQVIS S VED OL VS ICN IS ERA r .

ESSE VETAT PVGNAM ; PAX FERVET : soLVs IN AVRAS
SEQVE LEVAT PERNIX,

S VBD OL VS IGNIS ERA r .

SVCCENSVS LEO SVSPEXIT BELLA ILLA, MORASQVE
EXSECRATVS AIT : NIL TVA LA VR VS OVEN

N IL TVA LA VR VS 0VE T ? CcELVM TVNC SALTVS HABEBAT,

PLAVSIT SEXCENTIS VNGVLA PLAVSA SONIS.
IGNEVS EX RVTILO TERRAS INSPEXERAT AXE,
DISSILIT INOVE HOSTES PVLMINA BoIA RVVNT.

EX PEDE DEFLVXIT SE GYRANS SVLPHVRIS IRIS,
VERBA FIGVRABAT : VIVE PH IL IPPE D IV !

PADERA PLVS AVXIT PLAVSVS, PRO QVANTVS OVABAT

LE TITIE SVRGENS AMNE SVPERBVS AQVIS l

EXVLTANS EXHAVSIT AQVAS, SALIENSQVE PER AVRAS
RIDET, ET HAS PATVLo GV'

I
'

I
‘VRE REDDIT AQVAS :

(d) Sub pro in V irgil, sape.
(e) Fest ivi ignes accensi 1n horto Curiae Decanalis Reverendissimi L. B. de Metternich,

Decani Paderbornensis, Pra positi Monasteriensis, etc., 1 Marti i .
“l Al luditur ad Curiam, prope quam scaturigines Pa era font ibusque ibidem utrimque

cingitur, et ambitur undique.
(l l Fuit il la decanal is semper, Ca itumqueI llustri ssimorum Sedes, penhs qua non m 6

et Patria cura, u tpote onsi l iarios Principum.

Festivi ignes sub serum vesperum accensi , Signo displosis tormentis facto.

0"Vulgd raquetten sive ignes pyrotechnici. Ita Ovid. 1v. Ex Pon. Ep. 9. Detque bonum
voto lucidus omen apex.
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ASTRA PH ILIPPVS HABET, V IRTVTE SVAQV

SERENVS

AVGVSTVS TERRAS ; SIDVS VTERQVE SACRVM
EST.

FATVS ERAT : PADERE QVE QVIES, ET VITA NOVANTVR.

EX ANIMO PLANCTVS EXSPVIT ERGO sVos.

VLTRA SI SE VIS, DIXIT, TRVX PARCA, NEFANDA ES l

FATAQVE OVI BAVARIS SVNT SATIS E QVA D IIS.

ADMON ITIO
AD

20 1LOS.

Epigramma
De Festivis Padera ignibus.

zoILE NE TENTES IGNES ARRODERE FESTOS !

SI PLAVSVM FACIES, ORA PERVSTA PERES.
Then follows at page 1 7 a series of Eulogies on various Bavarian

bishops from the year 1 1 62, leading down to thosewho are the subject
of the present eulogy on Castor and Pollux the introductory page
bears this ti tle
Leo coelestis, sive refulgentium inter astra Bavaricorum Pra

Sulum corona
,
cui Novum Sidus inseritur Philippus Maurit ius.

Circumscriptio
IS EIXVS IN OMNES

COGNATOS PROCEDIT HONOS.
Claud. de Prob. ct Oly . Cons. v. 1 2.

Passing over the 25 pages not containing any chronograms, we
find at page 42 the conclusion of the eulogies, and these words,
1 Haec Leonis Siderii triumphal is Corona est, Ist i de stemmate

et sanguine Bavarico nominatiores episcopi. H i viri sunt, qui sua

Sibi ca lum pepererunt Fortudine, Astra virtute, Glori osissimosque

Stirpis sua Duces Sacraserie, et luce circumdant. Beata sua immor

tal itatis stationem hos inter recenter sibi fixit PH1L1PPUS MAURl TwS,
etc. etc.

Pro applausu votum est,

O ego, Di faciant, talem Te cemere possim

Ovid. ii. Ex Pon.

Epigramma ad

LEONEM CCELESTEM

Admonitio ad Zoilos.

HVC CANIS , HVC BAVAROS P VGNAX ACCEDE LEONES,
SIRI VS VT SVVS HIS CVRRAT, AD VSTVS EAT.

A marginal note explains it, Sol eodem tempore, quo Signum
Leonis ingreditur, scilicet 22 Juli i apprOpinquat Canicu la . Canini

sive Cynici appellantur Zoili h xvvos, canis. An ode in rhyming
sapphic verse 1mmediately follows
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Euphemia
ad

PH 1LL1PPUM MAURITIUM
Astra subeuntem.

Lemma

D igun es in Tantis Nomen habere Viris. Ovid. 11.

IGNEI SALVE SACRA LVX LEONIS
MAVRITI, NEXIS RVTILANS CORONIS
PER CAPVT STELLE SVA SERTA TORNANT ;

PLAVSIBVS ORNANT.
IGNE VIRTVTIS socIo NITESCIS,
PVRPVRA SANCTA FLVITANS RVBESCIS

PVLGVRAT VVLTVS NIVEO DECORE,
ARDET HONORE.

PER PARES TE FERT SOCIVM CHOREAS
AVREAS CtELI VAGA PER PLATEAS,
IN SACROS ORBES PER INANE PRONA

SACRA CORONA.

PRE SVLVM, PVLCHRO TRABEATA CVLTV
TVRBA, COGNATO TIBI PRONA VVLTV
TE PHALANX ASTRIS SPECIOSA PINGIT,

IGNEQVE FINGIT.

STIRPIS AVGVSTE PROAVI POTENTES,
SVNT AVI MVLTA SERIE PARENTES,
PARTA OVOS LAVRVS TITVLIS NOTAVIT

FRONDE BEAV IT.

PRE SVLES INTER TVA TE LOCAVIT,

QVO REGAS, VIRTVS SOLIVM PARAVIT ;
NVNC TIBI LAVRVS SINE FINE FLECTET.

SERTAQVE NECTET.

HOC THRONO PRE SVL RVTILA SERENVS,
LVCE STIPATVS, IVBARISQVE PLENVS,
VICTOR E TERNIS VENERANDE CASTRIS,

FVLGIDVS ASTRIS.
ALTER ES POLL VX SVPERAS AMORE ,

ERATER OPTATO GRAVIS EST H ONORE ,

PARTA TV REGNAS SVPER AS TRA D I VVS

ISTEQVE VI VVS .

ERGO NON TELo PERA SORS RIGERE ,
ASSOLET D I VOS FERA SORS PA VERE ;
HIC PRE EST FRATER BENE Nos REGEND O

ISTE FA VEND O.

l" Secunda brevis Mantuanum. H inc Legio Duce Mauritio Thebaa profecta.

237
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On the next page, 44 , is a panegyric having this t itle, CLEMENS
AUGUSTUS, sacrum Sidus Ferdrnand1 Bavari, pra sulis quondam
desideratissimi fecundis Padera nascitur auspiciis ex omine fausto

EECVND I IN VITAM CINERES SVNT SE PE.

The prose exhibits the bishop as a kind of Phoenix rising from

ashes, as successor to St. Liborius, who was the first bishop of Pader
born circa A.D . 780, and concludes wi th what here follows
Vive optat issime Phoenix, non verb inposterum sub Nomine

CLEMENTIS
SED

NOVE VERIVS LIBORI
Vive optamus, et rege, utque sit exoptatisimum Regimen, non rege

ampl ihs sub titulo
AVGVSTI PRE SVLIS ;

SED

C<ELESTIS FERDINANDE
Ferdinandus Bavarus episc0pus Paderbornensis in reductis 5. se

Divi Liborii sanctis cineribus et reliquiis sacer Nepotum snorum

Phcenix.

Epigraphe
prebetur origo

Per Cinerem. Cloud. de Phanice.

Votum Padera Poet icum.

FERNANDVS PRE SVL,
BAVARO LVX MAGNA LEONI,

EXIERAT TERRIS PHOEBVS IN AXE NOVVS

VT LVGENT CLERVS, POPVLVS, PLEBS, AVLA, SENATVS,
VIRGO, SENEX, IVVEN IS, CVRIA, TEMPLA, SCHOLE !

ASPEXIT NOSTER SECLI FELICIS HORIZON
ILICET ECLIPSES : TEMPORA NOCTIS BRANT.

LVXIT FVNESTO STANS PATRIA MORTVA VVLTV,

VRBSQVE DOLORE SVo, NON NISI, PVNVS ERAT.
PRE SVLE NVDA SVO, FERNANDI NVDA FAVORE
RELLIGIO SIBI VIX VIVERE VISA FVIT.

PRESSA “l NATAT LVCTV : NON SIC VELVT ANTE CORVSCO
NIXA PEDO : CASVS SVSTVLIT ISTVD ATROX.

SE SE INTER FLEXIS DEXTRIS, FIXO ASTRA TVETVR

LVMINE, SVSPIRAT ; FLETVS IITQVE GENIS.
VIX GRAVIBVS, QVERITVR LACRYMANS, RECREATA PERICLIS,
VIX CEsso‘b’ PVLSIS HOSTIBVS ESSE IoCo.

ET LIBERTATIS VINDEX EXTRINGVITVR ! ATRA
GAVDIA PALXQVE RAPI T, TVROID A FLORE RAP ! T

VIX COEPI TEMPLIS CVLTVS RENOVARE VETVSTOS,
VIX ARIS COEPI SANCTIVS IPSA COLI.

N Nature pro trepidare. Ovid. 6 . Fas t.
(bl Ferdinandus ope episcopi Osnabrugensis Francisci Wilhelmi , Comitis deWartenberg

captam Paderbornam l iberavi t denuo Suecis, et Hassis. Anno 1646.
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HE C AMOR EXPVLSO LVCTVS SQVALORE, NOVISQVE
SVCCENSVS VOTIS VATICINATVS ERAT.

LVSTRA SVE HE C TACITO VOLVVNTVR SEDVLA CVRSV,

VELOCI VOLITANT HORA, D IESQVE FVGA.

PROCVRRVNT SPATIIS E TAS EXIVERAT, EX QVO

FERNANDVS PRIMb PRE SVI. OVARE NOVVS.

ERGO SVVS SVRGIT PHOENIX, COELOQVE VENIRE,
NE DVBITES “7 N VM BR VS SATOVB S VPBROVB PROBAT.

E VI, QVOD FLVXIT, DENVSQVE NOVENVS ET ANNVS,
FERNANDO BAVARO PRE SVLE , LE TVS IIT.

HOCQVE ITERVM PRE SVL BAVARVS, QVOD VERTITVR, E VO

REGNAT. BIS QVIN VS , NON VS B T ANN VS BRAT
,

ECCVR HAVD VOLVCRI SATVS HIC SVRREXERIT ALA
PHOENIX, SI DIVI PRE SVLIS ILLE ROGAS ?

ANNVERANT SVPERI, DVPLEX VT SVRGERET, ARTIS
PLVS OPVS ERGO FVIT PLVS FVIT ATQVE MORE .

SVRGVNT ERGO DVO : SVBITIS PRIMVSQVE REVISIT
ASTRA FVGAX FATIS, H ICQVE PHILIPPVS ERAT.

AVGVSTVS PADERE FRA TRIS POS T FATA RB VIXI T

PH tEN IX ,

’

NVNC ET HABENT TERRA , POL VSOVB S VVM .

QVODQVE SECVNDVS ERAT, TERRASQVE BEARET, ID ANN VS

AVGVRIO FAVSTO, BIS LOOVI TVROVB SVo.

D EN VS , VT B T NON VS , LEGITVR OVO PRE SVL, IT ANN VS ,

ANNOS TOTOVB SIM VL VIXERAT, ATQVE PARES .

LIBORI REGNET PHCENIX TVVS, VT SVE RODEM
SE TVA, SE VIRTVS, SANCTAQVE QVE QVE NOVENT.

VIVE TVIS PH<ENIX, CLEMENS AVGVSTE, QVIBVSQVE,
ASTRIS ES GEN ITVS, NON NISI SERVS ADI.

AVT VBI IAM TRISTI CINERES VERTENTVR IN VENA,
TE NOVVS HI S PHOENIX PRE SVLE D ION VS OVET !

Leo Terrestris
cui novum Sidus illuxit

Clemens Augusms
episcopal ium M itrarum luce serenus.

Sive

Triumphans in terris Bucum Bavarorum
Familia,

Religionis Domus, et Arx munitissima.

Adscriptio

H IC VICTRIX ET FIRMA SEDET.

0’ £ tas pro Secu lo. Ovid 12. Metam. Vixi anuos his centum, nunc tertia vivi tur a tas.
’

“l Inter electionem Ferdinandi Bavari, et moderni pra sul is, Clementis August i inter
cess it Seculum. U terque electus eodem anno seenli sui

(sl Non caret omine Clementem Augustum 1 9
“ anno a tat is sua , et simul secul i 19!

"o

anno electum fuisse Episc. Paderborn. Donaturque Tibi, qui Te produxerat annus .
’
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A panegyric fills the next five pages, on some of the Dukes of

Bavaria and Bishops. Towards the conclusion the Duke Maximilian
Emmanuel (the then reigning Elector) is brought prominently into
notice. The same subject 13 carried into a poem, filling nine more

pages, but without chronograms. At page 64 commences
Panegyricus Clement is August i

Argumentum.

PRINCEPS DIs PROXIMVS ILLE EST.

Claud. in Cans. M al l. 226 .

Some chronograms occur mingled with the text, and are here

extracted , by being so treated, however, they lose something of their
meaning and application

GRAVIOR N VLLAS RECIPI T PB VD BN TIA ME TAS

Aut cet te
PRINCIPIS AVGVSTA CONSTA'

I
‘

PRVDENTIA META
Sed longissimé avitio, prowl a m

'

tz
'

om m canfim
’

o.

MISCB TVB D BCOB ! VIR TVS INNATA ;
Sed sine labe, sine usavo.

CredaS exwt/zere laps
-
am

Stare Pudz
'

a
'

tiam etc.

At page 73. Qub, inquam, nisi ad D ivorum Misericordiam semula
accesserit.

E QVABIT DIVIS TVA TE CLEMENTIA SOLA.
At page 75 . Triumpha quia

AFFLVES, ET MIRABITVR, ET DILABITVR COR.

Isaz
'

ab 1x. 5 .

At page 76 .

Lingua sile, non est ultra narrabile quidquam.

0“sILEO : NIL VLTRA LAVDIBVS ADDI.
Ovid Ex Pan.

‘b’ Claud. in 21. 93.

Notwithstanding this expression, the prose concludes with a volley
of flattering ejaculations. The poet then gives five pages of hexameter
and pentameter verse, commencing thus

Clement is August i
virtutum certamen poeticum.

Symbolum
mEC FACIES ANIMO DIGNAQVE, PARQVE FVIT.

Owl . Lib. 2 Fast . 11. 758.

CLEMENS AVGVSTVS, BOII SPES DIGNA LEONIS,
PRE SVL ERAT, DVPLICIs DIGNVs HONORE PEDI : etc. etc.

This couplet is twice repeated in the poem.

This very remarkable book nowdraws to a conclusion, occupying
two pages,wh ich I here give, as nearly as possible, arranged as in the
original. Observe these Logogryph verses,

’
a good example of that

curious form of composition
,
and i n this instance they are likewise

composed 1n chronogram
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Ad

serenissimi et reverendissimi pm ulis

CLEMENTIS AUGUSTI
Insignia

Epz
'

gmmmata votz
'

m .

Ad

Eundem sub Titulo
LEONIS BAVARI.

BOIE LEO, LEO NATE AQVILA, LEO NATE LEONE,
EST M VLCBBB SACBAS COPIA PAGTA I VBAS :

ERGO TVVS PADERE OVI FVLGVRAT A VRE VS VNGVIS ,
NVNC TBXAT MAGNE PROSPERITATIS OPVS.

Ad

Eosdem Leones,
Utrimque in 1nsigni positos.

Ad

Illud Ovida l ib. 1 . Ex Ponto, Epist. 3. v. 5 7.

Hostis adest, dextra, levaque a parte timendw,

V icinoque metu terret utrumque lo tus.

TVTOR ADEST, DEXTRA, LE VAQVE A PARTE VEREND VS ,
VIRIBVS EGREGIVS : TVTVs HIC ERGO STATVS .

Ad

Duo Retia

Duos inter Leones explicata.
INTER OVID BAVAROS ASSVRGAT RE TE LEONES ?
VNGVIEVS ‘b’ A VCVPI VM NAVVS VTERQVE PARAT.

COLL/GI T ILLE SACRAS , PIETATIS SERTA, TIARAS ;
11 1C LAVROS, ENSIS MVNERA LE TA

,
CAPI T.

Ad

Orhem in Medio positum,

Cui

Crux pmfixa.

CVR CB VCB S IGNATVS BAVARIs INSIGNIBVS OREIs

SVRGIT, ET OCCLVS VS , QVIDQVE ROTVND VS HIC EST P

OREI INBIXA GEMIT SORS LE VA VOL VB ILIS , EX OVO

NE FVRIBVNDA R VAT, BOIA VETAT PIE TAS .

Ad

Pastorale Pedum.

TENE PED O INTVEOR PRINCEPS OPTATE GRAVATVM P
nos sTRINGAS FASCES, PAS TOR ,

ERISNE PATER f

PAS TOR ES, VT POPVLIS VIR TVTVM PASCVA FVNDAS

Es PATER, VT EOVEAS, OVOS REGIS, VSQVE SINV.

“0Bavaricorum pn
'

ncipum serenissima mater Theresia Kunegundis, utpote ex

Polonorum stirpe

‘
pro insigni habet Aqiulam.

0” Virtutis et orti tudinis aucupio. Theodonis Bo iorum Patriarch : symbolum.
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VIRTVS AVGVSTI EST, HANC QVbD NON VBBSIB VS AraV0,
NE STVPEAS, VA TBM LA VS S VPBBA

‘

SSB B VIT.

Qub magis, O Lector , deba ig
'

noscere, Si quid

Percutam est il l it , pre ter i tumque mi l: i.

Ofi a
’

um 71m m, qu i reprdmtdat, eri t .

(Ovid. 3. Ex Pan. EpiSt. 4 . v.

HE applause to the youthful Bishop Clement Augustus is con

t inned in a gratulation by the M inorite brethren at M iinster,
composed almost entirely in Latin verse, and, wi th few except ions,
in chronogram of the year 1 7 1 9. The British Museum Copy has the
press-mark 1 230 1 . 111 . 7 (catalogued under Clement Augustus, Duke
of Bavaria). The title-page is as follows

VOTUM GRATULATORIUM
in adventu

Serenissimi, et reverendissimi Domini ,
CLEMENTIS AUGUSTI

Episcopi Monasteriensis, et Paderbornensis, praepositi veteris ecclesia‘:
Ott ingensis, utriusque Bavariae, ac superioris palat inatus Ducis, comit is
Palatini Kheni, Landgravii Leuchtenbergensis, Burgravii Stromber
gensis, S. R . I. principis, comi tis Pyrmontani, ac domini in Borkelohe

et Werth, etc. etc .

Domini nostri Clement issimi
humil limeoblatum, et dicatum

A

Fratribus Minoribus S. Franc isci conventualibus

Monasterii ad S. Catharinam

1 7 1 9.

Two portraits of the bishop at a later period of his life are inserted
in the volume. The first is supported by the Bavarian lion holding a
sword and the croz ier in his right paw, inscribed beneath, Pietate et

magnanimitate,
’ with an armorial shield. The second portrait is

copied from a painting by Demarais, and engraved by Tardieu,
engraver to the King of France in 1 748.

The dedication to th is young bishop, aged only nineteen years ,
follows next ; it is contained in two pages full of flattery. It calls him
Sol novus, sol lucidus, sol amabilis, sol gratiosus sub firmamento
Ecclesiae Catholicae in Horiz onteMonasteriensi exoriens,

’
and declares

that ‘Turres ac re campano applaudunt , reboant ia tormenta bellica
fragore suo sydera feriunt, ignes missiles per aerem c ircumvolant,
mirantur juvenes, applaudunt senes, populus universus congratulatur
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et jubilat, et
.
jugemobservantiarn erga serenissimam domum Bavaricam

contestatur ; and so forth, down to Ita vovemus . humi llimi

clientes . Fratres M inores, etc. The next page is filled by
Logogryph verses,

’ commencing with th is chronogram, and as the

verses are a good example of that curious form Of composition, I here
transcribe them also

VOTVM CcENOEl I DIVE CATHARINE .

IO LB TARE ! ERIT NOBIS DVX CLEMENTIIE.

U tpr im-

q) : m subjectfi. ag
nu ente

Non secus ac
ag s clement1 m

Agnus bile c
aret q

uamvis qu1s f
ata
m

v
igeturPaston

'

p
ar

sibi ferre ingr

Talis es ind
ums

naturéi et
more

b

égMansuetus t
“tns

benedignus a

Arta bile c
ares

novisti d
Candidus app

”
nequit haec nat

Haec te rect
Gentis ad ard

orem

Ordine quam la
to
qufi. te pieQuam pede mansue o post te probitate

JUdico feh tua quem benec
Sortis habere vi si jussa et j

U t dux def
nd1 p

opulum
U t lux acce pop

Quisquis del
a

tibi ter gratQuisquis tuo grato semper laetetur

These logogryph verses are printed in the original without puno
tuation unt il the full stop at the end .

A full-page engraving represents the armorial shield of the bishop
overlaid 1n the centre by that of Bavaria ,

that 13 followed by a page
of Latin verses describing the heraldic devices as typical of the
character and virtues of the bishop, but they are not of sufficient
importance to reproduce here. The verses are preceded by this

chronogrammatic title
1>R1ESAGIA AD GENTILITIA INSIGNIA

CLEMENTIS AVGVSTI.
This gratulat ion, entirely in chronogram, next follows

MENs GRATVLATORIA ORDINIS CONVENTVALIS
OVANDO AB INCOLIS LONGIVS DESIDERATVS

a4s
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CLEMENS AVGVSTVS ALTIORI DE STIPITE
BAVARVS, PER DEI GRATIAM PRINCEPS ET EPISCOPVS

MONASTERIENSIS ET PADERENSIS ELECTVS, INFVLATVS

INFINITO CVNCTORVM GAVD IO

PRIMITIVO AD ITV ET CON SPECTV

VEEICAS PATRIASQVE SEDES ILLVMINAEAT.

CLEMENTIS AVGVSTI

GLORIA STET D IV .

VERNET AVGVSTVS CVI GRATVLARI,
GRATA NOS QVE VIS DECET APPRECARI

DONA FORTVNE , PROCVL ESTO LEssVs
ATRA CVPRESSVS.

SOLE QVOT FVLGENT FVGIEN’

I
‘

E STELLE
OVOT FVRENS TVREANT PELAGVs PROCELLE
OVOT TAGVS DIVES RHODANVSQVE STILLAS

E THNA FAVILLAS.
OVOT ROSIS P1EST1E RVBRA STANT ROSETA
AVT PAPH I GIGNVNT VIOLAS VIRETA,
LILIIS MIXTAS, QVOT IN ORBE RIVI

E THERE DIVI.
PHCEBE, OVOT CVRSV VOLITANT

'

E TERRAS
AVREO PICTVS RADIO PERERRAS,

QVOTQVE TV COLLES VOLITANS PER AVRAS
LVCE DEAVRAs.

TERRA OVOT FVRVAS TENET HJEC ARENAS,
AVREVs GANGES NVMERATQVE VENAs,
TOT NOVAS LAVDES SVPEREROGAEIS,

IVEA VIERABIS.
VSQVEQVO CLIO sVA SISTRA TANGET,
SVAQVE PARNASSI VAGA TVRBA CLANGET

VSQVEQVO PVLSAT CITHARA CAMCENA,

VoCE SERENA.
VSQVEQVO FLORES FACIE DECORA
EX SINV FVNDET LOCVPLETE FLORA,
ARVA QVEIS PINGET VARIIS IN ORIs

AVREA CHLORIS.
VSQVEQVO TITAN VOLVCRES QVADRIGAS
AVT REGIS PVLCHRAS VARIATA BIGAS
LVNA, DECVRRANT TIBI LJETA GRATIS

SE CVLA FATIS.
PRE SVL AVGVSTE TVA FAMA CRESCAT,
NEC SECVTVRIS SPATIIS NIGRESCAT

LVX TVA, ET FAVSTIS VIGEAT PERENNIS
GLORIA PENN IS.
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OMNIA LE TI‘I‘IA EXSATVRANTVR, AVRESQVE, rEluEQVE

EXVLTANSQVE POLVS GAVDIA RARA TENET.
TALITER EXVLTANT, PLAVDVNT, GRATANTVR, OVANTQVE,

QVOTQVOT DE NOSTRIS VRBIBVS ESSE VIDES.
EXOPTATA DIES PVRIS SVBVECTA QVADRIGIS,
D IGNAQVE PVRPVREIS, AVRIFLVISQVE NOTIS.

OVA TANTVS PATRI) ! REX EST, PR/ESESQVE STATVTVS,

QVE GENVIT EAVARO PLVRIMA VOTA DVCI.
TV SOL VIRTVTIS, VIVA OVIA LVCE CORVSCAS,
VNDIQVE SVNT RADII CYNTHIE GELSE TVI.

CYNTH IVS INGENTI RAD IAs EXORTVS IN VRBE,
TOTVS GREX RADIIS PLAVD IT, OVATQVE TVIS.

LVX TVA VVESTPHALICOS ORNAT, DVX INCLYTE, TRACTVS,
ILLVSTRAT TERRAS VITA DECORA TVAS.

SED PROPRIIE SINT CORDA TVEE , QVIEVS INSTREPIT IO.
REX, AVTHORQVE GREGIS VIVE, VALEQVE D IV.

DVX VERE EORTIS, VIVAS AVGVSTE, COHORTIS,
E VA SVPREMA REGAS, VVESTPHALA IVRA GERAS.

SVBDITA GENS, POPVLVSQVE sVMVs, PARERE PARATI,
LEX TVA OVANTA IVBET, TANTA SVBIRE LVEET

EN IVEEAS QVODCVNQVE LVEET, TVA VERBA SEQVEMVR,
VT PAS EST PVEROS IVSSA SVEIRE PATRIS.

o

PRAES VLIS CLBMBNTIA PBOTBGI T,
1 VS TI TIA D IBIGI T GEN TES .

ETSI REEELLIS CcECA LICENTIA

RESISTAT EFFRONS, ET MINITANS POLO
OBSTET, GIGANTE OQVE BELLO
JETHEREO CAPITOSA PVEES.

REPVGNET AXI, NON SVBIT?) SOLENT
TONARE CmLI, NON DEVS .ETNERIS

ELIDIT ICTVs, NEC SEVERVS

ORE VIERAT IACVLANTE EVLGVR.

AST PARCVS IRAS, FVLGVRIS INsCl

ET LENTVS IGNES VOLVERE , VINDICES
SVSPENDIT ENSES VLTIONIS

LORA GRAVI COH IBENS SINISTRA.

SIC EXPLICATA FRONTE SVAVIOR

PLEEI EENIGNIS LEGIBVS IMPERAT

REX PACIS AVTHOR, INCOLASQVE
INGENVA STABILIT QVIETE

AFFERT SATVRNI SE CVLA PATRIE
,

AFEERT SALVTEM , SOLLICITVS svI

EST PRINCIPATVS, EXVLANTES

VT PATRIA; REVOCET VIGOREs.
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NE SE VA PIANT IVRGIA PRE CAVET

VEL EX REEELLI DIssID IO RVANT

EXCISA REGNA, CVRAT INSTAR
SOLLICITI PATRIS ATQVE REGIS.

PVNIRE NVLLO SVPPLICIO NEPAS,
STRAVISSE PLANAS CRIMIN IEVS VIAS
EXTAT : PATRATIS CONNIVERE
PE1ETERITIS, SCELERIS PVTVRI

EST VENA. PRE STAT : SVPPLICIO SCELVS

COERCEATVR, NE GRAVITER sVOS

AVT PROXIMOS LARES VENENO
INPICIAT VITIETQVE REGNA.

HAC ARTE REGI SVNT BONA SE CVLA.

INVICTVS HEROS EMANVEL PATER
BAVARICAS HVCVSQVE TERRAS.
IVSTITIA ET PIETATE FLEXIT.

HIS DVX PATERNIS VTERE LEGIBVS,
AVGVSTE PRINCEPS DIRIGE SVBDITOS,
IVSTEQVE FRE SIS ET BENIGNE
EPEIGIES GENVINA PATRIS.

The subject of the next poem is A ag ar ium Fai t h }

Reg imimlf.
’

It fills more than one page, but it contains no

chronograms. The book concludeswith the chronogrammatic poem
which here follows

TIBI , CLEM ENS A VGVS TE ,

D EBE TVB PEBENNIS GLORIA.

PHCEBE CLANGE, PLECTRA TANGE,
VIX RAPINA, VIX RVINA,
NON TEREDO, NON PVTREDO,
NON FVLIGO, NON RVEIGO.

NVLLA LABES, NVLLA TABES
EST IN ISTA GLORIA.

TVQVE PALLAS LE TA EONAS

CLEMENTI AFFER CORONAS,
LAVREATIS EX VIRETIS,
PVRPVRATIS EX ROSETIS

SVAVIORES CARPE FLORES
PRO TROPHJEIS GLORIE .

GRATVLANTVR, APPRECANTVR,
ET VBIQVE EABVLANTVR,
NON QVIESCW FERRE GRATES
VVESTPHALI PER HOS PENATES
GRATIOSO, GLORIOSO,

CLEMENTIQVE PRINCIPI .
2 !
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TVA PAMA NON NIGREsCET,
HONOR ISTE VIX SENESCET,
IN PERENNI SCVLP'

I
‘

A SAXO,
ABSQVE NIGRA LE TA TAXO,
SPECIOSA, GLORIOSA

TVA SVNT PRE CONIA.

EN VIRESCIT, ATQVE CRESCIT

LE TIORE MITRA PLORE,
NON EVINA, VIX PRVINA

NANC TENEEIT, NON NOCEEIT.

VT VIGERET ET N ITERET

SOSPITATVR LAVREIS.
PERDVRAEIT LAVD E, STAEIT

ABSQVE LE VIS, PVRA NE VIS
NON PVTRESCET, VIX SENESCET

SINE TAEE, SINE LAEE,
PER QVIETA, PACE LETA

PERENNAEIT SE CVLA.
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F
ore also priests, and buried at another place, is dated by these
mes

TREs CLERI FLORES E PRINCIPE MONTE CREATOS
HINC BENE SVELATOS IN CcELIs SPERO RENATOS
OVID FACIANT HI PARVA: VIT.E . MAGNE QVE . FVERVNT

SAT BENE VIXERVNT LONGE SATIS ERGO STERTERVNT

LECTOR NON . ILLOS AST FVNERA . PROPRIA PLORA
RECTA . PAC . 111C ORA FORS HAC . MORIERIS IN . HORA.

i .e. I dopeMat tbe tlzf eeflowerS of tire clergy, created f rom tire

mount (F ii rstenberg) [rave departed hence propith uSly , and tlzat l ifted
up into lzeaven they have been bor n again. l at could they do, t/rey
have had enoug/z of bot/1 lowly and [rig/1 lik they l ived r ightly , t/rere

fore ”19 1 continued here long enouglz. 0 reader bewail not Mei r ou t
your ownfitneml . D o r ig/rt, pray here (in Mi: clrapel ) , perhapS in tints
very Irour you may die.

B ISH OP OF COLOGNE .

TRACT Of four pages (British Museum,
press-mark 837. I1 1 1 .

A a poem in Latin hexameter verse addressed to
Joseph Clement,

Archbishop of Cologne Prince and Elector Bishop and
Prince of H ildesheim, Ratisbon, etc. Duke Of Bavaria

Count Palatine, etc. etc.
In sacra solemnitate Patroni sui S. Josephi,

pie et felic iter natalizanti,
Carmen.

Et vocavit nomen ejus Joseph. Gen. xxx. 24.

(Here followthe verses.)
At the conclusion is this epigram

Si laus Pontificis pietas, pastoris ovili
Pellere pestiferos, voce favente, lupos.

Praesu lis has, Bavari circumdant, tempora laurus
Quidni felici cum grege, pastor ovet ?

Pastor ova Clemens, apto qui nomine Joseph,
Omnia qui renovas, Principe digna, viro.

Chronicon anni currentis.
PROPRIIS REDEAT PM SVL IOSEPHVS CLEMENS.

In grati animi tesseram vovebat et pangebat

Fr. Bonaventura 6 Donnoghue, M inor H ibernus,
insufii ciens verbi Dei Pm co Regius et

Exterorum Director in urbe Parisiensi.

This archbishop is the same who is mentioned at page 230

as the predecessor of Clement Augustus.
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WOLFGANG, BISH OP OF OLM UTZ.

EDALS to Wolfgang, Cardinal Bishop Of Olmu tz . I have

mentioned him before, in Chronograms pp. 24 7, 249.

to h im bears on the reverse side
VITA ET ACTA VVOLFGANGIDE SCHRA'

I
'

I
‘

ENBACH EPISCOPI AC

CARDINALIS.
The medal 15 further inscribed with the dates of the various steps

in his career, from his birth, in 1 680, to dignity Of cardinal m 1 72 1 .

Another medal 1s inscribed
VVOLFGANGI DE SCHRA'

I
'

I
‘

ENBACH EPISCOPI AC CARDINALIS
PROTECTORIS FAVORE ERGA sVos QVATVOR CATHEDRALIS=
ECCLESIA! PRE LATOS SACRIs INFVLIS DECORAVIT.

Another medal is thus inscribed, it is dedicated by the bishop to
Saint John of Nepomuk

DIVO IOANN I, VVOLFGANGVS CARDINALIS, PIE DEFERT sVos

HONORES.
SVR ISTIVS SANCTI PATROCINIO DOMVS VTRAQVE STAEIT

Another medal issued m 1 730 by the bishop, to commemorate the
confirmation m 1 728 Of certain indulgences by the Pope the dates
are thus indicated
SVE FELICI GVENIO PRINCIPIS A SCRATEBACH ANTISTITIS

OLOMVCEN I RECVSA EST.

LAVDETVR IEsVs CHRISTVS SVE GLORIA ETERNA AMEN.

j oHN THE 0D OBB , BISHOP OF FRE ISING.

RARE tract belonging to the Rev. Walter Begley, folio, pp. 50,
printed at Munich, bears a title to th is effect — The most happy

unron of the Lion of Bavaria and the Bear of Freising, celebrated by
the muses of Freising on 1 9th November 1 723, when the most serene
and reverend Lord, John Theodore, l Duke of Bavaria and the upper
Palatinate, Count Palatine of the Rhine, Landgrave of Leuchtenberg,
Bishop of Ratisbon, was elected Bishop-coadjutor of Freising. The

title-page, verbati
'

rn, 1s as follows Leonis Boici, et Ursi Fnsmgensrs

unio felic issima, cum coadjutor Frisingensis, die 1 9 Novembris, An.

mnccxx1 11. eligeretur sereni ssimus ac reverendissimus dominus,
Dominus Joannes Theodorus utri usque Bavaria , ac super. Palatinatfis

dux, comes Palatinus Rheni, Landgravius, Leuchtenbergz , episcopus

Ratisbonensis. Celebrata a musis Frisingensibus. Monachi i, typis

Joannis Luca Straubii. ’

John Theodore was elected Bisho of Ratisbon on 29th

cI
n]y 1 7 19, Bishop coadjutor

of Freising on l gth November 1723, lahop of Liege on 23 January 1744 ; was made
Cardinal 111 1746 3 111: died 2 711: January 1763.
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Page 3. Dedicatory address in Latin to the most serene prince,
in which the authors propose to Offer congratulations to the Bavarian

Lion on the occasion of union with the Freising Bear.
’
This is

accordingly done in the succeeding pages of prose and poetry, fre
quent allusion being made to the Scripture narrative Of Samson, and
the lion in whose carcase honeywas found, and pointing to thewell
known fondness for honey so natural to the taste of the bear ; this

allusion is intended as a symbol of the appropriate union of the

episcopal functions consequent on the elect ion of this bishop. In

following up this cause of gratulation the muses are supposed to have
promoted the erection of triumphal archeswith emblematical decora
tions and inscriptions. To followthe description Of them would be
tedious. The praise given to the bishop may be ingenious, but the
language used is florid, and the flattery is more than any one in the

present day (except perhaps in Germany) would willingly endure.

The best sem ce performed by these triumphal arches is to bear the

chronogrammatic inscriptions, which I shall proceed to transcribe.
At page 1 2, in allusion to the honey, it is asked, et quid urso

charius melle The arch bears the answer in gilt letters
EOII LEONIS, ET FRISINGENSIS VRsI

DEI GRATIA
FELICISSIMA VNIO.

A COMEDENTE EXIVIT CIEVs. (Judges xiv.

ET DE FORTI (LEONE) EXIVIT DVLCEDO. (l bid.)
These quotations are from the Vulgate Version, with slight varia

tion, where Samson propounds his riddle. Again it is asked, at page
1 4, what can be more delightful thanwhat is expressed in this couplet,
which was borne by the second arch prepared by the Muse Urama
VIRGINIS AVSPICIO BAVARVS LEO IVNGITVR VESO
PERPETVOS MANEAT NEXVS VTERQVE DIES.
The muse Terpsichore prepares the th ird triumphal arch, inscribed

with these words, al luding to the house of Wittelspach 1 as being so

productive Of bishops
FE CVNDA EPISCOPORVM GENITRIX.

CONRADO, ATQVE ENICHONI
DE VVITTELSPACH

ECCLESIA; FRISINGANE

EPISCOPIS.

HVNC ARCVM
GRATITVDINIS ET HONORIS GRATIA

PONIT FEISINGA.

The Muse Thalia undertook the decoration of the fourth arch,
which was inscribed with compl iments to other bishops of the house
ofWittelspach

1 The Cast le of Wittelsbach, the ancestral seat of the regal house of Bavaria, stands

between Ingoldstadt and Augsburg, was ruined in 1209.
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A column bore this inscription, and Erato speaks an Ode

ALBERTO SIGISMVNDO
EX LEONINO STIRPE
EPISCOPO FRISINGENSI.

Another column was dedicated and inscribed to Joseph-Clement,
nomen jam astris receptum,

’
Archbishop Of Cologne, lately dead

IOSEPHO CLEMENT]
EX EPISCOPO FRISINGENSI

COLONDE AGRIPPINE ARCHIEPISCOPO
STELLIS INSERTO.

The seventh arch was prepared by the Muse Clio, magnis labor
ibus septimum generosa Clio arcum paravit.

’
It was decorated with

Fauns, Satyrs, Hamadryads, and Oreads, to do honour to the bishop ;
the Lion is still prominent and supported by texts from the Bible,
some Ofwhich are made into chronograms
IVSTVS, SVE PALMA, OVASI LEO CoNFIDENs — Prov. xxviii. 1 .

sIMILIs FACTVS Es LEONI IN OPERIEVS TVIS
IOANNES THEODORE — 1 Maccabees iii. 4.

Some passages are adapted from the poet Claudian in further

praise of the bishop, including this one from Statius

SERENATIS PERFVSA NVBIBVS AVRA
METAS NESTOREJE PRECOR EGRED IARE SENECT1E.

The Muse Clio concludes the allegory in praise of the bishop in
five pages of heroic verse, concludingwith thi s address to him

Magne Frisingani Comes, atque Adjutor Atlantis
Col libus Herculeo nostris succede lacerto :

Auguriis electe Deum, qui solius alto
VIRGINIS auspicio, LEO Boice, jungeris URSO.

FrNrs.

GEBHARD T, ARCHBISHOP OF COLOGNE .

HE bishopwho is alluded to at page 255 ante, is Gebhard
Truchsess von Waldburg, Prince-Elec tor and Archbishop of

bewas elected in 1 5 78. HemarriedAgnes Mansfeldt. This

and other public acts of heresy brought him formally under the notice
Of the Pope, Gregoryx111.,who addressed to the archbishop a pastoral
letter alluding to rumours which had reached h im, and remonstrating
generally on his conduct. In my search for some information on this

passage of history, I became acquainted with a very small book at

the British Museum (press-mark 698. b. 46 — Gebhardt, Elector and
Archbishop of Cologne). The title is A declarat ion made by the
Archbishop Of Collen, upon the deede of h is mariage, sent to the

States of his Archbishopric. With the letter of Pope Gregorie the 13
against the celebration of the same mariage and the Bishops aunswer
thereunto. According to the coppie imprinted at Collen 1 583.

London, printed by John Woolfe. It is an English transla
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tion, and printed in black letter. The Prince-bishop declares his
adoption of the articles of the Augsburg Confession, and proclaims
to all persons within .

h is Archbishopric-see, not only the liberty of
their conscience always agreeingwith the Word Of God but also
the assurance that they should not be grieved, molested, or troubled
by any governors or magistrates whatsoever, and he proceeds to

declare freedom in other matters relating to their religion. This

document is dated 1 6th January 1 583. The Pope then addresses a

strong remonstrance to him. The archbishop replies at some length ,
defending his conduc t, and, after quoting the ancient authorities, goes
on to say I am resolved, follow1ng the laws of the Church above

mentioned, to leave that indiscreet vowOf the Celebat,
” which is

not in my power to perform, esteeming that this is lawful for me, for
avoiding of a greater evi l, and for the better observing and accom

plishing the vowof chastitywhich I made unto Jesus Christ ; and in
so doing I have framed myself according to the commandment of

God, submitting to H is providence, and staying H is protection, not
caring what evil men may judge, nor for the threatenings, dangers,
or any other thing whatsoever, and having in memory that which
Theodorus hath wri tten in his fourth book, the tenth chapter, of the
ancient Christians,

’
etc. The tone of this letter is firm and temperate,

the archbishop asserts his own freedom of action, without defying the
Pope, and exhorts him to cast away from him ’

those who Ofl
'

end in

all the particulars which he specifically mentions, to the end that
‘
the Roman Church might recover her ancient dignity.’ NO doubt
some great dissensions and controversies arose out of this afl

'

air in

1 583 the remembrance of which was revived 1 40 years after, viz . in

1 723, the occasion of the foregoing chronograms al luding to Gebhardt
and Luther, prompting the bitterwordswhich accompany them.

I find in D idot
’

s Nouvelle B iogrqoluk‘ Générale, xlv. 6 78, that

Gebhardt married clandestinely Agnes, Countess of Mansfeldt ,
Canoness of Gersheim, at Bonn, in January 1 582, and publicly
espoused her on 2d February 1 583. The Pope and the Emperor
interfered, and the States of Cologne declared that he should be
deprived of his functions ; , the sentence was confirmed by the court
at Rome, and he was excommunicated accordingly. Ernest was
nominated to the archbishopric. After many troubles, and fai ling to
mp
g:

the assistance of the German princes, he retired to Strasburg
with is wife, and died in a state approaching to misery on arst May
1 601 .

FBAN CIS-ARNOLD ,

BISH OP OF MUNSTER AND PADERBORIV.

AREAELE, and probably a very scarce tract, belonging to my
fri end the Rev.Walter Begley, printed at Miinster inWestph

in 1 7 1 0, folio, pp. 38, bears a title to this efl
'

ec t,
— The temple of

2 K

25 7
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honour built up wi th every episcopal virtue to the eternal glory of

Francis Arnold, bishop of Miinster and Paderborn, etc. etc., Baron of

Wolf-Metternich, by the college of the Jesuits at Cosfeld, on the

occasion of his dedicating the church of St. Ignatius. The ti t le-page
itself is somewhat complex, and concludes with four
It is in substance thus

TEMPLUM HONORIS comportata ex episcopali fundo prin
c ipalium virtutum materie extructum, etmeme gloria Reverendissimi
et celsissimi rincipis, et domini Domini Francisci Arnoldi episcopi
Monasteriens s et Paderbornensis, etc., Liberi Baronis 11Wolf
Mettemich in Gracht, domini sui clement issimi, In perenne memoria
animi Monimentum ab Collegio Cosfeldiensi S. J. consecratum.Quando Celsissimus hic Antistes Templum Ignatianum solenni ritu
dedicabat Nempe,

ISTA FVIT TEMPLO GRATIA DIGNA COLI.
D ie in quem quadrat illud SANCTIFICAVERITIS DIEM.

Jeremia xvii. 24.
Anno quo

SVESILIENS T SACRATO EERCVLA l FL

VIRTVS EX-
EMPLO

PRE CLARO VVOLFIA L—
VX

Monasterii Westphalia Typis Vidua Nagel.’

Observe that the title contains no date in figures ; also observe

the logograph or network arrangement of the words of the last

chronogram.

There is an en ved portrait of the bishop, which is subscribed
wi th his ti tles, an gives the additional information that he was a

prince of the Holy Roman Empire, that hewas born 9th May 1 658,
elected coadjutor of Paderborn 1 5 th September 1 703, succeeded his
uncle in the bishopric of Paderborn 23d May 1 704, and elected
bishop of Miinster 3oth September 1 706 .

The subject of the tract is entirely in Latin. On the back of the

title-page there are many complimentary expressions to the bishop, in
the form of Sc1iptural al lusions to the Temple of God, which glide
into this rhythm1c peal,

Poetica Campanarum Campul rat io, gud
Respublica latina, GloriaeWold-Metternichica studiosa

ad Templum Honoris evocatur.

IT.

KVG LATIVM ! POPVLOQVE FREQVENS CONCVRRE SENATVS

KVG, AVGEs sIQVIs CASTRA LATINA, VENI !

1 Theword Bercula frequentlyoccurs. It is the Latin form of Berkel , the name of a

smal l river in Westphalia, which u ses at or near Cosfeld above mentioned, and falls into
the river Isscl.
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DIXERAT : ECCE sVos TOTO DAT GVRGITE PLAVSVS

BBBCVLA TER CVNCTIS sVEsILVISTIs AQVE .

AFFREMVERE H ILARES PER RVRA PROPINQVA NAPArAr

QVISQVIS ADEST PROPIOR, TVNC QVOQVE, PA VN VS OVAT.

OVIN ADEO SVPERAS, MONS, 1 OVI CONSVRGIT IN AVRAS,
FERTVR BIS TOTIS EXILVISSE IVGIS.
SCILICET HOS AESENS GENERAS FRANCISCE TRIVMPHOS ;
PORRO PRE SENTI CIETERA BBBCLA FERET.

LIETITIIE VIX ILLE SATIS CONSEDERAT IESTVS,
STAREQVE VIX PLACID IS BBB CVLA CCEPIT AQVIs ;

OVANDO VENTVRVS DIGNE EXCIPIATVR VT HOSPES,

CRESCIT BBBCVLBAr CONGRVA CVRA FIBRE .

ERGO LEVES SENSVS NVNC BVG, NVNC EXERIT ILLVC,

ET TANTVS, QVIDQVID COGITAT, HOSPES ERAT.
NVNC 110C, NVNC ILLVD IVSTOS DISQVIRIT IN VSVS,
CRESCAT VT HOSPITIO GLORIA IVSTA SVO.

CIBCBNSIS SVEIIT LVDVS TVNC PECTORA : LVDVS
PRINCIPIEVS GRATVS, OVI SOLET ESSE VIRIS :

OVO SOLITVS VETERES TH yBBIS RECREARE OVIBI TES ,
DVM PAX EXVTO STAEAT IN VRBE SAGO

OVO NVPER MVLTOS RETVLIT SBPTEN TBIO PLAVSVS,
REGIEVS 1 IPSE TRIBVS OVANDO SVPEREVS ERAT.

ET TVA CIBCENSES VENIVNT IN PECTORA LVSVS ?
CONTRAHE MOK VOTI BEBCVLA VELA TVI.

NAM TIBI CIB CENSES QVIE PVGNET EELLVA LVSVS

SIEVA SVEEST CAVEIS EELLVA NVLLA TVIS.
NON TIBI LVNATIS FAMVLATVR DENTIBVS VRSVS

NON TORVO PVGNAX PER FVRIT ORE LEO.

AT TVVS OETVLERIT CIRCI. TIBI LVD ICRA TA VB VS

AT NEQVEVNT ILLIS LVDICRA BOBVS AGI .
ERGO MOX TANTOS SVE PECTORE VOLVERE LVSVS
CESSA : VEL CVNCTIS N IL NISI LVSVS ERIS.

CES SAVIT : TOTVSQVE PLVIT DE PECTORE CIRCVS
TENDITVR IN PARTVS CVRAQVE, CORQVE NOVOS.

OVIN POTIVS VARIO VENIAT COMG D IA GESTV,

sIQVE POTEST, NOBIS AVXILIETVR, AIT.
EXIGVO PRIEERAT TVNC ACTRIX ILLA TEEATRO

(NVLLA FIGVRA LOCO, POMPAQVE NVLLA FVIT)
VISITAT ACTRICEM PERNIK TVNC BBBGLA, SVASQVE

CONVENTVS CAVSAS, VT VENIT, ORSA -EEFERT

PRE SVL, AIT ; MOX HOSPES ERIT : ROGO PRIESVLE DIGNA,
(E GVSTV LVSVS EXHIBITVRA) PARES.
ISTA SVBIT : CIELVM FAXIT ; SIT COPIA LVSVS,
VT LIBET KVIC TALI PERPLACVISSE VIRO.
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AT NEQVEO IVSTIS LVSVS EXTRVDERE SCENIs

NON SVNT PRO TANTO POMPA, SITVSQVE VIRO.
NOSTI OVIS NOSTRO VVLTVSQVE, STATVSQVE THEATBO,

ET OVA STET TENVIS FABRICA FIXA DOMO.
TOTA RVINOSIS VIX NIERET MACE INA TIGNIS : 1
PARS N IAT AB FLVVIO FVTRIDA QVIEQVE IOVE.

110C PERSEPE FEROX LVSVS DAT BRVMA THEA TBO,

OVA TEGITVR, FRIGENS EX NIVE VESTIS, INEST.

LVD ITIS 110C TOTIES VENTORVM TVRBA THBATBo

TVRBO VOS QVOTIES, ET NOVA PVGNA IVVAT.

HOC QVOQVE NAIADES LVSERVNT SIEPE THEATBO

VBERIVS QVOTIES NIMBVS AB AXE RVIT.

NON 110C SE VARIO VERTVNT PROSCENIA VVLTV,

SCENICVS EXILI PEGMATE CVLTVS ABEST.

EXVLAT HINC CANTVS, PROCVL AVFVGERE CHOBBAr,
MANSIT IN EXIGVO GRATIA PARVA LOCO.

LAXIVS ASSIGNET NOBIS FOB TVNA THEATB VIII ,
ET DIGNVs LVSVS, POST BREVE, LVSVS ERIT.

D IXERAT : AVDITIE SVBSCRIBIT BEBCVLA CAVSE ,

ET PROCVL EX TOTO PECTORE LVSVS ABIT.
ATQVE ALIONVNC VELA VOLANT : NOVA PECTORE GLISCVNT
VOTA : FER AVXILIVM, FER, BONA PALLAS I AIT.

VIX POSCI BIBVLA SE PALLAS INAVD IIT, AVRE,
ADVOLAT ATQVE INFIT : CVR TIBI BBBGLA VOGOR
ILLE REFERT : DEA GRATA SACRAS EN BBB CVLA POSCO
AVXILIO DEXTRAS, AVXILIOQVE CAPVT.

SVNT TIBI, SVNT PLVRES, DOMINOS QVEIs AT'

I
’

RAHIS, ARTES
ET CVPIT INGENIO VIVERE QVISQVE TVO.

SVAVIA D IVINO TV FEES EPIN I CIA VERSV,

SI OVIS LAVRIGERO FORTE TRIVMPHE
‘

I
‘

BOVO.
APTAQVE TV QVERVLIS VLVLAS EPI CED IA LABRIS,

OVANDO CVI RVPTA FVLLA STAT VENA COLO.
FLAVDERE sc Is BELLE, BELLE scIs PLANOERE : DOCTA ES,

TRISTIA ORE FLEAS, LE '

I
‘IOR ORE SONES.

TV QVOQVE TV D IGNIS, RESONAs NOVA DONA, FAVORES,
ADVENTVS

,
ABITVS, PALLAS VBIQVE LvRIs.

DVM RATIO EXPOSCIT, QVOSQVIS TE VERTIS IN VsVs,
ET SALIT INGENII VENA PERENNE TVI.

IN VERSVS (TE QVE SO) TVAS NVNC EXERE VIRES
(AVFERET ISTE TVVS PRE MIA DIGNA LABOR.)

MATERIES FRANCISCVS ERIT, CVI BEBCVLA SSERPIT,
L VPIA CVIQVE svIs, ALPHAOVB SERVIT AQVIS.

SCILICET 111C PRIEsVL (DVPLEX IVNGETVR ET AVLA)
POST BREVE BBB CVLBOS VISERE GAVDET AGROS.

TVNC sVA, TVNC STRVCTO sVRGENT EN CAFNIA TEMPLO

CVIVS OPVS, CVIVS PRIESTAT IN VRBE NITOR.
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SCILICET HOC VERSVS, ET VERTICIS EXIGIT ARTES ;
EXIGIT F10C, IVSTVM, PALLAS , EONORIS OPVS.

SI PRIESVL GVEIE EST, CVM EST SI BBBCVLA ; LIETI
EXTRVE NVNC IVSTVM PALLAS HONORIS OPVS.

SIC 1 NIX NVLLA TVOS AVSIT DEPINGERE VVLTVS,

QVIE PER E IVLCA SCHOLE TECTA FREQVENTER ADEST.

SIC NON DENSA TVOS EXTINGVAT FISTVLA VISVS,
INFRA QVIE POSITIS FVMAT IN ORE VIRIS.

SIC NEQVE PERROSVS TE TERRITET VNDIQVE TIGNVs,

OVO VETVS EX OMNI PARTE LABORAT OPVS

TE QVOQVE, TE PLVVIVS NON VLTRA PERFLVAT AX IS,
OVI COMPL VTENSES 111C FACIT ESSE SCH OLAS.

TE QVOQVE TE SOLITO PRIVET LANIENA 1 TVMVLTV
AVRES NON QVATIAT SVBDITA TVRBA TVAS.

SIC MAGNOS BONENT, ET PLVRES ASTRA PATRONOS,
QVIQVE IVVENT REBVS, QVIQVE FAVORE IVVENT.

SIC IVVET IPSE TVOS PBArS VL CBLSISSIM VS AVSVS ;
TOTAQVE CONATVS CONCREPET AVLA TVOS.

SIC TIBI BBBCVLBA NOVA SVRGAT IN VRBE PALArS TBA

AFFLVAT EXTRVCTAt MVLTA IVVENTA SCNOLIE

VIX RVPIT CLAVso D ISCVRSVS BBBCVLA VOTO
ISTA 1 CANIT : VOTO, DEBEO BBBCLA TVO,

QVIE TIBI, QVIEVE TVO REDDATVR GRATIA VOTO
VT CAPVT, EST LIBITO, DEXTRA PARATA, TVo.

OVIN VLTRA IVVAT IRE : sVO SE PECTORE TOTO

DEVOVET OBSEQVIO SERVA MINERVA TVO.

EXPLICVISSE LVBET TOTAS NVNC, BBB CVLA , VIRES,
ATQVE LVBET TOTAS APPLICVISSE MANVS.

PM SVL VBI DIVERTAT, OPVS, STRVXISSE LABORO
EX TEMPLO PROPERI SVRGET HONORIS OPVS.

SVRGET OPVS : NVNC QVALE CANO ; CVI WOU IA VIRTVS,
SOLAQVE MATERIES, SOLAQVE CVLTVS ERIT.

OVO TITVLO CLAREBIT OPVS ? PLACET HAVSTVS BONORIS

EX TEMPLO : PLACEANT IVNCTA VETVSTA NOVIS.
SCILICET IN TEMPLIS SIT CONSECRATOR OPORTET :

HIC RECTE IN FANIS, PRIESES, NONORIS ERIS.
OVI FLVIT EX TEMPLIS CONCEPTVS (BBBCI A REPONIT)
INFLVXIT BBB CLAS SVAVITER ISTE FIBRIS ;

SVRGAT EONORIS OPVS : LONGIS QVOQVE FLOREAT s vIs

SED , IVVAT, EXTEMPLO SVRGAT HONORIS OPVS.

SVRGET OPVS, SVRGETQVE STATIM, TVNC ASSERIT ISTA.

D IXERAT, ATQVE ABITVS APPARAT VLTRO sVos.

BIS MOX BBBCL ! 1 VALE ! VALE ! VRGE I SVCCINIT, VRGE l
VRGE OPVS 110C ! ABIIT FALLAS, ET VRGET ORVS.

1 Iste, ccil ioet Pal las.
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ANTIBACCE IOS MEA CRETIC-

0
CONGLOBENT FRATRES LABRA IONIC
ITE SPONDEI CITb TRIBRA

AMPNIBRA—
CBESQVE'

SOVE

PIEONES VESTROS PROPERATE P—
Assv

NEMO STET SANECELERANDO L
s,

ET PEDES TRITI FROPERATE C
AGMINE 1

7 1101 1

IGNI
ORE FE <EBVS OVANDO

S

:VSSIT’

PROPERATVS VT NOV-

m us
PLAVSVS EXTET A CAMO

TEC
‘

rA PALLAS FABRIC
ET HONORI CONSECR

IN PM ALTIS VISA C-

ON IS 1
LAVREATA STAT COR

NVNC HON
NVNC DEC

EXIGVNTVR IVBILA.

PLAVDITE : PERFECTIS CLANGANT ENC<ENIA TECTIS
110C AGANIPPlEAs ORAT APOLLO DEAS.1

M usa secunda.

INSONET AON-
n
DIGNVS NVNC PLAVSVS AV

SVAVES PIER VERSVS ERVMPITE V

EXVLTENT CLAR FESTIVO CARMINE CL
VIVAQVE CASTAL SVRGANT IN IVBILA R

RECLANGAT T FROPERE TER BERCVLA

LIETITIIE M—

OTO
sIC IGNES CONCITO r-

LABRO

EX VOTO FLWXIT QVOD ORVS FABRA PALLAS HON
ATQVE svI STR FERRARI PIGNVS AM

VTQVE SVPERBIF—
ICO

TVRGET SVPER B TNERA V
VLTV

VVOLF— METTERN ICH SIC FVLGET FABRICA C

PLAVDITE : FERTECTIS CLANGANT ENCcENIA TECTIS

110C AGANIPPJEAS ORAT APOLLO DEAS.1

1 Coronis finem cujuscunque rei signifiest.
1 Observe the Leonine construction of these verses.
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AB ACHIVO NON CAB 1

OVEM SBV IPSO FABRA V- ALLO

ARTE PALLAS EXTR

TANTA FABRA; LAVS FL—

VEBAT

OVANTA PL

FVSA V

AB HONORIS FABRICA

AVCTA RARIS TECTA D—

0l
EXTRVEBAT REX sI

TECTA CEDVNT BABvL
I 3

PVRPVRATI NON NER—

OH 8’

PRETI
FASTV

SIC NITESCIT REGIA
SVPERB STRVCTVRA NITORE TVM

REG—

IFICO
LVXV REFRACTVS HEB—

ESCIT

HIC PVTES AVRI RENITERE M
AVREOS IVRES FLVITARE F-f

mms

PVLCHRA SIC AVRI RVTILAT VEN
FABRICA CR-VSTIS‘

ILLA SAGRIS TECTA D—

0l
QVE STRVEBAT REX SI

TOTVS ORBIS OVE STVP—
ESCITDARE SVPPAR QVEISQVE N

woLFI
NEC PROF- ANE;

POSTFER ORBIS FABRICE :

QVIPPE VIRTVS DIGNA Ir
VVOLFIANA, FRIESTAT— AVRO
PRIE RVBINIS IVRE T

ET PvROPIs PRINCIP— ALES
EGO SC

SIC POL - ITI
IACTO DOTES PRE SVLIS.

1 Pallas Om oos in extruendo equo Trojano adjuviSSe a Poetis fingi tur.
1 Rex SioniS Salomon.

1 Nota est aurea Neronis regia.
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MAGNA NON TR IACET IN PROF
FABRICE F—

ISTIS
BENE STRATA F -

VNDo

A SPEI FORTIS N ITET ILLA D
FABRICA M

ET SPEI D PRETIOSA R

CEARITAS M—

VROS
TEGIT IPSA T

ET COR ARNOLDI SINE LAEE, R
1v1-1 111 -

W M

INSIDENS QV FACIES HON
AFFORIS T-

M rm
RADIAT DEC

ESSE NATVRIE MONEO PAV

BOSCE DEC- ORES‘

EM INENT P ASAROTA S

SPLENDET A F -
ICTIS

LAQVARE T— IGNIS
PRIESID l s FINGVNT IBI MAGNA B—

ELLE .FACTA TAB

TVRRIS ORN TENET ASTRA C-

ONIS1AMBIT NANC GR HONOR IPSE D

ANNE PAR ILLI NITET IN ROT
FABRICA M—

VNDO ?

M usa sexta.

HORTENSES FLORES, CELERES ABFERTE SORORES

AFFER FORMOSAS TVRBA NOVENA ROSAS.
COLLIGE NON ALTAS INCISO STIPITE CALTHAS
PARS TnvMA CARPTA FERAT, PARS CYANOSQVE GERAT.

EXTENSIS SPORTIS,2 QVIDQVID PVBESCIT IN HORTIS,
INFER ; APIS FLAVOS EXTRAHIT VNDE FAVOS ;

IN HONORIS NEMPE

AC PARATA NVPER A

FLORA NINGET SPARSILIS.

nvC CVM IONQVILLIS, VIOLAS INFERTE QVASILLIS,3
111C TVLIPE QVE RVANT, P.EONIIEQVE PLVANT.

1 Conus Summus apex est in acuminatam figuram desinens.
1 Sparta to oorbibus.
1 Quad i vel calathi corbes sunt ex vimine texte .

1 Observe these Leonine verses.
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Laudatus abunde
Non fastiditus, Si tibi LECTOR cm. L . 1 . Tr iStiune eleg. 6 .

Postremirm canens, hic Templum claudo.

j anque opuS exegi . Ovid. L. 1 5 . Metam.

THE ARCHB ISHOPRIC OF MAVE NCE .

HISTORY of the affairs of the diocese of Mayence, or Mainz , by
various writers, entitled, Rerum Mogunticarum, etc. etc.

’

by Georgius Christianus Joannis, printed at Frankfurt, 1 722
1 72 7. 3 vols. folio. (British Museum, press-mark 9325. h. ) The

archbishops of Mayence (Latin, Moguntiunz) were powerfu l prelates
and princes of the Holy Roman Empire. Chronograms seem not to

have flourished in the diocese with the same degree of luxuriance as
in the neighbouring dioceses of Bamberg and Wii rzburg. The work
nowto be quoted being similar in character to the works by Gropp
already noticed, is almost bare of chronograms, when abundance
might have been expected, and some other Of the local historieswhich
I have searched may be included in. the same comparison. The

three thick folio volumes have yielded only thosewhich here follow.

Vol. i. p. 987. Lotharius Franciscus, archbishop and elector of

Mayence, was elected rector of the University of Erfurt. A medal
thereupon bore this inscription
HIS SVBNIXA THOLIS GERANA ACADEMIA SVRGIT,
RVRSVS ET INSIGNI FONTE RIGATA VIRET.

Vol. 11. p. 994. Archbishop Lothariuswas also Bishop of Bam
berg. He consecrated his nephew, John Philip Francis, as Bishop Of
Wiirzburg on 9th November 1 720. Medal s thereuponwere inscribed
in hexameter verse
INGENTI MAGNI FATEVI DE LVCE AFVLSIT.

IN CONSECRATIONE NEPOTIS QVARTO IDVS NOVEMBRIS

IOAN. PHILIP. FRANC. EP. HERBIPOLENS. S.R.I. PR. DVX.

PRIEF. MOG.

EN SACERDOS MAGNVS VNCTVS A PATRVO NEPOS.

Vol. 11. p. 905. Archbishop Joannes von Bicken was elected in
1 60 1 , and died in 1 604. Both dates are contained in his names
introduced into these verses

SIGUT ADAM A BICKEN BENE NOM1NE nENOTAT ANNUM
INFUIJ E : AD EXEQUIAS NOMEN 1TA OMEN HABET.

NAM IOANNIS ADAMI A BICKEN NOMINA mm
81 nu ruAs, OB1TUS SIGNA, NOTASQUE GERUNT.
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Vol. 11. p. 450. Ambrosius Saibe us was made sufl
'

ragan of

Mayence
DOCTOR AMBROSIVS SAIBIEVS SVFFRAGANEVS FIEBAT

At the convent of St. Clara at Mayence, these verseswere put up
in the church to commemorate the date and the names of the bene

factors who bui lt it
OVANDO POLI CLAVES DENVS GREGORIVS ATLAS,
ET VASTO MICHAEL OCTAVVs IN ORBE GVBERNAT,
Virginis m Clam clarum decus extruit wdem
Humbert de Wider, Francfurti jure senator
Lilienstam dictus, simul adjuvat Elisabetha ;Quam Mogunt inus Princeps Wernerus adornat .

Vol. 11. p. 799. The title-page of a catalogue of the abbots of

the Benedictine Monastery Of St. James, near Mayence, is thus dated
by the author’s name, etc.

Per Joannem Antoni ,Witlichium, saspe dicti coenobu pro tempore
Priorem, quem conventus nomine

’

R. PATRI VVILHELMO HONORIS, OBSERVANTIE QVE
ERGO OFFEREBAT

P. IOANNES ANTONI VVITLICHIVS
PRIOR s. IACOBI,

ANNO OVO INAVGVRATVR CONSECRATVRQVE ABBAS.
MOGVNTIIE EXCVDIT ANTONIVS STROHEKER.

This is followed, on page 802, by six chronograms On the

inauguration of Abbot Wilhelm, thus

Chronographia inaugurationis R. D . Wilhelmi Abbatis S. Jacobi .
I .

PRE SIDENT] : ROMANO PONTIFICE VRBANO VIII ,
ANNO EIVS VI,

2.

REGNANTE D. FERDINANDO II, VICTORIOSO,
ANNO REGNI IPSIVS X,

3.

MOGVNTINO ARCHIPIUESVLE ET ELECTORE GEORGIO
FRI. GREIFFENCLA A VOLRATS,
ANNO ILLIVS TERTIO,

4.

SVE SACIUE VNIONIS BVRSFELDENSIS PRE SIDE,
R.P. HENRICO SPEICHNAGEL, SANCTI

PANTALEONIS FRIESVLE,

5.

A PRIOR ! FVNDATIONE, ET NOVI CcENOBII IN
COLLE, VT AIVNT, SPECIOSO,

EXSTRVCTIONE, ANNO DLXXVIII ,
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6 .

GVILHELMVS II, ABBAS SANCTI IACOBI, IN IPSIVS
SS. TRINITATIS PROFESTO ELECTVS,
XXVIIII OCTOBRIS INAVGVRATVR.

Vol. 11. p. 842. At the monastery of the Carmelites in Mayence,
a statue of the Virgin Marywas placed by Charles Duke of Lorraine
in 1 689, in commemoration of the victories of the imperial army over
the French , wi th this inscription

VIRGINI MATRI
DVX LOTHARINGIIE CIVITATIS SERVATOR

PONEBAT.

The Prior of the monastery subsequently added this
CVLTVS MARIANI SPLENDOR

EST

DVRATVRA CARMELI GLORIA.



https://www.forgottenbooks.com/join


272 B I SH OPS OF WUBZB UBG.

fo lio volumes in my possession, consist ing together of about 18 17

pages, by Ignat ius Gropp, Of the order Of St . Bened ict , Prior in the

monastery of St . Stephen at Wurzburg. professor and l ibrarian,
and

priest of the Scotch church of St . James. Very many chronograms
are therein,

which I Shal l proceed to extract , together with such por
t ions Of the narrat ive as may be needfu l for their elucidat ion. The

work is replete with interest ing and curious h istorical narrat ive, both
sacred and secu lar, such as the lives of the bishops who had the rank
of princes of the Roman empire and dukes Of Franconia, and had

supreme jurisd ict ion with in their own territory ; the other clerical
d ignitaries, the public insti tut ions of the city, churches, monuments,
epitaphs, Shrines in the d iocese , and the miracles Said to have been
wrought at them, copies of documents, liturgies in use in the d iocese,
forms of blessing the crops and of exorcism, legendary matters in
verse, essays on morals, faith, and doct rine, the cause of the Swedish
Germanwar (the Thirty Years

’ War), not ices Of civil and loca l h istory,
and chronicles of events, plague, pest ilence, and famine, storms, tem
pests, and floods, genealogies and memoirs of emperors, princes, and
prelates, and, what most concerns my purpose, a harvest of chrono

grams. This is but an imperfect out l ine Of the contents Of these

volumes. The whole is in Lat in. There are many good engravings

Of bui ld ings, and Of the coins and medals struck by the bishops, and
a fine engraved front ispiece to the second volume. The work is
compiled in honour Of the one thousandth anniversary year Of the

bishopric. The tit le-page commences, Collect io novissima scrip
torum et rerum Wirceburgensium a sacculo XVI , XVII, et XVIII,
hactenus gestarum, pro coronanda decies

-saecularia aetate episcopatus

Wirceburgensis adornata, etc. (the principal contents are mentioned).
Opera et stud io P. Ignatn Gropp, Ord . S. Bened., etc. Printed at

Frankfort ,

Volume I.
Page 56 . The studies at the city of Wurzburg were revived by

Bishop Frederick at the date thus given
PLAVDITE VOS IVVENES EXTRVCTA EST A FRIDERICO
HERBIPOLI RVRSVS PRIESVLE FAVSTA SCHOLA.
Page 1 07. A chapter is devoted to a notice of the ancient burial s

of the hearts of some bishops ofWiirzburg in the church of themonas
tery of Ebrach, ’ a town in the diocese. The heart of bishop Julius,

1 There is a copy of thework in the British Museum.
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who died in 1 6 1 7, was buried there, and subsequently removed to the
university church , where it was entombed in a handsome cenotaph
described at page 6 2 1 , with an inscript ion commencing ‘

COR

and concluding
HONORATE HIC RECONDITVM.

Page 1 43. Many persons of distinction were buried at Ebrach.

The following chronogramswere among the epitaphs z— A pious bene

factress, Matilda Teufl'el (the name is put in the feminine form,
‘Teufelin,

’ literally she-dev fl), was buried l gth August 1 330. That

date was thus given 1
LVX PROFESTA FVIT BERNARDO, DESII VT ESSE,
REGIO BERACENSI TANTA PATRONA LOCO.
The death of her son Conrad, on the 23d May of the year 1348,

was thus given
VIGINTI ET TRINOS VERNANTES PROTVLIT AXES
SOL, CADO CONRADVS, SPIRITVS ASTRIS SVEIT.

The remains of Matildawere removed in the year expressed by
11“ “ame

MECHTILDIS.

The abbot Peter, on 27th February, caused this removal when
restoring the bui ldings destroyed bywar, and this chronogram, com

plectens diem, mensem et annum translationis, ct nomen reverendissimi
domini translatoris, ’ commemorates the event
TEROVE NOVEM FEBRVVS CLAROS CONSPEXERAT ORTVS,
PRE SVLE SVE PETRO TRANSLATIO FACTA SEPVLCHRI.

An engraving on page 1 42 represents the original slab of their

tomb exhibiting their efligies, and an inscription, but no chronograms
doubtless theywere made at a later period.

Page 35 2. The history Of the assassination of Bishop Melchior in
1 56 2, by one Krezerus, who was burnt for the crime. This couplet
gives the date

CRECERI EN ! CINERES, NON CORPVS ; TVRPIVS ISTHVC
VT FRVERETVR HVMO, TEXIT IN IGNE ROGVS.

Page 420. The Franciscan monastery at Wurzburg, founded in
1 246 (Quadraginta annis et sex post mille, ducentos), was restored by
Bishop Julius 1n the year
FVNDITVS AC PROPRIO DVX

,
NI VRAT IERE REFVLCIT

CELEBRIORI IVLIVS PRIECONIO

Page 428. Bishop Ju lius died on 1 3th September 1 6 1 7, at three in
the morning,

‘Annum mensem et diem ejusdem Obitus poeta binis
versibus chronicis annotavit
SOLIBVS ILLVCET VICENIS VIRGINIS ASTRVM,

IVLIVS VT PRINCEPS VITIE SVA FATA RESOLVIT.

Pages 504
-

5 1 0. The church of theApostles was bui lt by Bishop
Julius, and dedicated by him in 1 59 1 . A descriptive poem, entitled,

1 See also page 284 inf ra, concerning the devi l and his mother.
2 M

373
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Encaenistica poematia,
’

terminates with these chronograms, giving
the date according to certain modes of computation not completely
explained

Disticha chronologica
ab orbe condito.

PARTHENIAM ACCEPIT TELLVS WIRTZBVRGICVS ALMA
PRIESVL APOSTOLICVM DVM BEAT IEDE CHORVM.

1

Ab urbe condita .

SEXTA SEPTEMBREIS SOL LVCE FRIEIVIT VT IDVS,
OBTVLIT HERBIPOLIS REGIA FANA DEO.

2

Ab ortu D . Virginis.
CHRISTIPARB INNOCVOS LVX VIRGINIS INCIPIT ORTVS

QVE BEAT ECHTERI FANA STVPENDA DVCIS.3

A nativitate Christi.

QVA GENS LVCE COLVNT CHRISTI NATALE PARENTIS,
E DES VVIR‘

I
‘

ZBVRGI FIT NOVA SACRA DEO.

Diem, mensem, annum consecrationis, Patronos

et Fundatorem novi templi Killianei continens.
BIS SENOS PATRES ORNABAT JVLIVS B DE,
ANNVVS VT MAGNIE VIRGINIS ORTVS ERAT.

Volume II.
Page 76 . Bishop Julius ‘ rebuilt the church Of the miraculous

Virgin (Templum Thaumaturgm) at D ittelbach, which was con
secratedwith great solemnity in 1 6 1 3. H ither came often kings and

princes, hither came the bishops ofWurzburg, hither came the faithful
of every age, and a multitude of both sexes came seeking her benign

help. When, in consequence of the length of the journey, or from
other causes, people were prevented from coming, they made valuable
presents to the church. A splendid altar, with an image of the mira

culous virgin made of silver, was given to the church by Prince John
Philip of Greifl'

enclau, bishop ofWurzburg. The accompanying fac
simile of the engraving represents the throne, and the chronograms

above and belowit give the date
IOANNES PHILIPPVS DEI GRATIA EPISCOPVS HERBIPOLENSIS,
E LIBERIS BARONIBVS A GREvFFENCLAV S.R.I. PRINCEPS,
FRANCIA-z ORIENTALIS DVX.

EX PVRO ARGENTO TRIBVIT SINE LABE PARENTI
HVNC VIRTVTE THRONVM,

STET SINE NVBE DEO.

i .e. j ohn Phil ip, by the grace of God bishop of Wfirzburg, of thefamily
of f ree baron: of Greg

'

fi nclau, prince of the holyRoman empire, and
D uke of Franconia, gave this throne of pure Silver to theparent wi thout

1 This date from the creation of theworld seems not to agree with anyauthority, Jewish
or otherwise.

1 Th is date from the buildin of Rome nearly agrees, thus 753
1 This date from the birth 0 the Virgin Mary is based on tradition, whi assigns to her

about 1 6 D.C. Here the age of 1 5 is assumed, thus 15 +
See Chronograms, p. 474.
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stain (of sin) in excellence, may it remain cloudless before God. (This
g1ft is again alluded to at page 6 1 3 of the history.)
Page 9 1 . The church of Lautenbach was restored in the year of

the accession of the emperor Leopold which was thus indicated in
the inscription placed there

Anno quo
LEOPOLDVS I. FIT IMPERATOR AB ALTO.

The inscription tells that the restoration was effec ted through the
munificence of two brothers who died

Anno quo
MORS HOSCE FRATRES D ISSOLVIT.

Page 1 28. Saint Bilhildis was an abbess some time in the seventh
century. She was of a Franconian family. H er relics were brought
to the church of Kochem. The year of her birth is thus expressed in
verse

BILHILDIS NATA, INGENVO QVOQVE SANGVINE GRATA.
And the removal of her relics to their native place is dated by this

verse

HIEC, OVOS D IMISIT, PIA NVNC PATRIOTA REVISIT.
Page 1 88. In a chapter devoted to the progress of the University

ofWiirzburg, a jubilee to commemorate the foundation is thus dated
in an inscription
APPLAVDE : IVBILIEVM EST VN IVERSITATIS HERBIPOLENSIS.

And the following appeared Overwhat was called the golden
gate

IVBILA FERT ANNVS ; DIVINIE PALLAD IS E DES
VISERE FAS NOBIs ; AVREA PORTA PATET.
And a medal thus marked the year of the jubilee

ABIT ANNVS CENTESIMVS FVNDATE VNIVERSITATIS HERBI
POLENSIS.

Page 1 99. An educational institution, called ‘Gymnasium

Munnerstadiense,
’

atWiirzburg,was opened in 1 685 the first comme
moration jubilee there was held in 1 735 , when these chronograms
were made, ‘ in perennem ejusdem jubi laris anni memoriam inter alia,
sequentia disticha chronographica ediderunt

ORBI OVO AFFLICTO CONCESSIT IVBILA CLEMENS
PAPA, VT PAX FLORENS EFFERA BELLA FVGET ;

IVBILA FERT ANNVS, REDIENS FERT IVBILA PRINCEPS ;
ISTE ERGO NOBIS OPTIMVS ANNVS ERIT.

In addition to the date of the jubilee, 1 735, the first distich alludes
to the peace which followed the war on the Rh ine, between the

emperor and the king of France ; the second alludes to the return of

Prince Charles to Vienna after his visit to Wiirzburg, the three events
occurring in the same year.

Page 2 1 5. JohannesGodefrides ofAschausen, Duke of Franconia,
the Sixty-second bishop of Bamberg andWiirzburg, from 1 6 1 7 to 1 6 22.
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He is described as a man of austere habits, observing the most severe
rule of life to insure the practice of every moral and religious duty ;
some of the particu lars are very curious. He reigned at Bamberg
thirteen years, and at Wurzburg five years. He died at the age of 47,
in the year thus given in his epitaph

GODEFRIDVS VERVS D. G. EPISCOPVS.

Another inscription to h is memory is thus dated
GODEFRIDVS DVX FRANCONLE.

And another is dated thus
PRIENOBILIS FRANCONIE AVLA PIO AFFECTV AC SERIO

GEMITV ACCINEBAT.

Another inscription, alluding to the place of his birth, Aschausen,
concludes with these words

Obut ,
e comit iis Germaniae Rat isbona

abiit,
in cmlum ut speramus ;

SIDERI PVRISSIMO sVo ASCHAVSIA TRISTIS.
Page 228. An elegy relating to his good deeds commences thus

Godefridus special issimus Societatis Jesu Benefactor.
VT FVNDATORI sVO VERE BENEFICO PATRES BAMBERGENSES,

MAGNO DVCI ET FAVTORI wVRTz BVRGENSES,
AVGVSTIE ACADEMIIE SVIB RESTAVRATORI TREBETB ,

PATRONO MAGNO, QVAQVA PATET, DEVOTA IESV SOCIETAS,
QVARTO KALENDAS IANVARIAS MORTVO LVGEBANT.

After some allusion to the college at Bamberg founded by him,

the elegy proceeds thus
Lemma Chronologicum.

I.

IOANNES GODEFRIDVS AB ASCHAVSEN BABENBERGENSIS ET

WVRTZBVRGENSIS EPISCOPVS IN CONVENTV PVBLICO

RATISBONENSI E VIVIS EXCESSIT.

II.

IOANNES GODEFRIDVS D IGNVS VITA PERENNI PRINCEPS OBIT
Lemma Eteologicum.

I.

OBIIT PATER PATRIIE VIGESIMO NONO DIE XBRIS.
II.

SVRGERE BIS BINO IANI PARAT ANTE EALENDAS

PHOSPHOROS, VT PATRIIE SOL GODEFRIDVS OBIT.
Page 231 . Some memorial verses conclude by stating in chrono

gram that he died on the festival Of St. Thomas of Canterbury (the
29th December)
IOHANNES GOTFRIDVS FESTO s. THOMIE CANTVARIENSIS E VITA

ABIIT,

Page 281 . Philippus Adolphus of Ehrenbergwas the sixty
-third
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consecrated to the episcopacy on the day of St. Thomas of England
(t.e. of Canterbury) the 29th December of that year. The date is
thus given

OVO SACRA CVRREBAT LVX THOMIE PRIESVLIS ANGLI
CONSECRATA BOSA EST NOBILIS HERBIPOLI.
The word ROSA in italics alludes to the rose, his armorial device.

Page 547 . Here begins a collection of epitaphs of bishops and
persons of distinction, occupying about sixty pages : many of them are

dated by chronogram. At page 558, the eulogistic epitaph of Chris

tophet Francis von Rosenbach, dean of Wiirzburg, is thus dated
(Observe the play on h is terri torial name)

SPARSERAT IN TERRIS RARE V IRTVTIS ODOREM
NVNC VIRET IETHEREO NOBILIS AXE ROSA.
Abi viator et bene precare , ut

ROSA BONI ODORIS IN TVMVLO QVIETIS

SVAVITER REQVIESCAT.

Page 56 7. John Sebastian Schenckwas a canon ofWurzburg. He

died in 1 6 49. BrotherWerner caused an altar to be erected in the

cathedral to his memory, with an inscription, In honorem Dei

Omnipotentis,
’
etc., and concludingwith
MOESTVS ID ALTARE CVRABAT.

Page 5 73. Vitus Theodoricus von Erthal was a canon of Wurz

burg. H e died in 1 686 . H is epitaph thus concludes
VADE VIATOR MEA VESTIGIA PARI LVCTV INSEQVERIS.

Page 602. In the parish church of Everdorfl
'

the epitaph of an

illustrious lady, Joanna Margaret Stadion, is thus dated , and her age,
6 5 , is also mentioned

Lenta morte extinguretur anno

OVO PIE DEFVNCTA LIB. BARONISSA IOANNA MARG.
SEXAGINTA QVINQVE VITA: SVIB ANNOS ATT IGISSET.

The epitaph of another lady in a church at Wiirzburg, who died
on 3rst August 1 6 79, thus conclud

AVTVMNO HEV ! FATIS FLOS EST DECERPTVS INIQVIS.

Page 607. John Philip von Griefl
'

enclau 1 was the seventieth

bishop ofWiirzburg, from 1 699 to 1 7 1 9. The year of his election
IOANNES PHILIPPVS BARO A GREIFFENCLAV IN VOLRATHS

DEI GRATIA EPISCOPVS ET PRINCEPS HERBIPOLENSIS,
FRANCIIE ORIENTALIS DVX.

The gift of the Silver image by this bishop, already ment ioned at

page 274 ante, is alluded to again at page 6 1 2 of the history. And at

page 6 23, the erection by the bishop of another sacred image is
mentioned, which, from pious mot ives, in the t ime when war was

1 See Chronograms, p. 475.
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carried into the country for safety, to the great distress of the people.

This inscription was attached to it
PROTEGE PRINCIPEM AC SVBD ITOS

ET DA NOBIS TRANQVILLA PACIS TEMPORA.

Page 6 29
-631 . A long Elogium Sepulchrale commemorates the

death of Bishop John Philip. H e died in the year and on the day
marked by these concluding chronograms

Anno aetat is sexages imo sept imo ,

D ie, quo Ecclesia invenit S . S tephanum ,

Ne fel icem dubitaremus mort is excessum,

Quia pius athleta a D ivo S tephano invitatus ad coronam,

cum Psalte cecinit ;
CORDE ET HVMILES SPIRITV SALVABIT.

1 Psal. xxxiii. 1 9.

EXVLTABO ET LIETABOR IN MISERICORDIA. 1 Psal. xxx. 8.

Abi nunc v iator
PIO PRINCIPI BENE PRECARE ;
REQVIESCAT IN SANCTA PACE,

ET RESPIRET IN CONSORTIO SANCTORVM.

Page 649. The public lamentations of Franconia on the death of

the German Emperor, Joseph were commemorated with the assist

ance of Bishop John Phil ip, by the erection, in the cathedral of
Wurzburg, of a great funereal structure called ‘Theatrum Doloris, ’
which was loaded wi th emblematical ornament and inscriptions.
Among the latter was the following, arranged in Short irregular lines,
but which I transcribe in a form more convenient for the reading of

the chronograms
IOSEPHVS I.

EX LEOPOLDO I. FILIVS I.

AVGVSTVS NATVS ANTE AVGVSTVM ,

AN. MDCLXXVIII.
IVLII CE SARIS MENSE, LEONIS SIDERE,

GENITRICE ELEONORA IN MAGNA-3 AQVILrE NIDO PATRIO,
SCEPTIGERA ISTRI DOMINA ET CAPITE VIENNA.

LEO EX LEONE, AQVILA EX AQVILA, ACCRESCENS EX MAGNO
IOSEPHVS A IOVE AVSTRIACO, ALTA PROGENIES.
ITA NVLLA FVTVRA EXIMIA PRIELVDENTE, IN PARTV INGENTI

,

NATVRA, QVEVNT ESSE PARVA.

EXCELSAS CVNAS PARIA SECVTA EXCEPERVNT OMINA ; FASCIIE

IN FASCES TRANSIRE ; PRE TEXTA IN PVRPVRAS.

DECENNIS INSIGN ITVS PANNON IIE ET BOHEMIIE CORONA.
AN. MDCLXXXVIII.

AD OVAM IVS HABVIT A SANGVINE, SVFFRAGIA A VIRTVTE,
VNA IN AVREA SOLIA NATA, SOLA IN AVREIS SOLIIS TRABEATA.

1
Quotations from the Vulgate Version of the Psalms.
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DVODENNIS, FVSIS DIV TOTIVS ORBIS EXOPTATVS VOTIS

AVGVSTE ELECTVS
PER CONCORDIA APPROBANTIS IMPERII SVFFRAGIA,

REX ROMANVS
IN IANVARIO
AN. MDCXC.

AVREAS CLAVES OBTINVIT REGNANDI ORBIS VSVS IN TERRIS
A PATRIS OBITV,

ADEO VIVENDI FINES SVPERGRESSVS, NON ANNIS, SED CORONIS
EXPLEVIT ET BREVI SPATIO IN SE IPSO INGENTIA REGNA, ET

INTEGRAS GENTES FINIVIT.

SVRROGATVS AD SOLIVM IN PATERNI VENIT BELLI INTESTINI,
ET EXTERNI SIEVOS FVRORES, N IGROSQVE TVRBINES.

OVOU PRIVS MILES GESSIT TEVTONIE TROPHIEIS ATQVE EXVVIIS

INSIGNIS ; CIESAR REXIT,
GLORIOSAS AQVILAS VBIVIS CIRCVMTVLIT, ITALIE VREES
FERRO RECEPIT AN RECLVSIT ? TVRINO AGONIZANTI SVPPETIAS

PRE STITIT

CERTO DOCVMENTO AVSTRIIE

IN socIos FIDEM GVRIE ESSE, IN HOSTES SORTIS ASSORTLE NON
ABESSE.

NEAPOLIM VENIT, VIDIT, VIGIT. IBERIIE REGIONES SVBIVGAVIT
BATAVIS SIGN IS AFFINES AGROS OVANS PERAGRAVIT.

GALLIAS PRO PACIFERA OLIVA SVPPLICES SPECTAVIT

VNGARIAM EXPVGNAVIT, IVGVLATA REBELLIONIS BESTIA.
CVPIS PLVRA ! HERCVLES FVIT

.NISI SVPERAT.

HVIVS BINAS IN

COLVMNAS VENERANS, INSCRIBES ;
PLVS VLTRA.

ERRO NON PLVS VLTRA,
STA LECTOR ET

INTVERE SACRO SILENTIO VEL TRISTI IN VENA
REPENTINAS CE SARIS VMBRAS EFFARI COGERIS

AVGVSTVS IOSEPHVS ERAT.
The description of the Theatrum Doloris ’

is continued through
five more pages, with two or three unimportant chronograms, conclud
ingwith this Epinicium Chronodistichum
AVGVSTVS TANTVM INCREVIT IOSEPHVS, VT IPSA
POST SEX SIDVS OVANS TANGERET ASTRA POLI.
Page 660. The Emperor Joseph was succeeded by h is brother

Charles VI. in 1 7 1 2. The event was celebrated at Wiirzburg by
grand illuminations, exhibited at the command of John Philip, the

1 This chronogrammakes 1 716 . It is thus in the original, but probably an error.
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IEGRIE VT SVBVENIAS, SEXCENTOS SPERNIS HONORES,
VERE PATRIIE AMANS DIGERIS ESSE PATER.
Several sets of eulogistic verses were addressed to him, inwhich a

fewchronograms
1
are mingled, such as

NVNQVID ELEVABIS IN NEBVLA VOCEM l Job xxxviii. 34.
PRIMA NVLLI VIRTVTE SECVNDVS.

ET A SEDVCTORIBVS TVTAVIT ILLVM. Wisdom x. 1 2.

CVIVS PARTICIPATIO EIVS IN ID IFSVM . Psalm cxxi. 3.

TVNC ACCEPTABIS SACRIFICIVM IVSTITIIE, OBLATIONES ET

HOLOCAVSTA. Psalm 1. 2 1 .
Votum Chronologicum.

CAROLE LONGINQVOS IN ANNOS SIDERA TENDE PER ANNOS ;

SANO, OVO PATRVVS, TV PEDE PERGE NEPOS.
V ive

E ternum vive

Friderice Carole
TV CVRIE REQVIES, TV MEDICINA VENIS

CAROLE FRANCONIIE PRINCEPS CELSISSIME VIVE,
ET FLVE IN ARTAVNIS 1 FONS SPECIOSE PLAGIS.

Ovid . l. 3. Ex P011 .

The reader may infer from these two chronograms that the bishop
was st ill in the land of the living when the writer of the chronicle
reached this portion of his literarywork.

Page 793. A funeral panegyric on Prince Wenceslaus Lobltowitz ,
who died at Wiirzburg at the early age of Sixteen, ends with this

chronogram

OVASI FLOS EGREDITVR, ET CONTERITVR, ET FVGIT VELVT

VMBRA. Job xiv. 2.

Page 793. The epitaphs of the cathedral dignitaries are given ;
some are dated by chronograms, thus
COMPLEVIT DIES sVos IN BONO ET ANNOS VITA-3 TOTIVS IN
GLORIA.
DEVS IETERNO SANCTORVM VERE CORONAT.

A canon named Philippus Ludovicus a Rosenbach has this in

allusion to his name
ARIDE CVM RIVO ROSE ELOREANT ET SALIANT IN VITA
IETERNA.

Another epitaph concludes Cui vivere Christus erat et mori
lucrum, eidem vitam animae donet sempiternam.

O HOMO . A CHRISTO, B ISCE AB Eo BENE VIVERE.

’

(The chronogram makes 1 7 1 3 probably a word is missing where
the dots, as in the original print, occur. The inscription contains
the date

1 The quotations are taken from the Vulgate Version of the Bible.
1 Artaunum, the ancient Latin name ofWurzburg.
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Another

SVBSISTE, LEGE, CORDE TENE MORTALIS VIATOR.
Another. Anno 1 727, 1 0 Septembris hora 1 0 vesperti OBIIT

PIETATE ET ANNIS PLENVS IGNATIVS THEOBALDVS HARTMANNVS
A REINACH, etc. The concluding words are, hoc desiderium
animae ut tri buat ci Dominus DVO PATER ET AVE OREMVS, VT
REQVIESCAT IN PACE.

Another, to the memory of two brothers— Nunquid rara est haec

fratrum concordiaP hoc precor, non raram illis precare requiem.

HANC PRECATVR PIIs FRATERNIS MANIBVS IN VITA ET FVNERE

DEVOTVS. Frater uterque superstes Casimirus et Ferdinandus

de Sickengen.

Another epitaph commences— Sta viator, da molles lachrymas
duro lapidi Hartmanni Friderici aFegenbach qui natus est ANNO
OVO HARTMANNVS A ROSENBACH PRINCEPS BOO— FRANCICVS

ELECTVS EST ;
1
and further on i t proceeds thus

Ad sacerdotium et capitulum adornatus

OVANDO EVROPE TERRAS BELLA CREMABANT,

AC IAM REDIVIVA PATRLE FACE,
23 Maii denatus.

Requiescat in pace. Cui viator precare, Amen
Another begins and ends thus

Sub hoc lapide quiescunt cineres Jodoci Bernardi SIT EI A
DOMINI BENIGN ITATE REQVIES, ET LVX PERPETVA LVCEAT EI.

Another epitaph ends thus
S iste gradum viator

D ie, requ iescat in pace precator.
ISTA LEX EST VNIVERSALIS, HODIE MIHI, CRAS TIBI.

IGITVR VIGILATE, OMNIBVS DICO VIGILATE.

Page 8 1 6 . The death of Lotharius Franciscus, Archbishop of

Mayence, is commemorated in three pages of elegiac verses, com

mencingwith this chronogram
LOTHARIVS FRANCISCVS

MOGVNTINENSIS ARCHI— ET- PAPEBERGENSIS EPISCOPVS,
PRINCEPS ELECTOR OBIT.

Page 823. The epitaphs and memorials of noble and renowned
persons in the eighteenth century collected from various churches, are
given in a separate chapter. The following chronograms occur

At Dalberg, Anselm Francis Wolfl
'

gang, Baron of Dalberg, died in
the year thus given in the Leonine verse

MORS CERTA, SED HORA INCERTA.
VNICA LVX MATRIS, SOL, FLOS E PECTORE PATRIS,
INGENVVSQVE TACET, FLORILEGVSQVE IACET.

1 Th is chronogram is defective, i t makes 1572 ; according to the figures in the inscrip
tion hewas born 13th April 1 673.
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LILIA CREVERVNT DALBERGICA, NEXA STETERVNT

BALTEEA, CRVX DONIS CLARVIT ATRA BONIS.
LILIA MARCESCVNT, HEV BALTHEA NEXA TABESCVNT,
INSTRVIT IGNOTAS CRVX SPECIOSA ROTAS

SVE GRAVE POST FVNVS PRIESTAT PRO FCENERE MVNVS,
LVX EREPrA SOLO GAVDET INESSE POLO.
At Fechenbach, the ladyMaria Salome de Gebfattel died in 1 708,

she is described as the flower of all virtues
VADE ET LAPSIE FLORA; PIE REMINISCERE.

At Hatz feld, there is a memorial to the Count Hatzfeld-Rosen
berg, who recast a cracked bell in the year
GLORIIE AC HONORI CHRISTIPAIUE, NECNON VENERATIONI

SS. IOANNIS NEPOMVCENI ET CAROLI EPISCOPI i
hoc a s campanum ruptura fissum refundi fecit

anno

OVO

STIRPIS HAZFELDIANo— ROSENBERGICB. HIERES
VLTIMVS OBIIT,

COMITATVS RELICTVS ABS IVRGIO LINEIE

ACCESSIT TRACHENBERGICIE.

OMNES GENTES VENIENT ET ADORABVNT

IN CONSPECTV TVO.

Apoc. xv. 4.

At Staufl
'

enberg, a Latin inscription to the family of Schenck is
followed by one in German with these chronograms
HIER RVHET AVF ERDEN VVAS STERBLICHES IM LEBEN, etc.

SO LAST VNS DERO VNSTERBLICHE TVGENT zVM EINz IGEN TROST
HOFFEN.

Another epitaph at Wurzburg
I VIATOR ET PIE DEFVNCTO REQVIEM FRECARE.

Another epitaph commences
Orbe numerante Sa culs OCTODECIM,

and concludes— PRECARE EI A DEO PACEM.

Another epitaph, in hexameter verse, concludes thus
RE C AMOR ADSCRIBI NATI PATRIS OPTAT HONORI.

There are no more chronograms in these interesting volumes.
Not the least remarkable feature in the work are the copious indexes ;
they direct the reader’s attention to a great many curious circum
stances, and are a pattern for any one having to make that highly
important appendage to a book.

N ote on the D evi l and his Mother .

T
HE serio-jocose narrative at a preceding page (273) is further
elucidated in another work by Gropp (the author of the two

volumeswe have had under our notice), a copywhereof is in the British
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and then some complimentary verses concerning these renowned
persons endingwith this couplet

Ergo sub hoc tumulo pauper requ iesc it
.

humatus
DAEMON (non Stygius) cum genitri ce sud.

The monastery having been desolated during a war, was restored
even beyond its pristine splendour ’ by Peter the forty-first abbot ;
the bones of the Devil and h is mother ’ were exhumed , and deposited
in wooden chests at the h igh altar of the Virgin, on 2 7th February
1 6 5 2, as alluded to in the last of the chronograms concerning them
at page 273 ante. Eborach is not mentioned in the ordinary guide
books (Murray or Baedeker), but in Zedler

‘

s Universal Lexicon, vi ii.
83, it appears that Eborach, Ebrach, Eberaw, Eboran,— Latin,
Eboracum, Ebracum,

— is a Cistercian monastery in Franconia in the
vicinity of Bamberg.

HE Wurzburg Chronicle, Wurzburgische Chronick,
’

also byIgnatius Gropp,Wiirzburg, 1 748-50 . 2 vols. folio. In volume 1i .
p. 337, relat ing to the history of John Philip, the seventieth bishop,
there are some verses in German on some great injury in 1 6 58 by
lightning to the Rath haus, which was afterwards rebuilt by the

council. This chronogram, said to have been inscribed on the dome
of the tower, precedes the verses

HIEC QVE : FORTE, LEGES, PRIESTANS CONCEPTA SENATVS

SCRIBERE CVRABAT, POSTERITATIS AMANS.
Page 535 . A festival was held at Wiirzburg on the birth of a

prince Archduke of Austria ; this chronogram appeared among the
public decorations of the town
ALMA PROLE FVNDASTI VACVOS PENATES ;
NEO— NATE ARCHIDVX RECREAS ORBEM .

Th is prince was Leopold, the son of Charles v1. he lived only a
few months. At another place in this volume I have transcribed
numerous chronograms composed in honour of this infant.

Page 6 29. Anselm Francis was the seventy
-fourth Bishop of

Wurzburg he 1s thus greeted on h is election
IO VIVAT ANSELMVS FRANCISCVS

ORIENTALIS FRANCIIE PRINCEPS AC EPISCOPVS
VRBIS ET TOTIVS PATRI IE PATER.

RARE tract belonging to the Rev. Walter Begley, pp. 8. folio,
contains a congratulation to Christopher Francis,

1
of the noble

fami ly of Hutten,whowas elected Bishop ofWiirzburg 1n 1 725. The

1 The reader 15 referred to my former book on Chronograms for notices of other similar
congratulations, parti cularly that

y
one at page 478 addressed to the same bishop.
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subject 13 treated,
.

firstly, in a series of eight poetical stanzas in Latin,
with German versions printed side by side, the first of which is pre
ceded by a

.

‘ programma
’

in chronogram, and then each stanza in

succession is preceded by a chronogram which Is an anagram on the
‘programma, ’ and is also the theme of the verses which accompany
it ; this 1s a notable instance of eight Chron-anagrams composed with
the letters of the same original words. Secondly, some ‘ cabbala ’

lines give the date 1 725 , and some conversat ional chronograms draw
a moral from the wet weather which happened on the occasion.

Thirdly, the event is applauded in a chronogrammatic ode 1n Sapphic
metre. And lastly, there 13 a curious feature, via , a long conversation
between two men of Franconia, one of whom asks the questions or

makes the remarks, the other answers in chronograms ; the first eight
of his replies are in ‘p ’

ure chronogram, r
’

.e. every letter counts as a

numeral ; occasionally, however, the sense is somewhat sacrificed to
the exigency of the chronogram. The remaining replies are made 1n
appropriate quotations from the Bible, Vulgate Version. The subjects
under their discussion are various, such as the character and disposi
tion of the new bishop, the circumstances and ceremony in the

ca thedral of Wiirzburg, the chattering and laughing of some of the

female spectators there present, the architect of the newpalace and
what he said to the sculptor employed m the ornamentation of it, the

soldiers with beards two feet in length , the people who quarrelled
after drinking too freely, the conversation is concluded by the two
worthy Franconians drinking the bishop’s health and going forth to

see the illuminations. I have given a full transcript of this amusing
colloquy. It appears from the last line of the tract that the authors
were certain brethren of the Franciscan monastery at Wiirzburg ; it
commences thus

E UCHARIST] CON .

Franconiam , Novum Phoebum

Suspirantem, Echo solatur.

Then follows a set of echo verses, during the recital of which
Phoebus is supposed to be present ; Franconia then pronounces the

Programma

Io ! BIs, TER IO !

VIVAT
CHRISTOPHORVS FRANCISCVS ,
FRANCIE — ORIENTALIS DVX, ET DEI GRATIA

NOVA LVX,

NEG- EPISCOPVS HERBIPOLENSIS

PATER pATRI/E

e. H arm }: I twice and i l m
'

ee 1mr m}: long l ive Cfinktopfid -Frana } ,
D uke of F ranconia, and by fire grace qf Gad (be new Irg/zt, t/ze new
bis/lop of Wr

’

e
’

rzburg, thefat/ref of In} country

287
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Then comes the first anagram on the foregoing chronogram 1

HIC VIR sva VI SPIRITV, VERE EXCELSVS PONTIFEX EST,

PRO TE 0 l BONA STIRPS, GLORIA HVTTEN IANA, AC PRO TE 0 l
HERBIPOLIs DEO IN DIVA ARA SACRIrICANS.
i .e. Thr} man by his ownforce and spiri t is truly an exal tedprelate, for
thee 0 good braneh is theglory of the H atter: family,f or thee O War:

hmg is he sacrificing to God on the holy altar.

The second anagram.

Is NOVVS PONTIPEX, ABRAmE PVRO SPIRITV,
IN

, EXCELSO
HOREB, AC ORANDI sION CLIVO, IpsI DEO LITAT : Vs HOSTIA
PERPVRA ET TENERA SACRIFICATVR.

The third anagram.

BONVS PONTIrEX it GRAVI TnVRIs NVER, AC PVRO RORE,
SACRIFICANDO COR, EXCELSO ELIE SPIRITV HAS ARA PANIS ET
VINI HOSTIAS SACRIFICAT. (This makes 1 369, no explanation.)

The fourth anagram.

PONTIEEX, VIR DEI, VTI ABEL IN ARA EX PLENO RORE
,

SPIRITVS IGNE, PVRAS BONI svI RVRIS HOSTIAS PACIFICAS,
HOLOCAVSTA, ET THVRA DEO PIk CONSECRAT.

The fifth anagram.

PONTIEEX IN RE ! ExcELso SPIRITV, GLORIA, IN THVRE, VT
DIVINVS PERENNIs IACOB IpsI VERO DEO AB ARA, HOLOCAVSTA,
ET PERPVRAS HOSTIAS SACRIFICAT.

The sixth anagram.

PONTIPEX IN SPIRITVS RELIGIONE, HOLOCAVSTA h PLENO
RVRIs ET THVRIS VERI BONO, AB ARA, VT REX DAVID, HOSTIAS
PACIFICAS PVRAs PIP. CONSECRAT. (This makes

The seventh anagram.

GLORIARE BONA HERBIPOLIS, VIDES TVVS SPIRITV PONTIPEX,

RORE VNCTVS AARON FACTVS PVRA DEI PACIS HOSTIA, HONORI
EXCELSI IN PIETATE SACRA. (This makes

The eighth anagram.

HEVs O ! BONA, PIA, O ! DEO PRONA STIRPs HVTTENIANA H IC
TIBI EST PONTIrEX, VARIO AC GRAVI SPIRITV EXCELLENS, VERE
RARVS PRO TE ILLI DEO SACRIFICANS.

(This chronogram is sie in original and must be wrong. It makes
1

I am under the necessity of remarking that on testing the accuracy of the eight

anagrams, each is found to be imperfect to the extent of one to six or eight letters, a matter
forwhich the printer of the ori inal is by no means responsible. The number of letters to

be used is 1 1 2 , and it would ave been a triumph of ingenu ity if the anagrams had been
faul tless by using every letter of the programma throughout the series ; all anagrams
should be thus strictly composed , but as the rule is not so carefully fol lowed here the

anagrams must be condemned , in that respect , as exceptional ly bad. Some are also faul ty
as chronograms. It wi ll be seen, on translating the anagrams, that they drawa com

parison between the bishop and the Jewish priestly characters in the Old Testament.
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Votum totius nobilissimre familie , cujus Celsissimus tertium
infulatum caput est.

Chronodystichon eo numeri ordine, quo legitur.
EN ! MENTES PRO TE GRANDES ET PECTORA POSCENT I

EX VOTO, VT SORS FIT TER TIBI PROPITIA.

CLAREANT CcELI, PAVEANT ET ASTRA
,

TERRA LIETETVR, RESONENT ET E THRA,

MVLCEANT LENES ZEPHYRI ; VIRESCAT
PLORIGER ORBIS.

CVNCTA SOLENNES REPERANT EONORES,

GLORIAS SACRAS REPETANT Er ALTAS ;
VT DIES DIGNE CELEERETVR ISTE,

RITE SACRATVS.

SCILICET NVPER (DEVS ANNVEEAT)
DVX, PATER, PRINCEPS, BENE NVNCVPATVS
INTEREST, VITrA VT SIT ET INrVLATVs

PONTIFICALI.
ISTA LVX FERIS CELEBRETVR ANNIS :
VIVAT ! EST VINCTVS M ITRA EPISCOPALI
PRINCIPIS VERTEX ! ITA GLORIATVR

HERBIPOLENSIS.

D isticon verbaliter retrogradum, ad plausum insculpit Genius

families Monti-superbae. [Mons-superbus, Stolzenberg, or Proud
This distich is retrograde to this extent. Thewords, as may be seen,
are in hexameter and pentameter verse. The same words, when
read backwards, are the same in metre, the lines dividing at the word
digna. ’

Est satis : Angel icus, Stolzenberg marmore digna
Nomina das Pm sul, das bona ce ligenum.

V ivas !
IMPERII PRE STANS PRINCEPS, ET EPISCOPVS ET DVX,

TV M IHI FAX POST HE C : OVI BENEDICTE NITES.

PRINCEPS A HVTTEN , TIBI SVNT PIA CORDA TRIBVTVM

113 C PLEEIS, SIMVL ET VOX ERIT IPSA DEI.

The conversation between the two Franconian gentlemen named
Kilian 1

and Conrad then commences

1 These names are close! connected with the early history of Wurzbu

patron saint. Hewas a ho y Irish monk of noble Scotch extraction. ith two zealous

companions he travelled to Rome in 686 , and obtained from Pope Conon a commission to
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Inter festivissirrios plausus, duo veri, et verb germani Francones,
unus K i l ianus, alter Conradas est, et de electione, et de consecratione
colloquuntur.

Conradus. Dum Princeps adhuc Decanus erat, nonne in vita

exemplari luxit, nosque quhm multum juvit, et vici t
etiam. Quid potest de hoc dicereP

Kilian. DVM VIKI, LVXI : IVVI, VI IVVI, VICI.1
Con. At nunc, nonne civium inopiam consideravit, et vidit P est lux,

est dux, juvit, etc. , quid potest ad hoc dicereP
ID VI VIDI, LVX, DVX VI IVVI, VI VICI.1

Con. Quid amplius dicere potest de sublevata civium inopiaP
K il. ID LVX VIDI, IVVI, IVVI, CVI DVX IVI.1

Con. Vix illuxit Princeps, nonne severam (ut necesse erat) justitiam
exercu it. Quid de hoc P

VIX LVX VIM VIVI IVDICII VIXI.l
Con. At nunqu id ex hoc civium delicium fuit P quid de hoc dicet P

ILLICIVM ILLVXI, ILLI LVXI CIVI CVI IVI, IVVI.1=
Con. Se

ld
vix res civi les exorsus est, jam fuit civi levamen. Quid de
oe ?

VIX LVX MICVI, VLLI CIVILI LVCI ILLVXI.1
CVI VLLI LVXI, ILLVVIVM ILLVXI, CVI VICI .1

Con. An non in Stoltzenberg lilium benedictum est cui primo illuxit ,
qu id dicitP

LILII VIKI CLIVI LILIVM, ILLI, VIX VLLI ILLVX I.1
Con. Quid denique ejus merita etiam apud scram posteritatem

dicent ? qual iter illuxerit Ecclesiae Cathedral i, H erbipoli,
Franconiae, et Civibus ?

ILLI VIXI : ILLI LVXI : ILLI ILLVXI : VI VLLI

MICVI.1

Con. Jam mi auree Kiliane age dc festivi tate narra : imprimis cum

qua pompa processit noster Dominus ad Ecclesiam Cathe

dralemP
SVNT IPsI MILLE QVADRINGENTI CVRRVS. 3Kingsx.

reach the gospel to the German idolaters in Franconia. These missionaries converted and

ptized great numbers at Wurzburg, and, among others, Gosbert , the duke of that name,
who had married h is deceased brother’swidow, and being reminded by Kil ian that such a

marr iagewas condemned , and void by law, he promised to dismiss her. She, in revenge,
sent assassins, who privatel murdered the missionaries in 688. Their remains were
translated to Wurzburg Cat edral by Bisho Boniface in the fol lowing centur

y
. The

murderers are said to have erished miserab y. Several authori ties are quoted or these

and other facts, in Butler
’
s es of the Saints, under the cal endar date of 8th July.

Therewas Conrad L , Count of Franconia and King of Germany in 91 2 Conrad

Duke of Franconia and King in 1024 ; and five bishops Conrad, at the respective dates

1 191,
1266 , 1 5 19, 1 540, and 1683.
These are al l cal led pure chronograms. Perhaps there are not more than thirty

Latinwords that could be so used.

1 The quotations are made from the Vulgate Version of the Bible. The places are the

same as in the English translation, with but fewexceptions.
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At nonne tunc non vidisti Principem quia nimis multi Domini
erant circa cum, sed quando sperabas cum vidercP

sI AELATA PVERIT MVLTITVDO ILLIVS. Ezekiel xxx. 4.
Nunqu1d ex omnibus pagis et oppidis aderant Rustici os

oculosque diruentes et dicentes : ecce ! ecce !
ITA PETRVS CVM IOANNE DIXIT : RESPICE. Acts 1ii. 4.

Quid ergo impedivit ne procedentem ad templum Principem

videresP ui fallor ante te stabant pueri Scholarcs cum

moderatore suo, quid tu ei P

QVARE HI DISCIPVLI TVI NON AMEVLANTP Mark v11. 5 .Quinam sunt Scholares, qui proximé ante te steterunt P

Is SIMON, PETRVS ET ALIVs DISCIPVLVS. John vi ii. 1 5
Vidisti tamen satellites, et viros cum amplis hastis, quid putabas
id voluisse indicat eP

ERIT QVON IAM CAPTIVI DVCTI SVNT. M icah i. 1 6.
Desipis : in tauta pompa nemo ducitur captivus. Sed nunquid

etiam vidisti qual i ter exceperint Principem ad limen summi

templi ?
SACERDOS STABAT ANTE OSTIVM IN SEXCENTIS VIRIS.
Judges xviii. 1 7.

Deln templum intromissus te magnis dominis associaste, qumso
quid cogi tabas i‘

EROQVE INTER Eos SICVT CIETERI HOMINES VIDENSQVE.

Judges xvi. 1 7.

Sed et tuus aflinis ex itinere accurrens de pago videndi anhelus,
vix non prope sufl'raganeum se locavi t.

ITER FACIENS VENIT SECVS EVM ET VIDIT. Luke 11. 33.
Et alter quoque ejus vicinus Joannes sinh crux sink lux subitb in

templum irrupit (sic) .
NESCIENS OVID FACTVM PVERAT, INTROIVIT. Acts v. 7.

Sed nunqu id omnem actnm exacté viderc poteras, quis fecit
t ibi videndi locumP
IPSE VIR, OVI DERELIQVIT LOCVM. Prov. xxv11. 8.

Intellexistis solemnes ceremonias sacra inaugurationisP vix

credo, quod aliquid ejus, quod locuti sunt intel lexeris.
OVIA Is HEBREA LINGVA LOQVERETVR AD ILLOS MAOIs.

Acts xxi i. 2.
Falleris ; non loquuntur Hebraea lingua; et nonne ad modum
veteris testamenti cornu Olei habuit summus Episcopus, et
unxit eum, et multas orationes dicebat i‘

Is HABEBAT CORNVA DVO SIMILIA AONI : ET LOQVEEATVR.

Apoc. xi ii. 1 1 .

Ergo semel legi in aliquo Ge rmanico libro da esti s oos. Forsan

tales dii sunt Episcopi, vidisti quales habuerint pulchras

vittas P

HI AVREAS RADENT SVPER CAPITA svA D II ILLORVM.

Baruch vi. 9.
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Con. An vester Dominus Parochus non denuntiavi t vobis diem con

secratioms, vel non scivist1s P

IN QVOD ,
VEL QVALE TEMPVS SIGNIFICARI T NOBIS.

1 Peter i. 1 1 .

Con. Sed quare non adfuerunt patrini tui ; nunquid aflinis tuns Felix
eos detinui t P
ITA, D ISTVLIT AVTEM ILLOS PELIX. Acts xxiv. 22.

Con. Quis ergo ex vestris aderat P

IPSE EST GAAL rILIVs EEED CVM FRATRIBVS svIs.

Judges 1x. 26 .

Con. Dum Princeps post consecrationem in suum palatium redut, qui
fuit ci honor, qua reverentiaP

rORInVs PALATII VERSAEANTVR, FLECTEBANT GENVA ET

ADORAEANT ANTISTITEM. Esther iii. 2.

Qua pulchra vidisti in palatio PrincipisP an et hortumP
SI CVCVRRIT VNVS AD OSTIA POMARII . Dan. xiii. 25 .

Con. Nonne aflinis tui Felicis et mater, et fratres aderant, quid ci

nunciatum est P

ECCE ! MATER TVA ET FRATRES TVI PORIs QVIERVNT TE,

ET RESPONDENS AIT 1118 : HI FRATRES. Mark ii i. 32, 33
Con. Nonne omnes Francones ha c solemnitas pie exhilaravit P

LE TII-‘ICAVIT Eos LIETITIA MAGNA, SED ET VXORES.

2 Esdras xii. 42.

Con. Vidisti et iam in civitate novum Principis palat ium et archi
tectumP

INTRINSECVS IPSE MENSVS EST IN FRONTE PORTIE DVOS

CVBITOS. Ezekiel xli. 3.

Con. Quid pra cepit architectus statuario P
FACIA’

I
‘

sCVLPTILE ATQVE CONELATILE, ET NVNC TRADE
ILLVD EI. Judges xvi i . 3.

Vidistine etiam satellites et mili tes ante palatium cum bipedali

barba ?

111 CVSTODIEEANT VESTIBVLVM PALATII . 2 Chron. x11. 1 0

Con. Cur non moratus es tota die in civi tate, an forsan tui vicini
etiam abierunt P

EXEVNTES DE CIVITATE ILLI ETIAM. Luke ix. 5 .

Con. Quaso quid audivisti in Civitate P quid optant subditi nostro
Principi P dicunt
VT MVLTIPLICENTVR DIES TVI ET ANNI. Deut. xi . 2 1

Con. U tique est Dominus perfecte justus, et quid pro nobis solici te
curat P

VTIQVE FACERE IVDICIVM OREOI. Micah vi. 8.

Con. Quid paterné precatur omnibus suis P
VT IN OMNIBVS LOCVPLETATI ITA AEVNDETIS. 2 Cor.

ix. 1 1 .

Con. Quid potest dici de eo, quod nihil dc subditis suis extorqueat P
NON TVLISTI DE MANV ALICVIVS EGENI. 1 Ki ngs

xvi ii . 1 2 (sic).
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Con. 0 l utinam nostri judices etiam sic essent l hic dictum : ut sunt

quandoque nostri, etc. P

111 PERVERTVNT IVDICIVM CONGREOATI. 1 Ki ngs viii.

Con. Putas, 1n quod totaFranconiasub hoc tam pio Principe habituri
simus benedictionem P
NON PERIEVNT VALLES, ET NON D ISSIPAEVNTVR CAM

PESTRIA IN TE. Jeremiah xlviii. 8.

Con. Nuper (ipse vidi) alique paupercula muliercula porrexit ci

memoriale, et Princeps 1pse legit illud, et quidem suis oculis

legit. Ego dixi O l tu es bonus Princeps : cur P
OVIA IVDICAVIT CAVSAM EGENI. 1 Kings xxv. 39.

Con. Vidisti etiam Juda os baptizatos P duo jam sub hoc Principe
transierunt ad veram Ecclesiam, putas, quod plures illumina
buntut sub nostro Pastore P

111 : RVEEN , SIMEON, LEVI, IVDAS, ISACEAR ET ZABVLON.

1 Chron. 1i. 1 .

Con. An omnes simul aDeo habebunt gratiamP
IPSE RVEEN, ET SIMEON, ET LEVI, ET IVDAs, ET ISACHAR ,
ET ZABVLON. Genesis xxxv. 23.

An Optas, ut omnes viri totius Judaismi ad nostram fidem

transirent P

VIUVAS EIVS MVLTIPLICABIS. Ez ekiel xx11. 25 .

Con. Nunquid vestri domum reduces omnia, qua viderunt, narrave

rant P

NARRAVERVNT IIs OMNIA, OVIE ACCIDERANT, PRATRIBVS.

1 Maccabees v. 25 .

Con. An at insigniter la tat i estis in vestro pago, quid fecit pra tor
vester P

Is PACIENS ORANDE CONVIVIVM PVERIS. Gen. xl. 20.Quomodo vocatur vester pra tor, ui fallor JoiodaP an et invitavit

ad convivium primarias pagi mulieres P
ACCEPIT AVTEM EI IOIADA VXORES h a s. 2 Chron.

xxiv. 3.

Con. Cum quo la tatus est vester servus JoannesP
Kil ILLE IPSE INVENIT VNVM DE CONSERVIS. Matt. xviii. ! tS

Audivi hos socios’ post haustum generosé vinum rixatos esse,

quid adhoc D . ParochusP

NOMIN IBVS VOCABANTVR, ET PRIEDICAVIT E15 . 1 Esdras
v111. 20, 2 1 .

Con. Quid dixit servo Joanni, quod si t tam luridus et Omnia con

sumatP
AIT : NON CONGREOASTI QVOMODO IN SENECTVTE TVA
INVENIES P Ecclesiasticus xxx. 5 .

Con. Nonne et pra tor eos vocavit ad se P

IPSE IN IRACVNDIA MAGNA VOCAVITQVE. Judith v. 2.

Con. Liuquamus ha c. At certé noster Princeps pussimus est, quid
dicit Patria observandumP

295
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Kit. QVE PRIECEPI TIBI ET IVSTITIAS MEAS, IVD ICIA ISTA.
2 Chron. vii . 1 7.

Con. Nonne jussit ex sancto justitia punitiva zelo quosdam suspendi,
vel aufi

'

ugerunt P

Kit. AEIERVNT VIAM QVE DVCIT IN GALGALIS. 1 Maccabees
1x. 2.

Con. Vale mi Kiliane, pota adhuc semel nostri Domini Principia
sanitatem, et abi, jam enim profunda nox est. Nonne erunt

il luminationes Herbipoli hac nocteP
Ki l . NOX SICVT DIES ILLVMINABIT. Psalm cxxxviii. 1 2.

Con. En l potavi in sanitatem Principis, jam vale !
K it. TV VEREDEVOTVS PRANCO Es, PRorICIAT TIBI AMERosIA l

Uterque Patriota conolamat
VIVAT IO ! SANVs IANI E IC AD TEMPORA CANVs !

Votum devotissirnum Minorum
PRIESVL VIVE D IV PELIX TE PATRIA, PELIX
EST STIRPS, ESTQVE MINOR, OVI TIBI rAVSTA VOVET.

The last page is filled with a quintuple acrostic in hexameter
verses, on the names of the bishop Christophorus Franciscus ; and
last of al l are these lines, and the monast ic tit le of the authors

ANTISTES PRE STANS, PESTIVOS INTER EONORES

TE EXIMET A NOSTRO PECTORE NVLLA DIES.
Conventus devot issimus et subjec tissimus

FF. Min. S. P.Francisci Conventual ium ad sanctamCrucemHerbipoli.

FREDERIC CHARLES, BISH OP OF WURZB URG AND

BAMBERG.

OME tracts contained in a volume in the British Museum (press
mark 1 230. relating to the Bishops ofWiirzburg and Bamberg,

similar in character and purpose to those ment ioned in my former
volume on Chronograms, page 4 73. Wiirzburg,1 in the province of

Franconia, one of the most ancient and historically important towns
of Germany, has for upwards Of 1 000 years been the capital of an
episcopal see, overwhich 82 bishops have successively presided.

Tract 2 has this tit le, Illustrissima Domus Schonborniana 111q
et Pileo Ducali jam tertio gloriosa quando D . Fridericus
Carolus S. R. I. princeps et episcopus Bambergensis,

’
etc. (was elected

bishop of Bamberg on 1 8th May 1 729. It is a congratulat ion by
the Society of Jesuits there, in a series of Latin Odes and epic poems,
concluding at page 27wi th this chronogram

1 The name ofWurzburg in Latin is Herbipolis or Artaunum.
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And a portrait of the bishop accompanying it had this bilingual
inscription

VITA LONGA ET FELIX FRIDERICO CAROLO,
EPISCOPO HERBIPOLENSI, FRANCIE EOIE DVCI.

LANG VND EEGLVCxT LEEE FRIDRICH CARL,
EISCEOFF zV wVRTz EVRG, EERTzOG IN FRANCxEN .

A lion in an emblematical picture was inscribed
LEO DVX INVICTIssIME SALVE !

A picture of a stag at a water-brook was inscribed with words
adapted from Psalm xii i. 1

sICVT CERVVs SITIENS FESTINAT AD FONTES AQVARVM.

Another emblematical picture was inscribed
I l LEO DVX FELIX, IN FRANCOS PERGITO MONTES.

Another picture, an emblematical representation of the sun, was
inscribed

VIVAT LONGE VAS FRIDERICVS VT IMPLEAT 110RAS.
Some other emblematical decorations bore this inscription

PRIECIPVVM VIRTVTE TIEI DECVS.

An illuminated picturewas inscribed in Spanish and Lat in
DON FRIDERICO CARLOS sVs IGLESIAS CON s

’
VERTE EIENGO

VIERNE CON EIENES CORONE E ETERNIz E s
’

VLOOR E GLORIA
Los CIELOS PORNVEVO OEISPO IJ PRINCIPE OIJ CONGOZO I)
LEGRIA ELEGIDO ANOBLE FRANCONIA TODO ELBIEN OSORGVEN .

1

AssI Nos OTRAS s
’ VIETAS O VIETAS A VVESTRO SENORIO EN

NVESTROS CORACONE S’ DESSEAMOS.
SE NOBIS OFFERT LVX IVCVND IssIMA As ALTO.

FRIDERICVS CAROLVS SCHONBORN ET REICHELSBERG DEI

GRATIA EPISCOPVS HERBIPOLENSIS GLORIOSE ET FAVSTE

REGNET !
DEO AVSPICE ILLVSTRISSIMA STIRPS ISTA ABSQVE FINE
VIREEIT.

EX NOMINE SCHONBORNIANO LARGA OSTENDVNTVR NOBIS
GRATIE FLVENTA.

DIGNA AE AXE CEPIT ILLVSTRIS ET VERIE PIETATIS IN TERRIS
PRIEMIA.

SECVNDI ANNORVM CVRSVs NON INTERITVRI PERGANT !

Some emblematical pictures, put up by a certain physician, repre
senting flowers and a botanic garden, bore these inscriptions, wishing
long life to the bishop
VT SERVS IN CcELos REDEAS ! DIVQVE ADsIs IN TERRA
POPVLO.

VIGILANS CVSTOS, IN AMORE TVENDO NON VIOLAT sVos.

FONS SPECIOSVS IRRIGAT SITIENTES, HVMECTAT ARIDAS, ERIGIT
HERBAS VIRESQVE.

Thewords printed 11 count as Y=2.
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Lucem redde Tua Dux bone Patria !

Instar Veris enim vultus ubi Tuns
AFFVLGET POPVLO, PVRIOR EST DIES,

ET SOLES MELIVS NITEEVNT.

Some illuminated decorations, put up by a certain goldsmith, bore
these chronograms among other inscriptions
TVTA PER 110C OMNIBVS ATQVE INDVEITATA SECVRITAS.
SCHVTZ VND GEVVISSE SICHERHEIT VOR DEN FEINDEN.
ECCE GRATIA INSIGNIS CAROLVS VNANIMI VocE FACTVS EST

HERBIPOLI PRINCEPS.
IO POPVLI PATRIA VoCE REGNAEIS FRIDERICE CAROLE DE

EXCELLENTI SCNONEORN IANA STIRPE
A picture illuminated, representing a flower which blossoms in

May, out of which proceed a bishop’s cap and a ducal hat, the head
gear of the Prince Bishop of Wiirzburg, and alluding to the month of
May, when this festival was held. It bore this inscription
INTEREA TIEI DIVINAEO, OPTATVS CAROLI FLOS IN MAIO
EXISTENS.

A picture shield, on which were painted a lion and a submissive
lamb. The lion in this and some of the foregoing decorations seems
to be connected with the bishop

’

s dignity of a duke, and no doubt it
was well understood by the people of Franconia and Wiirzburg. It

bore this inscription
EGO sVM PASTOR BONVS, FONS LENIs, D ICTVSQVE PATER PATRDE

GLORIOSVS.

Some decorations represented fountains as the sources of rivers
the rivers Main and Regnitz , which flow through Wiirzburg and
Bamberg. They were thus inscribed with words adapted from the

Book of Esther, x. verse 6 , and made in allusion to the bishop as the

fountain of the gi fts and graces of the Spirit
Fons, qu i crevit in fluv ium, et in Lucem Solem ue

conversus est , et in aquas plurimas redundavrt . Es er

FONS FLVVIVS FACTVS, FLVVIVS SOL, SOLOVE REDVNDAN S
}ILLE IN AQVAS PLVRES EX PVLCHRO FONTE FLVEEAT.

EIN BRONN IN EINEN FLVTz VERKEHRT
zV EINER SONNEN VVORDEN ,

so DAS GANZE LAND SEE R EHRT,
ERREEET ALLER ORTHEN.

The verses extend further, but not in the form of chronograms ;
they are followed by this inscription, which was placed under the
ducal arms
33 LEEE EIN LANGES LEEEN FRIDERICE CARL GEEORNER GRAF
VON SCHONBORN , VVVRTz EVRGER sIa OFF, NERTzOG DEREN
FRANCKEN.
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Thiswas followed by a picture of a fountain and flowers inscribed,
in al lusion to the vivifying influence of the bishop
OVI 11 1C HAVRIS AQVAS, VIDE, VT FONTEM CoRONEs.
EIN IEDVVEDER ER so HIER VVASSER SCNOPFFET CRONE DIESEN
ERVNNEN .

Komm Ober-Unter-Franckenland

Crone diesen brunnen,
Dann das gute euch wohl bekant,

SO daraus geronnen.

There were some decorations inscribedwith many quotations from
the Old Testament, relating to Solomon, the throne of David, and the
attri butes of mercy and judgment, and applying all more particularly
to Wiirzburg and Bamberg, and to the bishop
ER a n AVF DEN THRON SEINES VATTERS DAVIDS, SEIN REICE
WAR

V
EERAVS STARCx EEFESTET. 3 Reg. 2 Cap. v. 1 2. 1 Kings

11. 1 2.

IO11 wILL SEINEN THRON BEFESTEN EwIGLICH, IC11 wILL SEIN
VA

‘

I
'

I
’

ER SEIN, ER SOLL MEIN SOHN SEIN. 1 . Paral. xii.
This reference is to Paralipomena, i.e. the Book of Chronicles. The

subject of the chapter here ment ioned does not apply ; i t is possibly
intended for 1 Chron. xxii. and xxiii. ; or more likely for 2 Samuel
vii. 13 and 1 4 He shall build an house for my name ; and I wil l
establish the throne of h is kingdom for ever. I will be his father, and
he shall be my son.

’
See also 1 Kings v. 5 , 1 Chron. xxii. 1 0, and

xxvi ii. 6. The chronogram makes 1 66 6 , and probably in that respect
1s erroneous, and I cannot explain or rectify it. That year is not that
of the bishop’s birth ; hewas born in 1 6 74. See my former book on
Chronograms, page 499.
The next inscription invokes the blessing of long life for the Fran

eonian bishop
Es LEEE FRIDERICVS CAROLVS, BISCHOFF zV wIRTz EVRG,
HERTZOG zV FRANCxEN LANGES LEEEN DER FRANCxEN l
Among other decorations the following inscriptions were put up

SVRREXIT LEO FORTIS EX NOBILI DOMO SCHONBORN.

ESTO PRINCEPS NOSTER
POPVLVS TVVS SALVTARI SPERAT IN TE DOMINE.

FRIDERICVS CAROLVS A SCHONBORN FRANCON IR: DVX
lOtELO CONSENTIENTE,

PROSPERE REGAT !
The remaining two pages of the tract are full of compliment,

eulogy, and praise of the bishop, but not in chronogram. This
anagram occurs, on his name, which is made to represent the

aspiration that he may flourish in Franconia
Frrder1cus Carolus.

Circa rus (puta Franconia ) flores diu.
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down the columns as arranged, five t imes repeated ; and he concludes
with an apology in hexameter and pentameter verse. The notes are

from the original. Nowfor the translation of the t it le

The applause of trumpeting Fame,
the daung (act) of a jubilant Muse,

Who
to the honour and worship

of the most Eminent and Exalted
Prince of the Holy Roman Empire, Priest

JOHN A L1PE LrPsxv,
s hop of Cm eow

Most gracious Lord Duke of Severi
is entirely devoted

amongst the joyful ly kindled fires of enlightened Parnassus
in the revolving orbit of illustrious light,

the poet in feeble verses (or weak on his feet)
commends it to be most respectfu lly sung.

To ms EMINENCE.

[Signed] The most humble of clients, etc. etc.

Michael Glosowicz

Plausus

Fama Buccinantis,
Ausus

Musa Jubilantis,Quam
Honori , ct Venerationi

Eminentissimi, ac Celsissimi
Principia s. R. E. Presbyteri

J O A N N r s

A L 1PE L rPsxv,

Severina Ducis,
Domini Domini Gratiosissimi,

Ex asse dicatam
Inter festivh excitatos Parnassi i llustrat i ignes

revolutfi Lucis onomastica orbita,
Observantissimh modulari,
Jubet poéta debilis pedibus.

EMINENTUE SUE .

Clientum minimus Theologus Speculativus
et digestista absolutus J. P.

Michael Glosowicz .
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PRINCEPS INSIGNES REVIDES IN MoNTIBVS IGNES,
IPSA VOVET PLENIS GLORIA VIVE ! GENIS.

DANDO TVEA PARVA CRESCENTIA SIGNA PER ARVA,
VVLT TIBI TESTA 1‘ COLI NVNCIA CVLTA POLI.

CVRRO, CITVS PLANTI PLANTA TITVBANTE VOCANTI,
EX NVNC STANS ET IENS MENTE LIBENTE CLIENS.

B IRIS SOPITIE TENEBRIs, PROB ITE, VENITE,
VOS QVOQVE RITE CITE D ICITE : VIVE, NITE !

NOSTRAQVE CVM VERNIS, CITb CCECIS TECTA CAVERNIS
EX LATEBRA NIGRA SVRGE TNALIA PIGRA.

PARCE, FAVE CLAVDE, NEQVE PRINCEPS OSTIA CLAVDE,
PARVVLA FVLGORES VT CANAT ANTE FOREs.

SCVTIS VIRTVTIS SI SPES SIT CINCTA SALVTIS

CLARET VBIQVE soLI, DIGNA PROINDE COLI.
VIX ENISA FORAs PARTVS TVA STELLA SVB ORAS.
CONVENERE PII SIGNA DEDERE D II.

QVOD SIS SPES 1 ARCIS, TVA MOK INSIGNIA FARCIS
INVITIS ATRIs INTONVERE PATRIS.

MONTIBVS 1 EX TERNIS, PATET, E 9 RASTORISQVE PATERNIS

QVIE TV CEARA soLI SPES IOVE DANTE POLI.
CVNCTIS CONCITIS LIS, QVIESTIO MOTA PERITISP

B IEC QVI SCVTA GERIT, PVSIo OVALIS ERITP
AST Vl sIs MVTIS NIHIL AD QVIESITA LOCVTIS,
RISIT NOTA TRIAS STERNERE VISA VIAS,

QVEIS AD MAIORES FELIX ENISE VIGORES
SIC VALEAS PRONVS FERRE REGENTIS ONVS.

NVTV DICTANTIS SVNT VERIFICATA TONANTIS,
SIGNA, QVEIS MIRI TE PRIEIERE VIRI.

DVX ALTVS 4 TRINO GENVINO MONTE, PETRINO
PRATA GREGI QVE RIS, SPECTRA LVPINA FERIS.
TV STIJGIS A srAGNIs VIGIL Is BALANTIBVS AGNIS,
HISQVE M INANDO FOVES, TER BENE PASCIS OVES.
RASTRA (INDEX MassIS) TVA SVNT, RECREATIO PRESSIS,

QVEIS NOVERE LEGI PABVLA SANA GREGI.

VBERTAS CRESCIT MESSISQVE CVPITA VIRESCIT ;
FLOS, LAVS CHARA CHORI, FAVSTAQVE FATA FORI.

HINC VICE PLAVDENTIS CANO GENTIS LAVTA VOVENTIS
CONSTANS VIVE, PRECOR, NOSTER IN ORBE DECOR.

CVM FRE SIS GENTI, PERT 1 ENSES IVNO REGENTI,
VT FERIAS B IROS EX GREGE, CAVTE, VIRos.
HIS VERIE SIGNIS NEMEsIs BENE NOSCITVR IGNIS.
OVO SECTAS SorIs, DIGNE VIR AXIS OF] S,

In ori nal ‘festa is alteredwith the 11 into testa.
’

1 . (The o of the renowned family 0 Lipsky.

2. 3. The evices in the armorial shield of the family.

4. Trina eminente d ignitate, sei l. Prince, Cardinal , Bishop.

5. Jus gladii ht Duci competens.
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SED NEC ABEST SIGNIS BONITAS EXPRESSA BENIGNIS,

OVA TV FLOS, DEGIs, PLAVsV FAVENDO REGIS,
.EQVIVALET TVO, PIA DOS, 1 PATIENTIA SCVTO,
EST NOTA SANCTA CRVCIS PORTIO PVLCHRA DVCIS.

ERGO CANo, RARIS, TV DVX DONATE TIARIS,

QVbD PRE SIS ARIS VT GENVINA CHARIS.
BVCCINA SVNT PRONIS TVA 7 TEMPORA CINCTA POLONIS,

OVANTA ET OVIE LEGIS CAVTIO, CVRA GREGIS.

110C SCIO, SI QVIERO : CVR RVBRO CINCTA GALERO P
VVLT SPES VIVA MORI PRO PIETATE CHORI.

ERGO PARATE MORI, OVIA NOSTRO VIVIS HONORI,
VERNA i RESQVE CHORI, SPESQVE DECORQVE FORI.

H is Ame poeta minimo in primo limine dictis ul terius submissa
Musa humillimé progreditur ad jussum meum lshiis in sequentia

solutis.

Plura dc Signis gentil itiis dicere volens carmine cancrino jubetur
21 me litem 2: re hac orituram metucute 1° in angustiis constituto
scientéque cam proposito suo satisfacere non posse observant issime
obmutescerc.

6. Per signum crucis cardinal itia designata, congenita Duci subditis scutum contra

justum rigorem Ducis.

g:
Caput Tiaris decoratum.

Tres Parca .

9. E re l is. 10. angis, si non is signa silere,
Malo canas : animo nomina sana colam.

Epithctum musa idem significans qudd prudens.
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GERMAN MONASTERIES.
NDER this tit le in my former book on Chronogram , at

page 235, several monasteries are ment ionedwith only a

few associated chronograms, and at page 244 the

monastery of Olmii tz with qu ite a harvest of them at

other places in the same book, chronograms originat ing
at monasteries, and having some special h istorical or local allusion, are
arranged with the panegyrics and pageants. The present chapter
wi ll contain chronograms from some other monast ic inst itutionswhich
my extended researches have led me to Observe.

THE MONASTER E OF AMORBACH .

E commemoration, on rz th to 1 9th September 1 734, of the

completion of 1 000 years since the foundation of this Bene

monastery
1 in the archbishopric of Mayence, is related in a

folio volume in my possession entitled ‘
AEtas mille annorum anti

quissimi et regalis monasterii B . 11 .v . in Amorbach, Ord. s. Bened.

in archi-diocesi Mogunt,
’

etc. By Ignatius Gropp.’ Printed at

Frankfort , 1 736. There is a handsome engraved frontispiece, repro
sent ing the Virgin Mary above in glory, accompanied by four saints ,
from whom proceed rays of light shining downwards on the model
of the monastery church, supported by the hands of two kings,“one
prince and a saint, who had been patrons and benefactors, standing in
the foreground ; thewell of Saint Amor, Amors-brunn,

’

giving i ts name

to the place, is also represented in the left-hand corner of the engrav

ing. Among the groups of figures are seen inscriptions on scrolls, float
ing about as it were in mid-air ; one of them is in chronogram, thus

ISTIS SVE PATRONIS EXTAT MILLE ANN IS. 1 1 20

1 The Monastery of Amorbach is in the vicinity of fthe vi ll e of that name in the

Odenwald, near M1chelstadt, and some distance north-east of eidelberg. It is now
supp

ressed ; i t once contained a fine l ibrary.

See pages 272 to 286 ante, other monastic histories by the same author. A copy of

thiswork 13 in the British Museum.

An explanatory note states the names : Carolus Mart ell , Pippinus Francia rex,

Ru thardus comes a Frankenberg, and S. Pirminius, O.S.E.
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At this time the monastery was ruled by prior Engelbert ; his
portrait is accompanied bya special dedication to him on the occasion
of the jubilee, signed thus by the author

B ISCE, PIO EX CORDE
SERVVS GRATABATVR INFIMVS

,

F . Anselmus Gropp.

Ord. Erem. S. P. Aug. presbyter indignus.

Five pages of complimentary verses in hexameter and pentameter
metre next follow, accompanied by acrostics on the name Engelbert,
with the following intervening chronograms connectedwith the subject.

BLANDIOR AT PRO TE SORS, ENGELBERTE, REFVLSIT

EX ISTIS ETEN IM BIS TIBI QVINQVE LEGES.
He is addressed as the newSamson, more powerful than Samson

the son OfManoah. The verses include this chronogram, inwhich he is
addressed as Manuade,

’ i .e. O son of Manoah

AO TOT, Io PIEAN ! TOT, Io ! ANNI NONNE sVBACTI

SVNT TIBI, MANVADE QVOT PERIERE VIRI.
The angelic sound of his name is alluded to in the next verses,

concluding thus
CLARIOR 111C VT TE, SIT IN 110C LONGE VIOR ORBE
CVNCTA INIMICA TERAT, QVIEQVE BENIGNA FERAT.

H is similitude to Samson is further shown bydeclaring that sweet
ness comes from his strength the verses concludewi th

Ovos COLIS ANTISTES SED , O ENGELBERTE, PENATBS

D IRVERE ID NEQVIIT, SEGNIVS HISQ : FVIT. i
The series of verses are followed by awish by the author that he

may enjoy uncommon happiness for many years, concludingwith
ISTO BREVI CARMINE

GRATVLARI OVo AVSVS ET APPLAVDERE

The next verses, sti ll alluding to Samson, include these l ines
OVARE AGITAS DIONIS SOLENNIA FESTA TRIVMPE IS

FASQVE IVBET LIBTOS INTONVISSE CHOROS.
The last set of verses are addressed to the author, Ignatius Gropp,

by one of his admiring brethren. Allusion is made to the name of the
monastery, Amorbach , derived from that of the first Abbot Saint

Amor, and to the fountain of healing water flowing at the place.
This is the concluding chronogram

11.EC NOVA SVNT ERGO GVSTANTI RARAQVE MVNDO
SI POTERIS, PRATER, TALIA PLVRA REFERT.

The history nowcommences. At page 1 of the book an engraving
represents the monastery enclosed withrn walls, wi th young and full
grown angels float ing in the air above, the former bearing the armorial
shields of benefactors, inscribed respectively

FVNDATVR AB ISTIS.

LOCVPLETATVR EX ISTIS.
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The latter are blowing trumpetswith banners attached, inscribed
ENGELBERTVS ABBAS IVBILIEA MILLENARIA, = 1 2 1 4

}FESTIVIS RITIBVS ADORNAVIT. 520
The first chapter says that the monastery is situated in the Oden

wald (ad Sylvam Odonicam) between the r1vers Nicer and Main, on
the boundary of the dioceses of Mayence andWiirzburg, seven miles
from Wi

'

rrzburg, five from Aschafl
'

enburg, fourteen from Mayence, and
one fromAmorbach (i.e.Germanmiles). The date 734 is assigned to
the foundation, and St. Boniface and other early preachers of Chris
t1auiry in Germany first attracted the high patronagewhich led to the
establishment of themonastery. The narrative gives many interesting
particulars of its varied fortunes ; it was greatly damaged by various
wars, and by accidental fires and lightning ; and at the time of the

jubilee it was again threatened by the French, whowere carrying on

war in the country. Passing over the history of the long line of abbots,
we come, at page 1 23, to the epitaph of the sixty

-first abbot, Joseph
Haberkorn, containing these chronograms

EN MANIPVLOS PARITER IOSEPE INOS
OVOS ISTE SEPVLCHRO DIVES INFERT !

DEFVNCTVS PERFRVATVR PACE, ET REQVIE SEMPITERNA.
The next abbot is Engelbert himself ; hewas elected in 1 727, as

thus expressed
APOSTOLI E I DIVISI CONVENIVNT IN ENGELBERTVM.

A congratu lationwas ofl
'

ered in this very elegant
’ chronogram

CVR ENGELBERTO VENIT INFVLA AMORIS APERTO
RI VO ; EABET ABBATIS DONA PETITA SATIS.

ANGELVS Es TOTVS, PIETATIS NOMINE NOTVS

TE REPLET RARIS DOTIBVS IPSA CHARIS
OPTO REGAS CANOS NEO-ABBAS SANVS AD ANNOS,

R! VVS AMORE FLVAT, GRATIA RORE PLVAT.

The epitaph of John Francis Sebastian, free-baron of Ostein,
Satrapia Amorbacensis supremum pra fectum,

’ is dated thus
VIATOR PIE DEFVNCTO REQVIEM PRECARE.

The jubilee festival was marked by these chronograms, among
other inscriptionswh ich were put up on the occasion

DEI SVE AVSPICIIS,
ISTIS SVE PATRONIS,
EXTAT MILLE ANNIS.

SANCTO SANCTORVM SANGVINE

IN TERRIS FVNDATA SVRREXIT.

T the conclusion of the British Museum copy of the fO oing
istory o the

ings, etc., at the fest ival, to commemorate the complet ion of 1 000

years Since the foundation of the monas tery. At page 9 1 thrs one

1 Observe the Leonine construction of the verses.

1 737
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BERG MONASTER Y NEAR MAGDEB URG.

T the end of the volume last quoted there are some tracts relating
to Petrus U lner,who held the office of Abbot at the monastery

Of Berg near Magdeburg. The last one contains the services and

preachings at his funeral on 6 th September 1 595, and on page 27 are

the following chronograms, showing the foundation Of the school and
library at Berg Monte ParthenOpol itano its destruction during
the Peasants

’ War seditio the restoration of the school m a more
humble building by Bishop Peter, his rebui lding of the library, and
lastly his death.

Brevis Chronologia Phrontistcrii in
Monte ParthenOpolitano.

Fundatur extra muros civi tate} .
OVE PIVS OTTO LOCAT FVNDANS 111C BERGICA TECTA,
GENTIS VIX SANE D IRIPIT ATRA MANVS.

D evastat rer tempore sedz
'

t z
'

onz
'

s rust iee .

VIRGINEA ATQVE VBI GENS DESTRVXIT McENIA FIXA,
EN REPARAT PETRVS PRIESVL AMORE DEI.
Tempore ohsia

'
i i M agdehargensi s restauratio.

INSTITVIT FRATRES VT SIT PIA MANDRA LABORANS,
CONVOCAT EVC PVEROS ET FACIT ESSE SCHOLAM.

Institutz
'

o col leg
‘i z

'

, scholz , Oiél z
'

otheee , M ors.

COLLIGIT INSTITVIT, REFICIT TVNC BIBLIOTRECAM
Seque parat hinc Oavoi-ro , dum pia fata vocant.

The last page is filled with lamentation verses for the death of the

before-mentioned Petrus U lnerus, ‘
archimandrite ’

of Parthenopolis

(Magdeburg), concludingwith this memorial of his death
In memorifi a ternaerit Justus ab auditione malanon timchit.

TERTIA SEPTEMBRIS C<EL0 BIS LVX ERAT ORTA
PRIESVL VT VLNERVS CCELICA REGNA SVBIT.

Item alia ex Isaiah lvii. 1
,
2.

VIRI SANCTI ET PII MORTE COLLIGVNTVR, ET REQVIESCVNT

IN CVBILI sVo.

Thewriter of the memorial goes on to express his true sorrow, and
gives the date of the year, month, and day of the death of Peter U lner

in this distich, ’ which makes playful use of his name.

CIVIS, PETRE VLNERE, POLO VENERABILIS ABBAS,
SEXTA VT SEPTEMBER LVCE RELVCET, ORBIS.

PETRO PETRA Furr CRRrSTus, DAT PETRA 0111 111 1111 ,
PETRO PETRA TRAHIT

,
srnERA PETRUS AmT.



OBER-ALT-AI CH M ONASTERY.

THE MONASTER Y OF OBER-AI T-A1CH .

soon in my possession (4
° pp. procured at Frankfort-ou

A Main, bears this title : H istorischer Entwurfl'

Der im Jahr
tausend siben hundert ein und dreyssig tausend

-ja
'

hrichen Obern Alten
Aich, ’ etc. etc. or, in plain English, H istorical Sketch made in 1 731 ,
the thousandth year Of Ober-Alt-Aich ; or a short chronicle of the

ancient free Bavarian Benedictine congregat ion, under the t itle of the

holy angel keepers, the incorporated college and abbey of Ober-Alt

Aich (Upper-old-oak), in Lower Bavaria, in the Bishopric Of Regens
burg, wherein are set forth in five parts, not .only the founders,
restorers, and abbots, and their traditions, rights, and privileges, but
also the miraculous image Of the Virgin Mary being brough t to the

sacred Bogenberg ; besides otherwonderful thingswhich have
happened there in the last 1 000 years. By E mil ianus H emmauer,
Ord. S. B. Professor of the College, and Prior in 1 731 . Printed at

Straubing. This verbose title renders needless any further description
of the book, except to mention that there are some chronograms
incidentally mingled with the narrative, wherein will be seen some
punning allusions to the Oak or Oak-tree (the name of themonastery)
there are also two examples of the numerical power of letters, in the
cabalistic use of them, to signify the date of certain events. The

wholework is in German, with occas ional passages in Latin.

The introduction is in the form of a praise to the Trinity, and to

God the Alpha et Omega,
’
the Principium et Finis,

’
the Beginning

and the End ; and it leads to this chronogram verse, marking the

1 03rst year of the existence of the monastery
PRINCIPIA AC MEDIA EN TVA SVNT, VN- TRINE TRIVNVS.

OMNIA NIE TVA SVNT, CLAVSVLA OVANDO TVA EST.

i .e. Lo 1 the beginning and the middle are thine, O thou One in three,
Three in one I A11 things truly are th inewhen the end i s thine.

And all voices continually proclaim
GLORIA PATRI, ET FILIO, ET SPIRITVI SANCTO, SICVT ERAT IN
PRINCIPIO, ET NVNC, ET SEMPER, ET IN SEGLA LONGE
INFINITA.
i.e. Glory be to the Father, and to the Son, and to the H oly Spirit, as i t
was in the beginning, so i t i s now, always, andf or endless ages.

This is followed by an address to the reader by the author, con

cludingwi th thesewords
VT IN U S OMNIBVS soLVs
GLORIFICETVR DEVS.

i .e. So that in al l these things God alone may beglorified.

At page 1 9, the history, after having touched on the pristine con
dition of the locality, and noticed the foundation of the monastery in
the year 731 , arrives at the one-thousandth year from that period,
viz . 1 731 , and goes on thus(the i talics are, of course, interpolations)

31 1
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Zwar hefl
'

tig Ofl
’
t sausen und prauscn die Wind,

Doch sich unbeweglich die Aichen noch findt.

Semper enim Quercus, qua quantum vertice ad Auras

eEtherias, tantum Radice ad Tartara tendit.
i .e. As the Alpine north winds by their blasts str ive to overturn a

sturdy ancient oah, the tree i tself cleavesfast to the rocks, and as high as

it shoots up to the top in the ethereal regions, so deep it descendswith its
root towards Tartarus .

’
— Virgil, I f n. iv. 444.

Therefore conf ess with D avid in al l humi l ity, DAss TAVSEND

IArrR IN OBER-ALT-AICn VOR GOTT , ALS VVIE GESTRIGER
TAG, D ER VORIBER GANGEN.
MILLE ANNI QVERCVS VETERIS, VT DIES BESTERNA, QVE

PRIETERIIT.
i.e. A thousand years at Ober-alt

-aich before God are in truth but as

yesterday past and gone.
A thousand years of the old-ooh are but asyesterday which has passed.

The same is expressed by a double Cabala of the year 1 731 com

posed of the following hexameter and pentameter lines
Sa cula Signarem Centum ? qu id Numine Coram ?

O l velut hesternus, pra teriére , dies !
This is the key : observe that each letter has its numerical value

A B C D E F G H I K L M N O P Q R S T U W X Y Z

x 2 3 4 5 6 7 8 9 1 0 80 30 40 50 60 70 80 90 1 00 900 300 400 300 600

Examen.

s go s go c 3 Q 7O N 4o c 3 0 50 v 200

a 6 i 9 e 5 u zoo u zoo o

gg
e 5

e 3 g 7 u 4o m r l ao

u 200 n 40 t 100 1 a 1 u zoo

l zo a r u aoo n m 3o t roo

a 1 1 80 m 3o e

e Si
11 1 30

Summa Summarum.

1 73! H1 73!
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in a newreliquary adornedwith silver ; the number of them in 1 630

was 1 00, but theywere subsequently augmented to the number indi
cated by this verse

QVOTQVOT SINT QVE RVNT SACRA IN ALTHA LIPSANA, TOT SVNT
HIS QVOTQVOT CERNENT, VERSIBVS ESSE LEGANT.

The increased numberwas thus expressed by anotherwriter
VVAS VOR HEILLIGE VEREHRET VNSER ALTE AICH,
IN zVVEN VERSEN HAS‘I‘ ES ZVGLEICH.

i.e. They ash howmany sacred rel ics there are at Al t there are as

many as they mayperceive and read to be in these verses.

The holy things that our Old Oah reveres are setf or th in two verses.
At page 437. In the year 1 731 the church was restored, the

towers repaired, and all the altars, sculptures, and decorations were
renovated, as Shown by this sentence 1

RECEDANT VETERA : NOVA SINT OMNIA
IN SVPERIORI ISTA QVERCV.

i.e. Let old thingspass away let al l things be newin thi s Upper Och.

’

‘Any person observing this monasterywithin andwithout would
truly say

ALLES IST NVN NEV

ODER D0C11
VERNEVET VVORDEN .

i.e. All i snownew, or el se has been renewed.
Thewriter of the chronicle concludes the subject with this remark,
We and our descendantswil l be able to say, as in Old days,

’

EX E0 BENED IXIT EI. Genesis xxvi . 4.

and INTER BENEDICTOS BENEDICETVR. Ecclesia
At page 5 1 4 the chronicler acknowledges that the Benedictines

enjoy God’s gifts and graces, and he atui butes to the favour Of the

Virgin Mary much of their prosperity, and od
'

ers to her this prayer
VVIR BITTEN

VERBLEIBE VNSER LIEBSTE
ALLERGNAD IGISTE MVTTER !

i .e. We entreat thee, abide our most beloved and al l gracious mother I

At page 532 a chapter of descriptive panegyric to the miraculous
image of the Virgin contains this verse from an ancient hymn

VIRGO SINGVLARIS

LVCENS 11 1C AB ARIS
CVLPA Nos SOLVTOS,
M ITES FAC,

ET CASTOS.
singular (or extraordinary) Virgin shining heref rom thine altars,

make usf reef rom sin, mi ld, and pure.
At page 547 we arrive at another cabala. It relates to Albertus,’

whose history isgiven in several chapters, andwe learn that afterhaving
1 The first l ine of the chronogram is an unacknowled

ggll
ada tation of thewords in

Revelation xxi. 4, 5 The former things are passed away. old make all things new.
’
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passed many years in extravagant expenditure and riotous living, he
became converted, and was received into the monastery by the good
Abbot Poppo, who reigned from the year 1 260 to 1 282. Albert had
been compared, on account Of his bad life, to a raven, a black bird
the writer Of the chronicle, taking this as his theme, composed the

following cabalistic epigram, the words ofwhich make the date of the

current year 1 731 (not the date Of Albert
’

s conversion), according to
the usual key, which is given at page 31 2 ante.
En subitOmonachum,

Veneris , Bacchique Philekma l
1

O jam mollis olor, qu i modOcorvus erat l
i .e. Behold suddenly he is a monk

, who was a companion of Venus

and Bacchus 0what a del ightful odour f rom him who but j ust now

Examen.

s go u 3o v zoO B 2 P 6o

u 200 0 50 e 5 a 1 h 8

b 2 n 4o n 4o c 3 i 9
i 9 a 1 e 5 ¢

g
l z o

t roo c 3 1 80 11 e s
0 50 h 8 i 9 i 9 k 10

u z oo s go q 7o m 3o

m 3o u zoo a r

e S

Summa Summarum.

1 73I M1 73I

1 There is no suchword as Ph i lekma it is an expression constructed by the chronicler,
meaning mana=osculum, and wh ich is sufi ciently translated here as companion.

’
The

let ter x is inserted ing
enious] enough to get the requi red numeral , 10.

Theword 0101 has a ouble signification in the translation I have taken the mean
in

g
to be the odour of sanct ity

’
attributed to Albertus the word also means ‘

a swan,
’

w ose white colour may be typical of the purity Of conduct of th is
'

reformed monk, in com

parisonwi th that of his earl ier life.



31 6 OBER-ALTAICH MONASTER Y.

Some short verses follow in the German language, concluding
with this chronogram

NVN

DISE VERANDERVNG ALBERTI
IST IA EIN VVERx GOTTLICHER

HANDE P

hand ?

According to the narrative, which fills the remainder of the book,
prodigies happened, and miracles werewrought byAlbert, or through
the influence of his relics, after he died.

At page 5 57 this wholesome maxim, adapted from thewords of

Ovid, is introduced with reference to the career of Albert
PRINCIPIIS NI OBsIs, TIBI VIX MEDICINA PARATVR.

i.e. Unless you resi st the first advances, hardly is there any remedy

There are no more chronograms to demand any further extracts
from this curious chronicle.
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Christo pater P. Georgius Haan e societate Jesu coronavit
,

’
etc.

etc. 26 Junii MDcnxxxxr. Printed at Wiirzburg. The merits of

the four Doctors are set forth rn Latin poems, accompanied by poems
in short metre, the lines of wh ich are arranged so as to form the

shape of four columns, or pillars with capital and base. All the

print ing is more or less 1n fancifully arranged lines, and allusions to
the pillars of Hercules are obviously introduced.

The only chronograms occur at the end of the tract , where it
concludeswith ‘Lusus chronog

rammaticus.
’
This consists of addresses

in epigram to the Promotor
’
by name, and in like manner to each

of the new Doctors ’
under their figurative position as the four pillars

of the university. Playfu l use is made of all their names in the

epigrams, and the chronograms are reserved to do playful honour to
the Promotor

’
and to all the Doctors 1n one group. I transcribe the

epigrams.
To the Promotor George Haan. (Alias Gallus, a Cock)

Pergereplus ultra poteras dc jure Georgi ,
Sed te stare loco fixa trophcea jubent.
To the Doctor Philip Braun

Cur tibi Thej osophum placet u ltima gloria, Epomi st
Illa super cunctos eminuisu facit.
To the Doctor Peter Scharpfl

'

. (Al ias a Shaft 01 Pillar)
Sipetrosa domus quatuor stat fixa columni s ,

Qua supra Petrum hanc esse Columna potestP
To the Doctor John Vogel. (Al ias a Bird, 01 Cock)

Cantavit Gallus certas cantandoj oannes
Si fuit hic Doctor, tu quoque D octor eris.

To the Doctor John Nicolas Schmidt. (Al ias a Smith)
Non sumMarmor, ais ; verhm aurea lamina Fabri
Credo ; sub hoc radiant aurea tecta Fabro.

To the reverend Promotor Haan

SVRREXIT PETRVS, CALLO CANTANTE, COLVMNA

HIS GALLVs CECINIT, SVNT IN HONORE PETRI.
To all the Doctors together

TVTA STAT HIS QVATVOR SAPIENTIA NIXA COLVMNIS,

OVAS NON POSTERITAS PERDERE SERA POTEST.

1 700, may be
ed heads, ’ on
c. etc., at the

University ofWurzburg, crowned four distinguished members thereof,
1 Probably rare I do not knowof any other copy.
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conferring upon them the degree of Doctor. This Philip Braun was,
doubtless, the samewho took his degree, as we are told in the fore
going extract, and nowconferred the same degree on others. The

tract consists of twenty-four pages folio, and contai ns Latin poems
and odes such as the Muses of Rhetoric Of the universitywerewont
to put forth in print on similar festive occasions, and with such
remarkable variety of poetic imagery ; in this instance they are most ly
composed in chronogram,

coupled with the allegory Of Wreaths,
’
as

appropriate to May, a month sacred to the goddess Flora. The

title commences and concludes thus
COROLLA? MAj ALES doct is verticibus imposita

oblata A Musis Rhetorica Herbipolensis 5
°
die Maii, Anno 1

Thework commenceswith a poetical address to the goddess Flora
in plain hexameters,with this chronogrammatic rhyming conclusion

EIA VIRGO BELLA LAVRO,
TINNVLOQVE SVAVIS AVRO,
E CANORO NATA MONTE ,
GARRVLOQVE LOTA FONTE,

CARPE PLECTRO BARBITON !
Lude ProsphOneticon ad D ivam. Gratularc votis meis !

M usa F loravz invitat.
VITA VERN IS SFIRAT HORTIS,
FLORE TORTIS PANDA PORTIs

TERRA SVRGIT ; PVRIORES

FAVSTA FVNDIT AVRA RORES.

FLORA NOBIS ADVOLA !
CVRSITANT PER ARVA DAVN I,
SPISSA PER VITREA FAVN I ;
PARS CONISCAT FRONTE BELLA;
FVSTE PARS INIT DVELLA ;

FICTA PVCNANT PRIELIA.

CARMINATOS IPSA VILLOS,
ET POLITVLOS CAPILLOS
NAIS ORNAT, SVETA GERRIS,
FABVLOSIS SIEPE QVERRIS

PLANA VEXAT LITTORA.

TVRBA PONTI, QVIE PROFVNDAS
TVNSA FINNIS INTER VNDAS
EE SITANS ET BRANCHIATA
LENEREPIT, APPARATA

EXHIBET TRIPVD IA.

LIBERALIS FLORVLENTA
SISTIT ANNVS IN IVVENTA.

IPSE STELLAS CLARIORE
PHCEBVS OSCVLATVR ORE ;
FESTA SVNT MAIALIA !

Flora nobis advola.

31 9
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Next follow the May
-wreaths,

’ with poetry addressed to the

Promotor
’
and to the Doctorswho are crowned.

The first is the Hyacinth wreath , ‘ Corolla Majalis prima,
Jacinthina,

’
for the Promotor,

’
D r. Philippus Braun. This one

contains no chronograms.
The second rs the Lilywreath, ‘Corolla Majalis secunda, Liliata,

for Dr. Joannes Bernardus Mayer. This one contains no chronograms.
The third is the Tulip wreath, ‘Corolla Majalis tertia, variegata,

ex Tulipis,
’
for Dr. Joannes Georgius Fries, commencing thus in

rhyme

H esperetusa laudat corol lam suam.

BELLA TIMANTIS FVERIT PATELLA :
BELLIOR ZEVXIS FVERIT TABELLA
NON PLACENT : LONGE TVLIPJE PRIEIBVNT

ISTA PERIBVNT.

EN , VT EFFVLCENT PATVLO NITORE !
EN, VT EXCVLTO VARIANT COLORE !
OVIS POTEST FAMA FOLICATA FERRE

PALLIA TERM ?

SPORTVLIE RORIS, SITVLE QVE LONCIE
ET TIGRES MAII, ZEPHVRIQVE CONCHE ;
VERIS EXPANSIE TRABEE TENELLI

RVRIS OCELLI !
PAVO PRE LONGIS VIBRET IN SPECILLIS ;
FVLGEAT PICTIs VENVS IN CAPILLIS,
Vos NOVI FLORES MIHI RARIORES

ESTIS HONORES l
The fourth rs the Stellaria, or St itchwort wreath, ‘

,Corolla Majalis
quarta stellea, ex herbis Stellariis,

’
for Dr. Adamus Conradus

Reibelt. Commencing thus 1n rhyme

F lora wmu lam cael i corol lam laudat.
LVNA SE VELAT, EVGIVNT ET ASTRA ;
PVLSA SVNT C<ELO TVA PncEBE, CASTRA,
OVANDO NVNC TERRIS RENITENT DECORES

NOBILIORES.

STELLVLA; PRATI, VIRIDES PLANETIE,
INTER HORTENSES SOCIAS VIGETE !
BLANDIVS CRISPA REVIRETE LAVRO,

CLARIVS AVRO !
TERRA VOS VERNIS CENERAVIT ANNIS ;
FLORA FORMAVIT, TENEROSQVE PANN Is

SEPSIT, ET CRATI DEA SPONSA PARTVS

VINCIIT ARTVS.

O OVIS, O QVANTVS VIROR EST IN ORE !

PncEBE, NON AVDES FIDIBVS CANORE
ASSEQVI FRONTIS LEPIDOS NITORES,

VERIS HONORES !
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sentence must be used . The sum-total required for the above Greek
chronogram might be arrived at by some other selection of letters in
the same sentence, bu t there would be no defined means for detec ting
error of intended date bymisprint or otherwise. The same remarks

wi ll apply to chronograms in the Hebrewor Arabic languages.

TRACT in my possession,l printed at Wurzburg in 1 703, may be
called, in English, ‘The newyear of the great Emperor Leopold,

happy and glorious for the three laureated men , when the most noble
and reverend John Blasius Weigandt, professor at the university of

Wiirzburg, bestowed upon them the degree of Doctor of both laws, ’
etc . in the year 1 703. The title-page is long and complex. It

contains chronograms, and commences and concludes thus
‘N OVUS ANN US

LEOPOLD I MAGN I CE SARIS
in triumviris laureatis ter felix et gloriosus, quando nobilissimus

Joannes Blas ius Weigandt [here are the names and t itles of the
‘
triumvirsfl, in alma Herbipolensium universitate ritu majoram
solenni Juri s utriusque

DOCTORALI STRENA LIETE IMPERTIEBAT,
Festo carmine decantatus a Rhetorica Herbipolensi tempore, quo

Romano Imperio, gravissimus post Orbem conditum bellis implicito,
MAGNA! MOLIS BRIT, ROMANAM GONDERE GENTEM

[the next line explains th is date],
Est annus a Mundo condito quinquies millesimus sexcentesimus,

quinquagesimus secundus, juxta computum calendar ii.
’

[11e. Anna
mnndi 5 65 2 according to one mode of a mputation].

It maybe inferred from the poemswhich fill the tract that the year
1 703was one of good omen to the German Emperor (Emperor of the
Holy Roman Empire), and through him to the university of

Wiirzburg. The day and month of that year are not mentioned ; bu t
it may be gathered from the first words of the title-page, and the use

of the word ‘
strena (meaning a new year

’

s gift) in the second
chronogram, that the t ime was the month of January. The writers of
the tract have carefully avoided the mention of any date in simple
figures. That the year was 1 703 is evident from the chronograms.

The period is enigmatically indicated in the following epigram, which
occupies the back of the title-page. The reader has to discover it
by reference to the Roman Calendar and the rules for finding the

Golden Number of the year.

I believe a rare one ; for , unfortunately, as wi l l presently appear , I do not knowof any
other copy.
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Epigramma ad Lectorem
de die et aund in quem promotio trium Doctorum incidit .

Octavam sequitur, decimaprior, illa Calendis
Lux triplici melior nomine Jane, tuis,

Quatres Phaebeiadecerpet ab arbore Lauros

Jam novies" simili dives honore manus,
Imponetque Tribus,

"
quéis si superadditur unus,

Aureus est Anni, quem canimus, N umerus.

Omnia chm tria sint, anno, quo promovet unus,
Aureus et felix hic Tribus Annus erit.

[Thispuz z le tell s us that the Promotor has promoted 9 times. H e

has nowpromoted 3 doctors, and 1 year added mahes 13. That number

is the Golden N umber of theyear 1 703. The number , so cal ledf rom its
having been formerly wr itten in golden letters in the almanacs , is the

year of the cycle of 1 9 years in which the currmt year fall s. Tofind
i t, add 1 to the year of the Chri stian era, and divide by 1 9 the

remainder is theGolden N umber of theyear but if there beno remainder,
then 1 9 is the Golden N umber . The subj ect is a complex one. See

H andy Book of Rules for verifying Dates. By j ohn Bond. pp. 1 1 4
1 24.

first poem is an address by Janus (January) to Phoebus in
Latin hexameters, the last line being a chronogram.

TVM SVPER AXE NOVVS FELIX DESCRIBITVR ANNVS.

The Roman emperor, Julius Caesar,1 is, in imaginat ion, brought
into the scene in an epigram. He is mixed up wi th the German
emperor, with the Promotor

’

on the present ceremonial occasion,
and with the three newdoctors in a chronogrammatic address, which
I transcribe as it stands in the original . This title precedes the
address

C. Julius Caesar post triumphos innumeros et lustratum victorus

Orbem, hinc laboribus, inde viginti tribus conjuratorum telis confectus
suae se involvit purpuree, et quiescit, succedentibus in Imperio
Triumviris.

ORITVR, OVANDO OCCIDIT,
CONFECTVS BELLIS,

ET ROSTILI SENATVS INFENSI FERRO
IVLIVS !

FELIX HONORIS HOSTIA.
IACENS AD ARAM GLORLE

IN OSTRO LATET,
VT IN VITIE OCCASV

CROCEOS NOVIE AVRORIE CoLOREs PINGERET,
E QVIEVS SERENIORIS NOMINIS
HORA! AVREIE NASCERENTVR .

323

1 Cm is the ordinary Latin word in these and other similar composit ions to signify the

Emperor Kaiser or Czar,
’
etc.
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NON ENIM SERb RVBENS E THER
AVT PLVV IAS,

AVT INDECORAS HEROINIS VIRTVTIBVS NVBES PARIT.
SIEPE TALIS COLOR EST GRANDE MAIESTATIS

AMPLIFICANDE PARELION .

HANC REFLEXO IN TRIVMVIROS RAD IO SPARSIT.

POST FATA IN TRIBVS

TERRIE PRIENA RECENS,

QV£ VIVENS VNO ROBORE GESSERAT

TANTO QVIPPE ATLANTI
TREs SVCCEDERE HERCVLES OPORTEBAT,

VT OVIA PRO TRIBVS

soLVs DICTATOR STETIT CE SAR,
TREs PRO VNO

ORBIS REGNA SVSTINERENT.

PVRPVRIE sVIE IMPLICITVS

DVX INSIGNIS QVIEVIT,
IMb TVNC EXPLICAVIT

SIGNA ROSEA ;
SVB QV£ LAVREATA TRIAS
ET TRIPARTITA TELLVS

LRGES REGNIS ACCEPTVRA PROPERARET.

CE SAREM PINIS ISTE DECEBA’

I
‘

:

VIVERE, ET SEMPER VINCERE IN PVRPVRA,
IN OVA EXPIRANDo,

AB IPSO FVNERE GLORIOSE RESPIRARET.

NON VLTRA SVB RosIS LATERE LICEBIT
NAM LVCIS EXPERS NON EST

VERNANTIS OSTRI ILLVSTRIS LVCVS
ISTO DVM INTER SPINosos ICTVS

IVLIVS TEOITVR,
NOVI HONORIS INSIGNIA RETEXIT.

o NOBILE INVOLVCRVM TRABEA !
CVI soLI SESE INVOLVVNT PRINCIPES,

ORBIS SCEPTRA VOLVENTES !
O FORTVNATA IN OSTRO REGALI OTIA !

OVE DII ET HONOR PARIVNT !

FERIE TALES POST FATA ATQVE FACTA
IVCVNDIE SVNT,

LAVREIS CIESAREIs FERTILES,
PERENNIS GLORIIE FERACES

NE MIRARE, DE PRINCIPE, CE SARE,
M A G N I F I C O D O C T O R I,

E T P R OM O T O R I
T E R C L A R O, T E R G L O R I O S O

TANTA DEPERRI.
” 15 0 MM FIGI TO D I CTA. Virgi l , d i n. x. 1 03.

C E S A R E s

NON E SOLIO LEGES ET IMPERIA FERRE, SED
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EX HIS FONTIBVS
TANTVM IN ALIOS PVRPVREI SPLENDORIS FLVXIT.

QVANTO LVM INE, NON EXTINGVENDO

SOL NOSTER IVLI,
TER E r VIGESIES P VRP VRATE

RESPIRAEIS I’

IN EPOMIDIS CONCNA

ELECTA DEOES ET LEGERIS POSTERIS

MARGARITA.
NON IN OSTRO ELEGANTE CONDITA LATEBIT FAMA,

LARE CELEBRABITVR,
E T C IE S A R

P O S T C O R O N ATO S T R I V M V I R O S

N oV o S A N N o S
PVRPVRA SCRIBERE,

ET ORIENTIS INSTAR PHCEBI VIVERE
INCIPIET GLORIOSOS.

ITA PROMOTORI, DOCTORI PRECOR .

At page 1 4 the Annus Novus is made to do honour in epigram,

chronogram, and odes, to Andreas Hoffman, the first of the three

crowned doctors ; an epigram to Augusms on his closing the doors of
the bell igerent god Janus, at the return of universal peace to the

world ; followed by a symbolic allusion to the three suns which were
seen at Rome in the time of the Emperor Augustus, and were
regarded as a thrice happy omen ; and this motto Tres portendunt

aurea soles Tempora.

’
The chronograms then follow, alluding to al l

these subjects
AVT CGZLVM PATITVR

PH tEEOS DVOS

ET PATERNO NON VNVS PNAETON

VEHITVR QVIETVS THRONO ;

AVT BIFRONS IANVS
IN SOLIS INNOVATI SPLENDOREM
VVLTV VTROQVE TRANSIVIT.

ERRO
T R I SM E G I S TV S T I T A N E S T

AVGVSTO, PORTENTI IGNARO, VISVS,
IN DOCTORE AVGVSTO

RARO IVEARE REFVLGENS.

SIC GEM INANT RADIOSAS FACES.
VIRTVS, SCIENTIA, ET GLORIA,

TRIPLICIS SOLIS
IN LAVREATO VERTICE

TER FELIX P11 <ENOMENON

LIETO AVGVRIO FERTILE.
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NITEEAS IN IPSA SORTIS TVIE AVRORA
LVOE ITA PERFECTA,
VT AQVILINOS,

GRYPHI CELSISSIMI PATRIAS TERRAS LVSTRANTIS
oCVLos NON EFFVGERES.

TVNC QVIPPE INTER VITIFERA TERRIE FRONDENTIS IVGA
NOVO FVLGORE EXERENS MENTIS JVBAR

ET ORIEBARIS APOLLO,
ET, NON STELLEOS SED ANIMATOS GREGES

IETHEREO DOCTRINIE RORE
PER McENI 1 ET ORATLE FONTES PASCEEAS"

ALTER, EXIN, ATQVE ALTIOR

h m “
IN ARCE FRANCON IIE PRINCIPE

Gw mdc SVE* * MARIANO REGINA: ILLVSTRIS ASTRO
« pa n am a SOL ILLVXISTI.
Sta l l ed 8 . M .V.

OVI LVMEN RARIE VIRTVTIS, SPARGIT

(110C PLANET/E EST)
OVI ORACVLA

INTER SACRI CONSILII ANGELOS
ENVNTIAT

(ISTA PHCEBI SVNT)
Io !

TERTIVS IN TE SOL A SAPIENTIA PINGITVR,
RENOVANTVRQVE PRODIGIA

HERBIPOLI,
”

OVIE SOLIVS ROMIE ESSE
NE VANE OPINARE

TRISMEGISTO CONSECRAT HODIE
DEBITAS PHCEBCEE AREORIS COROLLAS

THEMIS
ITA

EX LAVREATO ORTV ET PROORESSV

IBIS
IN PLENO GLORLE TVE MERIDIE

VSQVE IN AVOE

A S P I R E T A L P H A
ET OMEGA DEVS SPIRITV SVO LENI

VT Eb TITAN ELEVERIS,

OVO TVA TE VIRTVS TRAHIT.
TVNC VENIENT ANNI AVGVSTI,

OVOS EX TERNI SIDERIS AVREO FVLGORE

OPTO SERENISSIMOS.

1 The river Main, wh ich flows through Wiirzburg.

Herbipol is, i.e. Wii rzburg.
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NON RVITVROS IN OCCASVM.

AVGVSTI SVNT

AVGEBVNTVR ET CRESCENT ILLI
ITA FELICITER,
VT CVM STATIO

EX TRIPODE SVA LIETO EVENTV

POSSIT VOVERE VATES :
F INEM NESTORLE , PRECOR, EGRED IARE SENECTIE l

H iatus valde deflendus U My copy of th is remarkable tract is
here defective. Pages 1 9 to 28 were torn out before ever I sawit. I

knownot what they contai ned, and I am unable to supply the absent
Odes and chronogramsQ

P because I knowof no other copy. The

torn inner margins of t e pages testify to their former presence in
their righ t place. Byway of consolat ion, however, I am tempted to
declare that the foregoing extracts are quite long enough. The next

extract, from page 29 , almost says 30
IO ! FLOREAT SEMPER DOCTORALIS TRIAS TER BEATA

,

j am
TRIADEM 2 CECIN ISSE SAT EST.

The tract concludes thus at page 30. The words of the chrono

gram are literally those in the Vulgate Version of Psalm xvi i i . z
(English Version xix. 1 )

Omnia ad Majorem,

Quam
C<ELI enarrant GLORIAM DEI.

TRACT in my possession, printed at Wurzburg m 1 7 1 6 , and which
will bear the English appellation of ‘The Olympiad formerly in

Greece,
’

on the occasion when the Doctor’S degree was conferred on

four members of the University of Wiirzburg, on the 1 s th May A.
1 6 1 6 . The title-page 18 long and involved it begins and concludes
thus

This line is marked as a quotation from Statius, l ib. 1 . Sy lv. in Tiburtin . h] .
Vopisci V. ul t imo.

From this it may be inferred that there were two other sets of chronograms, one each

for the Second and third crowned doctors .
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ingenious applicat ion of thewords of the ancient Latin authors to form

modern dates the chronograms read as part of the original text
COMITATVS ILLO D IGNVS. Senec. in asap.

OVALEM CREDIBILE EST ORE FVISSE. Ovid, Trist. 111. iv. 38.

PRIMO AVVLSO NON DEFICIT ALTER. Virg. {En vi. 1 43.

Thiswas over the door in golden letters
HONORI ACAD EM ICO VOTIVA.

One of the candidates for the Doc tor’s degree was
HENRICVS MENSHENGEN DE SOCIETATE IESV.

These also occur
HIC LAVROS TENDAT AVITAS PIMPLE A. Claudi . l ib. 3. ad Rufin.

IETERNVM SIC TRAB I'I‘ ISTA D ECVS ?
I D OERERE BELLVM CVPITIS. Sen. in Theb. 4 . v. 49.

TE IVD ICE VINCAM. Hor . Sat. 1 . i i. 1 34.

REGIVM CAPITI DECVS. Sen. in Agam. v. 8.

DIES
, QVE MAGNI CONSCIA PARTVS. M artial . l . 1 7. Ep. 1 8. v. 1

ALTORF UNI VERSI TK

romo volume of academical tracts in prose and poetry, emanat
ing from the University of Altorf (British Museum, press-mark

732. l. 1 bears this t itle
ACTA SACROR UM S/ECULARI UM

quas favente Deo immortali sub auspicatissimo imperio Carol i v1.
senatus Norimbergensis celebravit Academia Al torfiana.

1 723.

There is an engraved emblematical frontispiece, and at page 32
there are portraits of certain of the ‘Curators,

’ who are afterwards
mentioned in the chronograms, also many other engravings. There

is a narrative of the founding of the university, wi th chronograms on

the year 1 723,when the first commemorative jubilee festivalwas held,
and a list of the names of the curators and professors Of the university,
with complimentary remarks, all in chronogram of the same year.

At page 1 60 a pretty engraving Shows a figure standing at an altar,
emblematical of the Noricum Muse, 01 Learning, in the province of
that name, inscribed
IVEILA LAETA DEO NORICA MVSA VOVET.

At page 1 89 are described medals commemorative of the jubilee,
bearing these chronograms
GEDAECHTNVS DES ERSTEN IVBEIr I-‘ESTS DER VNIVERSITAET

ALTORF.

IVEILAEO PRIMO VNIVERSITATIS ALTDORFINO-NORICAE.

SVBLAPSO VEGETIS MVSIS PER GAVD IA SAECLO.

Amedal representing the university buildings bears these mottoes,
wh ich are explained at page 1 94 of the volume
QVOD TE PER SVPEROS PER CONSCIA NVMINA VERI
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IVBILA VNIVERSITATIS ALTDORFINAE CENTENARIA PRIMA.
QVOD MARE NON NOVIT, OVAE NESCIT ARIONA TELLVS

A large engraving of the portal of a building, with a dedicat ion to
the Emperor Charles v1., bears several inscriptions and this chrono
gram

DEO SERVATORI VOTA SE CVLARIA PRIESTANT

MVSIE ALTORFINAE.

At page 309, after passing over al l the intermediate pages, fu ll of
university orations and descriptions of ceremonials, we come to some

gratulations in poetry and prose ; and the names of the Emperor
Charles v1. and of the several dignitaries of the university, in chrono
gram as follows

Sect io VII I ] .

qua proferuntur gratulationes

quorundam Norimbergensium

I

T P I A K A E.

Chronosticum

IN
SACRA

VNIVERSITATIS ALTDORFINAE

IVBILAEA PRIMA,

INVENTORE
IOACHIMO NEGELINO

AED IS BEATAE VIRGINIS PASTORE
ET POETA LAVREATO.

IMPERANTE CAROLO NORID IS PARNASSVS EXSVLTAT.

PERILLVSTRIS SENATVS NORIMBERGENSIS SAPIENTI DECRETO
ET FAVORE POPITIO,

AOIT FESTVM SAECVLARE ALTDORF : VNIVERSITAS.
ALTORFINA ACADEMIA INTER PIA VOTA ET SVSPIRIA IVEILAT.

MVSA ALTDORFI VNO TRANSACTO IVEILAT AEVO.

LAETATVR 1 TETZELIO, IMHOF, GRVNDHERRO, EBNERO, CVRA

TORIEVS.

IOHANNES IACOEVS EAIER
,
RECTOR MAGNIFICVS FASCES HELI

CONIS NORICI CERIT ET REOIT NON SINE GLORIA.
SPLENDET PARNASSVS ALTDORPINVS PROCANCELLARIO GEORGIO
CAROLO VVOELCKERO.

CHRISTOPHORVS ELIAS OELHAFEN A SCHOELLENBACH GENEROSVS

OPPIDI NOBILIS ALTDORFINI EST PRAEFECTVS.

CVSTAV GEORG ZEL’

I
‘

NER THEOLOGIAE PROFESSOR PRIMARIVS,
DECANVS ET PASTOR.
IOHANNES VVILHELMVS EAIERVS DOCTOR.
IOHANNES IACOBVS PFITZERVS, NORIEERGENSIS, DOCTOR ET

VEREI M INISTER.

1 The names of the four personswhose portraits appear in an earl ier part of the volume.
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HEINRICVS HILDEBRAND, ALTDORPINAE VNIVERSITATIS

SENIOR.
IOHANNES GEORG RICHTNER, IVEIS INTERPRES ET VENERANDI
ORDINIS DECANVS.
EVCHARIVS GOTrLIEE RINE MAGNAE ERVDITIONIS POLInISTOR.
GEORG HEINRICH LINCx ALTDORFINVS PATRIS HEINRICI ICTI

ET ANTECESSORIS HE RES, IVRIS DOCTOR ET PROFESSOR.
IOHANNES IODOCVS EECx, NORIMEERGENSIS IVRIS INTERPRES

EGREGIVS.

IOHANNES IACOBVS IANTE IVS, MEDICVS INSIGNIS.
IouANNES HEINRICH SCHVLTZE, GRATIOSAE PACVLTATIS
IATRICAE ALTDORPINAE SOLERS DECANVS.
CHRISTIAN GO

’

I
'

I
‘LIEB SCRVVARz , PHILOSOPHIAE MORALIS

PROFESSOR, ORATOR AC POETA NEC NON EACVLTATIS SENIOR.
IOHANNES HEINRICH MVLLER, CELEBRIS FACVL’

I
‘

ATIS PHILOSO

PHICAE ALTORFINAE ERABEVTA.

IOHANNES DAVID EOELER, HISTORIAE PROFESSOR ET FIDVS

BIBLIOTHECARIVS.

IACOE GVLIELM FEVERLEIN, LOGICES AC ALTIORIS PHILOSO
PH IAE PROFESSOR SPECTATVS.

IOHANNES CAROLVS BEHEIM, AL : ET OECON : IN LICEO
ALTORPINO RITE CONSTITVTVS INSPECTOR.
11EINRIC11 CHRISTOPH EITTNER, VN IVERSITATIS MODO
NOTARIVS.

STASQVE, PALAECOME, VIGINTI LVSTRAQVE ADORNAS !
INCREMENTA TVI DECORIS PAX TVTA SERENET.

EXSVRGAT SEMPER PER SECVLA GLORIA PINDI.
LAETA ALTORFINAE MVSAE DEVS oCIA FAXIT.

SALVA SIT ALMA PARENS, DVRET QVOQVE PILIA LAETA !
Some verses follow, inwhich the exploits of the German emperors

are praised, concludingwith a summary of the names of the before
mentioned four Curatores of the university, as follows

Anno quo
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334 HALLE ,
— DAN I ZIG, UN I VERSI TY.

It concludeswith some Latin
'

verses addressed by the former to the
latter, and subscribed thus

Ereoo fl xov Ejusdem ad Eundem.

ILLE TVVS FELIX LABOR : HIEC MEA SVNT TIBI VOTA
SIS LVCENS PATRIIE PAX, PRECOR IPSE, TVIE.

Matthias Joannis f. Medelfardensis Danus.
i e. This i s thy successf ul labour these are my vows to thee mayest

thou
, I pray, be a shining l ight to thy country.

HALLE UN I VERSI TY

T111cx quarto volume (British Museum, press
-mark 823 e. 1 .) oi

tracts describing the festivals held in 1 740 at many of the

German universities to celebrate the 300th anniversary of the discovery
of the art of printing, labelled H ilaria typographica,

’
and catalogued

in ‘Academies, Erfurt University.

’

Tract No. 5 relates to Halle
University, and at p. 285 there are some verses preceded by this
t itle

TvPOGRAPnIIE DIVINITORIS ENCOMIA
VTPOTE QVE IVRE IPSI CONVEN IVNT.

The rectors of this university, for ten years in succession, were
commemorated in chronogram, giving the dates 1 694 to 1 703. The

reader is referred to my former book on Chronograms, page 374,
where these rectors are so mentioned.

DAN TZIG UN I VERSITY

RACT No. 6 m the foregoing volume describes the proceedings
at Dantz ig Universi tywhen the commemoration of the 1nven

t1on of printingwas held. There ts no pagination, but in Sheet N this
bilingual chronogram occurs

DATVR EX VOTO ARTI TIIPOGRAPHICAE
LAETITIA MAGNA IN IVBILAEO TERTIO FAVSTO

IETzo IST DER BVCHDRVKKER RVNST DRITTES
IVBELFEST IN VERGANVEGEN zV HALTEN.

i e. I t is given as an of ering to the art ofpri nting wi th great j oy at the

thirdpropitious j ubilee. — N owis the th i rd j ubi leefestival hept, of the art
ai rfi -fl h

'

ng
The commemoration by chronograms of the invention of printing

will be seen also
'

1n my former book on Chronograms, pages 293, 294,
where the festival held by the printers of Augsburg 18 described.

A small book (Bri tish Museum, press
-mark 273 a. 1 6 . entitled

Athena Gedanenses,
’
etc., byEphraim Pm torius, printed at Leipz ig

in 1 7 1 3, contains an account in Latin of the origin of the University
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of Dantz ig, the names of many of the rectors, professors, and others

belonging thereto, wi th a list of the workswr itten and published by
them. I gather the following chronograms from its pages.

At page 8, a medal gives the date Of the first foundation jubilee
ANNO GvMNASIO GEDANENSI SECVLARI.

And at page 9, there are two couplets on the same occasion,
written by Doctor John Maukisch ius (or Maukisch )
ARTIS AMOR LVCET : NOBIS ACCVRRE BENIGNO
AVXILIO EXCELSI IESVLE (sic) SVEVENIENS.

Also
ARTES ACCERSES ? LEGES NON ASPERA BELLA
ACCEPTAMVS ? EROS ISTE SATISFACIET.

I t is explained that the numeral, and certain others, of letters
printed large in the original , are the initial letters of the names of the
scholars. An anagram on the names and title of the same writer is
given at page 1 02

, and the title of one of his works is thus given
FAMA LAVRENTII EICHSTADII. 1 6 60, folio.

At page 37 Joannes K i ttelius, a pastor and preacher, is said to have
died, in the year given by this quotation from Matth . xxiv. 1 3, Vulgate
Version
OVI PERSEVERAVERIT VSQVE AD FINEM , IS SALVVS ERIT.

At page 1 89 it is mentioned that one of the schoolswas established
in the year thus inscribed over the door,— Anno quo VLAD ISLAVS

QVARTVS EINOS REGNI HOSTES BARBAROS VID ENDO SVPERAT.

At page 1 94 , another school was established in 1 640, and the date

was given in the last couplet of some verses inscribed over the door
H IC EST VIRTVTI NOVA FABRICA APERTA, POLITOS
HINC CAPIVNT PATRIA: GVRIA TEMPLA VIROS.
The reader is referred to my former book on Chronograms, pages

1 84, 1 85 , for some further chronograms relating to th is university.

BASLE UN I VERSI TY:

COLLECTION of tracts in seven volumes, relat ing to a considerable
A number ofGerman and other universities, as to their foundation

ceremonies, jubilee commemorations, the conferring of degrees, d is

putations, appo intment and death of rectors, etc. etc. (British Museum,

press mark, 731 . e. 1 Chronograms are found only in those tracts

relating to the universi t ies under German influences.
VOL 2 . Tract 1 is a

‘
Secular oration,

’
at the commemorat ion

jubilee in 1 6 60 at the University of Basle, the 200th year from its

foundation, which was in 1 460. The title-page is as follows
ORATIO SE CULAR IS dc academia Basiliensis ortu et progressu
In publ icis ejusdem comitiis, pro felici secu li terti (sic) auspi c io, pridie
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nonas Aprilis Anni CID 13C LX. Illustri et frequentissimaPanegyre
in a stivatheologorum aula, dicta a Luca Gem lero, rec tore.

’

The oration i s in Latin, it occupies 5 7 pages and concludes,
according to the customary form, wi th the word D IXI.

It is followed by several sets of verses, etc.

‘Carmina
o

secularia,
’

contributed by various members of the university, in praise of the

inst itution and of the various eminent men who had been educated
there. The first verses are associated with this chronogram

ACADEMIA BASILIENSIS VIGEAT !
At page 69 13 a Carmen reticulatum,

’
in twelve hexameter lines.

At page 70 is a Carmen mathematicum de voce ACADEM IA, in
quinquaginta voces resolutfi f in every line there 1S introduced a frag
ment of the word or some transposition of the letters, SO as to make

proper Latin words in the 54 hexameter and pentameter lines wh ich
compose the Carmen.

’

On page 73 there is Carmina Acrost icho

Tautogrammaton,
’
a set of 1 9 hexameter lines of five words each, the

initial letters of which when read down the columns as the words are
arranged, make the words Academia Bas iliensis, but they have no

chronogrammatic meaning. On page 73there IS the VOTUM CHRONO
LOGl CUM,

’
the facsimile of which, taken from the original, is given on

the opposite page.
The words in the circle are a chronogram, and read thus

AE INITIO ACADEMIA VIRET FLORERE RERGAT.

The radiating lines are hexameters, and read thus

Arceat anostris oris A ltissimus armA .

I rrad i e t nostris piA. mentes Gratia ChristI .

Optima Pax vireA t Musis nostroque LyceO.

E xu l e t a Pat r iA. trist i mors noxia falcE .

The Chronodistichon beneath the c ircle reads thus
NASCITVR AMEROSII LIETO 111C SCOLA PATRIA SOLE,
AMBROSII CANTAT IVBILA GRATA DIE.

Explanation.

In the above ingenious lines the init ial and the terminal letters are
the same, and they are found also m their proper place 1n the c ircular
chronogram,

wh ilst the great A. i n the centre of the circle i s also the
central letter Of these lines. The whole may be translated thus

I he academy is ful l of strengthf rom its beginning, may it continue
toflouri sh.

-May the Most H igh heep war at a di stancef rom our land.

M ay the pious favour of Christ enl ighten our minds. May the best

peace beprosperous to the ‘M uses
’

and our Lyceum And may death

with h i s huryul scythe be exi ledf rom our country.

These peaceful aspirations are not to be wondered at , whenwe
remember howmuch central EurOpe had suffered from the desolating
ThirtyYears

’War. Thechronogram belowthe circle has thismeaning
H ere rises under a happy sun the paternal school of Ambrose.

Gratg
ful thanks i t sings on the day of Ambrose in 1 6 60.

Nowwe arrive at the meaning of the great A. in the centre of the
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circle. Saint Ambrose, here indicated by his initial letter, must be
regarded as the patron saint of the school ; his day in the calendar is
the 4th of April. The title of this tract tells us that the jubilee was
held pridie nonas Aprilis, ’ wh ich in the Latin calendar is equivalent
to the 4th day of Apri l as we nowexpress it.

At page 78we come to the the last chronogram in this tract
ACADEMIA BASILIENSIS SIT VIRENS !

GIESSE N UN I VERSITY.

OLUME III. of the series mentioned at page 335 supra, in
Tracts 4 and 5, there is an account of the ceremony and pro

ceedings at the Universi ty of Giessen on the occas ion Of its recon
stitution by George Landgrave of H esse, wi th the orations,
congratulatory verses, and votive poems. Written by Johannes
Tachius, one of the professors there, and published at Darmstadt in
1 6 50. There is also an engraved title-page. The verses commence
at page 1 53 under the title of Carmina votiva,

’
and are addressed to

George, the then reigning Landgrave of Hesse, who is praised
throughout as a munificent benefactor and patron of learning the

Latin verses concludewith this Eteostichon continens, cum pio voto,
annum restaurat ionis

’

CHRISTE SCHOLAM EXAVGE, PRINCEPS HANC GEORGVS HONORI,
NVNC PLANTAT GISSA RVRSVS IN VRBE, TVo.

i .e. 0 Chmist, increase the school exceedingly, the Pri nce George now
r¢lants it in the city of Giessen to thy honour .

At page 1 64 the sixth set of verses concludeswi th this chrono
d istichon

o PATER, VT VIGEAT GISSENA ACADEMIA, PAKIS
VIRIBVS EGREGIIS, PERPETVISQVE BONIS.

i .e. 0father, thouwilt bring it topass that the academy of Giessen shal l
fl ouri sh with surpassing strength, and perpd ual goodf ortune
At page 1 75 various sets of verses are addressed to the Land
commencing as follows

Ad serenissimum et celsissimum Principem ac

Dominum, Dn. Georgium 11. Kassia Landgravium, etc.

Academia hujus Instauratorem.

OVIS GISSIE REFOVET MVSAS VAH TVTE GEORGI
HAS REVOCAS, AT TE OVIS roVET ? IPSE DEVS.

i .e. W'
ho cherishes again the Muses of Giessen 7 Ah, i t is thyself ,

0 George, who recallest them, but who cherishes thee t God himself .

Palindromon incluso Eteosticho.

Thespiades, duce Te, conscendunt pulpits Gissa ,

Vindice Te, redeunt Pallas et Eunomia.
Cattigena mera laus gentis, Dux Inclyte, surgit,
Posters laudabit Te pia progenies.
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PERFVGIVM TIBI SIT IESVS, PAX, ANCHORA, VITE ,

INTEGRA STIRPS SVEITO NE TVA DISPEREAT.

i.e. TheMuses, thou being their guide, ascend theplab
‘
orm at Giessen

thou being their guide, Pal/as and E unomia return 27x genuinepraise

of thepeople of the nation of the Catti (H esse), 0 renowned pri nce, i s
l ifted up. A future pious ofipring wi l l praise thee. May j esus be
the refuge, the peace, the anchor of thy l ife, may thy whole ofispring not

be lost suddenly.

Then follows an anagram and chronogram combined, a somewhat
difficult sort of composition ; the name, etc. , of the Landgrave is the

P rogramma.

Georgius 1 1. H ess1a Landgravius , instaurator

lumenque universitat is Gissenae.

And the distich chronogram, indicating the date of the university,
is the

011 ES LAVS ATAVIS INSIGNIS, VIROVE SVAVIS,
GLORIA GERMANtE GENTIS VIRTVTE RENIDES.

i.e. George Landgrave of .Hesse, the restorer and the light of the

University of Giessen. oh, thou art an il lustrious f ame to th ine

ancestors, a del ighyul man, the glory of the German nation, thou art

rt endent with virtue.

A simple anagram then follows, exh ibiting much ingenuity in
adapting the same 64 letters to a double use, and to a twofold mean
ing, as will appear in the epigram

P rogramma.

Academ1a Gi ssens1s pure restaurata.

Ara resignata es Musis ac edita t upes.
Then follows the hexameter and pentameter epigram, Showing

that the Landgrave George is the NewParnassus. The first line is
literally the above anagram line

Ara resignata eS Musis ac edita rupes ,
De qua prospiciunt Suada Minerva, Themis,Quam recolunt Phoebus, Chari tes et turba Novena,
H inc te Parnassum suspicor esse novum.

A literal translat ion is offered Thou art an al tar, an elevated roch,
opened to the M uses, f rom which the German M inerva and Themis

revisit us hence I suspect thee to be the newParnassus.

The allegory of the altar is again used
, at page 1 78,where another

section commences, intituled Ara Vot iva,’ addressed to the Land
grave George by John JustusWynkelmann, h istoriographer. A dedi
cation to him concludes thus

339



GIESSEN UN I VERSITY.

VIRTVTIS PATRONVS,
IVSTITIIE ASSERTOR,
ACADEMIIE GISSENSIS

RESTAVRATOR

1 650

VIVAT APOLLO NOVVS ! VIVANT HELICONIS ALVMNtE l
ET SCHOLA GISSENSIS CELEBRIS NOVA FIAT IN ORIS !

svDUS CAPRA ; LEO ; RUTILAN S ; CLAMOSA ; RESURGENS ;
Luceat HOC Christo et HIEC verbi pascua carpat

mc defendat Apes dul cissirna mella legentes ;
Sic voveo ; Votum tu consummato Jehova l

Thewords printed in small capitals al lude to the armorial insignia
of H esse. The chronograms may be thus interpreted
Long l ive thepatronof virtue, the restorer and nourisher of the University
of Giessen — Long l ive the newApol lo l — Long l ive the foster -children

(the scholars) of Helicon, and may the school of Giessen be renewed in
our land I

The verseswhich occupy page 1 79 are preceded by an anagram,

which is also a chronogram
P rogramma .

Georgius Hassiae landgravius

et Heros grat iosissimus est pra largus Universitatis

nostrae

Giessenae restaurator et reparator.

Anagramma (dempta tsmen unica litera A) exhibens carmen quod
annum restaurationis ACADEMIA; Gl SSENIE continet.l

11ASSIS RESTITVIS RVRSV S GENEROSE GEORGI ,
MVSAS LARGITAS GIESSAE REGNANTE RVDOLPHO

TV IoVA TVTARIS REPARATAS EIA RITE
RE NOSTRAS.

Summa,

The program and the chron-anagram maybe thus interpreted — George,
Landgrave of Hesse, a mostpopu lar hero, is the munificent restorer and

renovator of our University of Giessen. 0 generous George, thou

restorest f reely to Hesse the endowed muses of Giessen, in the reign of

It will be Observed that the context immediately following the programma points

out that one letter A must be dropped the fact is it contains one diphthong A: more than

is required to make the perfect an m. The second line of the chronogram gives the

date 16 1 2, when the Emperor Rudo ph 11. was reigning ; he died, however, afterwards in
that year.
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LE IPZIG UNI VERSITY.

T pages 1 72- 1 76 of the chronicle last quoted, a jubi lee of the
University of Leipz ig is described, concluding with these ten

memorial lines, which give the date
Senaru

Numerales
X

Ad annum Christi MDCIX pro memoria
Jubila i Lipsici

BOHEMIIE DATVR RELIGIO LIBERA.
LIS MAGNA DE REGIONE SVRGIT GYLIA.

ORATAM DEO SE IVEILANS FERT LIPSIA,
ACADEMIIE SARTIE ET VIGENTIS GRATIA,
ANNOS DVCENTOS INDE INITIA POST DATA.

VIGORE IN ISTO PERSTET ERGO ACADEMIA
SIT SOSPES VRBS ACADEMIIE PIA HOSPITA
RELLIGIO SANA DETVR IN BOHEMIA
D IREMTA LIS ET SOPIATVR GvLIA.

PAS EST EA INTER IAM PRECARI GAVDIA.
Vincentius Schmuck. D .

UTRE CH T UN I VERSI TY.

VOLUME of tracts and dispu tations of certain universities in

Holland and Germany(British Museum,
press-mark 5 25. d. 1 8,

Tract 1 0 , Exerc itat io phiIOSOphica,
’

by Petrus 1 Cleyburgh .

Trajecti ad Rhenum 1 689, contains some complimentary poems to

the author the last one, in the Dutch language, ends with this
XpovoSc

'

o Tcxov.

VVAS IDER EEN GELIICK HEER CLEvEORCn TOT HET LEEREN.
VEEL SOVDEN

’

ER soo SLECHT NIET VVEER TE RVGGE KEEKEN.



SOME D ISTINGU ISHED PERSONS .

N my former book on Chronogr ams there is a long
chapter devoted to D ist ingu ished Men,

’

extending
over 33 pages, commencing at page 349. The fo llow
ing chapter comprises the names of a miscellaneous
assemblage of persons of d ist inct ion, extracted from

numerous books ; the righ t of many of them to the appellat ion is

obvious, but others are unknown to fame, and some have even passed
out of memory. Al l, however, are to be judged here on chrono
grammat ic principles, and in order that they may be placed on an

equality of right , I venture to assert that whena chronogram on any

one is made and printed , it is a mark of d ist inct ion conferred on that
person. And I may add that whenever I have found such a chrono
gram in the by

-ways of research, or in books d iscovered almost by
mere accident , I have carefu lly preserved it and all are placed here
which do not fal l convenient ly into any other group that I have

made for their classificat ion.

HE first name is a very famous one, it has been the theme of

many chronograms. Here are a fewmore in addition to those
prev1ously collected in my former volume. I find them in a Latin

work in my possession, Rerum Germanicarum Scriptores,
’
etc., put

together by John Georg Lenkfeld, printed at Frankfort-ou-Main 1 707,
folio. In the section Thanatologia

Mart in Lu ther died 1 81h February 1 546

OCCVEVIT FEBRVO EATALI MENSE LVTHERVS
ALTERA EVANGELII GLORIA PAVLE TVI.

i.e. Luther died in thefatal month Erbruary ,
another glory of thy gospel ,

0 Paul .
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EXORITVR BIS NONA DIES VBI FEBRVA CHRISTI
CcELICA PROPICII REGNA LVTHERVS ADIT.

i .e. When the twice ninth day of Febru ary arose, Luther entered the

kingdom of the merciful Chr ist.

Luther is mentioned in a 4
°
volume of tracts, funeral orations,

etc. (British Museum,
press-mark 489. g. Tract 13, consisting

of eight leaves only, De viro sanoto Martino Luthero pura doctrina
evangel ii instauratore, ex hac mortali vita ad a ternam Dei consuetu

dinem evocato.

’ Viteberga , MDXLVI . Durch M . Joannem Stigelium,

’

(S0 catalogued) contains an elegy on Luther in hexameter and penta

meter verse concluding thus

FORTIS AT EXTREME VERAX IETATIS HELIAS
CELSA PIVS CCELI TECTA LVTHERE SVBIS.

i .e. Thou bold and true E lfiah of thi s latter day, 0 pious Luther, goest
up to the heavenly abode.

A Slightly different version of these lines is given in my book
Chronograms, page 340 . In addition to the Luther jubilee medals
mentioned in Chronograms, pp. 340, 34 1 , I find in Zedler, xl. 6 75 ,
the mention of another which was struck at Strasburg, inscribed

MARTINVS LVTnERVs TE EOLOGIIE DOCTOR.
SPES CONFISA DEO NVNQVAM BONA VOTA FEFELLIT.

Another, also from Zedler, liv. 1339, in commemoration of the

festival on 3rst October 1 7 1 7, at Weissenfels, inscribed on a half
thaler coin

GLORIA CHRISTO LAVDESQVE MANEBVNT.

And another Similar coin, referring to the same festival, repre

senting a church on a rock, inscribed
SOLA IN SOLO CHRISTO IETERNVM DVRATVRA.

Philip Melanchthon,
the companion of Luther, is mentioned

in some epitaph verses in a work,
‘ Scripta publica proposita a Pro

fessoribus in academia Vitebergensis
.

ab anno 1 540 usque annum

1 56 7 7 vols. The chronogram 18 by H enricus Mil lerus Hesse.
(See also Chronograms, p. 335)

Tempus Obitus 1 560.

NOCTE VBI CONSVMPTA SVRGVNT EX PLEIOA NATtE

FVNCTVS ES HEV VITA SANCTE PHILIPPE TVA.
It is mentioned in Zedler

’
s Universal Lexicon, xlii. 55 1 , that

some words contained in the Te Deum Laudamus (wh ich was com
posed about the year 390) were regarded as an omen or prognostica
tion. Thus the sentence
TIBI CHERVBIN ET SERAPHIN INCESSABILI VoCE PROCLAMANT.
i.e. To thee Cherubin and Seraphin with unceasing voice do cry.

was applied to certain personswho were imprisoned for their religious
opinions during the troubled times of the Lutheran Reformation m
Germany, which are dated from the year 1 5 1 7. The followingwords,



https://www.forgottenbooks.com/join


346 SOME D ISTINGUISHED PERSONS.

of Spain ; born 1 5 1 7, died 1 586 at Madrid, buried at Besangon. He

had much influence 1n the politics of Europe.

Albertus, Cardinal, Archbishop of Mayence and of Magdeburg,
died, aged the circumstance alluded to is not explained
LVGET SVELATO MOGVNTIA PRIESVLE, AB HESSO
HENRICVS CAPITVR, TVRBA RELICTA FVGIT.

Philip Carl , Elector of Mayence, was born a6 th October 1 6 75 .

He became Archbishop of Mayence m 1 732. The following chrono
gram is recorded in Zedler, xxvi i. 1 877

FAVENTE SVPERNA GRATIA
PHILIPPVS CAROLVS

EX PERANTIQVA AB ELTz

PROGNATVS PROSAPIA
NONO IVNII

ARCHIEPISCOPVS ATQVE ELECTOR
MOGVNTINENSIS

IEQVO ELATVS FATO.
i .e. Phil ip Charles, sprungfi om the very ancientf amily of E l tz , celestial

gracef avouri ng him, was on the 9th of j une rai sed by j ust destiny (to be)
Archbi shop and Elector of Mayence.

Abel Vinarius orWeinhin, born at Hansburg, in Landau,
a man of note in Wiirtemberg, died 27th February 1 606. H is

epitaph included these lines
FEBRVVS ECCE ! LVES TER SPARSIT AB AXE NOVENAS
EXCELSI VVEINHIN SCAND IT AD ASTRA POLL

awwanna

i.e. Lo 1 February spread the melting snowthrice nine timesf rom above,
when M inhin ascends to the realms of the h ighest heavens.
Meaning that he died on 27th February. The anagram on h is

name is made to ask the question (reminding some of us of a "
Slang

call once familiar 1n the London streets), Where
’
S Eliza probably

meaning h iswife ; the answer follows it, In the tomb.

’

Caspar S iegmund Reimann, pastor of the church of SS.

Peter and Paul at Liegnitz . Born 1 684 , died 1 739. (Zedler, xxx1
240)
RRIMANNI VIRTVS, DOCTRINA ET GLORIA VIVIT,
LIGNITII NATIS IPSE SVPERSTES ERIT.

i.e. The virtue, the learning, the glory of Reirnann l ives he himself
wil l l ive to the sons of Leigni ts .

Christopher Daniel Schre iter, born atWurtzen, nearWelt,
sth December 1 6 24, doctor of theology, most celebrated, died, aged
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ninety, in the year twice told by the following chronogram contained
in h is epitaph at the college, wh ich does not otherwise express the
date. (Zedler, xxxv. 1 1 70)
DOCTOR SCHREITERVS NONAGENARIVS ESTO
SOSPES ET E TATEM NESTORIS INSTAR AGAT.
ISTE BONVS VERE SERVVS FIDVSQVE TOT ANNOS

AVFERA'

I
‘

E IOVE SVA VIA LVCRA MANV.

Joann j oseph Sporck, a high official in Bohemia. See

Zedler
’

s Universal Lexicon, xxxix. 36 6 . H is epitaph
SPORCKIVS 110C SITVS EST BVSTO LACRYMARE VIATOR
NVNC LVGENT CHARITES RELLIGIO, PIETAS.
In Chronograms, p. 377, this epitaph is applied to another man of

the same name, with the variation of one letter to make the date
1 738.

John Oldendorp of Hamburg, and professor at Marpurg, died
on 3d June
AH OLDENDORPI IVNI VT LVX TERTIA PVLSIT

Nos rVGIS HESSIACE LEXQVE SALVSQVE SCHOLE .

Petrus Ramus, of Vermandois in Picardy, a learned professor
at Paris, seems to have got into execrable and dangerous company,
and after receiving twentye igh t woundswas pitched out of awindow
dead, at the age of 5 7, in the year

VT PERIT ACCEPTIS VICENIS OCTOQVE RAMVS
VVLNERIBVS, PHCEBI LVX STVPET ATQVE FVGIT.

OCCVBVIT RAMVS PRE CLARVS GALLICO AB ENSE.

Andreas Alciatus , a learned man at Milan, died
IVRA IACENT, STREPITVSQVE FORI, LEGESQVE SALVBRES,
CVR ? IACET ANDREAS DVX ET APOLLO FORI.

Sebas t ian Unterholz er, a renowned man, ’ died on the 27th

June 1 5 77, according to these verses in his epitaph
TER NOVIES IVNI, RADIABAT IGN IPER, ASTRA
VNDERHOLZERE OVANDO SEBASTE PETIS.

Phi lip Verheyen, Professor of Anatomy at Louvain. Born

1 648, died 28th January 1 7 1 0. A work by him, on the anatomy of

the human body, was printed at Cologne in 1 7 13, in which were
Several sets of verses in praise of him, and lamenting his death. Two
pages of Latin hexameter and pentameter verse have this chronogram
at the conclusion
JACET VERHEYEN HONOR MEDICINE .

The letter 1! counts as 1 1 : 2. i.e. Verheyen the honour of the

347
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S imon Zschoka, born at
‘Pausa in Botigland,

’
in 1 582, a

priest. He studied at Leipz ig, and he died of the plague in 1 6 1 8.

H is epitaph contained these words (Zedler, lxiii. 758)
JESVS CORDIS MEI THESAVRVS.

i .e. j esus the treasure of my heart .

Antonius V iriherus, of whom some account is given in
Zedler, xlviii. 1 763, wrote a book (British Museum, press-mark 1 1 5. a.

the title ofwhich begins in chronogram, containing the author
’
s

name and the date, thus
VINDICIE BOE EMIE

OVAS
PATRIE SVE SCRIPSIT
ANTONIVS VIRI— HERVS.

Compendiosa deductio famosa qua stionis
super nexu, inter sacrum imperium

Romano-Germanicum et

inclytum Bohemia regnum intendente.
Norimberga 81 Praga . 1 740.

The dedication follows next, Magnificis, spectatissimis inclytis

Dom, Dom, Dom, Dom, Regni Bohemia Statibus,
Submi ssimé D .D .D . Antonius Viriherus.

’

Page 1 20, the last in the book, concludeswith the following tribute
to the worth of the author by the printer, with a playfu l allusion to his
veiled name.’

Typographici explicat io velati nominis.
Est Praga natus, pietate et Pallade Praga
Excultus, Sacroque nitens candore Sionis
Pra sul, Heri atque Viri conjungens nomen et omen.

Liborius Wrissberg was a judge of the Court at Brunswick.

Born 1 593, died in 1 6 54 . H is funeral sermon was preached
from the text 2 Cor. iv. 1 6 , 1 7, and the chronogram was written
for his epitaph. (Extracted from Zedler

’

s Universal Lexicon, lix.

6 87
BENE VIXIT, OBIIT NOBILIS VVRISBERGIVS,
HAVT ERGO EVM PLORATE

, SED Vos, POSTERI.
i .e. Noble Wrisberg l ived rightly, he is dead, weep not therq

'

ore for
him, butfor yourselves, Oposteri ty.

BORIVS VON VVRISBERG IST DAHIN
DER ToDT IST SEIN GROSSER GEVVIN

TRAVVRET : NICHT ABER VBER IHN.

t.e. Borius von Wri sberg is gone hence D eath i s hi sgreatest gain but

not over him.

Daniel Wulfi
'

er, theologian in Bohemia. The year of his
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country was a distingu i shed Virgin
’

s tower.’ Indeed the bones of j ohn
rest qu ietly in this church, but hi s spir i t l ives in the ci tadel of the
sh ining heavens. God granting it, on the 1 2th day of D ecember , j ohn
M eyer submi tted to his profound destiny. Theword Parthenopyrga

'

is suggestive of the legend of Saint Barbara, who was Shut up in a

tower by her father for her protection, and that Meyer died on the

day assigned to her in the calendar ; the days, however, do not

correspond, Her day is the 4th of December, Meyer
’

s was the 1 2th.

The first chronogram line shows the years elapsed from the Creation

to the birth of Christ , 396 2, according to one of the 1 40 di fferent

dates given by chronologists for the Mundane era— (the one com

mou ly adopted and used wou ld make that year to be 4004 a c.)
the second gives the year of our Lord 1 563, the total gives the
Mundane era 5 525 (or, as it would be commonly expressed, the year

from the creation of the world to the death of Meyer.

Jacob von Franckenhausen Syboldus , pastor at Nord
hausen, died in 1 575 h is epitaph in St. Blasius’ church (Zedler, xli.
534) commences

H ic Jacobus ego constanti voce Syboldus
Dulcia consuevi verba docere Dei.

And concludes thus
HIC PRAGILI IACEO MENTIS RATIONE RELICTVS,
ET SPES IN SOLO EST SANGVINE CHRISTE TVo.

i .e. IIere I , j acob, was accustomed by steadfast voice to teach the sweet
words of God.

— H ere I l ieforsaken by the perishable reason of mind,
and my hope i s in thy blood alone, 0 Christ.

Cucheinollibeag. I possess an engraved portrait bearing this
name, obtained from a bookseller in Germany ; it was probably
intended for a book illustration, though there is no indica t ion what
ever on it of such a purpose. The accompanying facsimile copywi ll
render description needless, I only require attention to the chrono
grams engraved and printed beneath the portrait. It may be inferred
from the inscription around the frame that the person representedwas
attached to an embassy from the Persian monarch to an emperor of
Germany, two of the chronograms give the date 1 60 1 at this t ime
Rudolph, son ofMaximilian was emperor (1 576- 1 6 andAbbas 1.

was king of Persia (1 582 The Turks possessed Hungary unti l
about 1 7 1 7,when, after manydefeats, they retreated from the country.

The dates 1 4 1 6 and 1 5 1 7 may be those of Persian successes against

theTurks. I cannot explain the treatiesmentioned, nor can I identify
the last date ; it is not, as might be supposed, the year of the H egira

corresponding to 1 60 1 , which would be 1 0 1 0 instead of 1 029. The

chronograms are in hexameter and pentameter verse, and I print them
here in the same type as al l others are in these pages
STRATVRVS TVRCAS BELLIS REX PERSA CELEBRIS,
CE SAR DIVE TVAS HVNC PER ADIVIT OPEIS.
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Prince Henry of Bourbon and Condé, son of Henry of

Navarre~ regis patruel is et fidus Jonathan dum quasi exul in castris

contra Ligistas moratur, a propria uxore per secretarium suum veneno

sustol litur (another case of poisoning)
CONDE VS PATRIA EIICITVR, CRASSOQVE VENENO
COGITVR EGELIDE FATA SVBIRE NECIS.

Frederick IL ,
king of Denmark, died, aged 54

REGE HING ABREPTO FRIDERICO DANIA LVGET
VIX ILLI POSTHAC PAR HABITVRA CAPVT.

Philip, Marqu is of Baden ,
died at Baden at the prepara

tion for h is marriage with the daughter ofWil liam, Duke of Cleves
MARCHIO PERTRISTIS sVBIIT SVA FATA PHILIPPVS

FVNERE, SIC LVCTV SORS SACRA LE TA ROTAT.

Ernest Bogislaus, Duke of Croy and Areschot, the thirty
fourth and last bishop of Camin or Cammin in Pomerania, born 1 6 20,
died 1 684, aged 64 years. In a book (British Museum, press-mark
1 70. d. Pomerania diplomatica, Sive antiqui tates Pomerania

ex Tabl. public is et diplomat. vetustis Scriniorum sacrorum et pro

fanorum magni ours in lucem protractis illustrata ,

’

etc. Francofurti

ad Viadrum. 1 707. The author is Martin Rango. At page
1 27 it is related that the bishop occupied several positions of here
ditaryand acquired honour in his country, andwe learn what opinions
he entertained of himself from the Latin inscription which he com

posed and placed on his own tomb two years before he di ed,— thewhole
would occupy too much space here ; it describes h im, however, in
terms of deep humil ity, as the most miserable sinner, and the least
deserving of divine pity— nevertheless he is penitent and grateful so
far as in this life it is possible, and being mmdful of death he built
the monumental tomb to h imself in 1 682, at the age of 6 2, in which
he hoped to rest undisturbed until the final resurrect ion. The

inscription concludes with these chronograms, composed probably
by some one else
SIC TVA FATA VIDES POMERIS, TIBI FATA NEGARVNT.

CERTA DVCES, STIRPISQVE CADIT NVNC SVRCVLVS ILLE.

ERNESTVS BOGISLAVS OBIT RROIIANA PROPAGO.

Johann Ulrich was born at
‘Cahla

’ in Germany, on 1 8111

February 1 645 , he became the parish priest, noted for learning and

virtues. In 1 7 1 9 his parishioners gave h im a nuptial jubilee, and in
1 726 when he was eighty-two years old and still performing some of

h is dut ies, another festivity was held to do honour to th is Herr

Senior.
’ The following votum eteostichon et onomastico-cabbal isti

cum,

’ was made on the occasion by one of his friends
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VLRICVS RE Mvsu DEI, BIS FLOREAT, op'

ro

ET SANE SENIOR, BIS VIREATQVE BENE.

Ha, ha ! bene

Ac Dominus

J
’

annes

U lricus

F loreat
Cm

1 726

The usual key fits the above cabbala, thu s
A B C D E P G H I K L M N O P Q R S T U

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 20 30 40 50 60 70 80 90 1 00 200

i.e. May Ul riclc, in real i ty a priest of {Ice myster ies of God,flour islz
twofold, and I wislcMat Me Senior may grow vigorous twice soundly
and well.

H a, ha ! wel l , and I pray tlzat M r . j ol m Ulri c/i may flourish
(Extracted from Zedler, xlix.

H einrich Escher : a quarto volume contains the praises by
variouswriters, of this Swiss statesman (born 1 6 26 , died who,
to judge by the superlative epithets Wt h grace the title-page, was
held in high estimation by the senate and citizens of the republic of

Ziirich printed at Ziirich in 1 6 78, the chronograms indicate that year,
when Escher and Hirzelwere elected as consuls. The book iswithout
pagination, and the only copy I knowof belongs to the Rev.Walter
Begley. The title-page is as follows

VOTA S YN CHARISTI CA

Sacra Supremis H onor z
'

ous
Viri Magnificentissimi, Nobi lissimi, Amplissimi, Consultissimi,

Dn : Henrici E scheri ,
I nclyiwet Antigu issimce Rayubl icwI ig‘m'im

Dei T. O. M auspic iis, concord ibus tot ius Senatus Populique,
calcul is, et conspirantibus bonorum omnium precibus,
vot is, gratu lationibus, D ie xxii. Junii MDCLXXVIII. delecti

Consu lis, Patriac Patris opt imi.
Gentis Helveticae , Tigurines cumprimis delicu.

Proverb : ii. 7. Domus Justorum stabit.

Tiguri, Typis Davidis Gessneri MDCLXXVIII.
Passing over all but the chronograms, and their immediate sur

roundings, we find on sheet C3 a poem to Escherwith this ti tle
Vl no STRENVISSIMO, PRVDENTI , PIO ORBIS NOSTRI CONSVLI

Henricus Escherus V ivat !
Anagrammatice.

Unica Virtus hmc res.

2 Y

353
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The poem concludes with this couplet and subscription
Hos Deus in Coelo Lauro Victrice coronet.

VT SVAVIQVE POLO CAVDIA MILLE FERANT !

GRATVLATVR PETRVS FVESLINVS IN

TEMPLO D . PETRI PASTOR.
On Sheet D we find Epigramma votivum addressed to Escher.

Anno quo

ESCHERVS AC HIRZELLIUS
IN PACE BINI CONSULES
UNA REGANT MAGNIFICI !

On sheet F a poem ends with this couplet
FLOREAT E SCHERVS FCELICI CONSVL IN VRBE,
ET NVMERET LE N“: SECVLA GRATA, Roco !
On the next page an epigram ends with

[ESCHERVS CONSVL TIGVRINA VIVIT IN VRBE
LVCEAT HIC soL, DVX VIR, VALEATQVE D IV.

In Sheet 1? 3 a Dialogismus Votivus commences thus
Heus l quis laetatur Pietas, Respubl ica, paxgue
Dum sua m

’

rluti
, pmmia digna manent.

Plausus an est tantus cur non sit tantus et ardens
zEsclzcridum magma , gloria prima domus

THVRICA SCEPTRA TENET CONSVL NVNC OPTIMVS HEROS,
AC GERTi; NOSTRAS spas IVBET ESSE RATAS.
The verses conclude with Chronicon Votivum quadruplex ’

r.

CVM SCEPTRO, PRIESES , PATRIIE LVX, PAXQVE PERENNES
SICQVE or

'

ro EX VOTIS, VT TVA CVNCTA FLVANT.

z
VOTVM EST, FATA ADSINT, TAX ET CONSILIA FAVSTA.

3.

VITAM OPTO CONSVL, Roc ITo, 6 DEVS, ANNVE VOTIS.
4.

PVRA FIDES, CONSVL MI , TE TROAT, AVREA VIRTVS.
In sheet 0 z a sonnet in French is preceded (inter al ia) by this

chronogram couplet
ALBANO QVIESTOR CLARO LEGATVS as ALME

,

POSTICO CONsVL rIs, PATRDEQVR CAPVT.

In sheet G 3 there are some short epigrams 5 this is one
In curt} curas

Eteosticho ad multos anuos.

ELECTVS MERITb CVRATOR ES VRBIS ET ORBIS,
[ N CVRIS CVRAS , CONSILIO, AVXILIO.

(The reason for this date is uncertain, it may mean awish that
he should live for many years.)

On sheet L z a long German poem conc ludes wi th this subscrip
tion
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NUPTIAL VERSES
,
FUNERAL ORATIONS,

AND COMPLIMENTARY POEMS.

HESE Opposite subjects are frequently associated
together in one and the same volume, although
always printed independent ly in the form of tracts .
Collectors Of such publications in t imes past have

done good service in preserving them by bind ing up
in vo lumes somet imes th irty or forty of the t racts, many consist ing
of but a fewpages, and l ikely to have been lost but for such carefu l
t reatment. Among the nations, the Germans especial ly were
accustomed to commemorate their friends by joyous or lugubrious
verses in Lat in, and they frequent ly adorned and enlivened their

compositions by chronograms ; the reader wi ll find many examples
at pages 309 to 317 of my former book on Citronograms, and the

fo llowing pages contain those wh ich have been obtained by subse

quent research, including some of H ungarian and Dutch authorsh ip.

VOLUME of tracts, Congratulatory and condolatory verses,’ in the
British Museum Library (press-mark 1 1 60. h. 1 . 1 quarto.

Tract NO. 6 contains verses thus addressed to Johannes Stern of

Salfeld
MAGISTRO IOHANNI STERN, SALLFELDENSI.

And other verses to him conclude with this couplet
VIVE IGITVR, FLORE CEDANT TIBI SINGVLA FAVSTA,
ET CERVI LE TVS SECVLA PRISCA VIDE !



COMPLIMEN TARY POEMS, E TC.

Tract No. 1 0 is a lamentation on the death of Fridericus Gloxinus
of Lubeck. Some verses conclude with th is couplet, showing the
year, day, and month of his death, the 1 9th July 1 6 5 5
VT JVLII BIS OVINA DIES AC NONA REFVLGET,
EXSPIRANS GLOXIN C<ELICA TECTA VIDET.

Tract No. 1 8 is in prai se of Justus Kunneken of H ildesheim at

the University of Jena. Some verses concludewith
Anno quo

LAVDE MAGISTRALI ORNATVS VENERATVR IVSTVS

KVNNKEN IVS, TERM GRATVS HONORE ss .

Tract No. 27 is a poetic congratulation on the marriage of

Antonius Straubelius and Anna Dorothea Deusch on s4th September
1 6 5 7. Among other poetry, there 13 a set of acrostic verses on their

names, preceded by anagrams, also on the names. The last couplet
is this chronogram
VIVANT, VERNANTES VIREANT, VIGEANT QVOQVE SPONSI

SPONSIS REXQVE SION PIGNORA DONET, AMEN ‘

!

The tract concludes with this couplet
oo

'

rr OEB
’
IHN

’
N NESTORS I I-IAR, GV'

I
‘

S, VVOHLFART, GVTE ZEIT,
EER, IVNGE zVVEIGLEINVND zV LETZT D IE BESTE FREVD !

The two foregoing chronograms are an example of the difficulties
which occur in the path Of

_

the chronogram-hunter. The intended
date 13 doubtless 1 6 5 7 neither couplet agrees, one makes 1 5 57, the
the other 1 707, and both agree literallywith the original print. The

error rests with either the author or the printer. It is often possible
to correct a printer’s error, but here I am unable to suggest the

needful correction, and I have wasted some time in trying to rectify
that of the author.

Nuptial poems addressed to Christopher Schellenberg, m a volume
belonging to the Rev. Walter Begley, having for its t itle, Christo

phori Schellenbergii Annebergensis carminum nuptialium, libri duo ’

No date or pagination. The following chronograms occur
Tempus nuptiarum.

CHRISTOPHORO CONIVNX SCHELNBERGO VBI CONTIOIT ANNA,
LVX SEPTEMBRIS IIT TER NOVA BISQVE QVATER.

i .e. Wnen Anna became a wife to Cl: ” Stop/her Sc/zel lenoerg, the new[ if /i t
of September [cad d¢arted farce and twice four times (on Me 1 1 111

Near the end of the volume another mani age is thus noted , the
chronogram 1s printed m capital letters al l of one size, the date letters
are not specially distinguished as I print them

D imetron Tetrastichon, continens tempus nuptiarum, nobilis
simorum et virtute omatissimorum Henrici de Schleinitz Saddani,
Justina: Joannis de Ponica, F. Anno 1 563. (Continued on next page.)

35 7
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LVX VICIES ET SEXIES OCTOBRIS ORBI 11VIC
FVLSERA'

I
‘ IVSTINA DIGNOS OVANDO SE INIBAT HENRICI

THOROS.

UNERAL orations and dirges relating to persons of note in

Germany 1n the sixteenth and seventeenth centuries. Eight

volumes of tracts (British Museum, press-mark 1 230 1 . dd. 1 .
-8

labelled, ‘Orationes funebres et Epicedia illustrata . A dull subjec t,
but in some respects interesting and

.curious, with an occasional pas
sage of a cheerful character, such , for instance, as amarriage. I notice

those onlywhich afl
'

ord chronograms, and they are not numerous.

Vol. 11. Tract 4 . Parentalia reverendo viro D. Philippo H eil
brunnero (Doctor of Theo logy) facta a Georgio Cleminio. U lm,

1 6 1 6 .

No pagination. Among a number of Carmina lugubria
’ concerning

this good man, Philip Heilbrunn, we find on sheet G, Eteost ichon,
Annum mensem diem, quo ex hac vita decessit, aetatem etiam, et

mensem in se continens,
’

VT VAGA PHRvX EIs VBI IT SOL SIJDERA BRVTI,
MORS RVPIT VITJE FILA, PHILIPPE, TVJE.

Honoris et amoris ergoscripsit Nicolaus Kirchmair,
Monhemio Palatinus, Die 20 Aprilis Anno a
Virginis pat tu

ASSERE QV1Eso TVOS, CHRISTE THEANDRE, MANV.

The first of these two chronograms 15 made up thus
The year of h is death 1s mentioned as
In April the fourth month .

The seventeenth day of the month
H is age is mentioned in the following doleful sentence
as nearly 70, say

The title-page mentions of him . Qui xv11. Aprilis calendam
novi, anno Christi MDcxv1. annos prope septuaginta natus, ex hac

misera et calamitosavitam beatam illam et sempitemalaetitia afflu

entem cOmmigravit.
’

Observe the unusual spel ling Of the word
sidera ’ here printed in the manner occasionally seen in
Continental books , the letters IJ=2 are necessary to the chronogram.

Vol. iii. contains a song of mourning for the death of Aigidius
Hunnius in 1 603. Threnologia de vita, rebus gestis et tri stissimo
simul ac beatissimo Obitu E gidi i Hunnii

’

(doctor of theology at

Witteburg). Autore Leonharto B uttero. Wi tteburg, 1 604. At

page 50 an elegy concludeswith this
Er eocrnxov.

HAC IACET EOIDIVS CLARIS VIR DOTIBVS AVCTVS

HVNNIVS IN TERRA
, C1ETERA SAXO REFERT.
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Lectissimo conjugam pari.
EX VOTO Vos VNA DIES CONIVNXIT AMANTES. (u m
LVXIT ET EXTINCTOS HEBDOMAS VNA SIBI. m a g ,

Scilicet unanimes qui tot vixistis in anuos,

Vult is et e ternapace, simulque frui.
i .e. To the most choice married couple.

Ye loving ones, one day j oined you by a vow. So one weeh shone

on them extingui shed. Certainly as ye l ived in harmonyf or manyyears,
soyewould desire to enj oy eternal peace together .

(The first chronogram line gives the year of their marriage, the

second that of their death .)

Tract 7. The title is briefly as follows Lacrymse Lectianaa, seu
de principis Friderici Mauriti Anhal tini vita. et Obitu oratio

Jac. Lecti 1 7 kal. Nov. 1 6 1 0 in academia Genevensi.
SoteTOpOli Anhaltinorum,

Anno Verbi in came exhibit i

SORS PRINCIPIS IN MANV PRE POTENTIS DEI EST.

’

There are many Odes and elegies on the premature death of the
prince ; the first, at page 31 , consists Of ten lines, commencing, Da

veniam generose puer,’ the last line endingwith veniam da generose

puer, ’ and signed Iacobus Lectins.’ Another elegy addresses h im
as Floscule,

’
and Fortunate puer, ’ all treating him as a boy. The

colophon is
SOTEROPOLI

Bpis Daff er ianis
ANN O

SORS HODIE MIHI CRAS VENIET TIBI.

Tract 1 2. Facula nuptialis.
’

Boni ominis ergo

ex debito Amore, H onore accensa.

Ratisponse 1 6 58.

(On the marriage Of Rochus Roselius, a man of high family
at Nuremberg, with Catherine Kerscher, daughter Of a distinguished
person at Ratisbon.) The title-page is full of compliment and

adulation, and the tract is filled with poems and epithalamia by
variouswriters. That one, numbered xiv., consists of ten pages of

verse, with a Labyrinth
-square,’ which seems to be incorrectly

printed, and obscure as to meaning ; it consists Of fifteen lines, with
a large letter S in the centre, from wh ich the reading is to commence
with theword Sic.

’
It is signed and dated thus

Haec Nobilissimis Sponsis Patronis aeternum
Venerandis humillimeobtulit.

Devotissimus cl iens

In Nuptialibus gandus.
MAII QVARTA DIES APPARET SOLE BEATO,
SPONSE SERENE SONA, SPONSA SERENA CAPE.
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Tract 1 5 is to the memory of John Wolfl
'

gang Grunewald, a

distinguished man at Ratisbon, who died of a severe illness, gravis

simo morbo Oppressus naturae debi tum reddidisset,
’
1 8 kal. Dec.

1 684 . Among several pages of verse is this
Eteostichon lugubre.

EHEV IAM NOBIS LETHO SVRREPTVS ACERso

DEFENSORQVE POTENS EXIIT ORBE PATER !
i .e. Alas now, snatched away f rom us by bitter death, a father and

a strong defender has departedf rom theworld.

Vol. viii. Tract 7, on the death of Lewis v1 ., Duke of Bavaria and

Elector Palatine, Epicedia 1n obitum . Ludovici S. R. 1. archida

piferi et Electoris Ducis Bavaria . Qui pié placidéque ex

hac vitadecessit, anno salutis 1 583, 4 Idibus Octobris.
— Heidelberg,

1 583. (i.e. 1 2th October.) Conscripta a diversis authoribus
,

’
etc.

Distichon continens symbolum et annum Obitus e) usdem.

Then follow six of the chronograms, wh ich are given in my
book Ch ronograms (published in page 1 25 , but in somewhat
different order. Then on another page of tract No. 7 is the follow
i ng
Distichon annum,

meh sem, et diem, qu ibus illustrissimus Elector
humanis rebus exemptus est, comprehendens,
OCTOBRIS BIS SEXTA DIES VBI FVLSERAT ORBI,
CcELESTI, ELECTOR, SEDE, RECEPTVS, OBIIT.

‘Al iud a tat is annum continens.
’

(Not a chronogram,
but giving his

age as forty
-four years.)

Ter denos quatuorque annos, duo lustraque postquam

Compléras, superos, Dux LVDOVICE pet is.
i .e. A distich containing theyear and day in which the most il lustrious
E lector was rel ievedf rom human afiairs,
When the twice sixth day of October shone in the world, the E lector

died, bemg received at the celestial throne.

Another d1stich containing his age (not a chronogram) . Three times

ten years andfour and two lustrumsf urthermore, thou , 0 D uke Lewzs,
didst complete, and thou seekest the higher regzons (heaven). H is age
is thus made forty

-four years. H ewas born 1n 1 539, and he died i n

I S8S

Tract 6 . An oration on the funeral of Leonard Engelhart of

Tuhingen. Mart ini Crusii oratio de vita clarissimi et

doc tissimi viri Leonhardi Engelharti pronunciata xv. Aprilis,
c 10 100 111. (Tiibingen, On page 48 is

Carmen

Annum meh sem et diem mortis complectens
TER SEX ET OVINOS AVGVSTVS AEEOERAT ORTVS

ENGELHARTE SENEX, FATA GEMENDA SVBIS.

i .e. A verse including the year, month, and day cf his death — Aagust

2 z

36 1
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had driven away twice six and five sunri ses,when thou, O aged Engel

hart
,
dost undergo thy Iamentablefate (or, inplainwords, he died on the

1 7th August

Vol. 1
, tracts from 1 5 60 to 1 605 .

Vol. 4, 1 633 to 1 768.

Vol . 5, 1 5 60 to 1 730.

These do not contain any
chronograms.

CURIOUS and rare book in my possession, printed at Pesth in

ry, in the year 1 8 1 8 pp. consists of 2 1 8

oems or complimentary verses addressed to persons
living at that time, by Emericus Danits, ex-Regius

-Professor at the

University of Pesth. The poems are in hexameter and pentameter
metre, and each contains one or more of those verses in chronogram.

The collection was privately printed by the professor, for distribution
among his friends, and it is noticeable as a late instance of the prac

t ice ofwriting chronograms. A copyof thework is very seldom to be

met with even in the land of i ts production. The poems contain

31 7 chronograms the subjects, however, are not of any special
interest, and a few extracts will sufii ce to Show their general
character.

The title-page is very simple. It contains only these words
CHRONOS’

I
‘

ICA

EX- PROFESSORIS REGII

EMERICI DAN ITS J
Pesthini,

Typis Joannis Thoma Trattner.
1 8 1 8.

On the back of the ti tle-page, the author addresses Zoilus, a name
that maybe taken to mean a real or supposed critic of thework. The
actual Zoilus flourished about B.C. 400.

AVCTOR

PRO

LIBELLO sVo

AD z oILVM .

Zoile l Quod voto si forsan qua t is acumen
NON sVssCRIEO TVO ; DA VENIAM : HOC CAREO.

Candida vota sinu niveo comprensa videbis
NAM BENE sINCERVS CANDOR ACVTA FVGIT.

In Lati is numeris ut pm sens prodeat annus
110C FVERA‘

I
‘ NOSTRE CALLIOPES STVDIVM.
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Verses, at page 74, to John Nepomuk 1 Hainer, Comitis Antonn

Battyan Frumentarius,
’
1 5 th June

Gaudeo ! Festa dies nitido splendesci t ab axe,

Hainer, Patroni, Nepomucene, tui .

Tu, Conjux ; soboles, per secula vivite fausti,
TE PRECOR, ET CRcESVM DEXTERITAS PACIAT !

Verses, at page 76 , to Paul Csank, professor, on his marriage
Christi lege t ibi, Csank, jungitur innuba Virgo,
U t consors vita , Paule si t illa tua .

Candida Consortes capiatis vota novelli ,

Qua vobis pra sens lecta corona litat.
FELICES NVMERATE DIES PER SECVLA ! VESTRA
Et, si fuerit binorum corpore in mm

Unum velle pium , mens, amor atque labor !

Verses, at page 82, to Joseph Holbling, who suffered very often

from pains in h is throat and stomach. Sodales apothecarius,

gu tturis et stomachi doloribus sa pins laborana
’

) xiv. Kal. Aprilis
Tercentis sexaginta post quidque diebus,
Patroni , Holbling, sol festa tui revehit.

Gratulor ! hancque tibi per prospera secla, Josephe
U t revehat lucem la tus Apollo, precor !
Insuper opto : tua longa vita , juvenile
ACCEDAT RosVR GVTTVRIS ET STOMACHI !2

Verses, at page 85 , to Vilhelm Illéssy, auditor in the School of
Philosophy at Pesth University, 3oth July

Pra terito tibi pro festo qua Musa vovebat,
ILLA ETIAM NVNC DAT PECTORE VOTA sVO !

Verses, at page 89, to the Baron John Nepomuk Bézsan, who, at
the age Of eight years, was placed under the care of the author for his
education

Parvule, Bézsan l quem formandum suscipio, sis

PAC, QVONDAM VT PATRIE GLORIA CELSA TVE !

Numina, cum tenera a tatis flore, ingenua ars, et

DENT, CRESCAT VIRTVS, NEPOMVCENE, PIA !

Te, Deus, hunc formem, Vires, pro Principe regno

CONCEDE, EXORO, CORPORIS ATQVE ANIMJE !

Page 1 0 1 is a separate title-page to a supplementary part of the
work, in these words

1 John Nepomuk as a Christian name occurs frequently among the author
’

s friends. The
name ohn Baptist also occurs .

he only instance known to me, of a chronogram alluding to these important portions
of the human body.
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CHRONOSTICA VOTIVA

PROFESSORIS

EMERICI DAN ITS.

The verses, etc ., are very much of the same character as those

wh1ch are comprised in the preceding part Of thework.

Verses, at page 1 04, to Valentin Vizer, a clergyman, Cath.

Ecclesia quinque-Eccles. Canonicus, Literatorum Ma cenas, ’ 1 7th

Festa Valentini, Ma cenas, reddit Olympo
Phoebus ; cul toris suscipe vota tui.

VIVE D IV VEGETVS SACRATE: RELLIGION I !
VIVE ETIAM FELIX ARTIBVS INGENVIS.

Verses, at page 1 23, to Francis Nagy, a newly-made clergyman,
in ecclesia FF. M iserie. primitias celebrans,

’ consisting only of these
two chronogram lines

PRIM ITIAS, PRANCIsCE, TVAS DESIGNAT 111C ANNVS,
IN CVNCTOS STERNAT MVNERA SACRA ORADVS.

Primi tia is a service indicated by that name in the Roman

Catholic Church. Other usual meanmgs are the first-fruits of the

year that were ofl
'

ered to the gods,— the first year
’
s profits Of a

benefice.

The last set of verses, at p. 1 24, is as follows
Epitaphium

Leopoldina , nata Nikl,Antoni i TOrOk, Spani Ligethiensis, consortis.

Pallida membra, TOriik, Leopoldina , genitore

Nikl, prognata , contegit iste lapis.
Pra coce sublata fato, lugensque, lubensque,
Consort i conjux ha c monumenta locat.

ISTHIC SITA EST

LEOPOLDINA TOROK
GENITORIBVS NIxL

PROGENITA

OBIIT
QVARTA SEPTEMBRIS

ANNO E TATIS XXVII
SERVATORIS NOSTRI

SVPPVTA.

e. H ere is placed l eopoldina Torb
'

h, born of the f amily of N ihl .
died on the 4th September in theyear of our Saviour count it up I
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TRACT, probably a very rare one (folio), belonging to the Rev.

A Walter Begley, published at Tyman in Hungary, has a very
conspicuous ti tle-page, entirely in chronogram ; it is a remarkable
example, and therefore I give on the opposite page a facsimile of it.

It may be read plainly as follows, in sentences, showing the date 1 7 1 4
ten times repeated. The stars to be observed in the original are used
to separate the chronograms. After such a beginning it is singular

that the tract contains no other chronograms
PALMA E TATIS QVATERNE RELIGIONI, CE SAR] , PATRIJE AC
LITERIS CONSECRATE , PANNONDE FLORESCENS, (SEU)
EXCELLENTISSIMVS GENERALIS BELLICVS, PRE CLARIS VIR

TVTIS, ET I STRENVVS VERE RELIGION IS PROPVGNATOR,
STABILE PIE PIDEI FVLCRVM ,

CE SAR] , RELIGIONI, PATRDE, DEVOTA PIDELITATIS IDEA,
LVNATE: GLORIOSISSIMVS DEBELLATOR GENTIS,
COMES STEPHANVS KOHARI HE REDITARIVS IN CSABRAGH,
LE TO PATRLE PLAVSV VTILITATI PVBLICE: VOTIS SECVNDIS

ELECTVS IVDEX CVRLE,
RECVRRENTE ANNVA SANCTI STEPHANI PROTOMARTYROS2 D IE

A DEVOTIssIMA SIBI ET PIA CALLIOPE NITRIENSI

IPSO NATALI DIE METRICE SALVTATVS.

The construct ion of this title-page is somewhat intricate, a qual ity
not unusual in Latin compositions Of this character, and here it may
be attributed to the exigency of the chronogram. This translation
follows as closely as possible the arrangement of the original

The Palm of the quaternian age consecrated to the Emperor, to the
Country, and toLearning, begi nning to blossom in Pannonia (H ungary).
In other words Themost excellent warl ike general , the strenuous cham
pion of eminent virtue and of true rel igion, the well establ i shed support
of pious f aith, the devoted representat ive of fidel ity to the Emperor ,
to Rel igion, and to his Country, the most glor ious opponent of the

crescent-beam
‘

ng nation [the Zierks], hereditary COUN T STEPHEN K RI

of Csabragh by the j oyf ul approbation of the country, by thewishes of
thosefavourable to the common weal , chosen j udge of the Cour t, on the
recurring annual day of St. Stephen the protomartyr, is metrically
saluted by the pious, and to him the most devoted Call iope of .Neustra,
on his own natal day. (This mention of Calhope the muse of heroic
poetry, must be taken to mean that she represents the poetic talent of
the University or Academy of Neustxa .)

Then follows a prose Lat in address to the illustrious Count
Kohari by the college Of Pious Scholars of Neustra (in Hungary) .

The first word AC in the seventh line of the original ti tle-page is, no doubt, the
author’s error for ET, because the chronogram as it stands makes the date 1810. The two
words are convenient al ternativeswhere 100 more or less iswanted, and here the author has
used thewrongword to express the conjunction and. I have al tered it in the above lace

to ET. There is still an error, which maybe corrected by reading theword 830 as S! but

brings the chronogram to 1 7 1 5 .

The letter Y counts as II=2.
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Next follows an applause or salutation to him arranged in a series of

four poems (1 2 pages) in Latin hexameter verse, in groups under the
t itles of the four ages, as alluded to in the t itle-page. I. zEtas aurea

Minerva sacra, ’ in the classic style. II . ‘E tas argentea religioni
consecrata,

’ in a metaphorically religious style. III. ‘E tas a nea

Gradivo dicata, ’ in the heroic and warlike style . IV. E tas ferrea

Ca sari et patria immolata, ’ relat ing to Kohari and his patron, the
reigning Emperor of Germany and sovereign of Hungary.

Then follows an hexameter acrostic in 1 58 lines, formed on this
sentence
Excellent 1ss1mvs ac 1llustr1ss1mvs Dom1nvs Comes

Stephanvs Cobari de Csabrag regni a garia meritis

s imvs ivdex cvria scholarvm piarvm fvndator grat io

sissimvs Vivat Deo et patria .

i .e. The most excellent and i llustrious Lord, Count Stephen Cohari of
Csabrag, of the kingdom of H ungary, the most deserving j udge of the
Court, the most gracious founder of the pious scholars, may he l ive to

God and hi s country.

This acrostic has nothing to do with chronograms (as is some

times the case), there is however an occasional companionsh ip between
the two sorts of composi tion but apart from such considerations this
one deserves special notice because it is the longest I have ever met
with during many years of research I have given some examples of
what I once thought were long, in Chronograms, pp. 320, 322. This

one consists of 1 58 alliterative lines. The t itle to it may be thus

translated— A birthday applause drawn out in apoemwith every word
acrostically sigmj icant. It is as follows

APPLAUSUS NATALIS
CARMINE CEPHALONOMASTICO

DEDUCTUS.

Exurgat

Xerxi,
Charis

Excelsas
Lauros

Lath

Efi
'

ectus

Nunquam
Tono

Iuhar pia
Supremo
Synceré

Iovis,
Marti

are not in the original , they are added mark the commencement of the
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HE following song (jocose poem) was transcri bed from the

original in the Royal Libraryat Brussels (press-mark 25007.A. )
by the Rev. Walter Begley. It is the only example I have met with
of extended chronogram verses in the Dutch (01 Flemish) language.
It may be described as a song in celebration of some auspi cious
events in the life of Mr. Billoen, having regard especially to his con

servative tendencies in favour of what are called aristocrats. The

auspicious events might have been his appointment to a legal post of
significance, such as being chosen as a depu ty to one or other body.
Perhaps the history of Louvain or its universitymigh t be of assistance.

In 1 792 and 1 793 the agitations of the revolution spread to Belgium,

and in the church of St. Peter at Louvain some representative men
for the Council of Louvain, or the revolutionary Parliament, were
chosen in opposition to other movements. (Mr. Van Stralen of the

Bri tish Museum Library has kindly suggested the foregoing explana
tion. A full translation is Obviously undesirable.)

AEN PHILIPPVS ENGELBERTVS VANBILLOEN

VERMAERDEN EN VERHEVEN WETz - LEERAER

GEZAIVG.

L
’
air de l

’
impressar io, ou le directeur
dans l

’

embarras.

(The letter 11 counts as and wcounts as vv= 1 0
,
in the

chronograms.)
IN ONz TYDEN

VAN VERELYDEN
xREYOEN WY HIER NIEV WE VREVOT

TOEN GELEERTHEIT

GEEN VERKEERTHEIT
WORTOECROONT VOOR WAERE D EVGT.

KWAEDE LEEREN
zVLLEN KEEREN

HEEL EEN RYx 0011 IN RVIEN

BETER ZEDEN

KONNEN STEDEN
EEVWIO ’

T PEYS— OROEN LAETEN z IEN .

TRO
‘

I
‘

SIGHEDEN

N IEVWIGHEDEN
zYN LEITS— BAEN TOT TYRANNIE
GRYSE WETTEN
zVLLEN SEi TEN

GRONT AEN D
’ ARISTOCRATIE.

WILT NV PLEITEN
ZONDER SPEITEN

LANDEs RECHT Is NIET BILLOEN.

VOOR ONS RECHTEN
LEERT V ’ VECHTEN
ONZE xLEINE VAN BILLOEN.
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EEN BORT LEKKER
MAL WETZ— GEKKER
KAN NV IN zYN PAUVRETE
PLATTER GEKKEN

PODEX LEKKEN
’
T Is IN zYNE LIBERTE.

VIVAT LOVEN
GOD VAN BOVEN
WEYZT ONs EETER MEESTERS AEN .

NV GOEN RECHTEN
EN xERxS ECHTEN
HANGEN HET OVT HExxEN AEN .

PEETER MANNEN
LIOT U ’

KANNEN
HIER PAST’ ER EEN TEVGSKEN OP

LAET V’
KEELEN

NIET VERVEE’LEN
VULT U ’

PENs TOT AEN DEN xROP.

Ander gezang .

VAN -BILLOEN DOET ZEGENPRE LEN

ONZE UNIVERSITEIT
LAETEN WY NU KROONEN HAELEN
VAN EEN THEMIS EERNST EEREIT.

NV Is ONs D EN DAG VERSCHEENEN
VAN EEN xLAER EN HELDER ZON
VOORT BOOSZWIGTEN, GOET VERHEENEN
ZEGT U

’

LES IN T
’

PANTHEON.

GELVK AEN D
’
UN IVERSITEYT

GE HEYLIG'

I
‘ DOOR HAER xIEZEN

OP zVLx GExIEz PAZT GEENEN NEYT

VOLDAEN Is HAER VERLIEZEN.

ix Jul i i
Tot Loven. by P. Corbeels, Boekdrukker.
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SMALL 4
°
tract, consisting Of eight pages, in my possession,

begins thus

OPGEDRAEGEN AEN DEN PATER

VAN D
’

ALEX IAENEN ,

BROEDER
SGSEPQ s ummaries
Op zynen N aam-a

'
ag den 1 9 Maer te

a ls men schreef
VVIE VVILT DAT VVEL SCHENxEN ?
BROEDER ENGELBERTUS DE ERUYNE.

Then follow1 42 rhyming lines with these chronograms at the end,
all in the Dutch, 01 Flemish, language

JAER=8©HRUET.

VVEET U DIT GEGEVEN VVORT DOO’R
DE CELLEEROERS, GEZEYT

ALEXIAENEN .

AN [DER JAER=S©MRUER
VVANT LEEST UYT NAEM VAN AL

D IE VVEL VVILLEN .

EDD©I I EIL uaaa=sonanrm
Is UYTGEMAERT IN VYP MENUTEN,

VVONDER VEEL MOEYTE.

This tract, without t itle-page, date, or imprint, is a congratu lation
in verse to a Dutch gentleman on h i s election into a certain brother

hood. I am indebted to
‘ Mr. Van Stralen of the British Museum

Library for the following translations of the chronograms, etc.

.Dedicated to the Pater of the Alexianen B rother ] :
name-day, March 1 9th, whenpeop lewrote

IVho i swil ling topresent this
B rother E ngelbertus de B ruyne.

Knowthat this i sgiven by the Cellebrothers called

For read in the name of all that wi sh well .

It has been made infive minutes,

Wonderf ully much trouble.

A doubt has been suggested as to the intention of the writer of

the last line of the chronograms. The literal translation is given but
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M ISCELLANEOU S CH RONOGRAM S
CONCERN ING EUROPEAN WARS .

H IS chapter contains some miscellaneous chronograms
wh ich do not convenient ly fal l within any other group in

the present volume. They commemorate persons , places ,
and events of a very d isturbed period of European

h istory, such as the Siege ofVienna and the city of V ienna
itself, the Thirty Years

’ War
,
the fortress of Temesvar in Hungary,

etc. etc. These chronograms, and the poetry in Lat in which usual ly
accompanies them in the original print, are exceed ingly curious,
wh ile they i llustrate and adorn many passages of h istory that were
of intense interest to the inhabitants of the countries affected by the
events.

THE SIE GE OF VIENNA,
E TC.

CURIOUS volume in my possession, containing 1 1 2 pages of

Latin laudatory poems and verses, addressed to the various

rsonages from Pope Innocent x1. and the Emperor
Leopold L downwards, who were connected with raising the siege of

Vienna 1 and the subsequent expulsion of the Turks from Hungary
followed by vituperative verses about the Turks themselves and

others, from the Sultan downwards. Chronograms accompany the

poems and verses. Some are laudatory, and some descriptive of

circumstances, and all make the date 1 688, which was probably the

I See also my former book on Chronograms, pp. 13°-132.
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date of the book. The siege of Vienna was in 1 683, and the

conquests over the Turks in Hungary took place mostly in 1 688.

There are 1 56 chronograms scattered through the poems. I have

made some extracts from the text to afi
'

ord occasional needful
explanations of them. The title-page is missing, as also whatever
may have preceded page 3. I do not knowof any other copy of the
volume, and it is difficult to discover any, in the absence of the title
page, and without any knowledge of the author

’

s name or place of

publicat ion. All the chronograms are contained in the following
extracts
At page 3 a laudatory poem to the Pope Innocent the Eleventh

has this ti tle
INNOCENTIVS XI.

DE

RESTITVTO INTEGRE PERE ET PLENE
PANNONIE ; TOTIVS

REGNO
BENE MERITVS.

i.e. I nnocent the E leventh, wel l deserving j
‘
br the restoration

kingdom of all Pannonia (H ungary) almost entirely and completely.
The poem is in thirty hexameter and pentameter lines, addressed

to the Pope as the vehement promoter of the war, bywhich , wi th the

assistance of Poland andVenice, the Turks were expelled from the

territories of the empire of Germany, except a very small part
(
‘parvula pars of Pannonia. It is followed by these chronograms

TALIS VTIQVE IN SPEM INTEREVNTIS VNGARIE DEBEBAT

CREARI PONTIFEX.

OVI PANNON IIE ET CHRISTIANIS AVXILIATOR FIERE'

I
‘

ADVERSVS

OTOMANNOS.
BELLVA VERE INSATIAEILIS IN EXTERMINANDO E TERRIS
IVRATO SVO HOSTE.

10 ! PER DEI GRATIAM VIVAT GLORIOSVS PONTIFEX INNO
CENTIVS.

The next poem is addressed to the Emperor Leopold 1. He is

encouraged to cast away al l fear and resume the look of Ca sar

(emperor) ; and is reminded that a comet with an exceedingly long
tai l fi rst appeared on Saint Stephen’s day to the city of Vienna, and
betokened the successwhich happened on the same day in 1 683,when
the Turks abandoned the siege of Vienna. The title is
LEOPOLDVS I. AVGVSTVS FELIX TRIVMPHATOR.

The poem is followed by these chronograms
LEOPOLDVS AVSTRIVS VIVAT ATQVE IN E TERNVM FLOREAT.
DEVS VIRGO ET ANGELI PVGNANT PRO ROMANO CE SARE. OVIS
HOSTIS IN ORBE AVSVS ERIT EI RESISTERE ?
AQVILA TESTE PROPHETIA R. PATRIS STRIDONII S . I. sVPRA

LVNAM EXALTAEITVR.

377
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The next poem is addressed to John Sobieski, king of Poland,
who rendered the most effective assistance to secure the success of

the war. H is numerous warlike exploits are enumerated, particularly
those against the Turks. The t itle is
IOANNES TERTIVS D EI GRATIA INVICTISSIMVS REX POLONVS.

The poem is followed by th is chronogram
VIENNA AVSTRIE AD EXTREMA VENIENS, A IOANNE REGE
POLONIE GLORIOSE FVIT LIBERATA.

The next poem, a long one of about 270 lines, is to the Venetian
republic , magnifying their historical greatness, and the naval exploits
in the war under the leadership of Morosini. The ti tle is
REGIA ATQVE AVGVSTA VENETIARVM RESPVBLICA PcEDERIs

IN ITI PARS TERTIA.
The poem is followed by these chronograms

RESPVELICA VENETA INSIGNIS ET PERENNANS ROMANE PIDEI

EST ET FVIT PROPVGNATRIX.

MVRVS SEDIS APOSTOLICE; OVO IN INTEGRA EVROPE REGIONE
NON INVENITVR FORTIOR.
TVRCARVM DEI PROTEGENTIS ET IVVANTIS GRATIA EGREGIA
PROFLIGATRIX.

AB HONORIO PAPA CHRISTIANISSIMJE TITVLO ORNATA, OVIA
RELICTIS ET SPRETIS HE RESIEVS AB VNA ET VERA ECCLESIA
NON RECESSIT.

OVE A PIO SECVNDO IN PLENO CONSISTORIO IN CE TERIS
ISTHOC HABVIT ELOGII BENEDICTI SINT PILI I NOSTRI
VENETI.
PERGITE o ! PROCERES ATQVE TRIVMPHATORES VENETI INSISTERE
HIS LAVDIBVS VESTRIS.
INTEGRE EJ ICIANTVR ET EXSTIRPENTVR EX MOREA INFIDELES
BARBARI.
INNOCENTIVS XI. TRIVMPH I VESTRI SPE PLENVS ID PETIT
OPPOSITA QVOQVE CANDIA, E JVGI svI RIGORE AD Vos ET

PRE SIDIA VESTRA ANHELAT.

VESTRA, O VENETI ERIT ISTA INSVLA, OVID NOKIAS MORAS
NECTITIT.

DEVS EXERCITVVM PRE LIATVR PRO VENETIS.
ET LARGITVR IPsIS ROBVR ET VIRES ADVERSVS HOSTES SACRI
NOM INIS IESV.

TVRCA rVRIT, VENETI PVCNANT, LIGA TRINA TRIVMPHAT

AD STvGIAs PROPERAT PORTA ORIENTIS AQVAS.

The next poem is addressed to one of the allied potentates in the

war against the Turks, Maximilian Henry, Duke of Bavaria, Arch
bishop and Elec tor of Co logne, who, as a rare example among the
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The next poem is to John-George, Duke Of Saxony, Elector, and
Prince of the Holy Roman Empire, who joined in the war for the

Cross, for Christ , and for the clear Emperor.
’ The title is

IOANNES GEORGIVS SAXONVM DVX ET ELECTOR, d c. a n. I.P.

The poem is followed by these chronograms
PARS MAGNA VIENNIE AB HOSTIBVS ELIBERA'

NE ET INGENTIS

VICTORIA! DE BARBARIS REPORTATJE SVNT SAXONES.

VIS VNITA NOSTRI EXERCITVS INGENS INPIDELIVM EST

STRAGES.
SI ANTEHAC IMPERII PRINCIPES FVISSENT CONIVNCTIORES,
TVRCIE CONSTANTINOPOLI NON FVISSENT EGRESSVRI.

The next poem is to Frederic, Duke of Brandenburg,whose soldiers
slewmanyTurks at Buda, and other places in Hungary. The ti tle is
SVPPETIAE ET AVXILIA BRANDENEVRGICA PANNONIA; MORIENTIS

VITA.
The poem is followed by these chronograms

rRIDERICE NOVERIS TE IN OMNI VITA TVA, HAVT GLORIOSIVS

PVGNASSE.

BVDA QVOD SIT CHRISTIANA TVE DEBETVR CLORIIE, HONORI
ET EGREGIE: VIRTVTI.
NE TRISTERIS AVT DOLEAS PROPTER EOS OVI EX ISTO AGM INE
TVO IN PANNONIA SVNT CE SI.
MORS PIA QVE CONTRA INFIDELES BESTIAS SVBITVR EST POTIVS

REQVIES ET VITA.
EXPRESSA ET ABSOLVTA IMAGO ET PIOVRA INSIGNIS ATQVE

EGREGII DVCIS.

The next poem is to Charles the Fifth, Duke of Lorraine, General
(
‘
SUpremus dux et archi-strategus2

of the Imperial forces ; he is
represented as a distingu ished lea er in Hungary. The title is not

chronogrammatic ; the poem is followed by these chronograms
O i SALVS ATQVE DEFENSOR CE SARIS NOSTRI , o ! VRBIVM
EXPVGNATOR !

DVX CAROLE TV NOVVS PANNON IIE FIS GODEFRIDVS.
PER REPETITAS TVAS ADOREAS E PROPE INPIN ITIS sVIs MISERIIS
ET INPORTVNIIS ELVCTATA EST AVSTRIA.

FELICITER IN PANNONIA PVGNAS ET PVGNASTI HOSTESQVE

VBIQVE DETRIVMPHASTI.

o l RESOLVTE DVX, VIS NOVISSE REI CAVSAM ?
DEVS ET ANGELI IPSIVS TECVM PVGNANT ET PVGNAVERVNT

The next poem is to Francis Morosini, the Venetian H igh

Admiral, who commanded the fleet in various successful expeditions
against the Turks. The title is
ARCHITHALASSVS VENETVS D EO FAVENTE GRAJVGENE MORSE:

SVEJVGATOR .
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The poem is followed by these chronograms
MOROSINI FAVSTVS GRAII PELOPONESI DEBELLATOR VIVAT ET

VENETOS TERRIS ET REONIS AVGERE PERGAT.

VIRI GENEROSI SEN IVM CONVERTATVR IN DIES ET ANNOS

JVVENILES.
TVRCAS ANTE OBITVM EX ABLATA INSVLA CRETA PELICITER
AC PENITVS EIICIAT.

The next poems are to the ‘
two young lions of Neuburg

-Palatine.

And first to Louis-Antony, Duke of Juliers, Cleves and Montes, Prince
of the Holy Roman Empire, Grand Master of the Teutonic Order,
General of the Legion Of Infantry, Chief of Ar tillery in the Imperial
army against the Turks. It is preceded by this title
DVo IVNIORES LEONES NEOBVRGo— PALATIN I, PANNONIAM
RVGITIBVS svIs REPLENTES.

The first poem is followed by these chronograms
LVDOICVS ANTONIVS DEI GRATIA DVX IN TERRIS SINE FINE
PERENNET.

ET LEONIS PALATINI MORE ADVERSVS JURATORES SVOS HOSTES
VIRILITER PVGNARE NON ABSISTAT.

ET ANTE NE DESINAT OVAM GLORIOSE EOS VICERIT ET E
PINIBVS PANNONIA; EXTRVSERIT.

OVI TIBI DEDIT VOLVISSE, DABIT QVOQVE VT POSSIs

PERFICERE.
The second of the poems to the ‘

two young lions
’
is to Charles

Philip, Count-Palatine Of the Rhine, Supremus Vigil iarum Magister,
Legionis equestris, etc.

’
It is preceded by th is title

LEo ALTER NEOBVRGO-PALATINVS PRIORIS PRATER, ET IPSE
BORRENDE VBIQVE PER VNGARIAM IRRVGIENS.

The poem commences thus, indicat ing him as the fourth among
seven brothers, whose names are given in a note

Carole, qu i septem stas quartus in ordine fratrum,Quos peperit serik non variante parens.

De te quid dicam ? ’ etc. etc.

The poetic narrative occupies seventy
-two lines, and concludes

with these chronograms
xARoLE TV as GAVDIVM ATOVE EXSPECTATIO VNA PARENTIS
DIVINA ET INGENTIA GRATIARVM FLVENTA IN TE PENITVS

CONVENIVNT.

TALIA TAM GRANDIA SI IVVENIS AGIS ? OVAE QVE SO PERPICIES
SENEX ?
BENEDICAT O i DVX EGREGIE TIBI ET STIRPI TVE NEOBVRGO

PALATINAE AB ASTRIS DEVS.

A set of poems nowfollows, relating to the commanding officers
of the Imperial forces ; they are individually numbered, named, and

38 1
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extolled. The poems bear this introductory title, and they are all
followed by a chronogram

INSEQVVNTVR SVPREMI DE EXERCITV GENERALES.
I.— Hermannus Marchio Badensis S. R. I. Princeps,

’

militia Ca sarea archistrategus, gubernator Javariniensis,
’
etc.

PROPVGNACVLVM PANNONLE ET AVSTRIA; FORTIS DEPENSIO EST

VRBS JAVARINIENSIS.

II.— IEneas comes Caprara.

’

He is compared to the
E neas in Virgil, Alter es 113a bello metuendus.’
EXERCITVS ETSI PARVVS, TRIVMPHAT OVANDO LEO PRE EST.

111.— Caspar Zdencko
‘
comes Capliers.

’

Archistrategus.
H e served at the defence of Vienna.
rIDELITAs ET VITA IN QVIBVSVIS DVCIBVS DEBENT IRE

PARES.
lV.

— Comes deWaldeck
,

‘modo s. R. 1. Princeps.’ Archi
strategus.

‘Miles veteranus, aviti sangu inis, expertus pra lia, Martis
amor.’

FELIX ATQVE PORTVNATA PIERET IN TERRIS GERMANIA
, sI

STARET INTEGRE VNITA PRO sVo LEOPOLDO.
V.

— Ernestus Rudiger comes de S tarrenberg,

’

who
was in command in defence of besieged Vien
NISI VRBEM CVSTODIERIENT SVPERI, PRVSTRE VIGILATVR

IN EA.

VI — Joannes Valent inus
‘
comes Schu ltz ,

’ commander
in-ch ief of cavalry.
NOBILITATEM NON GENERIS BONOS, NON PROAVI, NON SANGVIS,
SED VNA VIRTVS ErrICIT. (Sic i t makes only)

V IL— Ludov. Wilhelmu s Marchio Badensis, s. R. 1.
Princeps, commander-inc h ief of caval ry.
EXIMIIS VIRTVTIBVS INGENS AC RARIOR D EBETVR GLORIA.

VII l . — Goltz ius, general of the Saxon forces. The poem
represents that his name is derived from gold,

’
but his body and hand

are like iron ; with other similar playful applications of the words
aurum and ferrum.

’

IN GRABATIS, ATQVE TABERN IS D IFFICVLTER AVRVM RE

PERITVR. (Sic; it makes only)

IX.
— Joannes Carolus comes Palphi, general of the legion

wearing scale-armour, Legionis cataphracta dux.
’

DVX EGREGIVS A FACTIS, NON VERBIS LAVDANDVS EST.

X .
— Fridericus S igismundus comes de Schcrfl

'

enberg.

The poem commences wi th these lines, which help to explain the

chronogram
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XV II.— Georgius Fridericus Wurtenberga dux,
‘Supremas Vigiliarum magister.

’

IGNIs ATQVE GENEROSI VIRI ANIMVS INCLVDI NEQVEVNT.

XVI11.— Comes Rabat ta, Supremus Vigiliarum pra fectus,
et belli commissarius.
PRE CELLENTIS ET BONI DVCIS EST SERIO PROSPICERE NE

EXERCITVS LABORET PENVRIA ET DEFECTV PAN Is.

X IX .
— Cornes Carrafa, a general commanding in Hungary.

DVX HOSTI INVIGILANS EST PARS MAGNA INSEQVENTIS
VICTORIE .

XX.
— Donatus Heusler Eques impet u, ‘Legionis cam.

phracta dux.

’

The poem is aplay on his name, and concludes thus
Donandus t i tulo nobil iore manes.

NEC CONFER
‘

I
‘VR DIGNITAS VEL HONOR SINE LABORE PRIEVIO

NEC VICTORIA REPORTATVR ABSQVE PRIECEDENTI PEIELIO.

XXL— Carolus, Liber Baro de Thungen,

‘
supremus

vigiliamm magister.
’
The poem is a playful allusion to the one-eyed

Argus, and to the vigilance of this officerwith his one eye as being
greater than he had previously exercised with two.

OVIS SVE LVNA IN HOC MVNDO EX INTEGRO EST BEATVS.

XX II.— Joannes Adamus von Schoningh, a Branden
burg ofi cer. The poem concludes with this play upon his name

PULCHER es ore, genis, oculis, cognomine, gestis,
Conveniunt rebus nomina nonne suis

PVLCHRITVDO VERA HOMINIS IN TERRIS NON EST ; NISI VNA
VIRTVS.

XXIII.— Comes de Styrum, supremus vigiliarum

magister.
’

NEC COLVMBIE PROCREANTVR AB AQVILIS, NEC CERVVS AVT

OVIS A LEONE.
XX IV.

-Melchior Leopoldus, Baro de Beck, supremus
Vigiliarum pra fectus, commendans Budanus.

PRE CIPVA BONI MILITIS VIRTVS EST JVRATA ATQVE SERVATA
Fl DES.

XXV.
— Le0poldus Philippus, Princeps Montecucoli.

IN DEBILI ET EXANGVI CORPORE SE PE SPIRITVS ET ANIMA
AVGVSTA HABITAT.
XXV I — Mat chio Piccolomini, supremus vigi liarum pra

fectus, etc.
fThe poem commences
Nomina teparvum faciunt ; statura sed al tum

Corpore, et excelsum te probat esse virum.

Ment itur nomen, virtus heroica parvum
Ni l in te patitur, magnus es, alta petis, etc. etc.
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EXCELSA ATOVE INSIGNIS ANIMA INDIES SVPRA SE QVE RIT ET

GESTIT ASSVRGERE.

XXVII.— Princeps de Commercy, a distinguished officer,
a French volunteer. The poem mentions that he captured a flag
which was stained with Scyth ian, and his Own blood, thusQuando Mohaz enses stagnabant sanguine campi,

Commercy tectus qua. rogo veste fuit P
Vexil lum Scythico proprio quoque sanguine t inctum

Vestis erat poterat rarior anne dari
VEXILLVM QVOD HOSTI ERIPIS, VESTIS EST GRATIOSA PARITER
ET GLORIOSA.

XXVIII. - Comes Sereni, of high rank in the Bavarian

army. He was probably of small stature. The poem says Of him,

Parva apis immani plus elephanti facit.
’

ALEXANDER CORPORE EXIGVO GESTIS ET OPERIBVS MAGNVS

i .e. An Alexander being small in body , but he was great in acts and

XX IX.
— Comes de la Fontaine, of high rank in the

Bavarian army.

VIRI MARTIALES RARb IN TERRIS VISI SVNT PERVENISSE VSQVE
AD CANos.

XXX.
— Rummel , an officer of rank in the Bavarian army

who was killed in battle at Buda. The poem says of h im

Alter es é Bavaris, quem tibi noverca fefellit,
Atque ad funestum mortis adegit iter.

Budanam quatiens magn is conat ibus arcem,

Dum,
ducis officium quod jubet , omne fac is,

B en I cadis, et summo luctu cecidisse doleris
Tantus erat fama rumor amorque tua .

Pro patria pugnare quidem reor esse decorum
Sed puto, pro Chri sta pulchrius esse, mori.

VERE Is MARTvRIO PROPINQVVS EST QVISQVIS PRO JESV GLORIA
CADIT.

XXX I.— Comes d
’

Aspremont , an officer of high rank in

the Bavarian infantry. The poem alludes to Rummel (in the preced
ing poem No. xxx.) in thesewords

Rummel io quod amara decus fortuna negavit,
U t de B udana pelleret arce Scythas.

Id tibi concessit fuit ha c tua gloria, primo
Inter tam varios assil iisse loco, etc. etc.

FORTVNA IN D IVERSIS VARIAT : VNI BENIGNA MATER, ALTERI
VERh PIT NOVERCA.
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XXX II.— Baro de S teinaw, a brave oflicer of high rank

in the Bavarian army.
VTI PHCEBVS INTER NVBES, ITA GENEROSVS ANIMVS IN
PERICVLIS SE OSTENDIT.

XXX III.— Swart ius, an officer of rank in command of the
6000 troops supplied by Maximilian-Henry, Archbishop of Cologne,
as mentioned at page 378, ante. The poem is a play on his name,
which signifies black, ’ and conc ludeswith this chronogram
rAVENs ET PROPITIA DEA FORTVNA SVAVE EST VEHICVLVM

At page 8 1
' commences a poem in hexameter and pentameter

verse about the other Officers of the imperial armywho were killed in
thewar. The first eight lines mention them by name, and the two
following lines acgord this compliment to the group

Ingentes heroum anima , fortissima divtim
Progenies, belli fulmina, martis honor.

This is the title to the poem
RELIQVI DE EXERCITV CHRISTIANo— CE SAREI GENERALES
DVCES ATOVE orrICIALEs.

And at the conclusion there are these four chronograms
QVOTQVOT IN PANNONIA CONTRA BARBARVM GLORIOSE PAR ITER
ET CHRISTIANE OCCVBVERE, REQVIESCANT IN PACE.

AT ISTI OVI IN VITA MANSERE, 111 PERGANT ALACRITER
PVGNARE ADVERSVS HOSTES IVRATOS.
OVIA rILII IRIE NON POTERVNT RESISTERE DEO PORTI
EXERCITVVM.

QVI PVGNAT ET PVGNAVIT PRO FAMVLO LEOPOLDO, PIO,
AVGVSTO.

At page 83 commencesa series Of seventeen poems to the principal
Ofli cers who fough t by land and seawith the Venetians, each one con
cludingwith a chronogram. The title to the series is
DVCES ATOVE INSIGNIORES GENERALES SVE VENETO TERRA
MARIQVE PROPITIIS ASTRIS PVGNANTES.

I.— Ot to Wilhelmus comes KOningsmarckius, a

Swedish Oflicer, governor of Pomerania, etc., a Venetian commander
MARTIALI CORDI ET VIRO GENEROSO VIX VNVS ORBIS SATIS
ERIT.

II.— Maximilianus Wilhelmus, the young Duke of Bruns

wick, etc., commander of 2000 Liineburg soldiers.
AB ADOLESCENTIA SVA ORDIRI DEBE‘

I
‘

, OVI GENEROSVS VIR
PIERI EXPETIS.
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X II.— Mocenigo, General in the Dalmatian army for Venice.
DVX IPSE INEPTVS EST OVI NON CONSILIIS PARITER ET MARTE
VIGET.

X III.— Petrus Valier
,
an officer in the Dalmatian army.

EXERCITVS VENETVS NON NVMERO, SED INNATO VALORE EST

PRIESTANTIOR.

X IV.
-Janco , equitum Morlacensium generosissimus ductor.

DVX GENEROSVS VICTORIA-3 SEQVENTIS EST PRE AMBVLO.

XV.
- Petrus Morosini, an officer of high rank.

BONI DISCIPVLI SIBI QVIERVNT SAPIENTES EXPERTOSQVE
MAGISTROS.

XVI.— Baro d’Avila, an important officer attached to the

Morea.

FORTVNA EX TOTO EST VITREA, CVM SPLENDET, SVBITO
FRANGITVR.

The poem next following is intended to extol other ofl
‘

i cers too

numerous to ment ion, who belonged to various countries, and served
as volunteers and otherwise in the Venetian army against the Turks.
They are indicated by these lines in the poem

Immixtos Anglia, Gallos pugnare volones
Vidimus, et mu lta ca de rubere manus.

Pro Cruce pro Christo varios cecidisse dolemus,Quorum mors potins vita vocanda foret.

Sarmata, Germanus, Venetus Leo, Saxo, Borussus,
Ausonius, Bavarus, Dalmata, Gracus Iber.

This reads like a revival of the Crusades. The poem consists of
forty lines, and is preceded by this t itle
IN CE TEROS SVE REGIO VENETIE REIPVBLICIE LABARO
TERRAQVE MARIQVE PRE LIANTES STRENVOS ET PRE CLAROS
OFFICIALES.

And i t concludes with this chronogram motto
PEREGRINI HOMINIS ATQVE: IGNOTIE VIRTVTIS NON EST LAVS
AVT CVPIDO.

A change nowcomes over the thoughts of the poet. Friends and
allies having, in the preceding poems, been praised to the utmost for
all they had done and sufl

'

ered for the cause of Christianity and for
the German Emperor, the subject was, so far, prettywell exhausted.

The Turks nowcome in for their share, and, as may be imagined,
the poet does not spare the hated enemies, and theworst that can be
said against them in verse and chronogram is done without stint,
The Sul tan is the first, and he has a poem to himself at page 92,
hearing this title
FOEDVS INIVSTE RVPTVM SVLTANI PERNICIES ET RVINA

ORIENTIS.
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Mahometh IV. Orientis imperator, magnus Turcarum

Sultanus. The second line denounces him as

Parricida, sui certa ruina throni .

And these chronograms followat its conclusion
LVNA ORIENTIS PER BINOS FORTITER DEPRIMETVR, ET AQVILA

ITERATb EXALTABITVR.

PRINCIP II MALI RARb BONVS IN ORBE VIDETVR EXITVS

VIE ! IMPERIO ORIENTALI IN OVO CISSAR IPSE PERFIDVS ATQVE

PERJVRVS EST.

The poems which follow next relate to various personages

subordinate to the Sul tan, in command of his forces and otherwise.
They are preceded by this title
VARIANTIS ET NOVERCANTIS FORTVNIE VESIRIANIE TRISTE
LVDIBRIVM.

Cara Mustapha, Pasha, Grand Viz ier of the Turks, or Prime
Minister. The uncomplimentary poem to him,

hinting at strangula

tion, concludeswith
CONSILIA MALA, CONSVLTORI IPSI NOCIVA, IN CAPVT

AVTHORIS RECVRRVNT.

Cara Ibrahim, Pasha, the successor of Mustapha. The

last l ine Of his poem hints at his end also by strangulation.

PRIEMIA TYRANNIDIS, QVE IN PINE TRIBVIT, SVNT PVNES ET

VINCVLA.

N .N . Modemus Magnus TurcarumVesirius, et primus
aula minister.

PER QVIE OVIS IN VITA DELINQVIT, PER RE C MORIENS SERIO
PVNITVR.

Ibrahim, a relative of the Sultan, viz ier and governor of Buda,
Genera l in the Turkish army. H ewas strangled by the Grand Viz ier
Mustapha.

INSATIANDA AMBITIO HAVT PATITVR JVXTA SE IRE CORRI
VALES.

Abdu Pasha, viz ier and the last governor of Buda. The poem
intimates that he found a more glorious death by the sword in battle
than hewould have suffered by the rope.

IN OBSID IONIBVS AB INSIGNI ET EXPERTO DVCE PENDET SALVS

VRBIS.

Emericus Tekeli, the chief of the Hungarian malcontents,
and called in the poem a rebel,

’
and in the memoir which follows,

rebellantium dux et protector.’ He perseveredwith the perfidy and
pertinacity of a Pharaoh. H iswife also was a proper match for him,

ejus quoque sa vitiem induit, atque Amazonem se novam esse mons

travit.
’
The title to this poem is



390 THE SIE GE OF VIENNA, E TC.

EMERICVS TEKELIVS PANNONIA-2 INIVSTVS TVRBATOR ET

SEDITIONIS AVTHOR.

And these chronograms are at the conclusion, on page 1 03

QVISQVIS Es, CVM VIRO TVRBATORE ET SED ITIOSIS NOLI TE

JVNGERE.
FATALIS PLERVMQVE ET PLENDVS REI ISTIVS EST, FVIT,

ERITQVE FINIS.
QVOD IPSE QVOQVE MORTE SVA EXPERIETVR TOCRELI .

P. J osua Sive Joseph , a
‘
country clergyman,

’
rebellium dux

et antesignanus (i e. a rebel leader and a soldierwho fights before the
standards).
MORS SOLET ESSE ECHO VITAE PRIETERITIE, VTI IN TERRIS
VIXISTI : ITA ORDINARIE FINIES.

The rest of the impious and pernicious men ’ who belonged to
the conspiracyof Tekeli are noticed in the next poem. One Pethne

has ius i s special ly mentioned
PETHNEHASIVS SED ITIONIS INSANIE DVX, REBELLES PRIE
RELIQVIS OPPORTVNE DESERIT.

H is poem commences with the following lines, and endswith the
chronogram

Non malé qui coepit ; sed qu i malé fini i t, orco
Traditur, et poena fit faber 1pse sua , etc.

OMNIA SVNT BONA ET FAVSTA, SI BONO EXITV CLAVDANTVR.

Four others are grouped together ; it ismentioned in a note, that as

a consequence of thewar promoted by them, the number of people sent
from Austria and Hungary into slaverywas (viz ., old men 6000,
women 1 1 ,2 1 5 , girls and boys 56 ,093. The towns and villages
burnt in the region of Vienna and of H ungary The

poem concludes with
TEMPVS ADEST, INSTAT GRAVIS VLTIO, TVRCA PERIBIT : VATEs,
BEFA

’

I
‘I TESTIS ET ANNVS ERIT.

On page 1 06 there is an hexameter acrostic on thewords Leo

poldus vireat, Mahometus viles t ’ Austria, Polonia, Venetia ’

followed by these chronograms

AVSTRIA NE TIMEAS, CRVX EXALTANDA RESVRGIT.

O ! MARIA VNGARLE TOTIVS PATRONA !
Io . LVNA IACET ATTRITA SVE PEDIBVS TVIS.

The concluding pages contain some curious prognostications ’
in verse, drawn from events of the period ; the las t poem is a

‘Pre
sagium de anno concludingwith these chronograms
JOSEPHO AVSTRIACO PRIMO HIEREDITARIO VNGARIE . REGI SIT
PAX ET PERPETVA SALVS.

INGLORIVS ET ENERVIS TVRCA AD PANNONES NVNQVAM REVER
TATVR.
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the size of my pages. The effect of a diminished copyby the particular
process here used, is to render finer all the lines of the engraving,
every feature being reduced in equal proportion. The first of the

chronograms hangs from the trumpet being sounded by the substantial
winged femal e in mid-air ; the four others are conspicuous at the base
of the picture
PRODIGIO PLENA AC SIMILIS NOVA EX ANTIQVA VIENNA
INDEFESSO INGENII, ARTIS LABORE, VNITO COELI, SVPERVMQVE
PAVORE

,

TRIGINTA INTER ARISTAS HOC IN PRODIGIVM NVNC SVRREX

ERAT,
HORTIS, COLOSSIS, PALATIIS, FORIS, INTERSITIS, PIISQVE E DIBVS,
MIRE AVGVSTA,
CAROLO VI. AVSTRIO. IMP. DIVO AVG. PIO, FORTI, FORTVNATO

ET GLORIOSO.
A newVienna complete and l ike unto aprodigy instead of the old

Vienna, through the unweari ed labour of genius and art by thefavour of
heaven and the gods above, thi s prodigy had now ari sen within thirty
years, with gardens,great statues,palaces, market-places, promenades and
sacred buildings, wonderjfielly grand, when Charles VI. the Austrian,
the holy, august, pious, strong, happy, and glorious, was emperor.
The title-page of the fourth part is thus dated

ALS OESTERREICHS VEREIN IGVNG MIT LOTHARINGEN AVSS

GENAVESTE GESTIFFTET VVORDEN.

i.e. t en the union of Austria with Lorraine was establ i shed most

THE TH IRTY YEARS
’ WAR.

HE Thirty Years
’ War is frequently alluded to in this and in my

former volume on Chronograms, and therefore it seems to call
for a fewremarks which may lead the reader to gain a little insight
into an important event in the history of Europe. The name is given
to that memorable contest wh ich lasted from 1 6 1 8 to 1 648, between
the Emperor and the Roman Catholic States of Germany on the one

side, and the Protestant States, with their allies Denmark, and after

wards Sweden and France, on the other side. Spain, Holland, and
Transylvania also took part in it, but their interferencewas less direct.
This long struggle has generally been considered a religiouswar ; but
political objects were the real motives of the contending parties, and
religionwas used to veil the designs of the leaders. Many names are
memorable among them, the Emperors Matthias and Ferdinand 11.
Frederick v. E lector Palatine, the son-ih -lawof James L of England
Christian N . of Denmark Gustavus Adolphus, King of Sweden, and,
on his death, Duke Bernhard ofWeimar, who led the Protestant allied
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’ WAR.

M nemonieon Bohemo-German ieum.

On the battle of the Wh ite H ill , near Prague, when Frederick v.
,

king of Bohemia, and the Protestant party, were signally defeated by
the Bavarians and the Roman Catholic league.

Eteostichon Pragensis Albo-Montanas Anno Dom. 1 6 20, die 8

Novembris, stylo novo incolis usitato,
CZECHIGENsIs FVIT INFELIX OCTAVA NOVEMBRIS,
LVXIT VBI AVSTRIACO PRAGA SEPVLTA IVOO !

i .e. The 8th day of N ovember was unf ortunate to the Bohemians, i t

shonewhen Praguewas put under the Austrian yoke.

On the first battle of Leipz ig, when Gustavus Adolphus, king of

Sweden, defeated the Imperial forces led by General Tilly.
Chronogramma prime c ladis Lipsensis a victorioso rege Sueciae

Cwsarianis illata , Anno Dom. 1 631 , die 7 Septembris.

CE SAREAS AQVILAS CEPIT GVSTAVVS ADOLPHVS,
SAXONIBVS IVNCTVs DIVINO VICTOR IN AGRO
SEPTENO VIIBRIS EKIT PIA LIPSIA TESTIS.
i .e. Gustavus Adolphus tooh the Imper ial eagles, being j oined by the

Saxons in the heavenf avoured battle Leipz ig wil l stand a pious
witness to the 7th day of September.

On the battle of Lu tz en, when thewarlike king, GustavusAdolphus,
like the courageous Samson, was ki lled, though he was the victor.
See Chronograms, p. 1 87. A large block of granite marks the spot.

Eteost ichon cladis Lutczenae in Misnia, in qua bel licosus rex

Suecorum, instar animosi Samsonis, victor occubuit, Ann. Dom. 1 632,
die 6 Novembris.
SEXTA NOVEMBRIS ERAT REGI FATALIS ADOLPHO
AST sVEONEs FIGVNT IPSA TROPHIEA pIIs.

i .e. The 6 th day of November was f atal to K ing Adolphus. Lo ! the

Swedes erect thei r trophies to thepious men.

011 the second battle of Leipz ig, when the Swedes defeated the

Austrians.

Chronogramma secunda cladis Lipsensis, Caesarianis a Suecis

illataa, Anno Dom. 1 642, die a3 Octobris, qua etiam post meridiem
in Anglia pugnatum.

soLE QVATER OVINO TRINOQVE OCTOBRIS OBORTO,

AVSTRIACIS SVECI CVMVLABANT CASTRA TROPHIEIS.

i.e. Thef our timesfive and three (a3d) day of October arrived
,
and the

Swedesfil led their tamp with Austr ian trophies.

On the death Of Gustavus, his daughterChristina became Queen of

Sweden, to the great satisfaction of the people. Public Opinion became
very unfavourable at a later period of her career. The reader is re

ferred to page 403 inf ra for some particu lars concerning her.
Aliud eteostichon Epinicion de serenissima regina Suecia ,

felici
Triumphatrice in eodem praelio.



THE TH IRTY YEARS
’ WAR .

CONTINVANS CHRISTI POPVLIS CHRISTINA TRIVMPHOS.
i .e. Therewas l ife to the Swedes in thepious death of the dear parent,
when Chri stina continued the triumphs to thepeople of Chri st.

Near Tabor, in Bohemia, the stronghold Of the Hussites and

their leader Ziska (see Chronograms, p. situated on a com

manding eminence, was fought the battle in which the Austrians

were defeated. This happened on the day of Saint Matthias, the

a4th February ; the chronogram refers to the figurative language of

the fourth chapter Of the prophet Daniel.
Eteostichon fatalis cladis Domus Austriacae in Bohemia, propé

civi tatem Tabor, memorabile castrum et munimentum Joh. Ziscae,
Ann. Dom. 1 645 , die 24 Februari i, stylo antiquo Juliano.

LVX SACRA MATTHIE AVSTRIACIS SVA FATA RESOLVIT,
VT CELERI GYRO ROBORA CELSA RVANT ! (D aniel iv.)

i e. The day sacred to Matthias, sacred to the Austrians, sealed their

f ate, as by a swzf t tur n(l ) the lofty oohs shal l per ish. (See Daniel,
chapter iv.)

The same event is referred to in the next chronogram, under the

date 6 th of March
, newstyle, the same day as a4th February in the

old calendar.
Aliud de eadem die 6 Martu stylo novo Gregoriano ibidem

consueto.

MARTIVS AVSTRIACOS SEXTA FACE AB ENSE REPRESSIT
,

CEV GLACIES AVSTRO FLANTE SOLVTA ELVIT.

i .e.M arch (or M ars) on the sixth day overcame the Austrians by the

sword, l ike as the ice mel tswhen the south wind blows.

The last page of the tract contains three epigrams on thewarlike
events of the period (the au thor seems sti ll to have in his mind the

dream described in the fourth chapter of Daniel), and it concludes
with this

VLTA FVIT SVECIs CHARI PIA FATA PARENTIS
,

Emblema chronologicum Anni 1 645 .

mm TOT CONFLICTVS AQVILONE REPELLITVR AVSTER

AVSTRIA HYPERBOREO PROCVMBIT ROBORE QVERCVs.

i.e. The south wind is repel led by so many confl icts with the north wind ,
Austria, the oak, isprostrate through thenor thern strength. This chrono
gram is full Of double meaning, such as Auster (the south wind) and
Austria (the nat ion). Robur and Quercus are almost synonymous.

TEME SVAR.

HE fortress of Temesvar or Temeswar in H ungarywas the scene
of warfare and bloodshed at the period nowin question, when

1t was in the possession of the Turks. I t was besieged in 1 7 1 6 by the

Emperor Charles v1. and Prince Eugene, and taken from the Turks,

395
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who were eventually expelled from the countrywhich they had held
for 1 50 years. The following nine anagrams on the name of the town
are more or less allusive to current circumstances, as also are the

accompanying chronograms in Leonine hexameter and pentameter
verse, which give the date of the victory. They are taken from Zedler

’
s

Universal Lexicon, xlii. 7 1 9,where they are printedwith many trouble
some inaccuracies. The words of the anagrams are repeated in the
chronogram verses, and they are altogether very curious. Medals
relating to this siege are mentioned in my former volume on Chrono

grams, p. 1 59.

Temeswar. Evertamus.
NVNC ROTA VERTETVR TEMESVVAR IVRE VERETVR
INsoLITA EVGENI DEXTERITATE VENI !
Temeswar. a Anagram. Tu es murea.

VRBS VIX POSSE OLOEIS INPRINOI MVREA, VOBIS
BAssIs 1 VISU (sic) FVIT, SED OVAS I EVLLA RVIT.

Temeswar. 3 Anagram. A metu m es.

TVRCA VIR INCONSTANS, POTIVSQVE VOCAEITVR INFAN S
VT PVER, ISTE VETVs TVRCA FLET : ECCE METVS.

Temeswar. 4 Anagram. Vere mu tas .

PERT TRVX TVRCA PLAGAS, FER’

I
‘ DVX EVGENIVS, AGAS

BASSE 1 VREES MVTAs OVAS FORE FATA PVTAS.

Temeswar. 5 Anagram. Aureum est.

VRBS PIT THESAVRI CVMVLVS, FIT EVNDVS ET AVRI,
QVJE PVRO VENIT FERRO, ET AB JERE VENIT.
Temeswar. 6 Anagram. Mare vetus.

EXCVRRVNT NAVEs ; TVLIT VRBS PRO CE SARE CLAVES,
NVNC CE SAR LB TVS POST MARE SVRGAT VETVS.

Temeswar. 7 Anagram. Resume tua.

VT VARIA BVLLA EST PM SCRIPTIO TVRCICA NVLLA

IVEA VOLVNT, CE SAR IVEA RESVME TVA.
Temesvvar. 8 Anagram. U t eruas me .

GENS FIDEI O CE SAR PIA SPERAT VRBE TEMESWAR
HIS E PAGANIS ERUVE (sic) AB ORE CANIS.
Temeswar. 9 Anagram. Tu me serva.

AETERNALE VALE D IC, BASSE,1 DIC, AOA :
1 LOCALE

HOC SIBI Ivs RET1NET (sic) CE SAR IN ORBE TENET.

1 The names of a person ? or place I havemetwi th them in other chronograms al luding
to the Turks. Probably the Lat in form of Pasha,

’
the Turkish Officer.
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I HE SPAN ISH S UCCE SSION W
'

AR .

Usque huc cantavi ad Organa Galli
Nunc alia ad Cytharam, Carole, canto tuam,

Altum cantavi Gallo, sed voce coacta,

Bassum nativa nunc gravitate cano.

Cantavi, ad cantum sal tavit Gallia tota
Nunc ubi canto Pugam, Gallia tota fugit .

Denique cantavi false ; Anglica musica venit,
Tacto aliter docuit, me cecinisse suo.

Ergo nunc alia canto Catalonia voce,

Scilicet Anglico per bene docta modo,
PROVIDEANT SVPERI RELIQVA QVOQVE REGNA PROPINQVA

CANTENT AVSTRIACO CVNCTA SECVNDA CHORO.
i e. H itherto I have sung to the Organ of the French, nowI sing other

things to thy Lute, 0 Charles. I have sung al to to the each (i .e. the
Frenchman), but, wi th a constrained voice, now I sing basso wi th
natural gr avity . I have sung, and al l France has danced to the song
nowwhen I sing a Fugue,

’

al l France tahasfl ight. Lastly, I have sung
Falsetto (f alsely) theEngl ish music comes in, it taught me by i ts touch

(or infl uence) to have sung diferently. Therefore nowI sing other th ings

with a Catalonian voice, taught thoroughly wel l af ter the E ngl i sh

manner . (Chronogram ) May the most exal ted persons and the neigh

bouring hingdoms foresee the rema ining and may thq sing al l

things prosperously in E ngl i sh chorus.



POLAN D .

APOLLO H E RO ICU S ET LYR ICU S .

APPLAU SE AN D GRATULAT ION .

FOLIO vo lume, and a very curious one, claims espec ial
not ice ; Brit ish Museum, press

-mark 1 87 1 . d . 2 no

paginat ion , but it consists of sixty
-four leaves. It

contains poet ical or versified addresses in the Lat in

language to high and exalted personages, eu logising

them in exceed ingly flat tering terms
,
after the fashion of the period ,

and referring to thewars and public events of northern Europe in

the seventeenth century (most ly in Poland) , in wh ich those persons

were int imately concerned. Much fancy is displayed in the various

composit ions ; they are, with a fewexcept ions , in hexameter metre,
the appropriate hero ic verse, and they are adorned with chronograms

to give the dates. Fu ll transcripts wou ld be needful to show the

character of the verses, and the great variety of subject and events

al luded to : the extracts which fol lowwi ll set forth the t it les
,
some

t imes at length, in order to elucidate the unusual character of some
of the verses and the chronograms which accompany them. There is

no date in figures anywhere in the book ; the chronograms alone
afi

'

ord the dates intended by the author, who was the Abbot of Oliva.

Th is place or village of O liva, is in the neighbourhood of Dant z ig ,

in Prussia, formerly part of the territory of the once powerfu l king
dom of Po land. Here is the anc ient ly celebrated Cistercian abbey,

suppressed in 1 829 , the church of wh ich, a stately ed ifice dat ing
from 1 58 1 , is nowthe parish church. The cho ir contains the figures
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of Pol ish Kings and Dukes of Pomeran ia, and carvings done in 1 6 19.

The refectory is adornedwith of al l the abbots from 1 1 70,
the date of the foundat ion of the abbey. The peace wh ich termi
nated the sixty

-one years
’

northern war was concluded here between
Sweden and Poland on 3d May 1 6 60. The palace of the abbots is

now inhabited by some noble fam ily of Germany ; it possesses a

beaut iful garden, and the surrounding scenery is said to be very fine.

Po land had been conquered by the Swedes in 16 55 , and it recovered
its independence by the treaty at the above-ment ioned date.

The book now under not ice was printed at the monastery of

Oliva in 17 1 2 accord ing to the chronogram on the t it le-

page, the

author also there states that the contents hitherto scat tered about are

nowbrought together in one volume. The fu ll name and designa
t ions of the author are thus given at the commencement of the first
address to Pope Innocent x1. M ichael Antonius Hacki,Abbas Mon.

B. M. de Oliva O. C. S. R. M . Pol. Seer. et Ejusd. Gen. ad P. P. C.

’

The general t it le-page is as fol lows
Apollo heriocus et lyricus diversus primorum orbis Chris

t iani capitum ac potissimum (sic) bello sacro coll igatomm palmas et

lauros de hostibus reportatas, nec non aliorum nonnullorum princ ipum,

cardinalium, amplissimae Urbis Dantiscanwelogia ac virtu tum decora,
sparsim hactenus, nunc junctum in uno fasce decantans publica luci
datur 1 P. ac R. D . M. A. H.A. o.

Votum Chronosticum
AMODb CORONET PAX CRRISTIANOS !

Olivze, Imprimebat Joannes Jacobus Textor, Factor.’

The first address in hexameter verse is to Pope Innocent xx., and
it concludes wi th this chronogram

INNOCENTIVS XI.

DATOR LIEERATOR BEATISSIMVS
VIVAT

The next address bears this title : Poenitent ia gloriosa.

Vaticinium triumphale, etc. of Pope Alexander v11 i . , and this chrono
gram VIVAT ALEXANDER ! VENETVM STIRPS

sIT CAPVT ORBIS !
The address occupies more than three pages of hexameter verse ;

the first letter of each line is printed sideways, to form these words,
Beatissimus pater sanctissimus dominus summus ecclesiae pontifex
Christi vicarius Alexander papa octavus de gente Othobonorum
Venetus vivat triumphet.

’

(This Pope helped the Emperor Leopold
against the Turks his family namewas Ottoboni, of Venetian origin.)
The verses conclude wi th this chronogram of the date of his election
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magno regum potentissimo, sapientissimo, Optimo, Europae defensori,
orbis servatori, patriae pater

Im p e r i um s i n e fi n e.

’

(Virgil, (E l l . i .

There are four pages of hexameter verse ; the first letter of each
line is printed sideways to form the above words of the tit le, con

cludingwith th is chronogram
IOANNES MAGNVS REX, VINDEX

COR SIT OLIVA-3 !
The next address to the Venetians is more simple, though i t

begins grandly thus, D eo et Venet is christiante libertatis et mari

et terré
‘

t assertoribus,
’
etc. etc. The verses conclude with this chrono

gram
VIVAT VENETIA MARTE VINDEX

CHRISTIANE LIBERTATIS !

The next address is to Francis Morosini, Doge of Venice, Soli in
Leone Heroum felicissimo principum serenissimo Domino Domino
Francisco Morosini Duci Venetiarum etc. Lunae Ottomanicse semper
victori serenissimae reipubl icae prOpagatori, patria; patri.

’

SEMPER VICTOR IO VIGEAT DVX PLVRIEVs ANNIS !
The verses are in praise of the Doge and of the victories over the

Turks by the Venetians the first letter of each line is printed side

ways, to form the words of the ti tle, commencing at t he word
Heroum.

’
The last two lines include the chronogram

Regnaque Tanta Defim VENETIS cupit addere Sceptris :
I VINDEX, SOLIISQVE FRVENS LEO SOLQVE TRIVMPHA.

The first alludes to the kingdoms and countries, mentioned in the
preceding lines, conquered by the Doge ; the second (and also the

commencement of the title) alludes to his armorial device, wh ich
represented the sun, or a sunbeam; and a lion.

The next address again proceeds to exalt the Venetians through
their patriarch S. Laurentius

Sanctitas Veneta ob divorum honores S. Laurent io Iustiniano,
Venetiarum primo patriarchae in coelis triumphanti, a sanctissimo

Domino nostro D . Alexandro papa octavo in ecclesia mili tante
decretos tnumphans,’ etc.

In this address also the first letters of the lines are printed to

form almost thewords of the title, and th is chronogram is the con

cluding hexameter line ; it is explained as giving the year of the

saint
’

s canonizat ion
SIC VENETO D IVVS VVLT IVSTINIANVS HONOREM.

This chronogram is explained by an allusion to a proverb— Dat

Galenus Opes, dat Justinianus honores.
The next address is to Christina, Queen of Sweden ; the title

commences
Majestas virtu t is christ iana ,

in serenissima et potentissima
Christ ina Suecorum, Gottorum,

Vandalorum regina,
’

etc. etc. There

are four pages of hexameter verses, with marginal notes, giving a
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general idea Of their purport. The following extract gives the opening
lines, and the marginal noteswhich accompany the succeeding ones
”

$ t RegiaWasaidum soboles, reginaque magno
ream Edi ta Gustavo ; patri is par filia sceptris.

Abdicatio anno 1 6 54.
— Heroica virt utis specimen.

— Sui ipsius

victoria.— Romam,
Alexandro V11. Pont. commigratio.

— Regium

Gustavi de Seren. filia prmsagium.
— Alexandra, secundum Christinae

nomen — Bax Monasteriensis — Regnum virtutis.— Libertas principe
digna — Animi magnitudo.

— Contemptus sacculi — Comitas augusta.

Clementia regia — Pietas munifica.— Plenitudo scientiarum.

The concluding lines of the eulogy are as followsQuantap16 Superi se Majestate videndum
Praebet honos animi . Quanto cumulata sereno,

Christina, virtus redit, et dignissima Christo .

O spreti regina throni, Christina tuique .

Major Al exandro vives : regesque coronam

Et virtus debere tibi, post astra, loquentur.
This Christina, Queen of Sweden, was the daughter of Gustavus

Adolphus, of the royal family of Vasa, In 1 644 she took the reins

of government into her own hands. She was energetic in all her

undertakings, and acted rather a conspicuous part in the affairs of

Europe, but having secretly become a convert to the Roman religion,
she renounced the crown and retired to Rome

, where she lived in
state, and died there in 1 689. The whole of the verses are so

laudatory that one
’

s curiosity is excited to knowmore of this exemplary
woman. A modern historian sums up her character general ly in these
words — Shewas only six years oldwhen she succeeded to the throne.

She became more fond of l iterature and the arts than of politics.
H er vanity was delighted by the homage paid to her by literary men,
and she pensioned such of them as she though t ready to extend
her reputat ion she spent large sums in rare books and specimens of
art. H er subjectswere displeased at her prodigality; they condemned
her tastes, they lamented her unchasti ty, and sensibly advised her to
marry, and attend more strictly to her duties as a sovereign. Against

marriage, which would have subjected her caprice to restraints, she

indignantly remonstrated, and she eventually abdicated and retired
into private life, retaining ample revenues as the means to gratify her
pleasures. She went to Brussels, where she privately abjured the

Protestant faith. She afterwards went to Rome, making a sort of

triumphant entry there. She soon became disgusted with a private

station, and is said to have intrigued to regain possession of the

crown. She grewtired of Italy too, where, to gain applause, she had
publicly embraced the Roman Catholic faith . She could no longer
meet with the respect to which she had been accustomed. Though

still young, only twenty-nine at her abdication, her character was not
Of a h igh order, and her manners were still less calculated to win
affection ; she could not forget that she had been a queen ; she

wished to pass for awit, a philosopher ; and she found to her inex

403
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pressible mortification that what had been spontaneously paid to her
as a sovereign was withheld from the woman. The irregularities of

her life, especially in France, did not much support the superiority
which she was always ready to claim. Vain, weak, superficial,
without beauty, without grace, she was soon reduced to her Own
level . Licentiousness was not her only crime. In a fit of jealousy
she caused one of her lovers, Monaldeschi, to be assassinated, and
although not brought to public just ice, shewas obliged to quit France
and end her infamous career at Rome. Never has sovereign been

more egregiously over-rated.

The verses conclude with th is chronogram, made before she

died
CHRISTINA ALEXANDRA

MIRE VIRTVTIS REGINA VIVAT !
This queen of wonderful virtue survived these flattering words

only two years.
The next is addressed to the Elector Frederic 1 11. of Brandenburg,

who is classed among the heroes of the period : BRANDEN

BURGUM TRIUMPHANS serenissimo principe ac Domino
domino Friderico Dei gratia Marchione Brandenburgico s. R. 1.
Archicamerario et Electore, supremo Duce in Prussia, etc. etc.

PATRIE SOLIVM CLORIIE

FAVSTO VBIQVE GLORIOSOQVE PAssV

ADEVNTE.

’

Here again the first letters of the lines of the four pages of

hexameter verse are so printed as to form the words of the ti tle, with
some slight variation or addition, and a chronogram at the end

1EQVALIS PATRI VIVAT FRIDERICVS VT E VVM

The next address is to James Lewis, Prince of Poland, and his
wife. It bears th is title, H ilaria Augusta.

Poloniae et Europas,
Ob serenissimi Domini domini Jacob1 Ludovici regu principis

Poloniae et M . D . Lithuanian : ac serenissimae v. SP. Hedvigis Elisa
bethm princ ipis Neoburgicae nuptias, connubiali et afiinitatum nexu

augustissimas regiis, et reipublicm votis auspicatissimas triumph
antium.

TRIVMPHVS HIC VVARSAVL‘E,
DIEBVS, EVGE LIBERI .’

Here in this address there is a newfeature in the construction of

the hexameter lines, which fill three pages. The first and last letters of
each line are printed upright , and when read from one to the other

they form a complimentary sentence separate from the lines to which
they belong, in praise of the married couple and their parents, repeat
ing the words of the title with some additions the last couplet
includes the chronogram, which must be read as an ordinary Roman

numeral date, MDCXCI.
Si clypeo

l renuant, remuant servire Leoni,
MORTE DAHAS2 CERTA, XANTHO" CERNENTE, PERISSE.
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The next address or set of verses is intended to finish off with a

flourish the foregoing panegyrics, by an anagrammatic applause in
verse, occupying two pages. The title is as follows
ProCoronide ApplausumAnagrammat icum, prout sequitur, subnectimus .

Regium nomen

J ohannes
Serenissimi ac potentissimi regis Poloniarum

Combinationes Literales Bis mille Qu ingentas Viginti includens,
et Vigint i Anagrammata significativa in Uno connexa

Poemata efl
'

ormans,
Fausta regi vota,

Felicia Polonia anguria,
Patalia hosti omina,
Manifestans,

Ipsa'

Coronationis s. R. M. D ie oblatum
ab Humill imo Subdito, servo, Cliente et Exoratore

M . A. H. A. c.

The author says in th is t itle that the verses which followcontain

2520 changes (or anagrams) on the name ‘ Johannes, ’ by means of

transposition of the letters, but not formingwordswi th any sense ;

also that the verses contain twenty
‘
significant

’
anagrams on that

name. This maybe seen in the Lat inwords, or short phrases mingled
with the other words composing the verses, and printed in con

spicuous capital letters. These words have a
‘
significant meaning ’

easily recognised in reading the verses. At the conclusion is th is
chronogram, giving the date Of the coronation of John 1 11.

10 TRIVMPH ET POLONIA FORTVNATIOR

DE IOANNE TERTIO AVGVSTE CORONATO !

At the bottom of the page is th is note : ‘C1
‘

1m sequens poema
serihs in lucem prodieris, ideb post omnia inseri tur.’ The next page
containswhat here follows i t is a fu l l page of bold print all in varied

capital letters, and (in the original) divided into short lines. It is

addressed to Lou is x1v. of France

Ludovico Magno Galliarum regi regum, principum, boroum

augustissimo, Ecclesiae primogenito, Pietate christianissimo, Justit ia
potentissimo, Sap ientia invictissimo

, Clementia serenissimo
, Con

Sil iorum invent is et event is altissimo, Recte—actorum mole latissimo,
Nominis immortal itate longissimo, Omnibus omnium maximo IO

Victori.
VIVE TVIS, o REX !

DVM GALLIA IVEILAT, ANNIS.’

The four succeeding pages are filled with hexameter lines, of

which the init ial letters and the terminal letters (both in conspicuous
capitals), when read downwards in succession, compose the words of

the above title, down to the word ‘
victori.’ At the end is the 1n

vocat ion by the author to Louis as successor of King Pepin
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De Voto Orbis Christianissimi
PIPINIO MAGNVS VIVAT LVDOVICVS VT ORBI !

Adprecatur omnium minimus et infimus

R. D . M. A. H. etc. etc . (the author
’

s init ials.)
The panegyric Or gratulation verses to other personages are con

tinned by the same author. I take only those wh ich contain chrono
grams. The one which here follows is to be found in the British

Museum catalogue under the entry of the author
’

s name, etc., as

represented by the init ials thereof, at the conclusion of the title wh ich
I nowproceed to quote

SPEI AUGUSTZE SOLATIA regni Poloniae Majestatum
serenissimi Domini domini Joannis 111. regis, serenissima; Dominae
dominae Marie Casimirse reginae, publico orbis christiani voto

decantata
VIVE D IV ET VINCE, AVGVSTA REX PROLE

MARIA !
O. S. 0. C S.

AI . S. P . P. S . C.

’

The verses wh ich follow this singular display of letters do not

contain any chronograms.
The next gratulation verses have the t itle of Regalis hymen ,

’

etc.
, and are addressed to the Count Palatine, Maximilian Emanuel,

and the Princess Teresa Cunegunde of Poland on their marriage
ANNO

CHRISTI, ALTO EX VTEROQVE DEI, EX VTEROQVE

MARIE .

The author
’

s initials are the same as the foregoing, and so entered

in the Bri tish Museum catalogue.

The next verses are from the pen of the same author as that of the
two preceding sets, as indicated by the same initial letters. The title
commences, Io triumphe Majestatibus regni Poloniarum,

’
etc.

addressed to John 111. the King, to Maria Casimir the Queen, and
mother of Theresa Cunegunde the Electress Palat ine, and to the

princes Alexander and Constantine. It concludeswith this chrono

IO triumphe
REX OVI HAVD ABSQ. MARIA AVRI FERT SECVLA ;

VIVAT !
The three pages of hexameter verses have their initial and terminal

letters printed in conspicuous capitals, which , when read downwards
in succession,

compose the special praises of this royal family, but
without any further chronogram.

The next six pages of verse declare the praises of Frederic
Margrave of Brandenburg, and h is share in the wars. The t1tle,

after the fashion of the period, does not attribute
.

to him a position of

humility Dextera Domini ad sceptrum ter 1nv10tum, Clementia

40 7
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Fortitudine Sapientia serenissimi potentissimi Domini domini
Friderici 1 11. Dei gratia Marchionis Brandenburgici, S. R. 1. Archi
camerarii, Principis Electoris supremi ducis in Prussia, Ducis Magde

burgi, Ju lia , Clivia , Mont ium, Stetini, Pomeranomm, Cassubiorum,

Vandalorum, Crosna , Suibusii Burgrauii NonmbergenS1s Principis

Halberstadiensis, Mindensis, Caminensis ; Comitis in Hohenzol lem ,

Marca , Ravensbergi Domini in Rabenstein, Lauenburg, Butoro
etc. etc. Universitatis Hallo-Fridericiana fundatoris sapi entissimi.
The dedication to him then follows, and six pages of hexameter verse,
concluding thus

Vivat ! Et fE ternam probet ut se DEXTERA SCEPTRb

TER FELIX VIVAT PRIDERICVS TERTIVS .EVVM !

The next four pages are devoted to the unsparing praise of the

Archbishop of Cologne, who was also a territorial prince, and went to
battle with his own troops. The author

’

s name and titles, as repre

sented by initials only in some of the preceding applauses, are here

set forth more at large .

‘Sol in Geminis , serenitas Bavarica in
candore et constantia serenissimi et potentissimi Domini domini
Josephi Clementis 1 archiepiscopi Coloniensis, Leodiensis episcopi ,
utriusque Bavaria ducis, etc. S.R .1. principis et electoris, Arch i
cancellarii per Ital iam, etc. Imperiali Christ i et Leopoldi corona
perpetuum Ver portendens.

DVX CLEMENS VIVAT SVPPAR VIRTVTE TRIREGNIS.

Publicis Votis et Gaud11s applaudente
R.D . M ichaele A. Hacki Abbate Oliva S. O. C. S. T. D . P. A.

Official. Gedan. et Pomer. General. S. R . M . P. I . C. S. P. S. C.

’

There is no further chronogram in the verses which follow.

The next verses relate to the Emperor Leopold. There is but one

chronogram at the end of the t itle, which is as follows Luna

sub
O
pedibus sacra Ca sarme regia majestati Leopoldo primo magno

maximo imperatori Romanorum semper Augusto regi Germania ,

H ungaria , Bohemia , Archiduci Austria , Duci Burgundia , etc. pro

pace Turca supplex

LVNA PERI THRAX. PAX LEOPOLDI, Io VIVE, TRIVMPHA.

Ita animiths vovet

Servorum minimus F. M. A. H . A. O. S. O. C.

’

The next verses are addressed to the Grand-duke Cosmo 1 11. of

Tuscany, Deus Magnus Dominus cum serenissimo et potentis

simo principe ac Domino Cosmo 111. Dei gratia Duce Hetruria ,

’
etc.

At the conclusion is this hexameter chronogram
DVX ITALI MVRVS REGNI TIBI TVsCIA VIVAT !

The next verses are addressed to Zaluski, Bishop of Plock, in
Poland, ‘Agnus in medio cardinalium virtutum sigillum excel lentis

simi illustrissimi reverendissimi Domini Andra Chrysostomi in

Refer to index,
‘Joseph Clement , ’ for other praises of th is archbishop.
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A CALENDAR OF 1 726 .

N exceed ingly curious, thin fo lio,
volume belonging to

the Rev.Walter Begley, is a calendar of the year 1 726 ,

printed at Salzburg. I bel ieve it is very rare, at leas t
it is the only copy my friend has met wi th during many
years of search in quarters where literary curiosit ies

are likely to be met with , either at home or abroad . The t it le-

page

is of itself a fine example of print ing in two co lours. It is ent irely
in chronogram,

the numeral let ters being in red
,
the rest in black.

I have thought it worthy of being represented by a facs imile taken
from the original ,wh ich I give on the opposite page it is, however,
reduced by about one-third from the actual d imensions, and is printed
al l in black. It may be read in sentences, as fol lows, showing the

date 1726 eight t imes repeated

MAGNA, ET VSQVE VENERANDA PRESEIJTERII SE CVLARIS

GLORIA.
SEV CALENDARIVM NOVI ISTIVS LABENTIS ANNI
A NATIVITATE DOMINI , AC ORATIOSI SERVATORIS NOSTRI IESV
CHRISTI,
M . DCC. XXVI.
IN OVO, PM TER DIVOS, ATQVE BEATOS ROME CHRISTI
VICARIOS,
MERos PROPE PRESEIJTEROS SE CVLARES, OVI INTER DIVOS
RELATI, PROPOSVERAT,
VERSVQVE CHRONOGRAPHICO ADVMBRAVERAT,
M ICHAEL VVINEPAHER, PRESEIJTER, ET PASTOR PALVDANVS IN
PASSYRIA.

i .e. T hegreat and ever to be venerated glory of the secular priesthood.
Or , in other words, A Calendar of this new andpassing year, f rom the

nativity of our Lord and gracious Saviour j esus Christ, 1 726 . In
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which rll ichal M
'

nepaher , pr iest and ‘

pastor I
’
aludanus in Passyria,

has setf orth besides the sai nts and blessed vicars of Christ at Rome, al so
the simply secular priestswho have been numbered among the saints, and

has shetched them out in chronographic verse. Pr inted at Sal zburg by
the Court pr inter , j . j . Mayr .

The stars inserted at intervals in the original title-page, as wi ll be
seen in the facsimile, are used to separate the chronograms.

Then follows a dedication, in boldly printed capital letters, to the
most reverend Pra sul (superior or abbot) Augustinus, of the

Imperial-Arch iducal and privi leged monastery of the B. V. M. ,

‘
ad

S. Joannem in Stambs of the Cistercian order themost vigilant
abbot (and many other titles). An address to him next follows, com
mencing thus, Grat iosa acceptatio Calendari i, in quo ante biennium,

pra ter Festa to tius ecclesia solenniora, meros Sanctos Ordinis
Cisterciensis, in singulos anni dies versu chronographico proposui ,
unimos mih i addidit, ut et pra sens Opuscu lum,

in quo MAGNA, ET

VSQVE VENERANDA PRESEIJTERII SE CVLARIS GLORIA patet,
t ibi reverendissime, ac amplissime Domine Pra sul consecrare
statuerim.

’
The dedication then proceeds to mention some i llustrious

members of the Cistercian order, such as (four popes by name), and
the venerable John of Campidona (Kempten, in Bavaria who falling
from a towerwhen a boy, d ied. Thereupon his parents vowed that

if he should be restored to life theywould devote him to their patron
saint, St . John the Baptist of Stambs. H is life returned, and in due

time, on the completion of his studies, he was ordained, and became
the parish pri est at Nesselwang. At length his parents, led by the

spirit, fi11filled their vow, and he became a Religious at Stambs, and
eventually died there, or, in the words of the narrative, ubi tandem

in fama sanctitatis migravit ad Superos cui pra sens Distichum
apponere libuit

VIVERE TE RECIT D IVVS COGNOMINIS IPSE
IPSA IEI VITA TVA HINC, MORSQVE SACRANDA FVIT.

Der grosse Taufl
'

er gab dir nach dem Fall das Leben,
Zu dessen Ehr hast du in Stambs dein Geist aufgeben.

i .e. The divine namesake of thine caused thee to l ive hence thy l if e i tself
there, and thy death also, was to become sacred.

Thegreat Baptist gave l ife to thee af ter thyf al l , towhose honour at
Stambs thou hast given up thy spiri t.

The address to the Abbot Augustinus then continues, and con

cludes with these words
Ita vovet

Reverendissima , Per i /lustr is ac Amplz
'

ssima

D ominat ion is Tna , etc. etc.

If umil l imus ac D editissimus

in Christo Servus

H UJUS CALENDARII AUTHOR .
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ARIETE SACRIFICANS TIBI NOTVS D IVVS AERAHAMVS.

VT TAVRVM LVCAS PRE EVLGENS DENOTAT IPSE.

OVI EX VOBIS D ICO GEMINOS, IACOEE ! IOANNEs !

XAVERIVM (PAR EST) APTABO DENVO CANCRO.
PERVbRE ET PLENVS MARCVs LEO EERVIDVS ESTO
SEXTé

‘

)
l HAVD ABSIMILIS VIRGO IT SINE LABE CREATA

OVIS SEQVITVR? M ICHAEL ,
VT GRANDIS IN .E THERE, LIERA

HEI NEPA ! VADE VIAS, SI NEMPE VIGILLIVS ARGET.
NON NIHIL ET IACVLVM OVI, DIVE SEBASTE ! NOTAEIS.

HOC ANIMAL PEREAT, VATES DE OVO ORE LOQVVTVS.
2

ELORvAN AEPERTO, VT PRE CLARVS AQVARIVS, VNDAM !

x PISCIEVS EXIMIE EST DOCTOR ANTONIVS IPSE.
8

JANUARIUS habet dies xxxi.

ANNI PRINCIPIVM CVI DEEEO FORTE PVTVRI P
PRINCIPIO NVMQVID OVI OVOO. EINE CARET ?
Dass neue Jahr von mir heut dem gewidmet wird,
Der keinen Anfang hat, und Ohne End regiert.

PER TE CONCORDI ! EAVSTVS REDDATVR VT ANNVS,
AD CCELVM SVBITb VOTA, OVOT ASTRA, VOLANT.
Dass ein begliicktes Jahrwir durch dein Vorbit t kriegen,
CONCORDr l tausend Wiinsch zu dir gen H immel fliegen.

INFVLA VT INVITO CAPITI SVMENDA : sILERE !
M 8 9“; ISTA NIMIS ONERAT (DIXIT) ET OCCVBVIT.

Seht disemwolte man mit G’walt ein Inful geben,
031mm Er sagte : nein ! besch loss in dem Gebett sein Leben.

SPLENDENTES CLAVES VIX VNO MENSE TENEEAT

TECTA APERIT SVPERVM D IVVS HIC IPSE SIBI.
Ein Monat d

’

Schliissel der allein getragen hat
Dan Sperrite er sich auf das Thor zur Friden-Statt.

ECCE ! QVOD EEEVSO TESTATVR SANGVINE PROMPTVS

EXIM IA EST PRISCI, VERAQVE PRISCA PIDES .
Durch sein vergossnes Blut bekennet PRISCUS frey,
Dass g’wiss sein alter Glaub derWahre Glaub auch sey.

CONGRVA PRO CANTV SVPER 1ETHERA MVNERA ! DIVE !
m m “,

GLORIA IN EXCELSIS DVM TIBI PARTA FVIT.

Was d
’
Engel z

’Bethlehem gesungen bey der Nacht,
Hat dir auch in der Hoch die grOste Ehr gebracht.

Nempe Signo. Daniel vi ii . 2 1 . 3 Paduanus, qui piscibus concionabatur.
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MAGNOS ECCE ADSTANT REGES ! REX QVANTVS, VT IN EANS,
EXSVPERAT CVNCTOS : NAM DEVS ISTE POTENS.

Ein Zah l der KOnigen sich heut im Stall einfind
Der grOst auss allen ist doch nur das kleine Kind.

HOSTIA CVM DEVS EST ; ET PECTVS, VT ARA
,
PARATVR ;

HAVD CcELo MVNVS LE TIVS ESSE PVTO.

Das Opfer Christus ist : die Brust ist der Altar,
Ich glaube, dass kein Mess dem H immel lieber war.

CARTERI LAVDATE ! TVVM LATVS HAVSERAT HASTA.
VNDE PATENT VENIE : LvMPHA, CRVORQVE FLVIT.

Da ihren Lust an dir Crateri ! (sic) d
’

H encker bii ssen,
Auss der verwundten Seith auch Blut und Wasser fliissen.

VT DVRIs CRVCIANS TORMENTIS IPSE TYRANNVS

TE QVATIT, ECCE IN 113 TE VIDET ESSE VIRVM.

Es sahe mit Verdruss ja selbst de Tyranney,
Dass ANTON1US auch ein Mann in Peynen sey.

EXPRES ISTE DOLI LACRYMA RESTRINXERAT IGNES.
FLETV EREEI SED FEX TV SCELERATA ROGVM .

Der fromme MARTIAN die Flamm mit Thriinen lOscht,
D ie HOll z u lbschen, seynd dess Sunders z ither

’
s best.

HE RETICVM SVPERAS, VERE ET CONFVND IS, HIJGINI !
Valentinu s: MACTE ! VALENTINVS NON VALET OVA DVO.

Seht ! VALENTINUS ligt . Sein Lehr wird umgekehrt,
Der arme Ketz er ist ja kein Schuss Pulver werth 1

TIGRIDE OVID PEIVS ? CANDENS, ACERQVE TIJRANNVS,
HEV TIGRI ! CAVSAT OVI TIBI , DIVE ! NECEM.

Was ist noch wilder, als ein Tiger ? der Tyrann,
Der dir, o TIGRI einst den Todt hat angethan.

Dominica I . Post Epiphaniam vacat. Evan. Vidit j oannes j ES UM venientem. Joann. 1 .

ABS MACVLA VEN IEN S AGNVS (SPERATE LAVANDVS

AVEEERET
,
VT SALVET, GRANDIVS OMNE SCELVS.

Zum Tanh
'

das GOtt lich Lamb sich bey den Jordan stellt
Und nimmt allein auf sich die Siind der gantzen Welt.

DIVE TIBI soLI SVEITb FABRICATVR Av VM.

FACTVS NVNC FABER EST, OVI MoDb TEXTOR ERAT.
W m “ Man baut in alten G’

méiur ein Zuflucht in der G
’

fahr,
Ein Maurer ist die Spinn, die sonst ein Weberwar.

a u
g
m MI ISIDORE TVOS INSIGNI TV EXCOLE ZELO !

M Cm “ DEVOTA VT FRVCTVM PECTORA VEIQ . FERANT.

“D ” Geh
’ Isidor, und bau das heil’ge Kirchen -Feld

GOTT hat, der Seelen Friicht zu sammlen, dich bestellt.
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5 “
E
d” TV OSCVLA EIGEEAS LEPROSO, MVNDVS VT ESSET.

EXEMPLO RECREAS : LEPRAQVE DVRA FVGIT.

Von Siechthum der Geplagt, empfangt von dir ein Kuss,

Im Augenblick alsdann die Kranckheit weichen muss.

DVM EORS (RES RARA EST) THESAVRVS QVE RITVR, ECCE !

ERVTVS, EXCELLENS SAT, D IODORVS ADEST.
Man sucht mit sondern Fleiss auf ein gewissen Platz ,
Und findt den D roDOR, ein ausserlessnen Schatz .

STABIS ROMA D IV : NEC STYX TE VINCERE POSSIT,
ARCE VBI IN EXIMIA SEDERIT ILLE PETRVS.

Das heil
’

ge Kirchen-Haubt in dir, O Rom ! nun si tz t,
D

’

mmb stehest du. D ie Holl vergebens auf dich blitz t.

OVANDO FEROS MARCELLVS EOVOS PM NARE IVEETVR,
NEC MINVS ET SVAVES PASCERE GAVDET OVES.

MARCELLUS wird, die Pferdt zu striglen, angehalten,
E1 weiss doch Christi H eerd nebsth in rech t zuwerwal ten.

Dominica II. post Epiph. Evang. N upti

FELIX CONNVEII (SI MISTA SIT VNDA FALERNO),
EST STATVS : AC CEREERVM GAVDIA TVTA POVET.

Gut l wann das Wasser sagt zum Wein : Ich bin dein Schatz .
SO findet die Vernunfl

'

t Freud ; and im H iren Platz .

Vinum.

DESVPER APPARENS OVAE VISA COLVMEA REVELAT ?

APPROBE
’

I
‘

ELECTVM QVbD QVOQVE ET IPSE POLVs.

Com ,”
Wass will die weisse Taub, so bey der Wah l erscheint ?
Dass d’ Stimmen in der Wahl recht aussgefallen seynd.

i fi
g
fi d“ VOX ELAPSA POLO EST : ES DIGNVS, SVME ! CORONA,

M am “
OVAM TIBI CVNCTIPOTENS REX SINE FINE DABIT.

D'm 'm ' D ie St imm von H immel sagt : N imm hin die Ehren-Cron l

Sie ist fur deinen Todt der wohlverdiente Lohn.

AMEVLAT ISTE, NIHIL o ERRANS, SINE VERTICE DIVVS
M d“

PROD IGIISQ. NITENS INTVLIT HVNC TVMVLO.
suum caput

S im"

; Der Heil
’

ge ohne Kopf sein Haupt getragen hat :
m Verfehlte keinen Schritt biss z u der Grabes-Statt.

CONIVGIVM FELIX PLANE EST. SATIS INDE PATEEIT

IVNXERAT, ECCE ! DEVS ; ET PARANYMPHVS ERAT.
Wer soll dem heil’gen Paar zur Eh

’

nicht gratuliren,
Weil selbst der grosse GOTT zum Gsponss die Braut thut fiihren

3 NON ERVSTRA ELECTVM VAs PRE SENS DIVE ! LAVABAS
A "a“ VAs CERTE INSIGNE (VT NVMIN IS) ILLVD ERIT.

ulum
“Wm “ Das ausserwéihlte G’

fass hast, Ananias ! wol
Gewaschen GOTTES Namwe1l es ausstragen soll.
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Then immediately fol lowthese verses, and a German translation
wh ich for want of space I must omit

VOTUM AUTH ORIS.

TOT VATES CELEERENT PRESEIJTEROS SACROS,
AX IS QVOT NVMERAT, NOX QVOQVE STELLVLAS

(SI TITAN PROPERE SE OCCVLIT) EXHIEET.

PROPON IT RATIO PIIS.

NVNC FVLGENT POTIVS TEMPORA LAVREIS
VEPRES VVLNIEICE H1EC ANTEA CINXERANT.

REGNANTES SVPERIS VSQ. ET IN ATRI IS

PARTA LE TITIA AFFLVVNT.

PVGNAVIT DVCE STIJX EORTIS ALASTORE

Hos CONTRA PVGILES, TELA CVPIDIN IS
TENTARVNT QVOTIES PECTORA ERANGERE ?

AST NIL SVNT QVOQVE SINGVLA.

NON AVRI RAEIDA Hos TRAXIT ESVRIES

NEC SPLENDOR GENERIS, PECTORA SE PIVS

EXCE CANS, POTERAT VINCERE, SIC PIOS
TRAXERVNT SVPERI VIROS.

E QVIS SI SEQVERIS PRE VIA PASSIBVS

TV EXEMPLA, AD SVPEROS SPIRITVS EVEHET

IS CERTE PARIEVS (POSTEA PROSPEROS)
NOS VOTIS SVEITb BEAT.

Then follows an appendix, with a title-page entirely in chrono
gram,

printed in black, of which I give on the opposite page an

exact com in modern type, as nearly as possible imitating the

original in style and siz e. It may be read in sentences as follows,
showing the date four times repeated
APPENDIX VERE INSIGNIS, SEV PRACTICA MAIOR,
EX OVA CVNCTA VIDES : TEMPESTATESQ. SONORE
CLARIVS, EXORTO TANDEM OVOO. SOLE NOTANTVR.

EX EVNDAMENTO HANC PRE FATVS SCRIPSERAT AVTHOR.

Th is title-page is somewhat crabbed, because it consists of four
hexameter verses which had to be moulded into chronograms ; the
author, moreover, seems to have intentionally used enigmat ical or
Obscure allusions. The meaning seems to be

An appendix truly worthy of note, or, A superior practical corn

pendiam,f romwh ich one sees al l the events of theyear ; and loud sounding
tempests are the more clear ly marhcd, as the sun, too, at length has

a r isen written on a sure basis by the aforesaid author.
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PROGNOSTICON,

QV ID S INGVLIS MENSIEVS ANNO PRE SENTE

EVEN IRE SOLEAT.

HOC MENSE EST FRIGVS, OVI IANVA D ICITVR ANNI.
TV ABSQVE MORA PECTVS PELLIEVS VNDE TEGAS !

Im Jenner trittet ein die K '

allte Schritt fiir Schritt ,
Setz die Beltz -Kappen auf, SO g

’
friert dir

’
s H iren nit.

FRERUARW S PROH NIMIS EXTENDIT FEBRVARIVS ORGIA BACCHI
VNDE ET PLANE EXTAT E RE CRVMENA LEVIS.

0 Warm nur grad nicht heur so lange Fassnacht war !
Jetz t saufl't man sich stotz -voll, und macht den Beutel l 'alr.
MARTIVS, HEV ! TENTAT, VETVLAS ADEERRE SEPVLCHRO
HOC (HORRENS FATVM CONDITVR ATQVE SENEX.

Der Mertz erOfl
'

net heur den alten Weibem ’
s Grab,

E1 wirfl
'

t auch manchen Mann, der lang gelebt, h inab.

An nu s, APRILLIS STVLTOS ITA '

I RAXIT IN ORDINE LIVLTOS ;
VT

, OVOS ILLE CREAT, HAVD NVMERARE QVEAT.

Apri l schickt hin und her vil Narren 1n derWelt,
Ein Raiter muss der seyn, der alle richtig zehlt.

ELORIEVS EST CLARVS DIVERSIS MAIVS IN HORTIS

DENIQVE SOLANVM l PVLLVLAT, O BONE SVS !

Ein Kraut der May uns bringt , bekannt fast iiberal l,
Doch denen Schweinen sehr (so spricht mancher) fatal.

Jvmvs. GAVU IA IVRE IN AGRIS, CVM TERRIS INCVBAT E STAS.
Bu chmom t AST Va l CVM FRVCTVS POSTEA GRANDO QVATIT.

Wann
’

s Fraid 1m Acker sehba z Ju huy l der Baursmann sagt,
Au Weh l wann bald darauf der Hagel alles schlagt .
EcENISECE SVRGVNT ; GAVDENT ; GRAMENQVE SECATVR

ET CVRRVNT, STRAM EN VERTICE OVANDO GERVNT.

D ie Mader scheren ’
S Feld ; und seynd der Arbeit froh ,

Sie tragen
’
s Heu nach Hauss im Kopf doch mehrer Stroh.

Aueom s, AVGVSTVM CELEBRAT (ALIOS ET TONDET) AVARVS.
Ausustmon QVE RET : CVLTER VDI P HEVS ! BARTHOLOMJ

'EVS ADEST.
D em Sch inder 1n August von H ertson d

’ Andacht geht
Weil dort Sanct Barthlme in dem Calender steht.

Su mm u s , PLVRES PROH ! STVD IIS VALEDICVNT : INDE PERITI
Herbstmon EXCELLVNT, EIPEDES DVRA AD ARATRA BOVES.

Vil gehn jetz t in d’ Vacantz : Studirens haben
’
s gung,

Sonst taugen sic nichts, als Ochsen zu den Pflug.

a u u, o DOLOR ! O PODAGRA ! o TVQVE EXECRAEILE PONDVS !

Weinmon. SVRIVS EST EACCHVS ; DVRVS, ET ORA PREMENS.

O Grausamkeit l 0 Flag O schmertz l ichs Podagram !

Wie z ieht der Schiibser heur das Maul SO hart zusamm .

l The original has this marginal note
—

‘Vul

g
o Nach-schatten, Oder Sau kn ut, quor

‘

coctum sues necat . - Solanum
'

15 the deadly nights ade, a common wild plant.
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EXTRAHITVR LINVM RADIANS, 1 IEI LANA CAPRINA,
DE QVIEVS HIC DECIVS DISPVTAT IN FERIO.
IN DABITIS CONTRA EXVRGIT MACHAEE IVS IPSE.
PVGNO EXALTATO HE C RIXA MOLESTA DATA EST.

BIBLIOTHECA, SHEV ! SATIS EXPILATVR IBIDEM.

TEMPORE ! PROH ! PARVO EST CAVLA, QVOD AVLA FVIT.

AH ! INTRODVCANT, VECTVROS MVNERA, TAVROS P
EST ITA. SPVRCATVR SAT QVOQVE SACRA DOMVS.

DANT LIEERIS LIEROS : LVDENT IVEVEN ILITER. VNDE 2

POST PAVLO STERCVS QVODQ. VOLVMEN ERIT.

EXPOLIATA DOMVS PRIESTANS, PM CLARA, VENVSTA,
EXEMPLO ECLYPSIN DENOTAT VSQVE SVO.

In the original a versified German translation follows.

ENARRATIO INGENTIS BELL I

INTER MED ICOS, ATQVE IVE IS PERITOS

ORITVRI.

D IALOGUS.

Febr icondius, Medicus. H arpocrates, et Faustus ,
ya ri ste .

ISTO ANNO PRORSVS EADEM QVOQVE BELLA RECVRRVNT,

QVE EXTAEANT CARIS MEDICIS, ET IVRE PERITIS,
VT CONTENDERVNT, OVIS PLVS TONDENDO VALERET ?
ISTHE C QVISQVIS AMAT SINE SANGVINE BELLA VIDERE,
SEDVLVS APPROPERET, HVC ET BENE LVMINA VERTAT !

VT BELLI SIGNVM FEBRICOND IVS, EERIVS IRA,
PROTVLIT, HARPOCRATES, ET FAVSTVS AD ARMA VOLARVNT
PRODVCVNT LEGES, ET TANTA VOLVMINA, OVANTA
SEX ASINI BIPEDES CITO AB HINC REMOVERE NEQVIRENT.

RISIT AT H IEC POTIVS M IRE EEBRICOND IVS : NEVS VOS !
VESTRA EGO NON CVRO TOT PLENA VOLVM INA FRAVDE.

CONTRA QVIEQVE EGO STO, DVRA VT MARPESIA CAVTES.

DESINE (FAVSTVS AIT) FIKIS IACTARE M INACES
PLANE OCVLIS VIRES, OVI TOT IAM FVNERA D IRIS

FECIS
’

I
‘

I POTIS. VEL STIJX MELIORA DATVRA EST.

HAVD FRVSTRA INSIGNIS NEC NON PEERICOND IVS AVD IS,
SVE TVMVLO TV SE PE SOLES OVI CONDERE PEERES.

IPSE SCIO EXCIPITIS VOS. E GER ET ORDINE POSTQVAM
VIXIT : AD ELIJSIOS SALTEM LEGALITER (VNA
D ICITIS) INTRAVIT CAMPOS : BENE FAVSTVS VBI STAT.

A marginal note,
‘
vulgo Glantz -Leinwad (sic). Query, glaze d l inen, or some species

of flax.

9 The word is so in the original.
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HARPOCRATES AVDI ! CITIVS NAM,
VERE ET INIQVIS

LEGIBVS HEI ! DVRIS OBEVNT CIVILITER OMNES,
QVOTQVOT SVE VESTRO TECTO CONAM INE SVDANT.

QVIPPE IN PERNITIEM RETRb COLLVDITIS VSQVE
PARTIVM : ET IN STVDIO TRISTES IVGVLARE CLIENTES
NOSCITIS. HEI QVANTVM HOC DVRIS IN REBVS INANE !
TAM VERE EXVRGENT QVA-3 ANNO, BELLA HORRIDA BELLA,
TANDEM EXOPTATA CESSABVNT NOXIA PACE ;
SVE CAPPA VT OVOO. CERTANTES IVNGANTVR EADEM.

In the original a versified German translation follows.

Hpo
'

ym
'

ha'

ts

DE MORBIS FATALIBVS NOBILIS GYNAZCEI

EX ASTRIS ERVTA.

PHcEBVS, AH TANTO VALET A CALORE,
VT CITb PINGAT EACIES NIGRORE :

QVI GYNJECONI COLOR ASTRA SORS EST
ALTERA MORS EST.

NVNC EEVR EVRVRO LATET, HEV ! COLORE
VIX VENVSTATO EAVVS EST IN ORE,

MORTIS AEELATV ROSA GRATA PALLET
CIJNTHIA SQVALLET.

FRONSQVE SVGGESTV (TIBI VAH SVPINA

CARPITVR CRVDE , HEV ! LACHESIS RAPINA;
CORPORIS VIVI SPECIES EBVRNA

CONDITVR VRNA.

SIT NIHIL REFERT. EACIES NIGRESCAT !

VEL SENEX VIRGO IN TVMVLO PVTRESCAT !

SVFFICIT, VIVAT, N ITEATQVE PVRA

MENTE, SECVRA.

In the original 9. German translation, in the same metre, follows.

TANDEM ET FERTILITAS ISTIVS ANN I

EXPLICATVR.

LABENTE HOC ANNO VT SOLVATVR QVE STIO QVE DAM,

OCIJVS, AH ! VENIAT D IVVS APOLLO M IHI !
QVE STIO.

— NVM FRVGEIS NOBIS H IC IND ICAT ANNVS ?

CVI ERVGVM SPECIES IVPITER IPSE DABIT

EXPRIMIT INSIGNES (VIDEAS EICVLNEA FLORES.
QVE Q. SVAS ERVOES COLLIGET VNDE MANVS.

1 This chronogram undoubted ly makes 2726 , it agrees with the original , and must be
the author

’
s own error.
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SIEPE VNVS PAROCHVS MAGNVS PETIT ESSE DECANVS
AVT PAROCHVM AD SVPEROS EVEHERET SOCIVS.

INTER MONSTRATVR DIGITOS AST ILLICb FIXVS

POLLEX : OVAM PRE STANS, HEVS BONE ! FICVS ADEST.
GRANDIS VBI, ET PRIMb VVLT CONSILIARIVS ESSE
TANTALVS EXTREMA VT SEDE LOCATVS, ABIT :

DEPOSCENS SVAVES, HEV ! FICVS GVSTAT AMARAS
VAH ! STOMACHVS TOTVS H ISCE GRAVANDVS ERAT .

SIRIVS INNVP
’

I
‘

IE DOMICELLE EXARSIT IN ORA
CORBEM , QV tE TVRGET FICVBVS, VNDE REFERT.

APTVM SE PANDIT STVLTVS PRO CONSVLE SVTOR ;
AST VLTRA CREPIDAM. EST STVLTVS, VT ANTE, BONVS,

RVSTICVS IN STIFVLIS‘, VAH ! IAM GRANDES ET HERILES

FORMAT CONCEPTVS : SED NEQVE VOTA IVVANT :

STERCOREVS MANET IN STABVLO, POSTQVE ARDVA, PRE SVL,
TOT STVD IA. HOC MVNVS : PASCERE RVRE BOVES.

IVBILAT VNDE SATIS FICVLNEA ; ET IPSA TRIVMPHAT.

OVOS FRVCTVS MVNDO HE C PARTVRIT ERGO PATET.
In the original there is a versified German translation, which

brings th is curious calendar to its end.

The free translation (by the owner of the Calendar which here
follows, of a selected port ion of the author

’
s work, the

‘

Optima
prognosis,

’

at page 4 2 1 , ante, will give some idea of his humorous

character under depressing c ircumstances. The appendix to the

Calendar seems to have beenwritten as a kind of parodyupon certain
notable predic tions and prognostications, such as those which were
once popular in England in the almanacs put forth by Old Moore

and Zadkiel. It appears that the author, who conceals himself under
the name ‘Sedulus,

’ was a poor country curate, or coadjutor to the
parish priest, and afterworking hard for thirty years was still without
promotion, and the ‘ light ’ that was in himwas eclipsed.

’ When the
parish priest died he expected the post to be given to him,

and what
made the whole affair more miserable was the rapacious ransacking
and plundering of the deceased priest’s houses by their relatives,
wh ich he amusingly and yet with pathos describes, and, as we may
suppose, he may havewitnessed in th is instance.

A very excel lent

P rediction about the E cl ipses this year .

To Porphyr ius Faustus.
Alas, Faustus, thi s year abounds in f requent ecl ipses, which darheu

also many priestly homes. What indeed have I suf ered of these darh

ca lami ties, eight say you 7 (Let Sedulus, a worthy pr iest, proclaim his
woes.) For more than thirty years was I at my Rector

’

s bech and cal l ,

The word is so in the orig inal.
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eclipse ’ had passed Off, and that he had at last gained his promo tion
by becoming the priest Of a parish answering to that appellat ion.

I close my notice of th is curious work with one .more extract.
The day of Saint John of Nepomuk, the 1 6th Of May, is thus marked
in the foregoing calendar
EX VOTO (ET MERITb) TACVISTI, PISCIS AD INSTAR
HIS EXINDE IN AQVIS PISCIBVS ESTO COMES !
Johann du war’st zuvor den stummen Fischen gleich
SO miissen d

’

Fisch ietz und begleiten deine Leich.

i e. In consequence of thy vow(and j ustly ) thou wcrt si lent as thefishes,
hencef orth be than their companion in thewaters.
j ohn 1 thou wast aforetime l ike to the dumbfishes, so must they

This alludes to his silence as to matters confided to him under
the seal of confession, and his refusal to reveal them, which led to

h is alleged martyrdom by drowning. The saint was very popu lar
in Bohemia and the adjacent countries. See Chronograms,
pp. 1 70

- 1 82.



BISHOP SPORCK
’

S

CANCER CHRONOGRAPH ICE INCEDENS .

HE book nowto be not iced is indeed a very remarkable
one. It is a quarto volume in the l ibrary Of the Rev.

Walter Begley, and contains 3843chronograms, ent irely
fi lling 452 pages from the t it le to the colophon. It

is a very rare book. Carefu l search and inqu iry in

several libraries, the Brit ish Museum, the Oxford Bodleian
,
the

London Society of Ant iquaries, the royal l ibraries of Brussels
,

Vienna, and Prague, has not brought to light any other copy. NO

doubt other copies do exist, but where are they ? Brunet and

Graesse, and other leading bibliographers, do not ment ion the work.

One library is likely to contain a copy, that of the great Pra mon

stratensian Monastery Of Strahow at Prague, to which the author

Seems to have belonged (see p. 36 8 of the work) . One curious feature
of the work is that neither the t it le-page, the censura, nor the

colophon discloses the author
’

s name, and it is only by a margi nal
note at page 373 that we learn who he was. The subject is mu lt i
farious, and all in prose. It treats in concise sentences of theo logy, the

V irgin Mary, the saints
, part icu larly of Saint Phi lip Neri, faith , Scrip

ture, the Fathers of the Church, morals and proverbs, the i l lustrious
dead , miscel laneous h istory, biograph ical not ices, the Emperors

Charles VI. and Leopold I.
,
and other potentates and bishops, the

Un iversity of Prague, d ivers adages, theweather, things to be avoided
and hated, beauty, rural life

, peace and war, man and woman
,flattery, oratory, fast ing, penitence, prognost ics, applause of eminent

persons, the author h imself, fables, prec ious stones, anecdotes, Mi lan,
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the Clement ine College at Rome, the author
’

s farewell , and a great

variety Of other matters, perhaps two or three hundred more in

number than are here casual ly ment ioned ; finishing with a sort of

afterthought as if to fil l up two or three blank pages, wh ich the

au thor calls ‘
chronograph ica om issa.

’

Everyth ing is composed in
chronogram,

making one and the same date, I754 , the date of the

book. In th is the author has scarcely recognised the purpose of a

chronogram ; he merely writes in that form, but does not thereby

give the date of the circumstances thereby described.

It m ight be supposed that after such an effort , and on accompl ish
ing h is labour, the author wou ld have d isclosed h is name in the usual
manner bu t not SO. Even the h igh compl iment paid to him in the

Official Censura ’

failed to drawh im out from h is adopted obscurity ;
and further

,
we learn from the Censura

’

that th is is the third work
of the same kind by the author, a trio he might indeed have been
proud of. In this one example, composed , it is bel ieved , when he
was blind (I can get no exact knowledge of the other two), we see

h is abi lity to deal with a d iflicult style of composit ion , and his great

store Of subjects gathered up in all d irect ions . A marginal note at

page 373 of the book (and see page 439 inf ra), d irects attention

to the author ; and we learn from the chronograms there that his

name was John Rudolph Sporck, of noble family ; his parents were
Ferdinand and Apo llon ia ; he was born in 1695 ; he was sufl

'

ragan

bishop of Prague.

Some further part icu lars concerning the author are to be gathered

from Dablacz , K hustler-Lexicon fi i r Bohmen , and Zedler
’

s Un iversal

Lexicon. He was d ist ingu ished for Skill in drawing , though he had

more weigh ty mat ters to engage his at tent ion as bishop of Adrat and

suflragan to the archbishop of Prague, and as
‘Hauspréi lat

’
to the

Papal Court . When a young man, he already loved the arts
,
and

st i ll more so later in l ife, espec ial ly during h is res idence and study of

theo logy at Rome. He made a co llect ion Of valuable paint ings, and
copied them in Ind ian ink. H is enthusiasm carried h im SO far in
th is, that , as it was though t , it was the cause, as h is years advanced, of
total blindness. He died at Prague, on 2 1 5 t January 1 759, in the

Bened ict ine Monastery Of St. N icolas, where he had lived for several
years s ince his blindness. He had the honour to be sent to the

Papal Court in 1 729 by the chapter of Prague Cathedral, as advocate
for the canoni z at ion of St . John Nepomuk. Seven folio volumes of
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0 SANCTA TRINITAS ! ‘

TE D ICTARE, SCRIBERE, PRE DICARE,
CANTARE, ET HONORARE AUGUSTINUS OPTAT, SI VIVERE POSSET
VERBA HE C COR EXPRESSERAT EJU S.

i e. O H oly Trinity 1 Saint Augustine, if perchance he could be al ive,
wi shes to declare, to write, to preach, prai se, and honour thee : these

words his hear t had expressed

VISITETUR A TE DEUS HABITATIO ISTA, CUNCTE QVE TENTA
TIONES HOSTIS LONGE PELLANTUR, BEATI ANGELI HABITENT IN
EA, PROTEGENTES NOS, ET TUA SANCTA BENED ICTIO SIT CON

STANTER SUPER NOS !
i .e. May thi s house be vi sited by thee, O God, and may al l temptat ions
of the enemy be drivenf ar away. May the blessed angels dwel l therein,
protecting us and may Thy holy blessing be always upon us I

OVI VIVIS ET REGNAS UNU S DEUS, GLORIOSE REX PER

PERPETUA SE CULA, AMEN .

i e. PVho l ivest and reignest one God, King in glory f or ever. Amen.

The author proceeds to declare in chronograms the attributes of

God, and at page 6 he gives this prayer to be used prior to study
‘Oratio ante studia,

’ AUTHOR INEFFABILIS ! OVI E THESAURO

SAPIENTIE TRES ANGELICAS 1 HYERARCHIAS ANNOTASTI, ET

TALES SUPER COELOS SINGULARI ORDINE LOCASTI, ET PARTES
TOTIUS DISTRIBU ISTI
TU ! OVI VERU S FONS LVCIS, ET INFINITE SAPIENTIE

APPELLARIS, ET CELSA ORIGO : FUNDE SUPER INTELLECTUS

NOSTRI TENEBRAS, RADIOS CHARITATIS,
BINAS, IN QVIBUS NATI SUMUS, A NOBIS AU FERENS TENEBRAS,

PECCATA SCILICET, ET IGNORANTIAS ; OVI LINGVAS INFANTILES
PACIS ESSE LOQVENTES,
LINGVAS NOSTRAS ERVDIAS, ATQVE PROPITIUS IN LABIIS

NOSTRIS, SUPERQUE Nos GRATIAS TUE BENEDICTIONIS BENIGNE
INFUNDAS
FAC Nos INTELLIGENTIA ACUTOS, RETINENTIA APTOS, INTERPRE
TATIONE SUBTILES, DOCILITATE FACILES, ELOQVENTIA SVAVES,
JUSTOS, SAPIENTES, ATQVE PRUDENTES :
INGRESSUS INSTRUAS, PROGRESSUS D IRIGAS, EGRESSUSQVE PER

rICIAs ! PER VISCERA JESU , OVI PERPETUb REGNAT : AMEN.
i e. A prayer before study — Ind

r
ableAuthor who f rom the treasury

of wisdom hast ordained three angel ic hierarchies, and hastplaced them
in excellent order over the heavens, and hast distr ibuted them in al l parts
of the universe Thou the true fountain of l ight, who art cal led the
lof ly source of infini te wi sdom pour down the rays of love upon the

darkness qf our understanding, Taking away f rom us the twofold
darkness in which wewere born, namely, our sins and ignorances who

1 Here the let ter Y counts
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makest the tongues of infants to speak, IThou who canst instruct onr

tongues, and canst favourablypour into our tips, and canst kindly pour
upon us, the graces of thy blessing Make us sharp in understanding,
apt to retain, skilficl to interpret, easi ly teachable, del ighlficl in eloquence,

j ust, wi se, and prudent : Prepare our beginnings, di rect our progr ess,
makeperfect our exits By the

‘bowel s (
‘
tender mercies of j esus, who

reignsf or ever . Amen.

After some other prayers, and invocations to the Eucharistic sacra

ment and the Virgin Mary, the author proceeds to notice the saints,
and devotes to them 92 pages and 828 chronograms ; among them

are two saints of his own nation, Saint Wenceslaus, king Of Bohemia,
and Saint John of Nepomuk. A hymn to the former commences

with the following sentence at page 32 — GLORIOSE VVENCESLAE
REX REGNI CZECHIE , DUX EGREGIE, PIE, GRATIOSE, ET ZELOSE

PATRIE NOSTRE ! ORATIONES PRO NOBIS OFFER DEO SPIRITU I

SANCTO : CHRISTE ELEISON .

i .e. O glorious PVenceslaus, king of the Czechs,
’ 1 most eminent, pious,

gracious, and zealous leader of our country qfi r up for us prayers to
God the holy spirit O Christ, suppl icatefor us.

The prayer to the other saint is in two sentences at page 38
SANCTE JOANNES SECRETI SACRE CONFESSION IS CUSTOS, ET BONE
FAME PATRONE ! QVILIBET SACRAS TVAS RELIQVIAS ET OSSA,
PRO VENERATIONE HABERE FERVENTER EXOPTAT, SPERATQVE,
SUSCIPE, ET ACCEPTA A DEVOTIS CLIENTIBUS TU IS VOTA,
ET DONA PIE TIBI OBLATA : AC ORATIONE TUA, UT E TERNE
BEATI FIANT, EIS PROCURA, ET GRATIOSE PROTEGE IPSOS !
i .e. O holy j ohn, the keeper of the secrets of sacred confession, patron qf
good reputations whosoever he be that desires and hopes to have in
ve neration thy sacred rel ics and bones, rai se him up, and receive the

vows and giftspiously qfi red to thee by thy devotedf ollowers andpro
curefor them by thy prayer that they may become eternally blessed, and
do thou graciouslyprotect them.

Another prayer to SaintWenceslaus is in thesewords at page 40
SANCTE VVENCESLAE MARTYR,11 ET CZECHIE REX ! GLORIOSE !
NOBILIS, INFERIORIS, OPULENTI, ET PAUPERIS, PROTECTOR, ET

PATRONE ! IN GRATIA SERVA PATRIOTAS TUE , ET NOSTRE PATRIE
TERRE .

ELEVA NOS VIRTUTIBUS, OVAS IPSE EXERCUERAS, OBEDIENTIA,

HUM ILITATE, ET PATIENTIA.

A PESTE FAME, ET BELLO GRATIOSE SINT DEFENSI CLIENTES !
ET POST DEPOSITA TERRENA MERITIS FAC EOS C<ELO
POTIENTES.

i .e. O holy martyr Wenceslaus, king of the Czechs 1
gloriously noble I

theprotector and patron of the lowly , the rich, and the poor keep in

favour thy f el low-countrymen and ours. E levate us by those virtues

1 The ancient Bohemian or Sclavonian people. The letter Y counts r.
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POSITO IN PROFUNDO FONTIS HAUSTRO, HOC EXTRAHE SURSUM,

UT IN SITI TUA AQVA RECENTI POTARI POSSIS :
IN TURRIBUS PER VITRA, ATQVE VARIOS TUBOS VASTITATES

A LONGE VIDENTUR, IBI CAMPANE , ET HOROLOGIA SONANT.
IN FUTURIS CONTINGENTIBUS VIX HABETUR DETERMINATA
VERITAS, OVIA INCERTA EST.

LAUS EXCESSIVE EXALTATA MALE EST COLLOCATA, OVIA
NON VALET

,
POTIVS PLANE NON FU ISSET PROLATA.

ALIQVIS AB ALTERO ARGUEBATUR, QVbD FALSA CARRIET ;
FATEOR, IS REPON IT : OVIA NON ES DIGNUS TANTIS, UT TE

LAUDAVI.

i .e. I ofi r to thee, my benevolent patron, long, wide, and prof ound con
siderations, takewhatever of themyou choose, and if you desire al l you
shal l have them. l f

‘

the cord of time seems long in i ts course, twist and

double i t, and it wil l easily be shorter Iif indeed i t be short, and you
desire length, extend again that which you have twisted. If your rooms

should be toowide
,
it is good that you seek the angles and l ive in them

but ifyou wish to avoid narrowh iding-places, devoteyourself to naviga

tion, and goforth in thewide breadth qf the sea 1 IIf one i s unwi l l ing
to inhabi t a lowcountry , let him rather ascend the mountains, and there
let him cheerf ul ly enj oy the good air on high if , however, he shal l

have become sated wi th weariness through hi s sol i tary l ife on high, let

him return again to the valley. Your machine (pump) beingplaced in a

deep spring, draw up through i t, so that when thirsty you may dr ink

of f reshly drawn water. IOn towers, by means of glasses and various

sorts of tubes,places may be seen a long way of ; and there also clocks and
bel ls do sound In future contingenci es truth can scarcely be held as

dd ermined, because the subj ect i s sti l l uncertain Too high prai se i s a

bad investment because i t i s inoperative, better surely tha t i t should not

have been of ered. Onemanwas censured by another because he chattered

untruly I conf ess, repl ied he, you are not worthy of such things as I

The author then proceeds to relate some funny little stories,
Serio-jocosa narratiuncula ,

’ wh ich are fairly represented by the

following examples
Page 1 54 . CERTE SE PE, ET INIM ICI PRODESSE SOLENT.

ANTISTHENES VOLEBAT, UT ATTENTA EXPERIENTIA HABEATU R,

OVE INIMICI DE NOBIS SENTIANT, ATQVE LOQVANTUR

OVIA UTI A SERPENTIBUS ACERBIS INSIGNIA SE PE REMEDIA
ITA PARITER AB HOSTIBU S UTILIA EXPETERE NOBIS VALET.
INSIPIENS EST FE MINA FALSE ORNATA, ET CARET DECORE.

INTUENS ALIQVIS ORNATU S PUELLE , PLUME ISTE , DIXIT,
PRE TIOSIORES SUNT IPSA AVE.

ETSI EQVUS FUERIT FRcENO DEAURATO EXORNATUS, NIL CERTE
MELIOR FUTURUS EST.

i.e. Of ten indeed even enemies arewont to be usqful . Antisthenes wished
that tried exper ience might be atta ined, which [would show] what our
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enemies may think and say 1because extraordinary remedies are to be

got from venomous serpents and thus also it is advantageous to us

to seek for usgful things among enemies. A woman f alsely adorned is
sil ly, and wants ornament. ISome one, observing the attire of a young
woman, said, The feathers are more precious than the bird itself .

Although a horse may be ornamented wi th a gi lded bridle, hewill be
the better f or it not a whit.

Page 1 76 . A PISCE PASCI, AC PASCERE PISCEM,
HOC SE PE

CONTINGERE SOLET.
NEGOTIATOR IN OCEANO NAVIGANS, JACTATIONE NAVIS NAUSEA
CREATAEX STOMACHO PISCES, QVIBUS VESCEBATUR, EJECERAT ,

CUI EX ASTANTIBUS, BENE GRATUS ES, AIT : OVI PISCES A
QVEIS TOTIES PASTUS ES, PARI MODO NUTRIS.
i e. To befed byfish, and tof eed thefishes, are two things closely al l ied.

A merchant on a voyage being sick through the motion of the ship, q
’

ected

f rom hi s stomach thefish that he had eaten one of the bystanders said,
You are indeed grateful with thefish you have sof requentlyf ed on, you

in l ike manner nour i sh thefishes.

The author thus propounds many a maxim, and points them off

with anecdote from classical or recent history, or an occasional
amusing story ; he then changes his subject, and pronounces an

eulogy on a great number of illustrious persons, commencing with
Pope Clement vi ., Gloria universitatis Pragena ,

’

at

Page 254. CLEMENS SEXTU S H IC APPELLATUR, ET VIRTUS
BJUS PIETATIS HOC TITULO RECTE SIGN IFICATUR.

ET OVIA LAUDABILITER, GLORIOSEQVE VIXIT, IN REBU S CESTIS
DIGNE LAUDATUR, etc. etc.
i e. H e i s cal led Clement the Sixth , hi s virtue and piety are rightly
signified by the title and because he l ived laudably and glor iously, he
wil l beworth i ly prai sed in the things he has done.

The Emperor Charles W. comes next. The Emperor Leopold 1.

soon follows at
Page 26 2 . LEOPOLDO PRIMO CE SARI ELOGIA FIANT !
HUC IGITUR VOTA ! HUC CHRONOGRAPH ICA VENITE ! TITULOS,
APPLAUSUS, ATQVE ENCOMIA CAN ITE IPSI !
LEOPOLDUS ALPHA ! AUSTRIE ,

ET FJUS AUGUSTE GENTIS
PRETIOSUS UNIO ! AVITE , ET PATERNE STIRPIS GLORIA !
FERD INANDEE PIETATIS EFFIGIES !
LEOPOLDUS PATRIE PATER ; OCULU S TEVTONICE GENTIS ;
BENIGNITATIS ET PIETATIS PU PILLA

, OVA REGNA GAUDENT,
CHRISTIANI ORBIS OBELISCU S ;
HIC FELICITATE EXCELSUS ASANCTO PRIMO ATQVE FELICIANO
SUOS NATALES ORSUS EST, UT AUGURIA PROSPERITATIS HABERET,

i .e, Let eulogies be made to Leopold L I h i ther thereforewith our ofi r
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ings come hi ther ye chronograms and sing h is titles, hi s applauses, and
encomiums ! Leopold the alpha (A) of Austr ia, the valued union of
his august nation I the glory of his ancestral and paternal l ineage 1 the
image of thepiety ofFerdinand Leopol d, thef ather of h i scountry the

eye of the Teutonic nation the pupi l (of the eye) of kindness and piay
wherein kingdoms rej oice, the obel isk of the Christian wor ld ; H e, high

in fel ici ty, tooh his natal day f rom Saints Primus and Fel icianus (the
9th j une), so that he might have an augury of prosper

-fly. The original,
not here transcribed, continues thus— Among theLions (Leones) scarcely
was one stronger than Leopold, who could by fi ght and by lawgovern
and reign on the throne of the empire. H e shines as the sun among the

planets so among the Leopolds of the noble Austri an l ineage, Leopold

gl i tters by his own virtue.

The Empress Maria Theresia is h ighly praised at page 288

MARIA THERESIA ! IN ARDUO VIRTUS : OVE EX INTEGRO
SUPERAVIT HOSTILIA BELLI FLUENTA.

CoLUMBA EST, QVE RETULIT ARCE CZECHM GLORIOSE PACIS
oLIVAS, SERVAVITQVE QVIETE PROSPERITATIS JURA.
PHARUS TUTA, ET FORTVNATA EST

, UBI RESIDE’

I
‘

RESISTENTIA

FORTIS, SI VENIANT, ET ASSURGANT TURBINES MARIS, ATQVE

FURENTES PROCELLE .

pALLAs UN IVERSITA’

I
‘IS PRAGENSIS EST, QVIA DOCTRINAS IN EA

AUGET , UT IGNORANTL‘E TENEBRAS NovIs SAPIENTIIE ARM IS
EXSTIRPET, etc. etc.
i .e. Maria Theresia virtue in dlficult circumstances who again over

came the hosti lefloods of war. 1She i s the dovewho brought bach the ol ive
branch of glor iouspeace to the Cz ech (Bohemian) arh, andpreserved the
rights of quiet prosper i ty. She i s a saf e and for tunate beacon, where
there is safe resistance if the whi rlpools of the sea and furious storms

should approach . She is the M inerva of the University of Prague, she

increases learning in i t, she eradicates the darhness of ignorance by the
newweapons of wisdom,

etc. etc.

A certain excellent doctor of medic ine named Low or Low is

greatly eu logised at page 30 1 , under the figurat ive appellat ion of Leo,
a lion, following the German word for that so-called noble animal.
MEDICI LEON IS ELoc IA LEGE !
DoCTonl s IN LEGE PRE SENTIA ENCOMIA NE TEGE !
FORTIS EST, 5 1 QVIS SCIT GRAVES Monnos CURARE : FORTIS,
sI SCIT pESTIS INFECTIONES VITARE : FORTIS, sI SCIT PRO SE,

ET E GROTIS HERBAS PARARE : FORTIS, SI SCIT SANOS SERVARE :

FORTIS, sI NovIT pATIENTES IN SPE ROBORARE
,
ET GRATIosE

RECREARE.

FORTIS pARITER EST, SI SCIT JUS CUIQVE TRIBUERE : FORTIS,
SI SCIT VIDUAS, ET PU PILLos PROTEGERE : FORTIS , sI SCIT
DONA, ET m NAS EROGARE : FORTIS

, SI SCIT E EERIS AoNos

FACERE ;
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AB ODIO POTENTIS : A FALSIS PRATRIBUS : A CANE, OVI SINE
STREPITU SERVIT : AB HOMINE, OVI NON LOQVITUR, ET SENSUI

PROPRIO INHrERET
A FURIBUS ET EORUM SORTE : A NOVA POPINA : A RIXIS

NOCTURNIS : A STRIGE ANNOSA AB OPINIONE ARBITRI : A
DUBITATIONE ARCHIATRI
A RECIPE APOTHECARII : AT ETC1ETERA NOTARII : APERVERSITATE

VETULE : AB INUTILI FLETU ,
PLANCTUQVE INANI INVETERATE

MERETRICIS :

A FALSITATE NEGOTIATORIS : APURE DOMESTICO : A SERVA QVA;
IN SERVITIA REVERTIT : A FURORE TURBIE ATQVE POPULI .
i .e. Beware of a poor chemist ; a sickphysici an the sudden anger of a

wicked man and of a fool insane and provoked by troubles Of the

hatred of a powerf ul man of f alse brethren of a dog that watches
without barking of a man that does not speak and adheres to hi s own
reasoning Of thi eves and all of thei r lot of a newcook shop of
noctu rnal quarrels of an old screech-owl (wi tch of the opinion of an
umpire of the hesitation of your physician Of the recipe of an

apothecary of the et-cetera of a notary of the perversity of an old

woman of the useless lamentation and empty wail ing of an inveterate

harlot Of thefalsity of a tradesman of a domestic thief ; of a female
servant who returns to servitude of the fury of the mob and cf the

The author is severe on the fair sex in the matter of beauty,
devoting 7 pages and 63 chronograms to the subject, De pulchritu

dine,’ fairly viewed from opposite points, thus
FE MINE SI FIDAS TUA SECRETA, BREVI TALIA PATEEIENT,
SUBVERTENTUR, RUENTQVE UT FRAGILIA VITRA.
FE MINE PIrE SAPIENTES HONESTlE ET BELLE , SERENE
SPLENDENT INSTAR STELLE .

NEGOTIA IN MAN IBU S PUELLrE SUNT QVASI TENERI FLORES
,

SIVE AVES, QVIBUS INFANS LUD IT.

SEXUS FE MINIU S IN NEGOTIIS ORD INARIIS, OVA-3 INTRA
PRIVATOS PARIETES AOITANTUR, INGENIOSOS CONCEPTUS HABET
i .e. lf you should trust your secrets to a woman, they wil l soon be

publ ished and perverted they wil l come to ru in l ike a f ragi le glass.
Women who are pious , wise, honest, and beautiful , shine serenely l ike

stars. B usiness af airs in the hands of a girl , are, as i t were, tender
flowers, or birds with wh ich a chi ld plays. The f emale sex, in

ordinary afi cirs of businesswhich are managed within their own houses,
possess a clever understanding.

Instruct ion in great variety abounds in the next fifty pages for
those who are fond of the ant iquated method of teach ing by maxims
and proverbs. In the present day, the subject, although curious, is

doubtless tedious, even in chronogram,
so we pass on to page 373,

where a fact, indeed almost a secret, awaits the observation of a

careful reader, the name of, and a fewparticulars concerning the
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author. A careless bookbinder might have exercised his propensity
for excessive cropping and shaving the edges, and so have destroyed

the twowords, De authore,
’ which stand as a marginal note to direct

the reader
’

s attention to the only mention of the authorship Of the
work. It stands thus in the ou ter margin of the original print
JOANNES RUDOLPHUS SPORCK NATUS EST IN URBE PRAGENSI, De Aumore.

BAPTIZATU SQVE A RELIGIOSO INSTITUTI ROSARIANI, VIGENA ET

SEPTENA MARTII,
ANNO MILLENO SEXIES CENTO SUPRAQVE NONAGINTA QVINTO,
IN PESTO SANCTI RUPERTI EPISCOPI SALISBURGENSIS BAVARE ,

AC NORICrE GENTIS APOSTOLI :
PROGEN ITUS EX PARENTIBUS OVI FUERE, FERD INANDUS PATER
APOLLONIA GENITRIX, STIRPIS DE SPORCK.

NUNC CRUX SEXTA PRIETERITOS ANNOS SIGN IFICAT. DE HOC

ARBORIS LIGNO PATER E TERNUS NOBIS PEREGRINIS PONTES PRO

VIA PATRIE CE LESTIS IEDIFICET.

DEUS PRE STET RUDOLPHO ! VT VIVAT PRO GLORIA DEI ; ET

PARENTIBUS LUX FULGEAT E TERNA !
JESUS FILIUS E TERNI PATRIS ISTA LARGIATUR ! MARIA,
JOSEPH, JOANNES, ATQVE RUDOLPHUS GLORIOSI PATRONI ISTA
EXORENT !

i.e. Concerning the author of the book. j ohn Rudolph Sporck was born
in the ci ty of Prague, and was baptized by a relrgious (a professed
member) of the institute of the Rosary on the z 7th of March in the

year 1 695, on the festival of Saint Rupert, B ishop of Salzburg, the
apostle of the N oric and Bavarian nation Born of parents whowere,
Ferdinand hi s father , Apollonia hi s mother , of the l ineage of
Sporck. N owthe sixth 1 cross signifies the years gone by . From th i s

wood of the tree2 may the E ternal Father build f or us strangers

bridges as our road to the celestial abodes. May God stand bef ore
Rudolph I so that he may l ive f or the glory of God, and that eternal

light may shine on hi s parents ! IM ay j esus, the son of the E ternal
Father, bestowthese benefits May Mary , j oseph , j ohn, also Rudolph ,
al l glorious patrons, also entreat for them I

On the Same page with the foregoing particulars concerning the
author, the Fabulaa

’ commence. This is the first

RANA VOLENS ET OPTANS ESSE MAGNA, UT GRANDIS BOS SAGI
NATU S, ITA STULTE VORAVERAT, QVOUSQVE CREPUISSET

i .e. A fable.— A fl og, wil l ing and wi shing to be great as a fat ox,

fool i shly devoured, so that he burst himself .

In the 78 pages wh ich next follow, we find another series of

adages, anecdotes, histories, and sundry remarks. At page 44 2 he
thus alludes to the city of M ilan, the shrine of St . Carlo Borromeo in
the cathedral, the colossal statue of him which may be seen at the

Meaning six times the letter X=60 years from his birth in 1 695 to the date of his

book in 1 754 .

2 Meaning the Cross.
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present day overlooking Lago Maggiore at Arona, and the supposed
float ing islands
URBS MED IOLANENSIS VASTA, OSSA,

ATQVE EXUVIAS BEATI
CAROLI ANTISTITIS SU I SERVAT.
HAS HABET SACRA CATHEDRALIS ECCLESIA GRANDIS GOTHICO

LABORE ERECTA.

STAT HOSPITALE, ID CHARITAS BORROMAEA, PESTE GRASSANTE,
PRO EGENO ET IEGROTO FECIT.
IPSIVS PIO EXEMPLO ALIA HOSPITALIA SUCCESSERE, IBI

CORPORE E GROTI, IN SENSU LE SI, IN INTELLECTU TURBATI
SANANTUR.

IN VICINIA ARONrE BEATI CAROLI BORROMIEI ARTIFICIOSA
EFFIGIES INGENS, UTI TVRRIS CONSPICITUR ,

IN STATURA
COLOSSI EX JERE .

NON PROCUL ABINDE HABENTUR INSULIE BORROME IE, sIVE

NATANTES, OVIA FIXE NON STANT, AT AGITANTUR, ET IRRITATE
OVASI NATANT.

At page 444 the Clementine College at Rome is mentioned,
De Collegio Clementino Roma

’

NOBILIS ET VASTUS COLLEGII CLEMENTINI CONVICTUS IN
URBE AB AUTHORE o ITA VOCATUR.

OVIA EJUS AUTHOR PROFUSUS BENEFACTOR, LIBERALIS FAUTOR,
AC CLARUS PATRONUS ERAT PAPA CLEMENS OCTAVUS.
Is LOCUS EST, UBI SCIENTIFICA ET ARTES LIBERALES DOCENTUR,
ATQVE ASSIDUE OPERA PIETATIS EXCOLUNTUR .

At page 448 the author prepares to take leave of h is readers, and
commences bygiving thanks for the position to which he has at tained,
in the followingwords
Exo

tic -
um GRATIAS TIBI AGO SANCTA TRINITAS ! PRO HOC ; OVIA A

Am iga. PARENTIBUS CATHOLICIS NOBILIS NATUS, ET SANCTI ,
SPIRITU S GRATIA IN BAPTISMATE TINCTUS EXISTO.
OVIA EX INFINITA GRATIA ATQVE BEN IGNITATE GREGI AC SER

VITIO TUO ME AGGREGASTI, PRESBITERALI, UTI ET EPISCOPAL I
CHARACTERE TIBI

,

CONSECRASTI

ET BENEFICIIS ATQVE OFFICIIS SPIRITUALIBU S PRO HONORE
GLORIAQVE TUA CUMULASTI, ET CLERO TUO ASCRIPSISTI.

IN INFIRMITATIBU S AUXILIA PORREXISTI , DE PERICULIS

BENIGNE ERU ISTI.

PRO VITA LONGA, SANITATE, PERSEVERANTIA, PROPORTIONE,
NUTRIMENTO, LINGVA, STUDIO, EXPERIENTIA, ARTIS PERITIA,
ET OPIBUS PRO NECESSITATE.

i .e. The author
’

s acts of thanks.— I of er thanks to thee, O holy Trinity
f or thi s because born of Cathol icparents of noble bir th, I exi st ,washed
by bapti sm, by the grace of the Holy Spir it, Because of thine infinite

grace and kindness, thou hast brought me into thyflock and service, hast

consecrated me to thyself by the priestly and episcopal mark, and hast

heaped on me favours andwiritual du ties for honour and glory, and
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NOTHER rare book in the library Of the Rev.Walter
Begley has an ornamentally engraved t it le-

page, and

this t it le in the centre, Iardim anagrammat ico de
d ivinas flores Lusitanas, Hespanholas, e Lat inas contem

~

sg is centos e sitenta 8: tres Anagrammas emprosa

verso, 8: seis hymnos chronologicos , dividese em seis opusculos

nastres linguas consagrase. Ao supremo consehoda sancta 8: geral
inqu isici destes Reynos 8: Senhorios de Portugal. Autor A lonso
de A lcala y Herrera natural da Inclyta cidade de Lisboa.

’

(L isbon,

1 6 54, pp. 306 .

1 It is the onlywork I have met with bearing upon

the subject of chronograms
,
writ ten in the Portuguese language, and

the contents are, without doubt , the most intricate. Anagrams are

a very prominent feature ; the foregoing t it le says there are 683.

Many of them are of unusual length , and one is composed Of 233
letters. Some of the anagrams are in sets of ten sentences

, each one

being formed out of one and the same program and in chronogram.

ll

The simple anagrams are most ly in the Portuguese language, the
chron-anagrams are in Lat in,

the date is made by the usual seven
Roman numeral letters ; in add it ion to th is the author uses all the

smal l letters of some Of the chronogram sentences to produce an

appropriate numerical resu lt , by means of their value accord ing to

the Old Greek or Lat in alphabet ical method Of numerat ion, in wh ich

1 I do not knowof any other copy of thework than this one nowmentioned . It is to

be inferred that the au thor was a merchant at L isbon, and that his service done to the

cause of rel igion by the publication of the work was highly esteemed by the clergy.

3 The term chron-anagram is applied to such composrtions they are not uncommon as

single or double versions, but the present examples of ten made on one program are pro

bably unparal leled.
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all the let ters are used as numerals. Some of the chronogram
sentences are composed so that the number Of letters therein Shou ld
have some special significance, and with th is purpose before h im

the author has adopted the Rosary Of the Virgin Mary as his theme

throughout the work. The words rose
’

and rosary constant ly
occur, and the number of beads of which it is composed (he says

1 6 5) is used to regu late the number Of letters or lines
, either as an

integral or in sub-d ivisions Of IO or 5. For instance, hymns con

tain 1 6 5 letters and IO lines ; the ‘mysteries
’

are arranged in series

Of 5 each with three more, to the number of 63, correspond ing to the
age of the Virgin Mary the number 5 also represents the number of

letters in the names JESUS, MARIA, JOSEP (not count ing the final
letter H) . It seems that the author wrote or commenced his work
in the ‘ happy

’

year 16 5 1 the 16 5 beads of the rosary are a tenth

part of that number. The 6 20 Simple anagrams (not properly
belonging to my subject) are combined with many intricate allu
sions to the rosary, to the saints and to the martyrs. Taken as a

whole, the book presents a marvel lous example Of pat ience and

ingenu ity, while every page contains expressions of the devot ional
feeling Of the author towards the received bel iefs of the Roman

Catholic Church.

AS regards the chronograms they do not compare wel l with good
standard composit ions ; they are too d iffuse

, they contain too many
words having no numeral letter, they do not mark the date of any
event other than the period when the author composed h is work.

I do not ment ion these defects to d isparage the chronograms
,
because

the author explains the singu lar use he makes of the apparent ly idle
words, and that he always emp loys five out of the seven numeral
letters to il lustrate the more frequent ly h is myst ical number 5, while
it is Obvious that by rarely using the remaining two numeral let ters
D and M, he avoids bringing h is chronogram to an early conclusion
when he requ ires a verbose sentence.

Some of the tailpieces and ornaments in the original print are

rough woodcuts represent ing flowers and roses, further illustrat ing
the leading idea of the rosary. With th is part ial descript ion of the

work I proceed to extract such port ions as are appropriate to my

part icu lar subject of chronograms. The explanat ions printed in
i tal ics on the next and following pages are derived from the Lat in

original of the author.
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HE work is divided into several parts or sections ; passing over
those wh ich are unchronogrammat ic, the 4th part, Quarto

Opusculo,
’ is reached at page 1 83 ; i t bears this title, Hymnodia

chronologica Jesu, Mariae, et Joseph Trinitati Orbis dicata. Pariter,
et chronologica trium et sexaginta Anagrammatum Corona ipsimet
Hymnodia: l iteri s contexta Deiparae Rosarii Virgini Caelorurn Regime
consecrata.

’

The first chronogram is at p. 1 93, under this title
Hymnodia chronologica.

Instar Sylvae Oratio, seu Hymnus ad Deiparam Sacratissimi Rosari i.
In th isfirst hymn the crown SALVE ARA TRINA,

of Chr i st is woven in 1 0 verses, ROSARII SACRA REGINA,
and 1 6 5 letters (which last ET SPES NOSTRA
number i s one-tenthpart qf the PORTA, ET PARENS VERITATIS
then present year , the date 4 MONS, ET ARBOR PIETATIS,
thework 1 65 1 ) and agreeswi th PVRITATIS FONS

,
ET ROSA

the number qf beads in the Nos TVERE AB HOSTE,
Rosary qf the Virgin Mary. TVRRIS PORTENTOSA,
The 32 Roman numerals A CVNCTIS PERICVLIS,

make theyear 1 6 5 1 . LIBERA GLORIOSA.

Alius ad Deiparam hymnus, ipsis consonantibus et cadentns
contextus.

This second hymn consists of AVE MARE ET AVLA TRINA
xc verses and 1 72 letters. The PRIESTANS PARENS,AC REGINA,
rosary of the Virgin i s repre ET ARBOR NOSTRA.

sented(as in thef oregoinghymn) ARCA, ET HONOR VERETATIS,
by 1 6 5 , the remaining 7 repre AVRA ET ARA PIETATIS,
sent the seven sad and j oyf ul CG LI ET PVRITATIS ROSA.
myster ies of Sa int j oseph. NOS ROSARII AB HOSTE

,

The 32 Roman numerals VIRGO PORTENTOSA
,

make theyear 1 6 5 1 . ET ORBIS PERICVLIS
PROTEGE GLORIOSA.

Alius ad ipsam Virginem.

Thi s third hymn consists of
8 verses and r r4 letters,which
are thus di stributed

33 The age of j esus Christ
63 The age of the Virgin

Mary
1 5 In honour of the mysteries

of the rosary
3 In reverence to the three

persons, [ esus,Mary,and

The 29 Roman numerals
make theyear 1 6 5 r.

AVE SOL, ET VIRGO,
TRINA CcELI PORTA,
ROSARII REGINA

,

FONS ET SPES NOSTRA.

SOLVE VINGLA REIS,
PROPER IESV BONA,
VT PER TE SALVTIS

CORONEMVR GLORIA.
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The idea of the rosary is followed in the arrangement Of the fifth
part of the work ‘Quinto Opusculo,

’ which commences at page 1 99,
and bears this t itle

Chronologica trium et sexaginta anagrammatum Corona Deiparaz
rosarii Virginis, pro numero annorum beat ifice , ac gloriosa: aetatis

suae, ipsiusmet hymnorum literis concinnata.

’

(There are Six hymns composed in chronogram, each in turn is

taken as the ‘program of ten chron-anagrams, making the number
Sixty then the first hymn is repeated, fromwhich are composed three
more chron-anagrams, making in all sixty

-three, the age of the Virgin
Mary, and al l producing the year 1 65 1 . The number of the five

mysteries of the joys, griefs, and glories, is interwoven in the arrange

ment, and acrostic initial letters are used, introducing the names
Jesus, Maria, Joseph.)

Hymnuspr imus.

SALVE ARA TRINA,
ROSARII SACRA REGINA,
ET SPES NOSTRA

PORTA, ET PARENS VERITATIS,
MONS, ET ARBOR PIETATIS,
PVRITATIS FONS, ET ROSA

Nos TVERE AB HOSTE,
TVRRIS PORTENTOSA,
A CVNCTIS PERICVLIS,
LIBERA GLORIOSA.

(The ten chronograms following are anagrams on th is first hymn,
and so throughout thewhole series of hymns which afterwards follow.

Observe the acrostic arrangement of the initial letters.)

Qu inque incipiunt Gaudiorum Mysteria.

I .

IESV CHRISTI PARENS, PVRITATIS ROSA, SALVE. TV ROSARII

GLORIA, PER TOT ROSAS, TOT ORATIONES TVAS NOS, CVNCTA
NOSTRA A TERRORE LIBERA : SPES NOSTRAS, PER INCARNATIONEM
FILII REPARATAS, SVE PIETATE ABSTERGE.

2.

E S REGINA NOSTRA, TER CLARA ROSARII PORTA, SPES, TER GRATA
ROSA. FONS NOSTER SALVE. TV PER VISITATION IS LABORES,
CHARITATE NOS VISITA : TOTA NOSTRA PETE : ET AB OMN IBVS

REPARA PERICVLIS SPIRITVS-SANCTI RORE.

3.

SPES NOSTRA, TVRRIS SANCTA PVRITATIS, PER NATIVITATEM
CHRISTI CLARA, ET SPECIOSA, ORA PRO NOBIS. o VIRGO
ROSARII GLORIA, NOS, ET NOSTRA LIBERA, REPARA, VT ET

IESVS SPES NOSTRAS, E TERRA NATAS LIBENTER FoVEAT.
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4.

M afia VT PVRIFICATIO TVA (SPIRITVS-SANCTI AVRORA, ET SPONSA)
SANA SIT NOBIS SCELERVM PVRGATIO, ET GRATIA Nos LENITER

RORET, PETE, ET ORA PRO NOBIS HERA, ET ROSA NOSTRA, A
PERICLIS ATRATIS SERAS RES NOSTRAS LIBERA.

5 .

SOROR NOSTRA, CLARA REGINA TRINITATIS Es TVRRIS, ARA
PARATA, HORTVS : PVER IESVS EST ROSA : A TE TEMPLO
RECESSIT : A TE POSTEA, IBI INVENTVS EST. VT NOBIS PRO

PECCATIS NON ABSIT, RORA GRATIA PLENA ROSARII FLORES

Mysteria qu inque
Dolorosa.

M ARE PVRITATIS, CASTA, NOSTRA, ALBA IESV ROSA, NE

CERBERVS INFERNALIS RAPTOR, Nos, ET NOSTRA TVRBET ET

ARRIPIAT OCVLIS ASPICE PIETATIS PER SALVATORIS

SANGVIN IS ASPERSIONES TERET HORTO GRATO ORATORIS.

7 .

ARA TRINITATIS, ROSARII REGINA, INTER SPINAS ROSA IESVS

FLAGELLATVR : CRVORE SPARSO RORATVR. TV TOTA M ITIS,
ET SPES TOTA (NE A IESV ABSTRAHANT NOS SCELERA NOSTRA)
SVE PIETATIS PECTORE RECIPE : ORA PRO NOBIS.

8.

R OSA IESSE, OS ET CAPVT IESV REGIS COLAPHIS, ET ALAPIS,
ATRIO PERCVTITVR, ET SPINIS ATRIS CORONATVR. O ROSA

“mm “ FRAGRANS ES INTER SPINAS : TERROR ABSIT : NE IRRVAT, ORA :
LIBERA NOS : REPETE, VT ABSINT TOTA NOSTRA MALA.

9.

IESVS (O ARA ROSARII PIA) FVNIBVS LIGATVR : CRVCE REGIS
HVMERI PRESSI, ATRATA PORTANT SCELERA NOSTRA. ARBOR
SPES NOSTRAS TOTAS ALIT : O INIVSTA PLEBS ATRA ! ITO
TRISTITIA (ROSA) ORA, PETE

,
NE NOCENS ERRET SPONTE.

AGNVS PATRIS, FLOS AGRI, IESVS NOSTER IN PATIBVLO CRVCIS

OBIIT. E LATERE APERTO, NOS RORANS PELICANVS AMORIS

OSTENTATVR. ROSA IERICHb, NEPATER ATRA TERAT TRISTITIA

RES NOSTRAS REPARA SVE PIETATE ROSAS.
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Hymnus secundus.
AVE MARE, ET AVLA TRINA,
PRIESTANS PARENS AC REGINA,
ET ARBOR NOSTRA.

ARCA ET HONOR VERITATIS,
AVRA, ET ARA PIETATIS,
CE LT, ET PVRITATIS ROSA.
NOS ROSARII AB HOSTE,
VIRGO PORTENTOSA,
ET ORBIS PERICVLIS,
PROTEGE GLORIOSA.
Gloriosa qu inque Mysteria

IESV RESVRRECTIO CELEBRATVR : IPSE INTRA NOS PASCHA EST.

TRIVMPHO NOBILI, TARTAREAS LATEBRAS TERENS, VICTOR
OSTENTATVR. SIT ORATIO NOSTRA

,
SE PE GRATIA, PIE RORATA.

ORA, AGE, AGE, 0 ROSARII PARENS, o IANVA APTA GLORIAB.

ORBIS LANGVORES AGNVS TERENS, TROPHIEA OSTENTAT GLORIA:
ABIIT, VICTA MORTE, NE EA TRAHAT TARTAREA SCELERA.
PEREAT RAPTOR SATA TERENS, ROSARII VIRGO, ARA PIA, IESV

ASCENSIO PIE COLITVR : ORA PRO NOBIS, PVRITATIS ROSA.
r3.

M
t } SPIRITVS-SANCTI IGNE, o CIELI AVRORA, ET ARA PIA, 0 ET
ventus I

GLORIOSA REGINA, TOTA RORATA ES PRECES NOSTRAS PARACLITI
GRATIA RORA, NE EA RVAT, ET SIREN SERPENS, AB OTIO

SE VVS, OMNIA ABSTRAHAT, ET TVRPI OBITVS HORRORE

REPLEAT.
1 4

E ST ASSVMPTIO TVA, o VIRGO, TOTA SPECIOSA ; IN EA TRISTITIA

IRE ABIT : NITENT E THER
,
ASTRA SVPERIORA : ANGELI REPET

VNT. LVNA SACRA, REGINA SOLE PVLCHRIOR, PROPERA
,
TER

CORONABERIS. O BEATA ROSA, RORATA GRATIA, SERE ROSAS
1 5 .

PHILOSOPHARI IN CORONATIONE TVA, O SACRA PARENS, TV SOLA
RECTE : AT NEMO POTERIT : TV ARBOR Es GLORDE : AVREA AB

ANGELIS REGIA, TER A TRIN ITATE SERTA TIBI PARATVR. PETE
ROSARII SACRAS ROSAS, E GROS, SANOS, PVRITATE TVERI.

Mysteria qu inque Gaudiorum.

1 6 .

INCARNATIONE IESV SALVATORIS NITENT CE LI , TERRA PARITER,
ET LE TITIA HOMINES PROPTEREA GRATA TOTA OB SPES, SVBEVNT
HONORES. AGE, ERGO, O SACRA VIRGO, PLACEAT TIBI ROSAS
TVAS PARARE : ROSIS RORARE PRATA TVA ROSARII.
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24»

IANVA GLORIAE, IESVS A LEONINO REGNO IT PRESSVS. CRVCIS

LIGNO SCALAM FERT ROSARII. ORA PRO TENVI POPVLO, VT
ATERRA, RITE SVBEAT TENEROS FLORES.

25 .

AVRORA CONSVRGENS, FLENS ROSA, SVRGE, SOL ENIM IVSTITIIE,
SANE ATER, CRVCIS LIGNO, PRO VITIIS POPVLI, VERE OBIT.
o ROSA, PRO TERRA ORA, NE FLEAT LATE.

Mysteria qu inque Gloriosa.

26

IESV RESVRRECTIONE, O GLORIOSA VIRGO, GLORIA REPLENTVR

OMNIA, NOBILIS EA COLITVR VICTORIA. AFFER SPES O PARENS.
VT SANA LE TETVR SPES NOSTRA.

27.

0 ROSARII VIRGO IN ASCENSIONE FILII TVI VIS GLORIA-z
sVBTER FLETVS oCVLos MENTES LEVAT. o SACRA LVNA TER

PARENS, PROPERA RORA, PROTEGE NOSTRA.
28.

SPIRITVS-SANCTI AVRORA, LINGVIS, SACER MONS IGNEVS

OSTENTARIS, ORA PRO NOBIS. AFFER VELLERA COOPERTA RORE
FLVE : ROSEO IGNE, LITTORA VITE LVE.

29.

E LECTA VT SOL, FONS ROSARII EVRE, IN ASSVMPTIONE TVA
PROPRIE, O VIRGO, AB ANGELIS GLORIOSA VOCARIS. ROSAS
TENE : PRE FVLCI : NOSTRA LENITER TVERE.

P ATRIS FILIA. ROSA NATI ALMA, SPIRITVS-SANCTI SPONSA,
EGREGIERELVCES CORONATIONE VERO OLEO RVBRO PVRITATIS

E GROS LVE : RENOVENTVR FLORES.

(In the original the name IOSEP in the foregoing acrostic, is so
printed without the final aspirate letter H.)

Hymnus quar tus.

l

AVE CrELI PORTA PIA,
LVCIS AVLA, PACIS VIA,

AVE SPONSA E TERNI PATRIS,
SOROR PARENS IESV FRATRIS,

ROSARII SACRA REGINA
GRATIA PROTEGE NOS TRINA
FAVE LARGITATE MATRIS.

l The reader is reminded of the anagrams as ment ioned at page 446 , ante.



THE ROSAR Y.

Gaudiorum qu inque mysteria.

3x.

Inc-
3
33036 0 IESV FILII TVI INCARNATIONE, o PARENS ARCA IPSA PVRITATIS,

SCALA GLORIIE
,
PVRA CIELI ARA REN ITES. VIAM APTA

ROSARIA PROPER GRATAS RES NOSTRAS, GRATIA PROTEGE
SVAVES.

32.

E NITENT (VIRGO) PROSPERA VISITATIONE TVA AMOR, ET

CARITAS. IS : ASPIRAS IPSA : SPIRAS ROSARII VIAS : COGNATA,
AC FILIVS ALVO, IJ ETANTVR. E GRA REPARA, ARRIFE, FRANGE

El isabeth. SCELERA.

SALVE ARA PIA. NATIVITAS SA
S
éRA IESV FILII TVI LE TII-‘ICAT

OMNIA. IPSE PRE SES PACIS. ASTRA
,
AC TERRA SOLE ORTO,

ORNANTVR PVRPVRA. REGINA NOSTRA, EGREGIA SPARGE
ROSARIA.

34VIRGINITAS, AC PVRITAS (O ARA SACRATA) GLORIA COLITVR.

AGNVS TEMPLO OFFERTVR . SENIS SPIRITVS RARA PRIENVNTIAT
PRE PARAS EA. ARA ES AGE PIA : EIICIAS AEREA SOLIS
NITORE.

35
35 .

'
SACRA REFVGII CIVITAS IESVS A TE RECESSIT TEMPLO
ARGVENS, POST INVEN ITVR ; VT SCELERA TOLLAT, I, o ROSA,
O ARA PIA : APTA PARARI .EGRA : PRE PARA SANA : ORA NIGRAS
FINIRI IRAS.

Mysteria qu inque Dolorosa.

36 .

1mm M ATER PIA SANCTA; SPEI , FILIA PATRIS
,
IESVS AGNVS SPARSO

in horto. SANGVINE, PROSTRATVS ORAT. FLENT C1ELI, AC TERRA
PARITER. NE VIGILI IRA, AVRA, RVAT, I , O ROSA, I, AGE

ORA, ROSARIA CAPE .

37
AVE REGINA, PVRITATIS ROSA. IESVS INNOCENS, VIRGIS

FLAGELLATVR : ATRO CRVORE, FONS ATER PARET. I , ROSA
PIA : APTA PERGE

,
VT .E RARIA ROSARII CAPIAS, AC ALIA

PRIESTANTISSIMA.

38.

R EGINA, SPECVLVM CLARITATIS E TERN IE, IESVS ROSA TVA,
FILIVS PATRIS, REGIA VESTE, SPINEA CORONA ORNATVR .

AGRIA RIGAT ATRIA. I, PROSPERA
, o SAPIENS, FLA, RIGA.

APTA ROSARIA.
39°

IVSTITIA; ROSA, TER PACIS ARA, IESVS INNOCENS, ANGORE,
ALAPIS, A PROTERVA ILLA SVPERFATIGATVS ALA, IT ARAM
CRVCIS FORTANS. I, PERGE, ORA, VT PIA GENS, ROSARII

FERAT E RARIA.



40.

ARCA SALVANS ARA MIRA, PIETATIS AVRA, IESVS SALVATOR
PATITVR, CRVCIS LIGNI PENSVS ARA. ORA, PRO PASSIONE
REPETE, NOS GRATIA PRE TEGI, ET E TERNA ROSARII GLORIA
AFFICI.

Hymnus qu intus.

AVE, AVE, VIRGO PIA,
GLORIA; FONS, HONOR, ET VIA

AVE SPONSA, ET FILIA PATRIS,
SOROR NOSTRA, ET PARENS FRATRIS,

AVE ROSARII REGINA,
GRATIA ABSTERGE NOS DEI TRINA,
FOVE PIETATE MATRIS.

Gloriosa qu inque mysteria.

4 1 .

IANVA SVAVITATIS, IESVS RESVRGENS, OPIBVS GRATIA; PROSPERE
REGENERAT OMNIA. TERRA FLORET. NONOS, ASTRA NITENT.

SOL FVGAT IRA OTIA. I , O PIA, EIA o DEIPARA, INTEGRA
ROSARIA OFFER.

42.

0 TVRRIS EBVRNEA. O PARADISI SINE INOPIIS PORTA. AGNI
ELEVATIO, PARITER ELEVAT ANIMAS. VT CRATI/E THESAVRIS,
FOVEAT, PROTEGAT NOSTRA FRANGE ROSAS

,
OFFER EAS, o

ROSARII REGINA.
43

SANSON IS DIVINI ES (0 VIRGO) FAVVS, SPIRITVS ARA GRATIA
PERPOLITA : EI HONORES PANGE (MATER GRATIIE) EA REPLERIS,
EA N ITEAT. o AVRORA, ROSAS EFFER, VT ORATIO FRANGAT

TENEBRAS OTII.

44
E s IN ASSVMPTIONE TVA (ROSARII VIRGO) TOTA RVBORE

SVAVITATIS PLENA, FRAGRANTIA GLORIOSA. EIA, o DEIPARA
PIA, EIA SPEI ROSA TRINA, THRONVS ES GRATIE , TENE, FER,

OFFER
,
REGE NOSTRA.

45
PH ARETRA DIVINI AMORIS, ROSEIS ORNATA SERTIS, ET FLORIBVS

VESTITA, GLORIA; REGINA OSTENTARIS. I
, ROSA PVRA, PIA

OPE
,
ROSARIO FAVE, EGENA NOSTRA GRATIA FOVE, ET PETE,

VANA FRANGI.
Gaudiorum mysteria qu inque.

46 .

M IRA TRINITATIS ARA, FILIVS DEI TVVS, VOLVIT NARRARI

PRATER , SPIRITVS OPERE, VT ESSES (O PARENS) NOSTRA. IN
AGONIA AFFER IPSA BONA. OPE GRATIA: TEGE. ORATIONE (o
HERA) AGE : AGE 0 ROSA.
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5 2.

ELECTA VT SOL, PRIESTANTIOR E0 ROSA, IESVS AGNVS, HONOS

PATRIS, VIRGIS SE PE CRVCIATVR : ICTVS RVIT : TOTA RIGAT

VND IQVE SANGVIS. DIVINAS FERT ROSAS. TV OBVIA PROPERA :

NE PVN IAT NOS OPPONE : HONESTIS FAVETO : PLATO : TOT
HOSTES AVFER.

53
SPECIOSA OLIVA, HONOR GENTIS, FRVCTVS TVVS IESVS, SAPIENTIIE
THRONVS, SPINEA CORONA ORNATVS, ATOTO PERVERSO POPVLO

TRITVS, LVD IBRIO HOSTIS SEDET : TVTA FERT ROSARIA :

NVNC AGE : AQVA TVERB GRATIA; (FONS PIETATIS) SPINAS
FVGATO.

54.

VITIS FRVCTIFICANS, VITA, ET SPES NOSTRA, IESVS AGNVS,
FILIVS TVVS, CRVCIS LIGNO OPPRESSVS, A VANO POPVLEO,
ET INSANO FVRORE STIPATVS, VT PATIATVR ABIT

, o ROSA
HOSTES RETRAHE, NOSTRA PROTEGE DEIN, E QVA TOTO HONORE
GRATIrE DONA.

5 5 °

SVSPENSVS CRVCE, IESVS AGNVS INTER LATRONES PATITVR
,

VELVT SI (HOSTIS OTIO) SCELERIS ESSET CAPVT. o ARBOR
TVTA, FIDEI HONOR, TVRPIA TOTA, TOT BE RESES FVGA : FVSO

SANGVINI , DONA OPPONI APTA : ORA NOSTRA PROTEGI : Nos

.EQVA VITA PRVI.

Mysteria gloria. V.

5 6 .

IN RESVRRECTIONE IESV CHRISTI, NOVA SPE, TOTA FLORENT.
CE LI PVRPVRA, ORBISQVE OSTRO NITENT. TV AVGVSTA

REGINA, ROSARII, HONOS ET FONS, FLVE GAVDIO : TVTAS

DONA ROSAS TVA: SVAVITATIS : TVAS APPONE OPES : TOT PAC
SPES HOSTIS FVGARI.

5 7
0 FONS SACER PVRA ROSARII REGINA, ASCENSIONE IESV CHRISTI
FILII TVI, FLETV, ET GAVDIO, PVTEVS HONESTATIS GRATVS,
ROSA PVLCHRA OSTENTARIS. TV 0 FONS POTENS, PROFERA : TV
TOTA NOSTRA FOVE : TV ET VSVS POTVS AQVAS GRATIA; NOBIS
DONA.

58.

SPIRITVS— SANCTI LINGVIS (ROSARII VIRGO, NONOS SPES
GLORIOSA) TOTA ASPERSA ES, ET OKATIE SVE DONIS FRVCTI
BVSQVE REPLETA, TV HONESTA FOVENS, NOSTRA PROSPERA
FVRTA VETA : VOTA OPPONE : TVTO FAC TVO NVTV,

INCENDIA
HOSTIS AVERTI.
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59
ELEVARIS IN TRANSITV TVO AB ANGELIS, 0 VENVSTATIS

PARENS, TV EIS TV SVPER CHOROS GLORIE , REGINA FRE SIS,
TVQVE DEI SPONSA VOCERIS. TV (HONOS SANCTITATIS PRO

HAC VITA, TOT AVGVSTA OPPON IS : DONA PATRI OFFERTO :
FRATEES TVOS FOVE.

60 .

PH ILOSOPHIA CE LT, ET VERA SAPIENTIA, PER TE (0 VIRGO FONS
VIRTVTIS POTENS) OBTINENTVR. CORONATIONE TVA .HOVI
PARADISI REGINA CONSTITVERIS : TV (AVGVSTA) SPES NOSTRAS
POVES. TV PVLCHRAS ROSAS DONA : TOT FVSOS FRATRES TVOS
AVGE.

In order to make up the number 63(as mentioned at p. 443, ante),
there are three more chron-anagrams, each one containing 5 of the

Mysteries Of the Rosary. Observe the acrostic in the marginal
explanations of them. The ‘ program

’

Of these anagrams is the
‘Hymnus primus ’

at page 44 6 , ante. The number Of letters employed
in each 13 1 6 5 , and the numeral letters in each make 1 6 5 1 . With
these remarks I nowtranscribe the chron anagrams as they appear in
the original.

Tr ia anag rammata , i l lorum continens unumquodque

quinque Rosar i i Myster ia.

GAUD IOR UM

ET PARENS, ROSARII GLORIA, TER ET BIS HONORENTVR

ROSIS. BEATA PRORSVS POLLENS IESV INCARNATIO,
NATALIS, RECESSVS, BEATA MATER VISITANS, ET

PVRIFICATA. ORA ROSA PATRIS PERTRACTA TOT
NOSTRA PROTEGI.

6 2.

PU PARENS, BINIS, ET TRINIS ROSIS, ACTA TRITA
h — i ROSARII TIBI PARA. IESVS CRVORE SPARSO, TER

b ORAN S, FLAGELLATVS, ATER, ET SPINIS CORONATVS,
LIGNO PRESSVS, ET E0 PENSVS, HONORETVR. ORA,
PETE, TOTA BEARI TRACTATA.
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M YSTERIA

a. 0m m ,“
Glomosa qu i nque.

ascensw.

3. Spiri tus-sanct i
63°

advenms ET SPONSA BINIS, ET TRIPLICATIS N ITEANT ROSARII
El
f
vetz Virgin is

,
ROSIS. IESVS RESVRGENS, ET ELEVATVS, ASSVMPTA

p

‘ “ m m” m PARENS, TER CORONATA, ET PARACLETI AVRORA
5° GLORIFICENTVR.

ream coronam ARBOR PATRIS, RORATA ROSIS BEA TOTA NOSTRA.

To describe the remaining fifty pages of the book would lead the
chronogram-hunter far beyond the limits of his pursuit, and impose upon
h im a difficult task. The words of some of the foregoing hymns, the words
of the Gloria Patri, etc., and the words of the before-mentioned Triad, are
all made to give the date 1 6 5 1 and other intricate and significant numbers

bymeans of the small letters used after themanner usually called a Cabbala,
founded on the old Latin and Greek alphabetic mode of numeration. The

book is all the more remarkable as being the work of a man engaged in

mercantile business, and not in anyway an ecclesiast ic or a member of any
religious order.

I regret that I am unable to refer the reader to a copy of th is remarkable
work in any public library in England or elsewhere ; an inspection of the

original would be a treat to the biblioph ile, and lead to a better appreciation
Of the contents.
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rel ieving the wants of the popu lat ion in that calamitous t ime. In

some part icu lars, Card inal Borromeo shared the errors and preju
d ices of h is age, for we find that he bel ieved in the '

existence of

sorcery. H is conduct , however, was exemplary ; and h is z eal for
the flock committed to h is care was unremitt ing. H e d ied on the

4th November 1 584, worn out by austerit ies and pious labours,
in the forty

-seventh year of h is age. He was canonized by Pope
Paul V. in 1 6 10.

The t itle of the trac t is,
‘MARIA PARAD OXA vita Sancti

Caroli Borrommi, eminentissimi sacra Romanm ecclesim Cardinalis,
nec non Mediolanensis Archiepiscopi pro solemni Jubilz o Ann i
centesimi, illius ab Obitu tam Anagraph icé quam Chronograph icé
discussa.

CANTATE VBIQVE TVBA IVBILATE

DEO QVARTA NOVEMBRIS.

Brugis. Apud Laurentium DOppeS, in plates. vulgbde Philip-Stock
stract, sub Signo trium Regurn.

The back of the t itle-page contains the following
E BARONIBVS SOYENSIBVS,

l PRE CLARVS, CATHOLICE

SVA; MAIESTATI A CONCILIO STATVS.

H ere is represented hi s
coat-of -arms

surmounted by a

Cardinal
’
s hat and coronet of nobil ity
wi th this motto

NON 1N GLAD IO SED 1N NOM1NE DOMIN I.
The shield is quarterlygules and or, first and fourth a naked sword

horizontal, second and third a lion rampant. These verses fol low, in
allusion thereto

IESV, COGNOVI TE EX NOMINE, NON EX GLADIO.
Non me salvabit gladius , sed nomen j esu
Hoc mihi deveniet nomine certa salus.

H inc mea Sit nomen D omini , spes sola salutis,
Hoe mea semper crit gloria, Splendor, honos.

EXVRGE VENERANDE PRESVL,
ISTO NOMINE VICTOR ERIT.

The dedication of the work to the Bishop of Bruges concludes
thus, giving the name of the author

Illustrissime ac Reverendissime Domine,
IN CAROLO TOTVS TVVS OBED IENTISSIMVS SERVVS .

F. Ignatius A sancto Petro, ordinis fratrum beatissime Virginis
Mariae de Monte Carmelo, Carmell Brugensis indignus alumnus.

The letter Y counts as in this and some other chronograms.
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There is also a fine portrai t of the Saint at h is devotions. The 87th

chronogram alludes to h im as thus represented.
At page 1 1 begins the life of Saint Carlo Borromeo in chrono

gram
EXCELLENS

CAROLI BORROMIEI
VITA CHRONOGRAPH ICE

EXCVSSA.

1 . EXVRGANT, AVD IANT INSVLJE, ATTEND ITE POPVLI D E

LONGE .

2. INCLINATE AVRAS VESTRAS, AD VERBA EX VITA BORRO
ME I.
SI QVE RAS DEVOTIONIS EXEMPLAR EXCITANS.

TV CAROLI ADVERTE VITAM, ET EXPETE VESTIGIA.
PERILLVSTRI STIRPE ORITVR, SED VIRTVTE NOBILIORI

MORITVR.

DVM NOCTV OR ITVR INFANS, EXALTO APARVIT INGENS.

LVX DIVINA, SVPER TECTVM PARIENTIS.

ITA CAROLVS ORTVS, OVIS MVNDO PVTAS PVER ISTE
ERIT ?

FLORIBVS INNVMERIS REPPLETVR VT VND IQVE PLANTA.

OVE EX FRVCTV VITA-3, FLORIDA MESSIS ERIT.

EXH IBET INFANS, INDICIA MIRABILIS VITA-I FVTVRE .

CVNCTA ARBITRATVR VT STERCORA, VT CHRISTVM
LVCRIFACIAT.

EX INSIGNI DEVOTIONE, SACRIS IMBVITVR LITTERIS.

IVRIS LAVRVM VTRIVSQVE DEO SANCTE GESSIT

SACRA MILITIA CLERI INSIGNITER ILLI EXALTO SVCCESSV
FAVET.

EGREGIIS VIRTVTIBVS, ABBATIALI DECORATVR DIGNITATE
DIGNVS.

DAT VNIVERSIS SPECVLVM VIRTVTIS.

ORBI VIRTVTES PERHIBENS EXIMIAS, FIT CARDINALIS A
PIO QVARTO.

ARCHIANTISTES POSITVS, MED IOLANENSES SVAS EXPVRGAT

OVES.
VT LVX EFFVLGENS IBI IN MEDIO NEBVLIE.

TOTVS OVASI SOL EXVRENS, EFFVLSIT IN TEMPLO DEI.
LVXIT IN OPERIBVS, VTI SACERDOS MAGNVS.
VT EXPERTVS SV.E CVRATOR GENTIS, LIBERAT EAM A PER

DITIONE.

EX SVO FERVORE, GLORIAM ADEPTVS EST IN CONVERSATIONE
GENTIS.
FERVENS PRECES SVAS ITERAVIT MONSTRARE VOLENS
VIRTVTES DEI.

IN ORATIONE QVADRAGINTA HORARVM , EX LOCO NON
EXIBAT.

459
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2 7 . DIREXIT SVOS, VERBO, FACTIS, ET EXEMPLIS.

28. REXIT OVES, VT PRE SVLVM INSIGNIS DOCTOR.
29. FVIT PRE CLARVS, VIRTVTE MANSVETVDINIS.

30. CAROLVS NON MORBAK FVIT IN FRATRIBVS SVIS.
31 . SINGVLARI, OVOS SCABIOSOS NOVERAT, MANSVETVDINE

ARGVEBAT.

32. CORRIGENS HVIVSMOD I, INSTRVENSQVE IN SPIRITV

LENITATIS.

33. PLVRIMOS EX BE RESI, CHRISTO REDVXIT.

34. FVIT AVSTERVS SIBI, AC BLANDVS PROXIMO.
35. IDEOQVE MINISTROS QVE REBAT TALES QVI SVOS ASTRVERENT

NON CONTVRBARENT.

36 . RELIGIOSVM PATERNVS EXTITIT ADVOCATVS.

37. PVPILLOS INOPES, VIDVASQVE DESOLATAS ADIVVABAT.

38. NVSQVAM IVD EX CORRVPTIBILIS.

39 CARO, MVNDVS, LEVIATHAN VIRI VIRES OPPVGNABANT.

40. CERTAMEN DVXIT INEXPVGNABILIS.

4 1 . IPSE SIBI VILIs, IN DEO FVIT OVIBVS OMNIA FACTVS.

42. CAROLVS EFFVSVS, OMNIA SVA DISPERSIT PAVPERIBVS.

43. INOPES VT ALAT OVES, IPSE SE NVDANS HVMI CVBVIT

44 . EX SVO AVRIACO DVCATV VEND ITO, TOTVM
PRE TIVM , PESTIFERIS CONTRIBVIT FAVPERIBVS.l

45 . EX VRITANO PRINCIPATV, QVADRAGINTA .AVRE0RVM
MILLIA, VNA D IE, EX AFFECTV EROGAVERAT EGEN IS.l

46 . PATI EX PIETATE, DABAT PAVPERIBVS, ALIA VIGINTI

MILLIA.

47. SIC DIVVS PRE SVL ISTE PATER FVIT PAVPERVM.

48. LVXVRIOSIE PECVNIIE OBEDIVNT OMNIA.
49. OVAM RARVS NON EXPETENS D IVITIAS SE CVLI !

50. CAROLVS ISTAS VT MORTIFERAS DESPEXIT VBIQVE.

5 1 . TOTIVS D IVITIAS ORBIS, E STIMAVIT, VTI STERCORA VILES
5 2. VIRTVTES, IN SVAS AMPLEXVS SOLAS DELITIAS.

53. PRO OVIBVS svIs, SE MORTI EX CORDE OBTVLIT.

54 . ABLVENS PECCATA POPVLI, SVCCVRRENS, LACHRYMIS
EXTERGEBAT.

55 . AD SVAS IVVANDAS ET ALENDAS OVES INSIGNITER BONIS
sVIs, ET SIBI NON PEPERCIT.

56 . BORROMJEVS IN FATIGABILIS, D IV NOCTVQVE PESTIFERIS

INSERVIEBAT.

5 7. NON FVGIT
, VT MERCENARIVS, SED VT PASTOR LVPOS IN

FVGAS EGIT.

58. LAQVEO SIBI CRVCEM BAIVLANS, POPVLO SVO CIELOS
PLACAVIT.

59. QVIDNAM POTVIT VLTRA FACERE OVIBVS sVIs ?

1 These two l ines make 3368, i .e. twice 1 684 ; the date does not come out from any set

ofwords taken consecu tively as they stand in the l ines. This variety of chronogramwas
occasionally used without any special motive.
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89. EXERCITATIA SPIRITVALIA DEVOTISSIME BIS EGIT ANNVE

90. SVAS RVRI VISITATIONES, AC PIAS PEREGRINATIONES

SEMPER PEDIBVS ABSOLVIT.

9 1 . TOTVS EXARDENS, IESV CHRISTI FVIT AMORE LANGVENS
92 . IN SINGVLIS PIIS SANCTISQVE OPERIBVS PRIMVS AD FVIT

93. E GRIS SVIS IN XENODOCHIIS SOLATIIS VBIQVE PRIMVS

94. VSTVS INTVS EX IGNE SVPERNO AD SACRA LIMINA
SACRA AVD ITVRVS ELOQVIA PRIMVS FVIT.

95 . NEQVIDQVAM SINE CONSILIO EXEQVEBATVR.

96 . PER SINGVLOS DIES CONFITEBATVR VT IRA SIBI PVRISSIMVS
FIERET.

97. NVLLA CAROLVS BENFICIA TRIBVIT, NISI VERECAPACIBVS
AC BENE MERITIS.

98. STRENVE EXCVBIAS EGIT VIGILANDO SVPER OREGEM .

99. ERAT SPECVLVM ARDENS EXVRENS NISI VITIA.
roo. IND ISCIPLINATORVM EXTVRBABAT ABVSVS.

xc 1 . VERE FVIT EXQVISITVS CLERI EMENDATOR.
1 02. LAXITATVM FORTIS DESTRVCTOR EXTITIT.

1 03. ANTIQVOS, VT EXPERTOS DOCTORES TENVIT, NON
NEOPHYTOS LATE SVMPTOS.

1 04 . EXVRGE CAROLE, VT NOBIS VERE SIS ARMATVRA PI-DEI

1 05 . EX OPERA CAROLI , CVNCTIS PAROCHIS CATECHISMVS
EXSTAT.

1 06. INSIGNITER PAROCHOS INSTRVIT, VT SOLIDA EXPRIMANT,
PEREGRINA VITANTES.

1 0 7. VT VERE D ILIGANT PROXIMOS SVOS SICVT SE.

1 08. VT RITE PRETIOSAS OVES PLVS DEO CVRENT OVAM SVA
SIBI.

1 09. VT DISCANT ANIMAS ALERE, ET PRO OVIBVS PARITER
EXPONERE SVAS.

1 10. OVI INTEGRE DEVM QVE RVNT LEX EST ILLIS
1 1 1 . OVI RENVNTIARVNT MVNDO, NE REQVIRANT SE CVLARIA

1 1 2. MAGNOS VIROS RELIGIOSOS EX FERVORE SVO DOCVIT.

1 1 3. NON ITA SVA QVE RERE SED SOLVM QVE IESV CHRISTI
SVNT.

1 1 4. EX CARNIS VITIO D ILAPSAS ERVENS, DEVOTAS DEO

RESERVABAT.

1 1 5 . IPSE svI CORONA POPVLI, PAX ET GAVDIVM.

1 1 6 . PRO PRE SVLVM ERVD ITIONE EXPERTVS SCRIPSIT.
1 1 7. SACRO AMORE LVCTANS, CHRISTO FVIT CONFIXVS CRVCI
1 1 8. PASSIONIS IESV DEVOTVS CONTEMPLATOR EXTRA SE

RAPITVR.

1 1 9. MORTE CVPIENS DISSOLVI, EXEQVITVR.

1 20. CORPORIS EXVVIAS DEPON IT AMORE SVPERNI LANGVENS

1 2 1 . IN SACRO IESV sVI, AMPLEXV SVSPIRANDO.

1 22. OCVLIS IN CRVCE FIXIS, CORPVS OCCVMBEBAT.

1 23. CAROLVS ITAQVE CINERIBVS, ET CILICIO OPERTVS ABIIT

IN CcELVM.
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1 24. OVI PVRIOR ALBEDINE IN VITA FVERAT CASTISSIMVS
OBIIT.

1 25 . IN PERPETVO CAROLVS INVICTVS SE CVLO CALCATO
TRIVMPHAT.

1 26 . IN CE LESTIBVS SATVRATVS, O ! QVAM GLORIFICA LVCE

CORVSCAT !
1 27. IN IVBILA-IO SANCTI CAROLI, RITE EXVLTANS IAM

GLORIETVR ECCLESIA.
1 28. IN SACRO SANCTA IN EXCELLENTIA PATRONVS COLITVR

CONTRA PESTEM .
l

1 29. PESTIS QVI LVE LABORAT, CAROLVM INVOCET, CITO
SVCCVRRET.

130. IN VITA, ET EXTRA, MIRACVLA STVPENDA PATRVIT.

See note 2
.

1 32. VIVENS CARMELI ORDINIS VERE STRENVVS PATRONVS

ERAT.
1 33. BRVGIS CARMELITE GAVDENT EX EIVS SANGVINE.

134. FRATERNITAS EIVS APVD CARMELITAS AVGETVR VBIQVE
135. EXCELLENTER IN CAROLO PROTECTORE sVO, IVRE

CARMELVS IVBILAT.

136 . EXVRGE BORROMIEE, TIBI CAROLE DEVOTIS SVBVENI.

137. EX D IVRNIS ERVE E TVMN IS SE CVLI.

138. OBDVRATOS EX PIGRITIA. SVMNOLENTOS EXCITA.
139. EXPVRGANS VITIA, CORDA EXALTA MITIA.
1 40. SE CVLI QVE QVE NOXIA, D ISRVMPE RETIA.
1 4 1 . IN IQVITATIBVS EXVENS DA POPVLO PACEM.

1 42. EXCLVSIS CcELO, TVIS INCLYTIS NOBIS ACCVRRE

MERITIS.

1 43. EXVLES DA IVBILANS, JE
'

I
‘

ERNVM IVBILARE.

1 44. AGITE EXVRGITE POPVLI , VOVERE BORROME O DICENTES
1 45. VOX TIBI MELODA, LAVS, HONOR GLORIA VIRTVS.
1 46 . CAROLE, TE IGITVR QVIESVMVS FIANT AVRES TV.E

INTENDENTES.
1 47. DEVOTOS TIBI SERVOS SERVA, IVVA, ATQVE A PESTE, FAME,

ET BELLO LIBERA.

A poem next follows in about 260 hexameter and pentameter

verses, the theme ofwhich is thus given
CAROLVS BORROMAEVS

Anagr amma .

svn ROBVR, Ros, Ac OLEA.

1 This chronogram is thus in the original ; i t makes only 1674, but was probably
intended to make 1684. The sentence seems to be complete as it stands notwithstanding
the defect.

There is no chronogram numbered 131 in the original ; the numeration seems to have

got out of order after 94, where the next line is not numbered.
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These words,which are the anagram of his name, occur frequently
throughout the poem, also in the chroniconwith wh ich it concludes

VERE EGREGIVS D IXISTI, sVM ROBVR, Ros AC OLEtE.

A Shorter poem next follows called Paraphrasis, ’ in which the

anagramwords are frequently used, and concludingwi th

O ! DEVS TRINVS, ET VNVS, IN BORROME O FVISTI !

ROBVR Ros AC OLEA.

Another poem next follows in about 290 hexameter and penta

meter verses, the theme of which is thus given
CAROLVS BORROMAEVS.

Anag rarnma .

OLES, Ac ROSA RVBORVM.

These words, wh ich are also the anagram of his name, occur
frequently throughout the poem,

which concludeswith

OLES VITA TVA, AC ROSA RVBORVM,
SATIS DIXI.

The tract terminates at the same page, 5 2, with a poem of six

teen lines, a Congratulat ion ’
of Carmel (the author

’
s monastery at

Brussels), in praise of the Borromeo family. The opening lines are
as follows

Carmeli Congratulat io

in Laudem Inclytae Borromwae Families.

Gaude Borromaea domus, poscentibus astris
Orbe micas, fama est non moritura tua.

E ternum Caroli jam supplex nomen adora
Te dedit aeterno, nomine posse frui, etc.

At pp. 439, 440, ante, there are some other chronograms
concerning this Saint.
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some have afforded a good harvest of chronograms, as wil l be seen

by the following extracts, and in some instances the chronogram
gives the t it le as wel l as the date at wh ich the work was printed.

Q
VOLUME (British Museum, press-mark 8630. bears this

title
‘

ANTHROPODEMVS PLVTONICVS
das ist,

ein neue Welt-beschreibung von aller leywunderbahren Menschen, ’
etc. Autore, Joanne Praetorio. Magdeburg, 1 6 68.

-The t itle-page
contains a list of the subjects in 22 chapters, each commencingwith
one of the letters of the alphabet in regular succession. There is a

second part with a similar arrangement Of title-page ; the two parts
comprise about 1350 pages. The author

’

s language is German, the
printing is very indifferent, and the pages are much discoloured.

The chronograms may be said to occur in patches ; they are by no

means evenly distributed over the pages.
At page 1 6 2. DE VITVLO SACSONVM.

l

VITVLVS CONDEMNANS, Anagram OS CALVINVM TVNDENS

At page 4 1 3 the title and purpose of a book published by the

author in 1 656 , on the qualities Of herbs and plants, is given in these
chronograms
DOMVS CHLORIS. (i .e. The houseof thegoddess offiowers.)
FLORIANVS DEMOCOON.

BLVMENTRACHEIGE ERDE.

NOMENCLATOR HERBIDVS.

CAMPVS FLORIDANS.
POLYANTHEA MEDICA (read Y as V :

HERBARIVM DELECTANS.

The title of another book by him on the same subject, published
at Leipz ig in 1 6 57, is thus given

FLORE ANNID ICVM 1 6 5 7
DIANE ETEOLOGICVM avOos. 1 6 5 7
CHELIDONIVM. 1 65 7
D . LEONHARDVS BAHR, BOTANICES EDITOR. 1 6 5 7
RODANKOS LIPSIACVM. 1 6 57
NOMENCLATOR PARADISI . Soil . of hi sgarden. This makes 1 6 5 2

ME SIBI CONSTITVIT JANVS PRE TORIVS AVCTOR,
VALLIBVS EX ROSEIS LIPSIACISQVE LOCIS.
At page 425 the author gives the year 1 6 6 6 in chronogram in the

words taken from the Latin version of the Bible, and his purpose in so

doing is in some degree explained in his adjoining pages. The

adaptation of the words is at least curious

Sacsonum for Saxonum, thus fol lowing the rule of the Latin language, which permi ts
the subst itu tion of CS for x.
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QVIDNAM VVLT HOC ESSE ?
Acts 1i. 1 2. (The exact words in the Vulgate.)

A SECVLO NON EST AVD ITVM.

John 1x. 32. (The exact words.)
SPIRITVALIS JVD ICAT OMNIA.

1 Corinthians ii. 1 5 . (The exact words .)
DEVS SVSCEPTOR SALVTIS MErE.

Psalm lxxxvii i. 2 7. (Vulgate Version.)
A TESTIMONIIS TVIS NON DECLINAVI.

Psalm cxix. 1 5 7. (Vulgate Version.)
IN POPVLO MVLTO LAVDABO TE.

Psalm xxxv. 1 8. (See E nglish B ible Version.)
NIHIL OD ISTI EORVM, OVAS FECISTI.

Wisdom of Solomon xi. 24.

CONTRITVS sVM VALDE.
Psalm xxxviii. 9. (Sic )

M IRABILIS DEVS IN SANCTIS sVIs.
Psalm lxvi i . 36 . (The words in the Vulgate.)

NVNC SINE LEGE IVSTITIA DEI MANIFESTATA EST.

Rom. iii. 2 1 . (Thewords in the Vulgate.)
FAMES PRO OVA ESTIS SOLICITI, ADHE REBIT VOBIS.

Jer. xli i. 1 6 . (Thewords in the Vulgate.)
NOLITE POSSIDERE PECVNIAM IN ZONIS VESTRIS.

Matthewx. 9.

LOCVS
'

I
‘

E DEVORABVNT OMNIA.

Deut. xxviii. 38. (Thewords in the Vulgate.)
MOVEBITVR TERRA DE LOCO SVO.

Isaiah xiii. 1 3. (Thewords in the Vulgate )
In the preface of the second part (or volume), printed at Magdeburg

in 1 677 , the following verses occur
ITzT TRETEN VVIER INS NEVVE IAHR,
HER IESV CHRISTE, VNS BEVVAHR,
GIEB GNAD , DASS VVIER DISS GANTZE IAHR
zVBRINGEN HONNEN OHN GEFAHR !

And on the next page, GLVCK zV DEM NEVEN IAHR.

At page 1 1 9 the following sentences are given as having been

recogniz ed as prognostics of coming events in the political afl'airs Of
Europe, the seven initial letters also give the date

MONARCHIA DELVXATA.

D ISCVRSVS POLONORVM.

CVLPA IVDIEORVM.

LVNATORVM ZODIACVS.

XENODOCHIVM BELG1E.

VEREDVS PAPICOLARVM.

IVDICIVM FILII.
And these occur at page 1 20

MVNDI LVCTV,
alias CLAVSVRA MVND I.
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they express the eventful year 1 6 6 6 the first line of the following
couplet gives the same date
MAGNA DET ACTA LABORE TEXTO REPREHENSVS IN ANNO,
Non ego eo terrae fata parata reor.

The authormentions that the myst ical number 6 66 (in Rev. xiii. 1 8)
by dropping the letter M= 1 ooo, is contained in the following word
implying false-Speaking

MENDACILOQVAX.

And at page 1 29 these words come in strange contras t when used
for the same date

ANNO SALVATORIS DOMINI IESV CHRISTI.
In this part of the book the author devotes many pages to the

discussion Of the coincidence Of this year 1 666 with the mystical
number 6 6 6 , and this further chronogram, among others, may be
noticed in illustration
At page 1 36 . DOCTOR MARTINVS LVTHERVS.

And at page 1 4 1 he adduces the following list of wars, in which
var ious potentateswere engaged in that same year the initial letters Of
each linewhen read consecutivelymake the year MDCLXVI. , or 1 6 66

M oguntinus archiepiSCOpus et Lotharingiae dux cum Palatino Rheni.
The Archbi shop of Mayent e and the D uke of Lorraine with the

Dux Lubomirski cum rege Poloniae. The K ing of Poland.
Cham Tartarorum cum Turcis. The Turk and the Tar tar .

Lusitanias rexcum H ispaniae rege. ThePor tuguese and the Spaniards.
Kallim l

et Danie reges ; item Belgium cum Britannis.

Veneti cum Turcis. Venice and the Turks.

Inferior Germania cum episcopo Monasteru. Lower Germany and

the Bishop qf M iinster.

These words, adapted from 1 Kings 11. 45, REX SALOMON
BENED ICTVS= 1 666 , are quoted at page 1 49, as applicable to some
real or predicted events of the period. I have seen this chronogram
quoted elsewhere, but wi thout any explanation. For the sake of pre

serving something that has been said about it, Iwill quote the purport
of the author

'

s remarks. He had been alluding to the fall ing away of
monarchies, and he proceeds to say, With regard to the monarchies
deluxatio we may exclude as neu tral all relics which can only
express our ignorance, as no further information can be received
about them. We may, however, cite one (the above chronogram).
This may be said in the present century to signify the idea of the old

monarchieswhich have fallen down before our time, and which have
been described by me in my annual chronicle, under the title of the

downfall of Germany, where three suns have fallen under the yoke Of
the Turks. On this subject the Rabbis are ignorant, although there

are quacks in England who find in this the evidence of the coming
Messiah.

’

Xal l ize Gal lia .
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SICVT PATER SVSCITAT MORTVOS, ET VIVIFICAT ; SIC FILIVS

OVOS VVLT VIVIFICAT.

John v. 2 1 . (The exact words in the Vulgate.)
VADO PARARE VOBIS LOCVM.

John xiv. 2. (The same.)
STATE INDVTI LORICAM IVSTITDE.

Eph. vi . 1 4 . (These are adaptedwords.)
DEVS CORNV SALVTIS Mm .

Psalm xvii . 3. (Vulgate Version.)

The subject nowto be noticed is called by the author his New
Almanack of the wonderful year 1 6 6 6 . It is difficult, and indeed
needless, to follow the au thor through the pages of a long fanciful
chapter abou t square men, bywhich he means frank and Open-hearted
men, or to explain in whatway he is moved towrite in sarcastic terms
about Dutchmen and Dutch authors, who manifest some opposite
qualities. Praetorius is very bitter towards them in matters Of religion
and politics, and for some Of their interpretations of themystic number
6 6 6 and the year 1 6 6 6 . It is only necessary to allude to his fierce
invective against them,

in order to throwsome light on what he calls
his ‘

almanack of 1 666 and its chronograms. H e alludes to a Dutch
writer who asserts that there are exactly 1 66 6 years between the

Creation Of theworld and the Deluge, according to the accepted system
of chronology, and who sets up an argument in support of certain
deductions therefrom, while the real difference is only 1 6 5 6 years.

Here, says he, we see a deplorable error, which must demolish this

pitiful (quart) argument. After exposing some other contradictory
interpretations of the number and date, the author proceeds to close
these and such like speculations, by showing howwords containing
the date 1 6 6 6 may be used to the discomfiture and disadvantage of

the Dutch writers themselves.
Then follows at page 399 a sort of calendar, at least an arrange

ment of chronograms under each of the twelve months, in which
Hollanders, Papists, Jesuits, Calvinists, heretics, and others, are

denounced and threatened 1
ANNVS IESV CHRISTI ADM IRABILIS. 1 6 66

DAT W ONDERLIIK IAER NAER DIE GEBOORTE CHRISTI ; 1 66 6

ALMANACH VAN’T VVONDER IAER. 1 666

DEN N IEVVEN ALMANACH. (Th i s makes only) 1 66 1

VAN DE OMEGELVCKIGE GEVSEN. 1 666

VORSEGGENDE DE GEVVISSE HOLLANTSE ELENDE. 1 666

Oppos : MOETVVIL EN STOVTICHEIT DER IESVITEN ;
original . It makes 1 6 7
STOVTE BOTTICEIIT IN VLAMINGEN EN IN BRABANDERS.

1 There are some deviations from the date 1 666 which I am unable to correct they are

probably the author
’

s own oversigh ts.
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f anuary .

MEN SAL NV VVONDERE SAECxEN SIEN,
VIDEBITIS NVNC MIRABILIA.

oppos : DER IESVVVITEN BEDROGH SAL HAEST ONTD ECKEN .

VAH ! IGITVR IESVITARVM FRAVDES BREVI VOBIS LATE
RVRSVS REVELABVNTVR.

2 . BERNARDE PVNI IMPROBOS CALVINISTAS SINE FINE.

BERNARDE A GALEN, PVNI EOS ABSQVE VLLA MORA.

SINE FINE CALVINISTAS ANIMADVERTITE.

oppos : BERNARDVS A GALEN, EPISCOPVS THO. (sic) MVNSTER.

BARENT VAN GALEN BISSCHOP VAN MVNSTER. (Thi smakes
3. D

’
HOOCHMOGENHEIT VERVALT NV.

DIE VVONDERLIICKE TIID INGE.

oppos : HELICHEN VADER PAVS IN ROOMEN .

4. M ISERICORDIA PROLONGATA A FINIBVS TVIS.
NAM TV QVOD FECERIS ALIIS, TIBI FIET.
oppos : JESVITEN DEEL NIET IN CHRISTVM IST.

PRAVI HzERETICI NEMINI SVNT FIDELES.
oppos : PONTIFEX ROMANVS ET ASSECLIE SE PERDENT.
2. HOLLANDT VVORT HIER OVERROMPELT.

D IE GEVSEN MOGEN VVEL EENS HET GELAGE BETALEN.

oppos : DEN HOLLANTSEN LEEVV TEGEN GoDTS VIANDEN.

3. DELVD ITVR HOLLANDVS.

NEMOQVE DOLET VICES SVAS.
DOLEAT, ATQVE EXERCEAT PATIENTEM .

HOLLANDTSE GEVSEN , VERDRAGET GEDVLTIGH .

oppos : DEVS CERTE NON DELVD ITVR.

M an
-h ,

HEV ! DENVO IACENT TELA EORVM.

EKPETE VENIAM A DEO ET REGE CAROLO.
2. PERDIS HVNC TITVLVM. (Thi s makes)
Oppos : OCCVRRETIS INIM ICO, NVNC FLECTI NESCIO.

RVRSVS VOS FERTE AD ARMA PRO LIBERTATE CHARA.

Apr i l .
OVIS CONSOLABITVR IMPIOS FIDEI HOSTES ?
DEVS NON CVRAT PRAVOS ET MALIGNOS.
oppos : DAT ALTOS VERA CAVSSA TRIVMPHOS.

2. PROH DOLOR ! HE RETICI AD OVID ITA VEN ISTIS ?

M ay .

INTELLEXISTI ME, STIRPS DIABOLI
INIQVI AC DAMNABILES VIRI.
0 VIRI INFAVSTI , ET MALEDICI .
oppos : ARM BRABAND SVIVERT TOCH VHOL .

DIE GODDELOOSE SVLLEN BESPOT VVESEN.

47 1
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Yuno.

GEVSEN VAN zVTPHEN, LAET DEN MOET SINCxEN.

oppos : GODT SCIxT OVER PAPEN EEN VERDERVENDEN ENGEL

VVEDER MISLVCxT.

oppos : MEN SAL NV DEN STATEN, HEEL IN VRVHEVT z IEN

LATEN.
1

2. NAM PATENTI ET PCENITENTI FACILE DABITVR VENIA.
ORPHEVS SAL ACH NIET MEER GEHOORT VVORDEN.

TVNC MELIVS DEPONET FASTVS.

CVR PROPVLSAS FIDELES ROMANOS ?
oppos : NVNC DEVS PROSTERNIT LVPOS ROMANOS.1
2 . MALA CRVX TE RIDEAT !

oppos : IMPIOS FLAGRIS SIC NOBIS ANGIT DEVS. 1
3. AC FIAT MODO LVX.

September .

SW EDEN EN MACH VNIET HELPEN .

GEVSEN VERLAET OP DENEMARCxEN NIET.
oppos : PAX DATVR ALTO DEO CONFIDENTI.1
NEDERLAND SAL GANTz GELVCHIIGH VVORDEN .

1

MAGNAS DAT STRAGES ALTE PR
'

OVOCATA VIRTVS.

D IE GEVSEN NOCH DAPPER GEGESSELT VVORDEN .

oppos : DE GEVSEN SVLLEN DAPPER HAER VIANDEN GOESSELEN
2. DVPLEX COMETA : T’ VVAS EN DOVBELE COMEET.

(Als nummehr seinen effect erweisen soll.)
oppos : DIRA EX SE SCELESTOS SVA POENA MANET.

N ovember .

ALLEN DE GEVSEN SIEN NV MET LANGE NEVSEN.

HOLLANDT VVORT LVSTIGH GHEBESSEMT.

oppos : VINDICTE TARDITATE, REDIT HIS POENA LONGE
GRAVIOR.

D ecember .

DAT BEROVVV COMT HIER TE LAET.
oppos : NVLLA SALVS BELLO, VACAT H IC TE POSCERE PACEM
I, RVANT DENIQVE IMPII PAPICOLIE.

2. HVIVS CALENDARII MEI FINIS.

NIEVVEN ALMANACHS ENDE. (See commencement ; th i s makes)
oppos : GELVCx DAN NV BRABANDERS EN LIEVE LANDS
GENOOTEN . (Th i s makes)

1 These chronograms are wrong : I cannot rectify them.
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very unprofitable book. The first word on the title-page is a chrono
gram of the date, which is pu t in figures at the foot thereof, viz .

LVD ICRVM .

Some explanat ion of this is given at page 9 of the preface.

The author sets forth in h is preface the contents of the book by
giving sub-divisions of the work arranged under the names Of various

practitioners of the art Of palmistry, and the pages at which they so

appear he then expresses, as follows, in chronogram, both the names
of such practitioners and the date when he patched them together

’

annum, quo tractaculum meum consarcinavi

DELIVS CHIROSOPH IIE POMPEII. Page 1 .

EVIDENS CHIROLOGIA ANONYMI. Page 1 05.

CHIROMANTIA ROBERTI (sic) FLVDITII. Page 1 5 7 .

PALMISOPHDE VERIDICI. Page 2 1 5 .

PALMISOPHI IE VANIDICI. Page 369.

INDVSTRIA PALMISOPHICA PRE TORI. Page

The author then explains how he compiled and produced his

work, and that he wrote much of it in a previous manual in 1 6 58,
arranging his subject under heads, and using many spec ial terms of
his art , composing them in chronogram Of that year, as follows

RVD IMENTA CH IROLOGIIE
’L t ’k ’k 'k Vt Vt

CHIROMANTIA! PRIELVDIA.

CHIROLOGIA: FVNDAMINA
DE LONGE VITATE CHIROMANTIE-z.
CH ILOGORVM EDITIONES.

DE MANVS OFFICIOLIS. (sic.)
CHIROGNOMONLE DELIVS .

ODIVM CHIROLOGLE .

CHIROMANTIA-3 LAVDATIO.

DISCIPLINARVM.

CHIROMANTLE DELVSIONES.

CHIROLOGLE DOMINATVS.
D E TITVLO CHIROMANTIA;

CH IROLOGLE ADVMBRATIO.

METHODVS IN CHIROLOGIA.

P PROPORTIONES. ONVM ADPLICATIO .

A ARTVS. PALMA, AC DIGITIS

L LINErE M COND ITIONES.

M MONTES iqua vide in seqq.
A APPENDICES.
ifi

'

fizugfi rixD ICTIONARIOLVM .

a
gy
m Palm oj ORDO PRINCIPALIVM .

”m“ DE VITALI PALMrE FATALI.
MEDIA NATVRALIS LINEOLA.

’

LINEA STOMACHI, SIVE DE HEPATE.

VIA LACTEA ET DENOMINATA HEPATIS.



j OHANNES PR /E TOR I US.

MENSALIS FATIDICA.
DE TRANSVERSA MESOCARPII LINEA.

AD— BRACHIALIS TERMINVS.
D ISCRIMINANS TRABVLA.

MINVS PRINCIPALES DENOTATORES.

DE MENSALIS, SEV PECTORIS SORORIA.

DOMINATIO VIrE LACTE1E.

DE LINEA MARTIS AC SORORE VITrE.

DE MVNERE LINEA; SORORIE IN BASCETTA.

PROSPERITATIS LINEA, SATVRNO COGNOMEN
LINEOLA SOLARIS, DONVM HONORIS
DE LIBERORVM LINEOLIS.

CONJVGIALES DOMINATORES.
AD INCISVRAS MARTIALES.
DE CINGVLIS AMORIS.

SEPTEM FVNDI PLANETICI.
D E MONTE AC THORO JOVIALI.
DE MONTE AC LOCIS SATVRNINIS.
SEDES MONTICVLI PHcEBEI.
MERCVRII SEDILE.

DOMICILIA VENEREA.
DE FATO CLIVI MARTIS.
EDICTA MONTIS LVNARIS.

CHIROLOGIA: DONARIVM.

PRO APPEND ICIBVS IN PALMA.

PILOSITAS MANVS CONSIDERATA.
ATTACTVS IN PALMIS DENOTATIO.

LINM ANGVLARES ADMIRABILES.

MODVLATIO ONYCHINA.

ARTIS ADMIN ICVLA.

TRIANGVLI MODERATIONES AC FATA.
QVADRATI MENSALIS CONNOTATIO.

DE CORN IBVS IN PALM IS.
ARTIS ADMINICVLA.

MANVALE CHEIROPAID IAS.

CALVMNDE DERISIO.

SVE QVINTA AVGVSTI, POST SEXTAM, LVCE, VOCALIS
SVSCIPIEBATVR CHIROLOGIA LEGI.

Id est, die xi Augusti . Anno 1 6 58.

EXPLICVISSE QVATER QVINTA SVE LVCE NOVEMBRIS,
CHIROLOGDE ARTEIS ; CVLTOR ET AVTOR AIT.

Id est, die 20 N ov. Anno 1 6 58.

The .author then proceeds with h is preface, which comes to a con

elusion at page 36 , where some verses occur in companywith ana

grammatic chronograms on the death of John H ulseman, probably a
worthy practitioner of the art of ch iromancy
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Ap tolcoper aypamrafl xouawere .

DOCTOR JOANNES HVLSEMANVS,

per anagramma

HOC DE ANNO VENIT MORS, SALVS.Quod vidi ante annos aliquot , dixique Jocatus
HOC DE ANNO Hulsmanno MORS VENIT atque SALVS

En volvenda dies Hulsmanno hoc attulit ultrb ;
ANNO D E HOC quo MORS VENIT ci atque SALVS.

At the head of difl
'

erent sub-divisions of thework the author repeats
the chronograms already given at the outset of th is extract, and then

at page 432 this mention of himself occurs
Sectio secunda, H istorica, in qua traduntur pauca, sed tamen

MANIFESTIORA JVD ICIOLA
PRIEDELINEANTIS MANV— INSPICINE .

’

He tells us that besides the date 1 660 contained in these four

words, the ini tial letters of them are those of the author
’

s name

M agi ster 7 ohannes P re tor ius, March iaeas.
At page 437 is one of the numerous woodcuts representing the

lines on a pair of hands, with this chronogram (and some verses)
thereon

ERxLARVNG AVS DES SELBST GEHANGTEN SOLDATENS HANDE.

i .e. An enl ightening of the real hand of a soldier or, An explanation
of the sign ificant l ines on a soldier

’
s hand.

A fewOf the sub-divisions which followare introduced by these
chronogram titles
At page 474. PALMISOPHLE JVD ICIA.

At page 475 . PALMISCOPIA; INDVBITATIO.

At page 5 22. PALMISOPHIA-z VIND ICIE .

At page 80 1 . PALM— IND ICII VRANIA.

At page 82 1 the name N ICOLAUS SMID is mentioned, and therein
the author finds by anagram the unpleasant appellation IS LAICUS

DEMON, and the name NICOLAVS SMID is made into the chrono
gram of a date towh ich the authorattaches some meaning of ill omen.

A second work by the same author follows after page 856 , having
this title (which gives the date thereof)

CENTIFRONS IDOLVM JANI
Hoc est

Metoposcopia seu P rosopomant ia
completissima et hactenus desideratissima ;
cum centum et pluribus Iconibus seu

Capitibus illustrata memorabili et memoriali methodo
artificiosissimé anno 1 6 59 elaborata, etc.

(By Johannes Praetorius. Printed at Amstadt,

These chronograms occur at
p. 859. DE MONOLOGVS FRONTISPICII.

p. 863. METOPOLOGICIE DIVISIO.
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At page 1 7 is this chronogram
LVTHERANORVM CVSTODES.

At page 84 the author remarks,
‘
vide ex parte D . N icolai de

Regno Christi, und ex toto meinen VVVNDERFORMLICHEN
allmanach,

’

etc.

I only extract the chronograms inquiring readers can find much
unprofitable but curious explanation throughout the volume referred
to above.

BOOK (British Museum, press-mark 7 1 9. g. entitled,
A ‘ALE CTR YOMAN TIA, seu D ivinatio magica cum gallis
galhnaceis peracta, by Johannes Pre torius. Francofurt i et

Lipsia , 1 680. A treatise on magic and divinat ion by means of
cocks and hens (poultry birds) . I find therein two chronograms.
Chapter xii., De viribus imaginationum,

’ page 1 29, contains a passage
alluding to things wh ich persons of strong imagination believe they
have seen and done there are also some Latin verses about the various

forms which some one believed he assumed by force of his imagina
tion, concludingwith this couplet
TER NONA VERTIT NATVRAM VESPERA IVNII,
AVREVS ET PM

’

I
‘

ER Dans PLVIT oar-z VIROS.
The meaning of th is date does not appear.
A chapter, De sagac itate,

’
at page 1 40, contains this chronogram

of the year 1 6 77
DEFVNCTIS PATRIBVS BOREALIS HABEBIT HABENAS,

QVAS TAMEN ERIPIET POSTEA BRENNO '

rVIs.

The explanation given is both prolix and obscure.

NOTHER work by Johannes Praetorius
'

ia the British Museum

(press-mark 86 1 0. The t itle is, De Coscinomantia,
’

etc. (Printed) Curia Variscorum. 1 6 77. The subject is divination
by means of a sieve. It contains no chronograms.

BOOK in my possession (there is also a copy in the British

Museum, press
-mark 8630. c . bears this title
Satyrus Etymologicus ,

Oder der

Reformirende und Informirende

Welcher in hundert nachdenckl ichen und neu-erfundenen eines und

seines Namens derivat ionibus, sampt emer wackern compagnie der
possirlichsten, und wahrhafi

'

t igsten H 1storien, von gedachtem Sch lesis
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chen GeSpenste, nebenst andern beygebrachten kost lichen raritaten

und argutien, kutz l ich , kiirtz lich und n iitz lich vorstellet, sampt dem
sonderbahrem Anhange, der kleine Blocks-Berg genannt.

M. Johannes Pre torius
M . L. C. Zetl inga

-Palav-Marcoita.

Im Jahr
ICH muss so EIN GVTER MANN SBYN ALS DV SEYN MVST

The book was probably printed at Leipz ig. It is a fanciful one,
a satire about Rubenzahl, ’ a goblin having that appellation, a

turnip-goblin it must be read carefully to be understood, if that
be possible. Something at least may be learnt about the witches of

Silesia, the derivation of some names, occult matters, and much else
that is foreign to the subject which I have in hand, viz . , chronograms.

The author has much to say in his earlier pages about Leipz ig and
his own university there. In the Thirty Years

’ War a battle was
fought near that city, at Breitenfeld, a fort ified camp held byTillyand
the imperial forces, when theywere defeated by Gustavus Adolphus
of Sweden on 7th September 1 631 ; the event is thus noted at

page 6 5
ALTERA POST NONAS SEPTEMBRIS, ET AVSPICE SVECO

CONSPEXIT VICTOS LIPSIA CE SAREOS.
On the 5 th April 1 632 the battle of Lech was fought, in which

Tilly, commanding the Bavarian forces, was wounded, and died on

the 3oth April of that year. This chronogram was intended to mark
the date ; there is, however, an error, it makes 1 636

HOS
'

I
‘IBVS IN BOIOS PERIT, ACER TILLIVS ARMIS,

AC TOTIES VICTOR, VICTVS AB HOSTE IACET.

The author praises the efficiency of the fire-brigade at Leipz ig,
and at page 80 indicates by these chronograms two occasions when
fireswere kept under through its services
VVLCANVS QVINTO FEBRVARI EXTREMA TVLISSET

NI ACCELERASSET AQVAS LIPSICA GNAVA 7 11 1-71 13.

VVLCANVS QVINCTA BIS SEXTA LVCENO NOVEMBRIS

IN CINERES VERTIS LIPSIIE AB VRBE LARES.
At page 90 the death of John George, Duke of Saxony, is marked

by these chronograms of the dates 4 th and 5th February 1 6 5 7
LETHIFER ns

'

r QVARTVS FEBRVARI AST QVINTVS IN IPSO
MENSA DIES V'

r REX, LETHIFER AVTOR OVAT.

Namque,
PERSOLVIT QVARTO FEBRVARI LIPSIA MVLTO
PLANCTV CCELICOLA; SAXON IS EXEQVIAS.

Sed,
EXCEPIT QVINCTO FEBRVARI LIPSIA CLARIS
SIGN IS RECTVRI SAXONIS AVSPICIVM .

The death of Joachimus Camerarius, Professor ofGreek at Leipz ig,
is thus marked
ATTICA VOX ERAT, ET GRE CO CAMERARIVS VsV

EXCELLENS, ARTES AVXIT, OBITQVE SENEX.
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Some chronograms relating to John Hulseman, at pages 93-98,
are confused and probably inaccurate, but they are unimportant. At

page 220 commences some fanciful printing ; the words are arranged

in lines of varying length, so that the ends fall wi th in a boundary
arranged to resemble certain objects, such as an obelisk, a. tower, a
basket, a tree, a jug, a pair of scales, a heart , etc. the words so put
in short or long lines thus form an imaginary out line of the objects.
This is followed by the description of a garden, containing certain

allegorical and mythological structures and statues, with chronograms

in German. A full transcript of the latter would be uninteresting
without long extracts of description and comment. The two following
are specimens of the twenty given by the author. This was over the
entrance gate of the garden in golden letters

VVIE NACH ERIs D IE IRENE
EVER TEVTSCHES— REICHES S6HNE
IN OELZVVEIGEN HAT VERsii HNT
IST VON CHLORIS DIESS BEsCuoNT.

And this was on a statue

FAVNVS HAT DIES HERGEBAVET,
VVIE IRENE HAT BESCHAVET,
VND GEz IERET VNSRE GRANTz ,

VND GEGEBEN SIEGES xRANTz .

At page 28 1 , among some miscellaneous notes, this occurs

Anno 1 6 1 8, factum est, quae prima malorum
CAVSA EST, ATQVE DVCES BELLIS ACCENDIT AMARIS.’

Th is is an example of the author
’

s carelessness ; the chronogram

corresponds not with the date he gives in figures.
Pilsen (the town) anno 1 6 1 9 occupata, VRBS TRISTIS CADIT

INNVMEROS SERVATA PER ANNOS.
’

Imitated l fromVirgil, fi na l} , ii. 363. There are three more similar
chronogram notes on the next page. The German chronograms
above adverted to apply principally to the subject of peace, and they
give dates of the period just after the termination of the Thirty Years

’

War. The history of Riibezahl (sic) begins at page 375 , and con

t inues to the end.

At first sight this volume is encouraging to the chronogram-hunter ;
the t itle excites curiosity, and one is led to expect that witchcraft will
have its share of chronogrammatic attention. Such, however, is not
the case. The pages devoted to

‘Riibenzahl ’ and the Blocksberg
goblins and witches are barren ground ; at page 5 52 there is ‘Ap

pendix de Ludis Lamiarum in Monte Brucetorum, quem Blocks-Berg
vocant.

’
i .e. Tile sports of tire wife/res of Bloeks-éerg. According to

the statements there made, it seems that they are a dangerous sort of

people to fall in or fall out with . There is a frontispiece to the volume
wh ich qu ite confirms this supposition. Page 5 5 2 terminates this

curious book.

The l ine in Virgil is, Urbs antiqua ru it, mul tos dominata per annos.
’
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THE ANGELIC SALUTATION ,

AND

THE IMMACULATE CONCEPTION OF
THE BLESSED VIRGIN MARY.

T page 38, ante
, allusion was made to my find ing a

rare book at Frankfurt -on-the-Main. I propose now
to give some account of it , and transcribe some of

its contents. It is a th ick folio volume, printed at

Louvain in 1 66 3, which formerly belonged to the

Carmelite Monastery, as appears from the words Carmel i Frank

furtensis ,
’ written on the t it le-

page, wh ich is as follows

M ILITIA IMMACULATIE CON CEPTI ON IS Virginis
Maria ,

contra MALI TIAM originalis infect ionis peccati . In qua

ordine alphabetico recensentur auctores antiqui et moderni, Sancti et
alii ecclesiastici et saeculares, ex omni statu ac natione qui Clare et

expresse, aut insinuative et obscure locuti sunt in individuo de ipsfi.
pre servat ione, vel formali Concept ionis atque animationis instant i ;
aut universaliter de incontaminata ab omni macula, na vo, labe, et
defectu, vel aliquid singulare in honorem virginalis immunitatis

molitii
‘

i fuerunt.

Compilata ac disposita

A. R. A. P. F. Petro de Alva et Astorga. Ordinis Minorum, etc. etc.

Lovanii, 1 6 63.

The contents consist of a bibliograph ical dictionary of all the

writers who had appeared up to the date of the book in support of
the dogma of the Immacu late Conception of

.

the Virgin Mary,
arranged 1n alphabetical order in two columns in each page. The

book is a very rare one, there i s no copy in the British Museum, and

during a very extensive inquiry at Cont inental libraries and among
antiquarian booksellers, only two copies have come to light, namely,
the one in the town library at Frankfurt, and one at Louvain.
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There is a handsome engraved frontispiece to the volume, repre
senting digni taries of the Church and State, holding in their hands
pens tipped with arrow-points, ready for fight (mil itia), and regarding
with adoration the Virgin Mary above, who stands on the crescent,
whilst the serpent (mal ztz

'

a) is being demolished by the end of the

cross-staff, with which she is piercing its head. The emblems of the
four Evangelists surround her. The serpent iswith its head on the

ground, the tail erect, supporting the crescent , on which the Virgin
Mary stands.
At column 1 392 of the book it is mentioned that SEBASTIANUS

FIEVET, ordinis M inorum Belga, singulis Joannis Bapt. Agnensis
Anagrammatibus de Immac. Conceptione B. V. chronica adjunxit,
et cum illis pariter in lucem edidit, hoc modo. Psalterium ana

grammaticum Marianum Immacu latum,
seu centum et quinquaginta

anagrammata prorsus pura, pro Maria Deipara V irgine Immaculate
concepta ; quae D j OANNE S BAP ? ! AGNENSIS Cymaeus

Calvensis, eminentissimi principis S.R.E. Cardinalis Juli i Rospigliosii
Aul icus, sola memoriae vi (11am oculorum lumine orbatus est) eruit
ex h is salutationis Angelicas verbis : AVE MARIA GRATIA PLENA
DOMINUS TECUM,

’
achrostice reducta. Quibus totidem adjunxi

chronica (ex ipsis anagrammatibus majori exj parte cruta) desidera
t issimi illins anni 1 6 6 2, quo exoptatissima fidel ium votis bulla Sanc
tissimi D . nostri Alexandri v1 1. in favorem piae sententiae, et festi ac

cultus In:mandates Coneeptzonts B . Maria Virgini s B apara edi ta,
cum solemni ’ gratiarum actione publicata est in Belgio. Deipara:
Virgini Mariae semper immaculate , Dominae suae clementissimae
infimus servulus Joannes Baptista Agnensis, Ave Maria, gratia plena,
Dominus tecum. Ex interno men

'

tis lumine dedi cor meum in

similitudinem picturze , quam in bono tuo lumine colloco, Lampas
indeficiens. Ecce triginta et unum Angelici hujus Acroamatis, velut i
Mensis tui totidem dierum numero distincti, characteres seu litteras,
tanquam totidem stellas ordine vario choreas agentes, ac Immaculate
tuae glorias ancillantes, et amabili concursatione alia ex aliis Elogia
Tibi texentes, Tibi sisto, Illuminatrix Maria. Accipe ha c sidera

noctis mea . Ita mihi longa haec oculorum nox crit illuminatio in

deliciis meis, dum Tu eris oculus caceo tuo 11am ad laudes tuas, ut
vides, cacci vident. Te feram in ocul is cordis amore non caeco, dum

per Te, gratiaplena hic luce gratiae, olim lumine glorias sim videns.

Hoc est Domina, quod 1 50 bisce anagrammatibus, veluti totidem
psalmis tui s, Tibi canunt , et jam defecerunt ocu li mei dicentes ;
Domina, quando consolaberis me Ecce lumen oculorum meorum

ipsum non est mecum, sed tecum est, dum est Dominus tecum ;
Dominus illuminat io mea et salus mea. Hoc est , quod coecus clamo
secus viam ; Domina ut videam Fi lium tuum in patria ; et nunc
lumen oculorum meorum crit mecum”

From this we learn that Sebastian Fievet preserved or published
theworks which Johannes Baptista Agnensis— who, being blind, yet
through the power of memory alone -composed on the subject of the
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Immaculate Conception, ’ one of which was a Psal ter with 1 50

entirely pure ’ anagrams
l
on the words of the angelic salutation,

AVE MARIA, ’ etc. , together with the same number of chronograms
in words taken from the anagrams, to make the year 1 66 2, inwhich
Pope Alexander V11. issued his bull confirming the adoption of the

dogma then published in Belgium. The touchingwords of the bl ind
author

’
s address to the Virgin are then quoted to the following effect

Lo l by the inward light of my mind I give my heart in the simili tude
of a picture, and place it in thy fair light, which is an unfailing lamp
to me. Behold the 31 letters or characters in this angelic ‘

acroama, ’
corresponding to the like number of days in thy particular month, as
it were the same number of stars moving in changeful course as hand
maids to thy Immaculate glory, and weaving praises upon praises to
thee in loving concurrence ; I set them before thee, 0 Maryof Light

Accept these stars of my night. Thus may this, the long nigh t of my
eyes, be an i llumination for my happiness, wh ilst thou wilt be as an

eye to thy blind one ; for, be it to thy praise, as thou seest so also do
thy blind ones see. Forwith the love wh ich is not blind I bear thee
in the eyes of my heart , which is not blind ; whilst through thee

who art full of grace,’ here by the light of grace I may, as formerly,
have the power of sight by the light of thy glory. It is, 0 Lady, that
in these 1 50 anagrams as if so many psalms of thine (my eyes failing
me) I sing, saying, 0 Lady,when wi lt thou console me P Behold, the
very light of my eyes is not with me, but it is with theewhile the Lord
is wi th thee.3 The Lord is my light and my salvation. This iswhat
I cry along my path, .

being blind 0 Lady, grant that I may see thy
Son in H is kingdom, then will the ligh t of my eyes be again my own.

By these thoughts the blind authorwas encouraged whilst writing
the ‘Anagrammata et Chronica achrostica de Immaculata Conceptione
Beatae Maria: Virginis, ex his salutationis verbis cruta

AVE MARrA GRATIA PLENA, DOMINVS TECUM.

C/zronz
'

ea.

Adam qt Evarn_

ir
_

r macula ADE AC EVA: LAPSVM IGNORASTI
isasfétstb.

3
”

ti n 0 plane mundi} , ac VIRGO pLANE PVRA, AC MATER
star Jesu m DEI

En tu Immaculate: es, nam E N TV CLARA Es, NAM VIRGO
yirgoDeipara. DEIPARA.

An anagram is said to be pure when the number of letters in each sentence is equal ,
and every letter in the one sentence is used in the other, or in all the others of a series.
The writers of the fol lowin

g
works use the word also wi th al lusion to the puri ty of the

Vir
g
in Mary. PLENA GRATrfi. DOMINUS TEcuu .

These are the author
’
s own words, implying that the words of the An elic Salu tation

(AVE, etc.) constitute the program of the anagrams in the first column, an that the words
of the adjoining chronoa

ams are composed on
, or out of, those of the anagram. Observe

that the ini tial letters th of the an rams and of the chronograms, when read down
wards, compose thewords of the AVE, etc.
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Tu ergo Immaculata 11am '

rV DEIPARA ; ERGO SINE MACVLA.
Deipara venis.

En Virgo pariet Deum, E N VIRGO PARIE‘

I
’ DEVM SANA ET

Sana, Immaculata. CLARA.
Coeli sum margarita, nivea, CCELI MARGARITA VENERANDA ET

apté munda. PVRA.

Una est Deipara Virgo : en VNA EST DEIPARA VIRGO,
Immaculatam. CLARAM.

M agnaDeipara venit,morsu M AGNA DEIPARA VENIT ; A LABE
mali vacet. VACET.

AVE GRATIA PLENA, AVE MATER BENEDICTA.

Age Patrona mundi , jure AGE PATRONA MVND I, IVRE CLARA
immacu lata es. 113.

V irgo antes Immaculata, en VIRGO ANTEA CLARA, EN pARIs

paris Deum. DEVM.

Euge mali nescia, pura, EVGE MALI NESCIA ADE ET EVE

munda, mira tota
M agna Deipara unice tuta M AGNA DEIPARA VNICE TVTA A

e morsu mali. LABE.

Age puré animata, mire AGE REGINA CVMVLATA DONIS.
cumulata donis.

Regina Eva summo amanti R EGINA A LABE ADAMI AC EVE

pura dilecta. PRE SERVATA.
I alma, intacta, Eva Virgo I PVRA ATQVE DILECTA MATER.

semper munda.

Almé ignita, en micat pura AVLA DEI PVRE MICANs.
domus aurea.

Germinavi pure, tota sine GERM INAVI CASTE ABSQVE LAEE

maculfi. Adam. ADIE.

Regia tu puremunda, anima R EGIA TV PVRA, SOLE DEO

amicta sole. AMICTA.

Area pura nati Dei, cum AVLA SVM SANCTA ET NITIDA.
tegam almo sinu.

Tu jure Immaculata, 0 TV PVLCHRA TOTA, MARIA DEI

Magna Dei Parens. PARA.
I sta Eva regina mundo IN SPLENDORE EXORTA, SANCTA
almé pura micat. MARIA.

A maculfi pura, esto etiam A CVLPA MVNDA ESTo, ORBIS
mundi Regina. REGINA.

PuriorAngelis, Deum unicé PVRIOR ANGELO, A DEO VNICE

amata amat. AMATA.
Lign i amari pura b. nece, tu L IGNI A NECE TV MVNDA Es.

Esummo data.
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Elido immane caput , ruat E GO PVRA MATER CAPVT SERPENTIS
angu is amare. ELIDo.

Nominer Deipara, augusté N OMINER DEIPARA AVGVSTE
Immaculata. CLARA.

A nece mali duri pomi tu A NECE DVRI POMI SOLA SERVATA
magna servata.

D eipara inventa sum ; ergo D EIPARA TV REPERTA ERGO SINE
Immaculata. MACVLA.

O Jesu en digna Mater, 0 IESV EN DIGNA MATER, TOTA
pura, Immaculata. PVLCHRA.

M iraculum magni Dei, ea M ACVLA ADE NON FVIT IN EA.

sané tota pura.

Inviolata pergam,
ac munda INVIOLATA AC MVNDA PARENS.

Mater Jesu.

Numen paris ; age, 0 Diva NVLLA DIE SVE MALIGNO.
ter Immaculata.

V irgo est , ac praemunita in VIRGO MVNDA ET SANCTITATE
Ada malum. PLENA.

Sola puré, ac mire munda, SPLENDIDA TOTA EXORTA EST CASTA
animata viget. DEIPARA.

Tu regia munda, animata TV CCELVM APERIS, O DEIPARA.

coelum aperis.

Ergo sine macula avita E GO ADE ET EVE CRIMEN SOLA
riam Deum parit. EVASI.

Coeli summa janua, pura et CCELI TV PORTA, PVRA ET DIGNA
digna Mater. MATER.

Verum Dei Agnum intacta VIRGO MATER INTACTA A LAPSV

amalo paries. ADE .

Mater, Virgo pia, jam vale M ATER PIA, VALE, O VIRGO
sancté munda. DECORA.

AVE DECORA INTER MVLIERES.

Anagrammata.

Aurum ego nitens, Imma
culata Deipara.

V ivam Deo integra, Imma
culata parens.

En Virgo, en Deipara sum

et Immaculata.
Mater pura Agni, uno Deo

Immaculata es.

Amici en pura genuit Adam
salvatorem.

AVRVM EGO NITENS CLARA DEI

PARA
VIVAM DEO l um en m CLARA

PARENS.
E GO MATER DEI, FILIA PATRIS,
SPONSA SPIRITVS SANCTI.

M ATER AGNI SINE LABE EVA

SECVNDA.

A BSQVE MALED ICTIONE EVE .
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Regina summe D iva, pure
intacta a malo.

Immaculata nites, eia ergo

pura, munda
Almé amata, i Virgo pura,
munda nitesce.

Genui increatum, sat pura

smalo Adami.
Regina 0 summe nitida, et
pura Amacula.

A culpa jam munda es,

Virgo intemerata.
Tu parens veri Dei, o

magna Immaculata.
I age pura a sorde, et

munita in maculam.

Ante originem pura Imma
culata vades.

Proeni anguis a me, una

Mater Dei amati.

Lacta sinu amato Regem

mundi eia pura.
En Virgo nata Diva, semper
Immaculata.

Katum Dei una paries

ergo Immaculata
AperteImmaculata, i, Virgo
sanemunda.

D ei summa imago, clara et
pura inventa.

O vera Immaculata, De1
gnatum pariens !

M ulta pomi en vacas,
Regina Diva Mater.

I sta Virgo almé, puré, ac

mundh animata.

NataDei Virgo, una semper
Immaculata

V irgo veneranda, ipsamet
Immaculata.

Sane digna meritove pura,
Immaculata

Tu magni electa amoris ;
eia pura, munda.

En pura Dei amans, et

Immacu lata Virgo.

R EGINA CCELI TOTA PVRA ET

MVNDA.

IGNORASCVLPAM EVE , o DEIPARA

A CASV PROTOPLASTI ADE PRE

MVNITA.

GENVI INTACTA, SAT PVRA E MALo

ADE .

R EGINA DEIPARA PVRA MACVLE .

A MALO VACAT VIRGO DEIPARA.

TV PARENS DEI, o PVLCHERRIMA.

ISTA VIRGO ALME ET PVRE A DEO
CREATA EST.

ARCA PVRA, ALMA VIRGO DEIPARA.

P ROCVL ANGVIS A MATRE DEI.

LAPSVS ACREATVS (sit ) ADAMI NON
EST IN EA.

E N HABITACVLVM D EI .

N ATVM DEI VNA PARIES ; ERGO
CLARA.

A DEIPARA MARIA QVARE CVLPA

NON ABESSET ?

D EI IMAGO CLARA ATQVE PVRA

REPERTA.
O BENEDICTA SVPER MVLIRES !

M VLTA PROTOPARENTIS EN VACAS
DEIPARA.

IN SPLENDORIEVS SANCTORVM ORTA
EST

N ON

.

FVIT LE SA A CASV ADE

MARIA.
VIRGO VENERANDA, IPSAMET

SANE DIGNA, MERITbVE PVRA ET

CLARA.
TV ELECTA, ATQVE SPONSA AMORIS

DEI.

E N AMANS PVRA A IESV DILECTA.
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Naevum, et maculam ignor N E VVS NON EST INCASTA ET ALMA
asti Deipara. DEIPARA.

Animata mundé ac alme tu ALME CREATA TV PARIES, VERA
paries Virgo. DEIPARA.

Do Reginam puram, et sine D O REGINAM ABS CVLPA AVITA.
maculaavita.

0 Diva ignara maculae, 0 DIVA IGNARA MACVLE !

primatum tenes.

M unda venis, Virgo amata, M ATER DEI TV VIRGO ELECTA.
prima electa.

Ingum Adami en procul a IVGVM ADE LONGE EST A TE,

te, sana et mira. SANCTA ET PIA.

N itore D iva emicas, tu N ON TE MACVLAVIT ORIGo ADE

magna almé pura.

V ivi Dei o sane claram et VNA SEMPER CLARA, VIRGO D EI

puram gnatam l NATA.
Sum Mater Unigeniti a Deo sVM ARCA ET AVLA NATI DEI
pura, ac alma.

Templum Dei sum, Arca TOTA PVLCHRA EST VNA MARIA
ignara notse Avi. DEIPARA.

Ea pura a malo mira genuit E A PVRA A LABE PARIT SANCTVM

Sanctum Dei. DEI.

Cano Reginam juré tutam CANDORE SVPERAT OMNES FILIAS
e lapsu Adami. EVE .

Virgone semper munda a VIRGONE SEMPER DEFENSA A

maculaP ita, ita. CVLPA P ITA.
M unda mali vigeat super M VNDA EST ERGO, PVRA ET CLARA P
omnia creata. ITA, ITA.

AVE DEIPARA SINE MACVLA 44 AVE MVLIER BENEDICTA.

Angelorum Diva, et puré A BSQVE MACVLA PRODIIT.

animata micas.

Vale pacis Mater, Virgo VALE DIVA MATER PACIS.
mundeanimata.

Ego supema, Immaculata, E GO SVPERNA, CLARA DIVINA
divina Mater. MATER.

Genita l Diva Mater, pura GENITA DEIPARA PVRA MACVLE .

omnis maculae.

Reginam (at naevo puram) R EORVM ADVOCATA EST, ERGO SINE
laeti dicamus. LABE SIT.

The five l ines made on the initial letters MARIA seem to have been accidentally
omi tted from the original print ; they ought to precede thi s l ine.
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Anguis per nt coram Eva ADEST SOLA VIRGO
, SVPER OMNES

munda et alma.
Tu pia, munda e malo,

sacrivc Agni Mater.

IO Regina amata
,
dic tu

En alme pura sum.

Anima summé pura
, en

Regia tota lucida.
Porta mirae lucis,
animata munda.

Luctum aman
’ pomi eva

dens, regia Nata.

En Paradisum, at ignotum
irae maculae.

Katum Dei genuit, pura
caro mea a malis.

Anguem elimino,
mater, pura, diva.

Duce amoris igne, tu alma
puré animata.

O munda a macula per

merita Jesu Gnati
M unda es, Regina, a tactu,
primaevo mali.

Immunis a macula, en

Deipara, ergo tu ta.

euge

casta

Katum Dei lactavi
,

ego

amans miré pura.

V irgo semper munda,
intacta a vae mali.

Signum coeli, diva, pura,
en mater amata.

Tu ergo, i, jam per secula,
animata munda.

En c ivitas alma,
munda Regi amato.

Claré pura, ideo amautis

amatum genu i.

V iget, Roma, en diva parens
Immaculata.

M unda a macula 1 Jesum

parito, et regna.

puré

SPECIOSA.
TV PIA ET PVRA A MALO

,
SANCTA

DEIPARA.
IO CASTA

PVRA.

AN NON REGIA TOTA LVCIDA EST

PVRA MATER
P ORTA LVCIS TV MATER DEI.

DEIPARA, TV ALME

LABE CAREO ; OVIA DEIPARA EGO

sVM .

E N DVLCEDO VERA PARADISI.

N ON EST
_
MACVLATA PARENS VERI

DEI .

ANGELIS PVRIOR, DEVM CONFERO

D EITATIS ES SPECVLVM.

OMNES FILIAS ADE EE C VNA

SVPERAT.

M VNDA
REGINA.

INTEGRA EST A MACVLA DEIPARA
ERGO TVTA.

N ATVM DEI EGO LACTAVI.

EST ET PVRA CcELI

VIRGO SOLA DRACONEM EFFVGIT

SANCTORVM GLORIA TV DEIPARA

TE NON TETIGIT MACVLA ADE ET

EVE .

EN CIVITAS DEI NOSTRI ALTIS
SIMI.

CLAREPVRA ; IDEO A IESV AMATA

VIGET EN DIVA PARENS CLARA O
ROMA.

M VNDA A CVLPA, I, PARITO ET

REGNA.

After some anagram allusions to Pope Alexander v11 ., there are

the following sixty chronograms
'

of the year 1 6 6 2, concerning the

Immaculate Conception of the Blessed Virgin Mary, each one in suc

49 !
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cession commencingwith the letters which compose the words of this
‘
anfiphon

’

HE c EST VIRGA,1 1N QUA NEC NODUS ORIGINALIS, NEC CoRTEx

ACTUALIS GULPE FUIT.’

H E C VIRGO DEIPARA EST IPSA PROPRIA VIRGA IESSE
,
IN OVA

NEC NoDVs ORIGINALIS, NEC CORTEX ACTVALIS NOXE
FVIT.

AERVMNA EVE CARENS PEPERIT ERGO SINE LABE ADE NATA EST
CE LESTI PARTV DIGNA EST ; ERGO A MATRE TOTA PVRA NATA EST.

E ST PVRA CONSERVATA A LABE SEMINIS ADE .

SPIRITVS SANCTVS TE HABET SPONSAM ; ERGO LABES ADE TE

NON TANGET.

TVTA SOLA EST A NECE DVRI POMI.
VNA DEIPARA TOTA SINE MACVLA.

INTACTA PRE SERVATA EST PARENS MESSIE ALABE ADE ET EVE

R EA NON FVIT IN MACVLA ADE .

GENEROSA EE C soLA NATA EVE , PEPERIT SINE DOLORE ; ERGO
EE C SOLA CARET PECCATO ADE ET EVE .

ANNE PROLES A CONTAGIO MVND I PRE SERVATA.
I STA TOTA PVRA SINE MACVLA ADE .

N ATVRAM PARTICIPAS, AT NON SORDES ET LABES EVE .

QVIA DEVM GENERAS, PATRIA LABE CARES.
VNA AD E NATA A MORSV LETIFERO SERPENTIS NON TACTA.
AB ADE LABE PRE SERVATA EST soLA MATER SALVATORIS NOSTRI
N ON EST MACVLATA VIRGO DEIPARA.
E s PRE SERVATA LABE CARENS PRE VISA MORTE DEI .

CHRISTIFERA EST MVNDA A LAPSV.

N ON TETIGIT TE MVLCTA ADE ET EVE .

OMNI LABE EVE VAGAT DEIPARA.
D ECEBAT TE A NATO PRE SERVARI A LABE MATRIS EVE .

VNA MATER CHRISTI ABSQVE LABE ADE .

SPONSA PARENS ET NATA EST DEITATIS, ERGO ABSQVE MACVLA

OMNES SVPERAT SOLA BENEDICTA VIRGO.
RVAT COLVBER PESTIFER ANTE DEIPARAM.

IN TE FECIT MAGNA soLVs POTENS DEVS.
GRATIA DEI ANTE ORTVM PRE SERVATA

, LABE CARENS NATA EST
IN CONCEPTIONE PECCATI NESCIA MARIA, PIE COLITVR
N E TEMPORIS PVNCTO SVBEST DIABoLo.

ALEXANDER PAPA, ORo TE, DECERNAS HANC IN CONCEPTIONE

NON PECCASSE.

LABE CARET, SI PARITVRA DEVM EST.

1 Thesewords occur in the Votive Masses of the Blessed Virgin Mary,
’ ‘A rod of

Jesse hath budded, ’ etc.
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AVE MVLIER BENEDICTA
AVE ARCA ET PALATIVM DEI.

AVE DEIPARA SINE MACVLA.

After the conclusion of these chronograms, we find the subjoined
square or labyrinth, composed of the followingwords

TOTA PVRA EST DEIPARA MACVLA NON EST IN EA.

and we are told in the Latin sentence howmany t imes they may be
read by following the letters along and down the lines of arrangement.

Clzronog rap/zz
'

cnm
in laudem Beatissimae Virginis Sine peccato originali conceptae, quod
pleno sensu ad prodigium variat i potest per millies decies centena
millia, cent ies mille chyl iades, sexies mille sexcentas et octoginta

myriades, et ter mi lle, centum, et sex vices. Or, as they may be

translated
A thousand times ten hundred thousand,
A hundred times a thousand chiliads (a ch iliad= 1 000

Six t imes one thousand sixhundred and eightymyriads (amyriad
r P),
And three thousand one hundred and six changes.
I do not undertake to reduce the author

’
s elements into ordinary

figures, or to prove his calculat ions or even to state howmany
transpositions or combinations can be made out of the 34 letters. If

his own words ‘pleno sensu
’
are to be taken as meaning that the fu ll

sense of the words may be read such a vast number of times in

different directions, I must claim to reserve my belief.
T O T A P V R A E S T D E I P A R A

O T A P V R A E S T D E I P A R A M

J T A P V R A E S T D E I P A R A M A
'

g A P V R A E S T D E I P A R . A M A C
c"

P V R A E S T D E I P A R A M A C V

EV R A E S T D E I P A R A M A C V L

g
R A E S T D E I P A R A M A C V L A

u A E S T D E I P A R A M A C V L A N

gj
‘

E S T D E I P A R A M A C V L A N O

é S T D E I P A R A M A C V L A N O N

T D E I P A R A M A C V L A N O N E

g D E I P A R A M A C V L A N O N E S

Q
E I P A R A M A C V L A N O N E S T

: J I P A R A M A C V L A N O N E S T I
O’ P A R A M A C V L A N O N E S T I N

A R A M A C V L A N O N E S T I N E

R A M A C V L A N O N E S T I N E A

The notice of themarvellouswork of the blind author, composed
by the power of his memory,

’
as I find it in Alva et Astorga,

’ comes
to an end shortly after this labyrinth. The number of anagrams is
1 50, and of chronograms 26 1 . This extraordinary performance is at

least equalled bywhat nowfollows.
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NOTHER very remarkable work by the same blind au thor is

mentioned in ‘Alva et Astorga,
’ columns 7 1 2-723, to the

following efl
'

ect z— Joannes Baptista Agnensis Cymaeus, Calvensis

Italus, attached to the court of Cardinal Julius Rospigliosi, composed
from the words of the angelic salu tation, AVE MARIA, ’ etc., 55 6 pure
anagrams for the Virgin pure and conceived entirelywithout original
sin, through the power of memory alone, for he was blind, and unable
to inspect anywords written on paper. The author makes many sad

allusions to his blindness he exhibits great ingenuity in the arrange

ment of the anagrams in various sections, andwhenwe contemplate th is
work and that already quoted at large, we cannot help being astonished
at the accomplishment of such a task. The production of 706 chrono

grams and 26 1 anagrams on the same original set of words, wo
'

fi
'

ld
-

be

a performance of very great difficulty to any person in possession of

perfect eyesight. H is last anagram line on the Ave
’
is

Virgo, i, munda Parens, Mater Amica, vale !
This work seems to have been printed in ‘broad-Sheets, ’ there is

no mention of a book.

There are no chronograms.

AMBERTUS PEVEE wrote 46 anagrams on the ‘program ’

of the angelic salutation, each containing 1 59 letters ; each

anagram is associated with one or two chronograms, 84 in all
,

which are allusive to passages in the Bible, but not composed of the
exact words they are rather an echo of the anagrams in Bible phrases.

The author is thus mentioned by Alva y Astorga, column 899-905
LAMBERTUS PE VEE , ordinis M inorum Belga, scripsit inter

alia, sequentia : Glor ia Immaculate eoneepta D eipara Virgini s MARIE

totius ordinis Seraphici Patronae, vari is S. Scripturae locis et chronicis
adumbrata, et 23 anagrammatibus prorsus puris, ex Angelica Saluta
tione integra, prout ab ecclesia recitanda proponitur deductis,
exornata.

’
Then follows what Pevée wrote

This is the programma,
’ containing 1 59 letters

Ave Maria grat ia plena, Dominus tecum , benedicta

tu in mulieribus , e t benedictus fructus ventris tu i J esus.

Sancta Maria, Mater Dei ora pro nobis peccatoribus

nunc e t in hora mort is nostrae . Amen.

This is the first anagram thereon, containing 1 59 letters
S iste Adam : ob Jesum Virgo summé tuta vincet ;

in acerbfi cam is ac mundi peste , ab hominum sordibus

puré intacta nitens a Romano pontifice declaratur.

Jure arbor vitae sancté virens intus claret .
Having given this example, I pass over the anagrams ; they are

remarkable for their number and for their individual length , and are
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undoubtedly the leading feature of the work, but not within my
part icular subject ; the chronograms apart from them are rather

devoid of interest. The references are to the Vulgate Version.

PVLCHRITVDO MARIAE
TANDEM ORBI PVBLICATVR.

AB ALEXANDRO ROMANO PONTIFICE.

PVRISSIMA DECLARATVR.

DIRVM SERPENTIS CAPVT PLANTA PROTERENS. Genesis i ii .

TVRRIS EBVRNEA CANDORE SPLENDIDA. Canticles vii .
LILIVM ALBI NITORIS INTER SPINAS ADE . Canticles 11.
EVA SINE VAE MALED ICTO. Genesis iii.

CANDELABRVM VERBI AETERNI. Exodus xxv.

SPECVLVM DEITATIS. Wisdom vi i.

ARCA Noii D ILVVIO NON MERSA. Genesis v11.

MARIA RVBVS FLAGRANTE CHARITATE ARDENS. Exodus iii.
VELLVS GEDEONIS IMERE LARGO RORANS. Judges vi .
TVRTVR CASTA DEO AMABILIS. Canticles 11.
DOM INA VT SOL VN ICA. Canticles vi.
LVNA PLENA SEMPER FVLGIDIOR. Canticles vi .
PALMA IN CADES EXORIENS. Ecclesiasticus xxiv.

ODOR ROSAE AMOENAE EXHALANS E IERICHO. Same.

MARIA GENVINA DEO RRINCIPI FILIA. Genesis vii.

VIRGO PRAECLARA MANE AD IVTA. Psalm x1v.

OPES AMOENAE HORTI AD FVRES CLAVSI. Canticles iv.

FONS CLARVS AB OMNIPOTENTE DEO SIGNATVS. Same.

THRONVS SANCTVS DEI SALOMONIS. 3 Kings x.

DOMVS PRAEPARATA CHRISTO SALVATORI. 1 Chronicles xviii .
TOTA PVLCHRA EST, TOTA DIVINA, TOTA FORMOSA,
PARAD ISVS PVLCHERRIMA. Canticles iv.

AVRORA NITIDA ANTE SOLEM CONSVRGENS. Canticles vi.
DEO VERO RECLINATORIVM . Canticles iii .
NVBES DIEI ATRIS IN TENEBR IS CLARISSIMA. Psalm lxxvu.

NON SORDENS MACVLA ORBI GRATE OBVENIT.

OVASI OLIVA DE CAMPO. Ecclesiasticus xxiv.

NARDO COELITVS IMBVTA. Canticles i.
MARIA VT ACIES ORDINATA HOSTI TERRIBILIS. Genesis vi.

IVD ITH FORTIS MALIGNI PERN ICIES. Judith xiii.
SVPER ALTOS CHRISTI MONTES FVNDATA. Psalm lxxxvi.
GLORIOSA DEI REGIS OMNIPOTENTIS CIVITAS. Same.

ARCA PVRA E LIGNO SETIM TOTA DEAVRATA. Exodus xxv.

NATO AD IVTORIVM PLACENS. Genesis (sie).
COLVMNA DIVINA. Canticles ii.
ALTARE DEAVRATVM INCENSI. Exodus xxxv.

ORBIS NOSTRI DECVS IN ALTISSIMIS HABITAS. Ecclus. xxiv.

TABERNACVLVM DEITATIS. Psalm x1v.

IANVA AD ORIENTEM CLAVSA. Ez ekiel xliv.

COLVMNA IGNIS TENEBRAS DE ORBE FVGANS. Exodus xiii.
CEDRVS SVPREMA LIBANI. Ecclesiasticus xxiv.
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L i tanz
'

a Cfironogrammatiea.

VNI CANTEMVS DEO KYRIE ELEYSON ,

PIE ET DEVOTE SONEMVS CHRISTE ELEYSON.

EVGE DICAMVs KYRIE ELEYSON.

CHRISTE E MATRE ABSQVE LABE, AVDI Nos.
TV PATER E COELO DEVS, MISERERE NOBIS.
rILI SALVATOR ORBIS, EDITE PARENTE SINE LABE,
MISERERE NOBIS.

SOLATOR DEVS SPONSE PLANE ABSQVE LABE SPONSE,

MISERERE NOBIS.
SANCTA TRINITAs IN VNO DEO ORIGO SPONSAE SINE LABE,
MISERERE NOBIS.

ALMA DEIPARA NOXAE NESCIA.
VIRGO ABSQVE ADAMI LABE RECEPTA,
E IA CASTA PRAE RELIQVIS NITID ISSIMA.

GENIALIS MATER ABSQVE VLLA SORDE.
R EGINA ABAE AVT EVAE MALA NESCIENS.

AB ABAE CVLPA TVTISSIMA.

TVTA AB OMNI CVLPA DEIPARA.
Icuom s PLACVLVM ADAE.

ALTERA EVA, SED PVRA ET SANCTA, IGNORANS ANTERIOREM.

P IA DELICTVM NON HABENS EVAE.

LABE DVRI POMI TVTA CARENS.
E IA PIA A CVLPA MVNDA.

N ITIDA PVRA NON MACVLATA.

ALABE ORIGINEA MVNDA AC PVRA.

D EIPARA ABSQVE CVLPA ANIMATA.
O DEIPARA SINE MACVLA EVAE.

M ATER DEI PVRA SINE CVLPA.
INTEGRA ET ABSQVE CVLPA ADAM I.
N ON MACVLATA PARENS, SED ORIGINE PVRA.

VIRGO DEIPARA A SCELERE PRIMO (sic) SERVATA.
SECVNDA EVA, SINE LABE PRIMAE.

TER SANCTA MVNDA SINE LABE VIRGO.

ELECTA ET DIVA PNEVMATIS SPONSA
CLARA IDEA PVRITATVM.

VIRGO ADAE CVLPAM IGNORANS.

M ATER DEI A LABE VNICE PRAESERVATA.

BENEDICTA ANTE OMNES ABSQVE LABE VIRGO.
E IA EVA, SED EVAE MALA NESCIENS.

N ITIDA ET ABSQVE MACVLA.

E NTERA VIRGO MVNDA AC SINE LABE.
D OMINA SINE LABE PVRA ATQVE CASTA.
INVIOLATA MATER AC A DEO PRAESERVATA.
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CASTA MVNDI REGINA A LABE TVTA.

TVTA ABSQVE LABE ADAM ITICA.
ABORIGINEA CVLPA MVNDA.

TOTA SINE MACVLA ADAR INVENTA.
VIRGO DEIPARA NON MACVLATA.

INTACTA DEIPARA A LABE EXEMPTA.
N ON MACVLATA, OVIA DIGNA.
M ATER AB ORIGINEA SORDE SOLA EXCEPTA.
VIRGO SECVRA DE OMNI LABE.

LAETA NEC OBNOXIA DEI MATER.
INTEGRA A LABE ADAMI EXCEPTA.
EXCEPTA DEI MATER SINE LABE.

R ARA ABSQVE CRIMINE ET LVE ADAE.

INTEMERATA DEIPARA soLA EXCEPTA.

B EATA DEI MATER A LABE VNICE SERVATA.
VIRGO MVNDA CASTA SINE LABE.
SANCTA ET FOELIX DEI MATER.
EXEMPTA AB ORIGINEA CLADE.

TOTA PVLCHRA VIRGO DEI MATER.
B ENEDICTA VIRGO MATER ABSQVE LABE.

E IA DIGNA MVLIER, ARBORIS PROHIBITAE NON PARTICEPS.
N ITIDA ET ABSQVE MACVLA.

ELECTA DEI MATER SINE NOXA.
D EIPARA PIA NEQVAQVAM LABEFACTA.

IN AETERNVM BENEDICTA ABSQVE LABE.

CLARA DEI MATER SINE NOXA.

TVTA SINE LABE ADAMI AC EVAE.

VIRGO DEIPARA ORIGINALIS MALI NESCIA.
SINE NOXA ALMA ET BENEDICTA.
F ILIA DEI PATRIS, EILIIQVE LAETA MATER.
R EGIS MATER VALDE PIA CASTA ET PVRA.

VIRGO PIA AC PLANE MVNDA.

CASTA ET AB ABAE NoXA OMNINO LIBERA.

TV SERVATA A CLADE PRIMARIA.
VIRGO MARIA AB ABAE SCELERE PVRA.

SOLA MVNDA CASTA PVRA.AB ORIGINE.

VIRGO MATER A LABE CVSTODITA.

E IA DIVA NON MACVLATA.

N ITIDA AC PVRA ABSQVE LABE MATER.

TER CASTA ET DIVA MVLIER.

R EGINA MVNDI CASTA ET A LABE TVTA.

l nNATA A CLADE PIE EXEMPTA.
SANCTA MVLIER DIGNE PRAESERVATA.

TER DIVA CASTA SALVA ET PIA MATER.
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VIRGO DATA SINE CRIMINE ORIGINALI.
INTEGRA ET SINE MACVLA ABAE ET EVAE.

IMAGO, ET ANTE oCVLos PONENDA VIRGO.
ELECTA VIRGO ET DIVA MATER.
S INE CVLPA ADAMI ET EVAE.

VIRGO PRAEMVNITA A LABE ADAE AC EVAE.

SANCTA VIRGO MATER A DEO SINE LABE SERVATA.

SANCTA MARIA SINE LABE ADE AVT EVAE.

ANGELIS QVAE PVRIOR CORAM DEO.

N ON MACVLATA, AT PVRA ET NITIDA.
CASTA ET DIVA MVLIER.

TVTISSIMA A ABAE CVLPA.
AB ORIGINE PVRA CLARA ET MVNDA.

M ATER DECORA INVIOLATA ET PVRA.

ABSQVE ORIGINEA ABAE MACVLA.

R ARA ET CHARA RELIQVARVM IDEA.

INTER MVLIERES A DEO CONSERVATA.
AB ORIGINEA CVLPA MVNDA.

M ATER DEI CARENS LVE AVITA.
AB ORIGINEA SORDE CLARA ET EXEMPTA.
TV TERRAE DELICIVM.

E IA PIA MVNDA A CVLPA.
R ITE MICAN S ET VALDE PVRA.

D EIPARA OVAE COELVM APERIS.

E LIDENS CAPVT SERPENTIS PVRA MATER.
INTER OMNES VNICE AB ADAR LABE SERVATA.
o VIRGO IN DELICTO ORIGINALI NON AN IMATA.
R ELIQVARVM CHARA IDEA.
ANTE ORIGINEM PVRIPICATA AB ORIGINALI SORDE.

PVRA AC ALMA VIRGO DEIPARA.

R EGINA MVND I LABE VACANS.
0 MATER DECORA PVRA ET INVIOLATA.
N ONQVAM LABEPACTA VIRGO DEIPARA.
ORIGINALI VITIO DEIPARA MARIA CARENS.
B EATA VIRGO SINE MACVLA ABAE.

INVIOLATA MATER HAVD LABEFACTA.

S INE CVLPA ADAMI ET EVAE.

P IA CVMVLATA DONIS.
EXEMPTA DEIPARA AB INNATO SCELERE.

CASTA ET AB ABAE NOXA OMNINO LIBERA.
CASTA ET ANGELIS PVRIOR ANTE DEVM.

AVITA CLADE OMNINO TVTA.

TOTI COELo GAVDIVM.

0 MATER DE CABLO QVAE VENISTI.
R EGIS PIA PARENS HAVD MACVLATA
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Celeuma sive Ex/zor tatz
'

o.

nANC VIRGINEM ABSQVE LABE ADORATE.

QVONIAM .DE GOELO VENIT.
IMO DIGNA PRORSVS SINE sCABIE ORIGINALI.
LIBERA VERAT ILLAM DEVS.
mEC ENIM FVTVRA ERAT LAETA DEIPARA.

DEVM IN CARNE LAETE PARITVRA.

MACVLA HAVD EST IN ISTA.
IPSA A CVLPA ABAE OMN INO TVTA.

ILLA MIRE PVRA A LAPSV ADAE.

MACVLA ADAE IN EA NON EST VIA.

MVNDA ILLA ATQVE SINE LABE.
PEPERIT ILLA ABSQVE LABE DEVM.

PVRA DEI MATER NON LABEI-‘ACTA FVIT.

Aa
’
Vz

'

rg z
'

nem z

'

mmacu lamm.

VIRGO MATER SINE LABE TE ADVOGO.
SALVAM TE PRAED ICO VIRGO.
LVEs PARENTVM NIHIL BLANE AD TE.

PESTIEERA OVID LVES TECVM ? (This makes
NIL PRORSVS CASTA ET DIVA MATER.
OVAM LAETE RVRE ET CASTE INGREDERIS !
BENEDICVNT TE GENITAM ABSQVE LABE.

TOTA CIVITAS ABSQVE LABE NATAM TE ADORAT.

MALIGNVS A TE RECEDAT ANGVIS,

OVIN ET OMNINO RECEDAT LONGE PVRA,

OVIA ADAE CVLPAM IGNORAS.
EIA VIRGO TOLLAT PER TE MALA NOSTRA DEVS.
INTERIM TV VALE, 6 DECORA.

Amen. Lib. impress. Bruxellis, 1 66 2, in

ACOBUS POCHETIUS or Pochet wrote a book containing
acrostic chronograms on the words of the Angelic Salutation and

the Immacu late Conception of the Blessed Virgin Mary, which is
s mentioned byAlva yAstorga, Jacobus Pochet ius, Belga poeta in

libro APOLLIN IS SPIRI TUALIS ORACUL UAI , sive pro elec
tione Imperatoris ad sacros Imperii Electores, etc., fol. 48, in saluta
tionem Angelicam, ad illud : Ave Maria ; inquit : Ave Regina coeli,
que fu isti et eris semper sine vae peccati. Ave pax, gaudium et salus
mundi, etc. Vide alia ibi. Lib. impress. Francofurti, 1 6 58, in

l I possess a mm of the work hearing this title.procured at Frankfort. I t is dated

165r and, conse

fi
uently, it does not contain the chronograms which follow, of the year

1663. A notice 0 my com is at page 505, inf ra .
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CHRONICA ACHROSTICA PIE VIRGINI

MATRI LABE CARENTI SACRA.
l

AVE MATER DEI CHARA, VIRGO PLENA GRATIA.
VERE CLARA PIETAS ET PVRA DEI IMAGO.

EVGE MALI IN TE ADIE ET EVAE NESCIA.
MAGNA DEIPARA VNICE TVTA A LABIS NOTA.
A NECE INTERNA DVRI POMI soLA SERVATA.
REGINA CCELI, IO ! TOTA PVRA ET MVNDA.

IGNORAS CVLPA ME V1E o PIA DEIPARA.
ANGELIS PVRIOR IPSA DEVM CONFERS.
GAVDE

,
TV A MALITIA Es INTACTA.

REGINA PVLCHERRIMA VIRGO DEO GRATA.
A MALO EVAE VACAs , IO PIA DEIPARA.
TVTA ES, 0 DIGNA REGINA, MACVLA NON EST IN TE.

IN SPLENDORE EXORTA ES, PIA ET SANCTA MARIA.
ARCA IN TE PVRA

,
ALMA VIRGO DEIPARA.

PORTA LVCIS TV NOBIS ES, 0 MATER DEI !
LAPSVS ACREATVS ADAMI NON TE TANGIT ET ANGIT.
EN IPSA Es HABITACVLVM DEI.

NAEVVs NON EST IN TE, O INTACTA DEIPARA ?

AVLA DEI PVRITATE MICANS Es.

DVLCEDO SPEI A SVPERIS NOBIS DATA.
0 VERE BENEDICTA INTER MVLIERES !
MVNDA ORIGO Es ET PVRA CcELI REGINA.
IVGVM ADAE LONGE EST A TE, 0 SANCTA PIETAS.’
NATVM DEI LACTANS IPSA VIRGO ES.

VERE MVNDA, SANCTAE PIETATIS PLENA ORIGO.
SANCTORVM GLORIA VIRGO DEIPARA.
TV DIGNA Es SINE MACVLA NOTIS.
EN VIRGO CLARA IPSA DEVM PARIS.
CANDORE NITENS SVPERAS OMNES PILIAS EVAE.

VERA CLARITAS A NOBIS OMNINO VENERANDA.
MATER PIETATIS VALE o VIRGO DECORA.

ORACVLVM ASSISTENS FIDEI.

s

I

N
CONCEPTIO

M
A

C

V

L

AC PECCATI NAEVO.

The initial letters of the l ines which follow are the acrostic here alluded to on the
words of the Angelic Salutation.
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MARIA; DEIPARE PVRITATIS ET

INTEGRITATIS CLARA ASSERTIO

EDITIO SECVNDA DILATATVR

PRO MAGNO DONO ET PELICI KENIO
Haec ACTU PHOEBI SOCI US Theoremata pangit
Ut, quicumque leget, fit pietatis amans.

etc. etc. etc.

The author explains, in hexameter and pentameter verses ad

dressed to the Virgin Mary, that he, a companion of Phoebus,
’ wil l

sing her praises in 1 00 acrostic anagrams composed on the words Of
the AVE,

’
the Angelic Salutation. (Then followthe 1 00 anagrams,

each being accompanied by a hexameter and pentameter couplet.)
These are followed by an elegiac orat ion to her in verse

PIE MARIE DEIPARA; VIRGINI ORATIO ELEGIACA.
Then the angel Gabriel addresses her in acrostic verses on the

Angelic Salutation
ANGELI GABRIELIS SALVTATIO HIS PIIS

REPETENDA METRIS.
The verses then follow, hexameters and pentameters, the former

being the acrostic lines of the couplets. The author then brings this

remarkable work to a conclusion in an ode to the Virgin Mary, as if

to sum up thewhole subject towhich he had devoted so much labour.
The number of anagrams made by the several writers on the

words of the Angelic Salutation, which are transcribed or alluded to

in the foregoing extracts, is truly astonishing ; al l were intended to
enforce the teaching of the nowaccepted dogma of the Immaculate
Conception, and probably theywere advanced as an argument that

the truth of it is inherent in the verywords. It must, however, be
remembered that the same words are capable of being made into

other anagrams, with meanings different from the teaching in quest ion,
or even in direct Opposit ion to it. And as for the acrostic chrono
grams, they prove neither the truth nor the fallacy of any teaching
they are nevertheless curious, and are simply the date chosen by the
writers of them.
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Tu decor es Belgis pietatis luce corusa ns,

Exemplisque piis ut Jubar Ipse micas.

ESSE TVIS VERE SIDVS LEOPOLDE PVTARIS,
AVT PHCEBVS PARENS, EXORIENSQVE DIES.

EXORERIS SIDVS PATRIE SOL GRATVS, AB ORTV

SVPRA NOS MENTES EXILIERE TVO.
A curious engraving in the original work represents

(s1dus), with the letter A in the centre (surrounded by
stars or beatitudes and thus inscribed

U

N

If !

0 v
L9 “3 cf»

5 a:
g,

V

d‘ V

LEO PO L D S A V ST R I AC V S.

A. A

G
“ 3

O0
x?

“U

0

O

tn

t"

C:
C:
y:

The words which are thus arranged in the star are anagrams,
and are to be read as follows

(Program ) Leopoldus Austriacus.

Directus a polo salvus.

Lude solus au tor pacis.

Repu lsas valido sento.

Thewhole is surmounted by a crown, the band inscribed
PROAVIS UT SOL ADLUCES.

CLARUS TUUS D IES A POLO.
TU DAS PLUS CLARO IOSUE.

At page 1 the author commences the work itself under the subor
dinate title ‘ Jacobi Pochet epigrammata singularia,

’

and he continues

his subject, under this and other subordinate t itles, to the end on

page 366 . All the epigrams, poems, and other compositions, 1 404 in
number, have a moral and devotional purpose ; the author frequently
introduces an arrangement ofwords in the form of a cross, similar to
that at page 503 ante, and throughou t the book are to be seen a sort Of

labyrinth, or logogryph l sentences, of which I shall presently give an

See Clcronogram , pp. 342, 481 , 485 and at places in the present volume.
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example. Anagrams are al so plentiful , but as they are not within my
subject, I pass them over, and proceed to extract such of the chrono
grams as will be of sufficient interest apart from their accompanying
text. They are not numerous, nor do theymark any event or date,
other than a peace jubilee and the date of the book itself. The refer

ence numbers are those of the epigrams, etc., and not the page on

which they are printed.
NO. 20. LVX MEA SIT IESVS, CVNCTIS PROCVL ITE TENEBRE ,

EXCELLENS SVRGET NOSTER IN ORBE NITOR.

Supplex l mj us oper is e/zrom
'

eum.

No. 26 . A SVPERIS VATES PHOEBOQVE FAVENTE REQVIRIT

VT PIA MVSA CREBRIS SIT SVA DIGNA TYPIS

NO. 27. AD LECTOREM alz
'

ua
'
simi le efironimm.

VTILITER CVNCTIS CVPIO PIA PINGERE METRA ;
TV FAC OVI LEGIS H IEC, SIS BONVS ATQVE PIVS.

No. 28. Valum e/zrom
'

eum.

SIT BONA PAX VATI VIVO, REQVIESQVE PERENNIS
DEFVNCTO, TANTA DOTE, FAVENTE DEO.

A l z
'

ua
'
um

’

em
'

que votivum efirom
'

eum.

ABVNDANTIA GRATIIE, ET PAX

REDIVIVA NOBIS SIT,
DANTE IVBILEO
VNIVERSALI.

No. 6 6. S trend e/zronogvapfiz
'

ea.

GLORIA PER SVPEROS DEO, PAXQVE

VBIQVE HOMINIBVS BONE VOLVNTATIS.

NO. 1 20. QVINQVE PIVS SACRA MONASTICA
SCRIBIT.

PRO NOBIS PAssI VVLNERA QVINQVE COLEN S.
No. 45 1 . Chronicon votivum pacis.

FIAT PAX O CHRISTE IESV EX ABVNDANTIA

MAGN/E VIRTVTIS TVIE.

NO. 454. ANNVLVS CONCORDIE ,
ET PACIS PVBLICIE

FACTVS EST, ET DATVR PRO XENIO

HVIVS ANNI.
No. 1 269. De Jubilaei universalis anno.

IN VIRTVTE CRVCIS QVbD H IC EST BENE PROSPERVS ANNVS,
PROSPERA CVNCTA FERENS D IVVS APOLLO PROBAT.

No. 298. Example of logogryph verses

Christofiérienti , Bidistichon.

nobis -ctor
In Cruce pro

cunctis
v1nc

t
usw

ctusq
ue potenter

Vis in am Chn ste dol pati .
l
Ol

’

OSOIpse do vis in am mori.
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No. 5 2 1 .

0 d

Example of a puz z le
qui tua te

Be bis 1 bis abit.
“W“,

Te tam subter eas, quam super ire rogas.

The first lines are to read thus— O superbe quid superbisP tua

superbia te superabit.

CUR10US book in the library of the Rev.Walter Begley, bearingA the title APOLLO SPIRI TUALIS, etc. pp. is a

collection of Latin hymns and devotional poems, wi th 238 chrono
grams, which stand most ly as titles 01 themes to the poetry ; a great
many anagrams (perhaps z oo) are also scattered through the work,
having the same purpose. The chronograms themselves are not

especially interesting ; they neither mark any historical events, nor
possess any biographical application ; they genera lly express some
devotional thought or maxim, and al l contain one and the same date,
1 6 7 1 , that of the publication of the book. I have extracted 48 as

examples, and they fairly represent the character of the remaining
1 90. The author

’

s name is Jacobus Pochet, and the book was
printed at Liege in 1 6 7 1 . The t itle-page is all in chronogram, and is

as fol lows

APOLLO SPIRITVALIS

GRATIAM DEI PIE EXPONENS.

GRATIA MAGNALIA DEI
RELEVANS ET svA NOBIS PIIS REVELANS.

DIGNI PIETATIS GENII
OPVSCVLVM.

AVTEORE IACOBO POCKET CtELIBE AMPLIORA

GRATIJE CcELESTIs PIGNORA EXPECTANTE.
mEC INTERIM XENIA DILIGE ET EI FAVE.

(Imprint) Leodii, Typis H enrici Hoyoux Typogr. Jur. Civitatis sub

Signo S. Francisci Xaverii. 1 6 7 1 . Superiorum perm issu.

On the back of the title-page are the following chronograms, and
between them a device combining the rays of the sun and a Maltese
cross, with a flying dove in the centre

DONVM INCLITA; VIR
TVTIS ET PIETATIS.

GRATIA SOLIS svI RADIIS
INSIGNITER PIos ILLVMINANS.

And on the next page is the following
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PERSEVERANTIA IN BONIS OPERIBVS EST PIIS CcELESTE

DONVM.

Page 27. ORATIO PRO HABENDA AB AVTHORE ET LEGENTIBVS

PROMPTE SPIRITVS SANCTI GRATIA.
0 Deus Sancti amoris,

Spiri tus sancte, ardoris
Flammas spirans nobis
Fac fruamur tuis donis.
U tinam hoc opusculum

Sit dignum Te praeconium
Sit miseris in solatium
Et multis sit in pmmium, etc.

Page 32. INVOCATIO PRO BENIGNITATE ET GRATIA DEI SPIRITVS

ALTISSIM I.
RITHMVS SPIRITVALIS DE SPIRITV SANCTO.

CONSILIA QVE DAM AB INSPIRANTE ET VATI FAVENTE

GRATIA.
DIVINA GRATIA ORIGO VERE DVLCEDINIS.

QVE DAM SEQVENS SERIES A LECTORE SERVETVR.

CENTVM ET QVINQVAGINTA TRIA PRETIOSA GRATLE

DEI TALENTA.

Then follow1 53 of the anagrams on thewords Dei gratia, Gratia
D ivina, and Gratia coelestis, all serving as t itles to particular poems.
Possibly the number 1 53 is chosen in allusion to the ‘

one hundred
and fifty and three great fishes,

’
see St. John xxi. 1 1 . Anagrams on

other general titles occur occasionally afterwards, and the chronogram
titles again appear
Page 1 05 . A GRATIA DEI SVNT HIEC TOT PIA ET SPIRITVALIA

MVNERA.
Page 1 09. GAVDETE Vos EELICES PER TOT SVPERNA MVNERA.

Page 1 1 2. GLORIA SPIRITVI SANGTO OB GRATIIE SVE TOT DATA
NOBIS MVNERA.

Page 1 1 3. AVTHOR PRJESENTl s OPVSCVLI DE SEMET PIIS AIT
ITA.

Page 1 1 5 . PLENA VERITATIS COGNITIO SEMPER A DEI GRATIA

Page 1 23. GRATIA CcELESTIS INSIGNITER DEVOTOS OMNES PRO

TEGIT ET TVETVR.

Page 132 MATRI DIVINE GRATIA; PIA GRATIVNCVLA.

PIVS BENIGNIE VIRGINIS MARLE DEIPAM CLIENS

AGIT EI GRATIAS.
Page 1 33. AVTHORIS PIETAS VALEDICIT sVIs METRIS.
Page 1 4 1 . GAVDET AVTHOR OB PII LIBELLI sVI EINEM,

LEPIDIS COMPARATIONIBVS PINIENS HOS VERSVS.

The ‘pleasing verses
’
thus announced by the au thor, byway of a

finish, are after the manner of that celebrated work by Thomas a
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Kempis, De Imitatione Christi,
’
and the work terminates with a few

verses thus addressed to the author
PRE CLARO ET CONSPICVO VIRO IACOBO POCHET

HOC DE GRATIA DEI OPVS PANGENTI.

o e e e e

Ita applaudebat N 1c0LAUS LE PEBVRE Asceta V111ar1ens1s.
The last page of the book contains the usual official approbation

and authority to print , they are somewhat special and i nteresting.

They are as follows
CEN SURA.

Hoc msigne ac nobile Metrum a Domino Jacobo Pochet procla
matum multiplicia Gratiae Dei dona, et grati in omnium bonorum

Authorem animi ofli cia pie mature et candide commendat quare
publicam per Typos lucem meretur.

S. Servatr
'

i Saem l eologr
'

z D octor et Arehr
'

eptiseopalzls
Librorurn Censor Lovani i .

ALLVDENS GRATIl E— MATERIIE HVIVS LIBRI APPROBATIO.

A multis annis moralia Disticha scribens

Es doct i dignus Vatis habere decus
Perlegitur celebrata tuis dum Grat ia metris

Authoris Grati nomen habere potes.

E .P. Bafi lzolorneus D
’
Astray.

APPROBATI O.

Poema de Gratia gratum elegans et ingeniosum compositum a

Jacobo Pochet Authore grato et gratioso meretur laudem et lucem.

Hfic 1 6 April is 1 6 7 1 .

Frana
'

mes Zntrnan. Examinator Synodalz
'

s.

FACULTAS ORD INAR1 1

Poterit typis dari. Hfic 1 3. Maii. 1 6 7 1 .

j . E rnest Baro do Sar lee, Vitarz
'

us General i s Leodz
'

en.



EVENTS IN THE SIXTEENTH CENTURY.

SMALL insignificant- looking, bu t probably a rare book

(Brit ish Museum, press
-mark 1 1 7 1 2. aa. is in

two parts .

by the same author, Johannes Avianius.

The first consists of a tragi
-comedy in Lat in, enti t led,

M i les vagus seu mendicans,
’ consist ing of th irty

-six

pages, and the book is catalogued under that t it le. The second part
is ent it led Secu lum vert ens ; Eteos t ich is novis heroicis, a Joanne
Avianio Tuntorph inat i donatum. (Halae) Anno It is ent irely
in Lat in, and gives the date of some h istorical event in each year
from 1 500 to 1 596 , in hexameter chronograms printed in plain i tal ics,
without any mark whatsoever (capital letters or otherwise) to dist in
guish the date letters. Chronograms are seldom found thus printed.
Some examples are not iced at p. 1 34, ante. I have extracted al l the
chronograms, print ing the date letters in the usual manner. The

copy of theworkwhich I have made use of is in many places d ifficult
to read, the print being blurred and defect ive, and the paper much
discoloured. The pages throughout the book are not numbered.
The chronograms are somewhat epigrammat ic in their sty le of com
posit ion ; occas ional annotat ions in Latin explain the meaning and

applicat ion of words and phrases, which were obscure even when
they were written, nearly three centuries ago.

It is curious to Observe the variety of phrases used in many of the

introduct ions to denote the death of persons. The following are

examples — Rex moritur. Ph i lippus Obiit. Ju lio defuncto. Placide
Ob11t . Placidecommoriuntur. Rapitur fatis. Henricus discessit. Ex
hac vita discessus. Ad Christum vocatur. E rebus humanis eximitur.

E vita discedit. Annum mortis evenit . Johannes Obdormiscit.



https://www.forgottenbooks.com/join


5 1 4 E VEN TS IN THE SIXTEEN TH CENTUR Y.

1 507.

Sigismundus regnum Polonicum accipit.
CRACOVLE Ovo REX REGNABIT NOMINE ? NOSTRIS
VERSIBVS EXCLVSO TE CE SARIS, HVSSE, TRAHENTIS.

Numerus Sigismundum nominat i vetui t, itaque describi tur

Caesari B ussum trahenti , — seu ad ooncilium Constantiense volanu, cujus

omnibus notum est nomen.

1 508.

Ludovicus coronatur rex Hungaria infelicibus auspicns.

HEV ; LVDOVICE NIGRIS IN REGNA PATIENTIA TVRCIS

SVBJ ICITVR PVERO, IVVENI ERIPIENDA CORONA.

1 509.

Henricus octavus Anglia regnum auspicatur.

REX OCTAVVS AGRIS HENRICVS IVRE BRITANNIS

IMPERAT ATOVE VIRIS LOCVPLETARIQVE LABORAT.

Goa occupatur.
CAPTA GOA EST ILLVSTRIS VBI SCHOLA

'

AB ORDINE IESV
NVNC EXERCETVR, CVLTVSQVE RELVCET APOLLO.

Pauli Eberi natal is.
LACTE PVER TENVI SATVR EST ET PASCITVR, A OVO
MAGNA VIRO VTILITER SCRIBENTVR, PAVLVS EBERVS.

1 5 1 2 .

Pugna pontifici Romano adversa~
OVID SVPERI PACITIS ? OVID PECCAT IVLIVS ALTER
VT SVPERATA VIROS PVGIAT LEGIO IPSIVS HOSTES.

Viros hostes— Cohe ret per appositionem, et de industria appellatur
alter non modo a numero, sed eti am a simili tudine qua prOpius ad ulium
Cz sarem homo turbulentus ; quam ad Pottum di lecti Christi oves del iter

pascentem accedebat.

1 5 13.

Julio secundo defuncto, succedit Leo x.

EST LEO NON NONVS, NVMERI POTIVSQVE SEQVENTIS

EXPIRAT SVCCESSORI CVI IVLIVS ALTER.
Cui expirat

— Successori enim mors potissimum bono fuisse videatur.

1 5 14.

Vesalius nascitur, anatomiae illustrator, unde allusio,
INQVISITVRVS, QVICQVID TEGAT ALVVS, AB ALVO
VESALIVS SALVo GENITRICIS PRO DEO PLORANS.
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1 5 1 5 .

Franciscus 1. Galliae rex socero Ludovico x11. succedit.
ERGO PRANCISCI FLORENS SIT GALLIA REGNVM
ANNOS ET SVO E0 REPETET LE TATA BIS OCTO.

1 5 1 6 .

Campson Gaurius Sultanus superatur a Selymo Turcarum imperatore
(Ea est Byzantia potestas) et victor in vieti regnum instituit quod
sequenti anno occupavit.

EGYPTI VICTO BYZANTIA REGE POTESTAS
AD CLARAS NILI PROCERE COGITAT VREES.

1 5 1 7.
Solymus E gyptum in provinciam rd igit , Lutherns pontificas artes

detegi t, atque ita eodem anno duo ingentia imperia sunt eversa, alterum
armis

,
alterum verbo.

PRE CIPITIS NILI CAPVT, ITALIJEQVE STVPENDJB

EXPVGNAVERVNT SED NON VT TVRCA LVTHERVS.
N ili caput Memphi s, Ital ias caput Roma, vel ipse pontifex Romanus.

1 5 1 8.

Lutherns Augusta Vindelicorum a Cajetano tentatur.
A CAIETANO CORREPTE LVTHERE NEGASTI
INTER VINDELICOS BENE CREDITA, RITE NEGARI.

1 5 1 9.

Carolus v. designatur imperator Francofurti, haud dubie exvoto avi
Maximil iani.
CVI MANVS VEXILLA AQVILINA APrERRE PVTETVR

(VOTA VALENT PRE STANTIS AVI) TIBI CAROLE QVINTE.

1 520.

Coronatio Casaris Caroli v. ad quam ex H ispanns in Germaniam
ille contendit.
CE SAR AB HISPANIS PATRIAS TRANSIVIT IN ORAS
CONVEN IT CAPITI GERMANA CORONA PRECANTIS.

Corona conveni t capi ti.
— id est, ipse dignas fuit imperio.

Precautis,— quia cum coronatione et M1ssa et preces conjunguntur.

1 5 2 1 .
Lutherns Vormatiae coram ordinibus impem causam dicit.
CIESARIS IN FACIE FACIES CONFVSA LVTHERI
NON PVIT, OPTATAS PATHMO M BEN

‘

I
‘

E LATEBRAS.
Lutherns proscriptus aliquantiSper latui t et exemplo Joannis Pathmon

appel lavi t.

1 Th is makes only 1016 ; the error is in the original .
‘
PROCEDERE

’

(for PROCERE)
would make the chronogram right .
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1 5 22.

Rhodus amissa est, salvis descendentibus militia equitibus.

o RHODVS, o TVRCIE ; Vos EXVLTASTIS, VT ILLE
EXILIO CIVES JVSSIT GAVDERE SOLVTOS.

1 5 23.
Clemens v11. Hadriano VI . succedit.
QVE RO QVOTVS CLEMENS CHRISTI PAPA VENIT ovILI

QVIPPE SOLET QVOTVPLEX STATVI NOVA GRATIA ELATVS.

1 5 24 .

Henricus Zutphanius martyrio apud D itmarsos coronatur.
LE TI CIVE POLI zVTPHANO MARTvRE RIENT,
LE TIOR IN SPARSIS VERSANS ECCLESIA TERRIS.

Aliter
zVTPHANIo QVOD NON SINT H.EC TERRESTRIA CORDI,
NEC PARCENS PROPRIO NOBIS, AIT IPSE, CRVORI.

1 5 25.
Seditio agricolarum per Germaniam mota.

AGRICOLA IN SOLIVM REGALE OBLITVS ARATRI
N ITITVR, AC SPERAT TRISTES A PRINCIPE PcENAs.

Spers t pro meruit.

1 5 26 .

Ludovici regis Pannonia interitus et natalis septemviri Saxonum
augusu.

NOBILIS HVNGARIJE CADO REX, DVCE SAXONE GIGNOR

AVGVSTVS, OVO NON AVGVSTIS CARIOR ALTER.

1 5 27.

Philippus Caroli v. filius H ispaniarum rex nascitur, quo tempore ab

exercitu patemo Roma capiebatur.

CE SARIS VT FELIX EXERCITVS EST, ITA CONIVNX,

VRBEM ALTER VEXANS GRAVITER, GENITO ALTERA REGE.

1 5 28.

Cum Paccius Otho denuntiasset occultum bellum a Pontificns parari,
Elector Saxonia et Landgravius arma, sed frustra sumserunt.
HASSIA SAXONIBVS SOCIALIA IVNXERAT ARMA,
QVA; FAX ET TVBICEN FVIT ? VNVS PACCIVS OTTEO.

Solymannus Viennam obsidet.

NON PROCVL EXITIO REsILIs AB ATROCE VIENNA
TE PERA GENS CAPTAT POSITIS PROPE MCENIA CASTRIS.

This makes only 1466 the error is in the original .
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1 537
Edwardus Britannia rex, Henrico v111. nascitur et regnavit quidem
sed puer.
REX EDVARDE FRETO CLAVSIS NASCERE BRITANN IS

0 SI CONTINGANT ANNOS TVA SCEPTRA VIRILES.

1 538.

Argentoratensis academia initium Johanne Sturmio rectore.

ARGENTORATI EST SCHOLA NON ARGENTEA, SED OVE

CONFERRI CRESCENS PVLVO QVOQVE DEBVIT AVRO.

1 539
Georgius Saxonia duxmoritur, successore Henrico fratre Lutherano.

CEDE LVTHERANIS PRINCEPS HE RED IBVS HOSTIS
LVTHERI, CVNCTIS PEJOR GRAVIORQVE GEORGI .

1 540.

Ordo Jesuiticus, cujus autor fuit Ignatius Loiola, confirmatus aPaulo
tertio, hac conditione ne plures 60 rec ipiantur.

l

PER soc Ios DECIES SEX VT SPARGATVR IESV

ORDO, PONTIFICIS PAVLI PIETATE LICEBIT.

Aliter.
ORDO NOVVS OVASI NON GENERIS SATIS ISTIVS ESSET
PONTIFICIS ACCRESCENS VETERI CONDEBAR IESV.

1 54 1 .
Henricus Saxonia duxMaurio net Augusti electorum pater discessit.
MAVRICII PATER AVGVSTIQVE A FRATRE RELICTA

HIS BONA SIC GESSIT, LE TVS SIT VT IPSE PATERN IS.
Paternis,— id est ea lestibus post mortem.

1 542.

Joannes Fridericus Elector, et Mauritius ad bellum grave consur

rexerant, nisi Landgravius placasset.

MAVRICIVS BELLO PASCHALI EXARSIT, ET EIVS

ENSIPER AGNATVS ; PACATOS HASSE RELINQVAS.
Paschali ,— ita 1 vulgo ap el labatur quod circiter illud tempus esset motum.

(Hesse, i .e. 0 Landgrave 0 Hesse.)

1 543
Princeps Clivensis Ca sari se subjicit.
AVPERT CLIVENSIS PRINCEPS A CE SARE PACEM, ET

AVPERRI PATITVR LIBVIT OVE AVPERRE POTENTI .

The Society or Company of Jesus was founded by Loyola in 1 534 ; he presented i ts
institutes in 1 539 to Pope Paul who raised some objections ; al terations having been
made, the Pope confirmed the insti tution by a bull in 1 540. The number of members was
not to exceed sixty, but that restrictionwas taken off by another bul l , 1 4th March 1 543.
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1 544
Franciscus secundus Henrici filius rex Gallia nasci tur.

FRANCISCO PRANCISCE NEPOS NVNC GIGNERE REGI
REX BREVIS A PATRIS TIBI RAPTI MORTE EVTVRVS.

I S45
Albertus Brandenburgicus archiepiscopus Moguntinus Magdeburgensis

et Halberstadensis episcopus, itemque R . E. Cardinalis mori tur.
ALBERTVS TRIPLICIS GENEROSVS EPISCOPVS AVLE

CARDINIS ET LATII PARS, HIS DE QVATVOR EXIT.

1 546 .

Obitus Lutheri, quem secutum est eodem anno bellum Schmal
caldicurn .

CONTINVIT VIVENS PRO PAPA CE SARIS ARMA
LVTHERVS, SOLVIT .NECE ; SIC EVENTA PROBARVNT.

1 547
Franciscus Gallia , Henri cus v111. Anglia reges defuncti sunt, eo ipso
anno quo Ca sar electorem Saxonia vicit, cui al ioqui vel ambo, vel

alteruter auxi lio erat futurus.

OVIS SCIT SAXON ICA AN POTVISSENT ARMA TVERI

sI LETHO REGES CARVISSENT GALLVS ET ANGLVS ?

Sphinx Augustana proponitur.
PAPA LVTHERANIS VIX CONCILIABITVR AVDAX

INTEREA POSSES SIC ET SIC TRADERE PASTOR.

1 549
Paulus 111 . admodum senex Obiit, paulb ante initium Jubila i quem
non mediocriter videre cupierat.

OVIS SVCCEDENTIS TIBI IVBILA PRECIPIT ANNI ?
(TERTIE PAVLE, SVIS AN PVsIs INVIDA PARCA ?

Pra cipi t,
— id est praripit.

1 5 50.

Magdeburgi obsidio. (Magdeburg, tlzeMa ilers-ab .)
SVSTINEAS OBSESSA VIROS VRBS NOMINE VIRGO,
AVXILIO CE LI BELLANS, ET NESCIA VINCI.

Magdeburgi deditio.

ACCIPIAS HOSTES VRBS VIRGO ; INIVRIA NVLLA

VIS TE NVLLA PETET FERRI EXPERIERIS AMIGOS.

1 This makes 1 550 ; all thewords agreewith the original.

5 1 9
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1 5 52.

Joannes Fridericus Septemvir et Philippus Landgravius dimittuntur
a Ca sare inclinata fortuna.

CAPTIVI REB IERE DVCES A CE SARE CVIVS
NON VIRTVS, NON FORTVNA EST VETVS AGNITA CASTRIS

I SS3
Mauricius elector promigatis c0piis Alberti Marchionis Branden
burgici victor Obiit.
MARCHIO VICTVS ABIT, OVA SAXO VICTOR OBIRE
COGITVR E PVGNA ; VARIAT SORS BELLA GERENTI.

I s54
Sibylla uxor Electoris Joannis Friderici et ipse Elector placidé pau
corum dict um intervallo commoriuntur.
CLIVENSIS CON IVNX PRE CESSIT IN E THERA PARTE,
PARTE ALIQVA IN GLEBAS, SEQVERISQVE HANC SAXO
MARITE. (Faul ty , because one L i s not counted.)

1 55 5
Marcellus secundus pontificatum adipiscitur ac paulopost Obit.
HVIVS MARCELLVS PAPA EST NEC TOTIVS ANNI,
VIX PARVE PARTIS ; TOLLVNTVR CE TERA EATO.

1 556 .

Thomas Cramerus in Anglia comburitur. (t.e. Cranmer.)
CRAMERVS PEREERT SPRETOS, QVIBVS VRITVR IGNES,
APPELLATVS VT ISTE, LATVS CVI CHRISTE REVELAS.

1 5 57
Pugna ad 8. Quintianum Gal lorum et H iSpaniorum Gallis infelix.

QVINTINI PVGNA TOLLVNTVR ROBORA GALLO
GALLIS VIX GRAVIOR CLADES OBLATA VIDETVR.

1 5 58.

Caroli v. imperatoris ex hflc vitadiscessus.
CAROLVS A QVARTO OVI PROXIMVS ARBITER ORBIS
ET SVCCESSOR AVI FVIT, HINC REVOLABAT IN ASTRA.

1 5590

Henricus secundus rex Galliarum ex ludo equestri per11t.
DICITVR ET CELTIS HENRICVS OBISSE SECVNDVS

ISTE LVTHERANOS OVI REX TOT IVSSERAT VRI.

1 560.

Philippus Melancthon virino comparabilis preceptor noster communis
ad Christum evocatur.

VESTE PIE TRISTIS NIGRA LVGEBO, MELANCTHON

EX OVA FACTVS ERAT, rIT TELLVS, QVAQVE VOCATVS.
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1 56 9 .

D . Victorinus Strigelius et D . Paulus Eberus eundem annum mortis

invenére.

NON MORS STRIGELIO, NON PARCA PEPERCIT EBERO

VICTORINE TIBI , TIBI SPARGENS PAVLE COLORES.
Spargens colores,

— id est vos paIlidos reddens.

Turca Cypron invadunt.
OVI CHRISTO ANTE ALIQVOT RHOD IOS DETRAXIT APRILES
EXIT VT IN CYPRO QVOQVE NVLLVS CHRISTE SVPERSIS.

Turca pugna navali superantur.
OVI RHOD IIS CYPRIOS ADIECERAT HOSTIS EGENOS
CLASSE CORINTHIACO NON RES ITA IN E QVORE GESSIT.

1 5 72 .

Nuptia Gallicana toti Gallia funesta sublato perfidem Amirall io.
1

PAX GALLIS FRAVS, PAX EST FRAVS REGIA NVPTA

LAVSQVE TRIPLEX PAPE ; JAGET AM IRALLIVS ILLA. (sic)
I S73

Joannes Gulielmus Joannis Friderici electoris filius, Saxonia princeps,
Obdormiscit.

AN SCIT IOANNES GVLIELMVS SPERNERE FATA
ET SCIT ET HIS HOSPES SVPERATIS CcELICA TANGIT.

1 5 74.

Henricus Henrici 11. Galliarum regis fil ius Polonorum rex factus,
eodem anno aufugit.

GALLIS HENRICVS NON E QVAVISSE POLONOS,
REGNA SCIT ; ERGO MANENS HE C ET VOLET ET FERET ALTER.

1 5 75
Maximilianus 11. imperator eligitur rex Polonorum a parte ordinum
regni.
ILLE FORET CE SAR GALLO PVGIENTE POLONOS

OVI CVRAVISSET, SED D ISSENSERE CREANTES.

Flacii Illyrici.
PECCATI OCCISA EST SVBSTANTIA, ET ACCIDIT.

ERANCOEORTENSIS GLEBA IACTITARE SEPVLCRIS.

Aliter.
ACCIDIT VT PECCATI OBRAT SVBSTANTIA, AT 0 SI
FIAT VT E TERRIS DELERI POSSIT HIC ERROR.

Al ludi tur ad oertamina il lins.

Referring to the death of Admi ral Coligny. See p e 132, ante. The chronogram is

wrong ; the last word rs doubtful ly printed it makes on 1 567.

This chronogram
'

rs badly printed and wrong it es only 1 5 19.
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1 5 76 .

Maximiliani 11. imperatoris optimi maximi Obitus.
HEI M IHI ; VE TERRE CE SAR NON VLTE (sic) POLONOS
REGNA PETIS CcELI NON INTERCEPTA VOCATVS.

Non vl te (sic) polonos, — notatio est Maximiliani cujus alioqui nomen
versum .dupl ici de causa non ingrediebatur.

1 5 77.
Dantiscum h Polonis obsidione premitur.l
IN DANTISCANAS COLLECTA POLONIA PARTES
NVLLA PARTE VIROS TREPIDOS INVENERAT VRBIS.

1 5 78.

Sebast ianus Posthumus rex Portugalia cadit in Mauritania.
VNVS VT HISPANOS RVRSVS REX SVBJVGET OMNES
OVI OBSTITERAS VIVENS, PERIISTI REX APVD APROS.

1 5 79.

Incendium Erphordia grassatur in locum duobus nominatis templis
comprehensum.

INTER TE BENEDICTE, INTER TE CERNITVR AELI (sic)
ANTE PARASCEVEN NOCTV HIERAPHORDICVS IGNIS.

1 580.

Formula concordia editur et Cracovia libris pontificus ingrati com
buruntur.

CRACOVIE LIBROS PERDI JATEARIS (sic) INIQVI
OVOS PIA TEVTON ICO CONCORDIA IN ORBE PROPAGAT.

1 58 1 .
Lapis post fuhnen desuper infusus.
TRES VALVIT LIBRAS, NOVIES ET QVATVOR, ALTO
OVI LAPIS E CCELO DESCENDIT AB AERE CERTE.

Libras 31 pondere aquavi t .

1 582.

Calendarium Gregorianum promulgatur.

CREDITOR, OCTOBRIS NONA TIBI LVCE TENEBAR

SOLVERE, OVA VOLVI, NON EST, ITA DEBITA CESSANT.
Jocos in dies exemptos, qui cum non fuerint , amrmatur non deberi, quod

aliquo illorum solvi debuerint.

[The revision of the calendar was promulgated in 1 582, when
the newstyle

’ was adopted by many of the countries in Europe.

5 23

A siege of Dantz ig. There are some errors in the original print, and the penul timate
word is not clearly legible.

3 This makes 1 583 the error is in the badly printed original.
3 This makes 1 582 the error is somewhere in the original .
This makes 1586 ; the composer of the chronogram 1s responsible for .the error.
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Observe the base advantage taken by the debtor by declaring the
impossibility to repay because the day of his liabilitywas expunged
from the reckoning of that year. The chronogram says

— O creditor !

I was bound to pay thee on the 9M day of October, I wi cked to do so,

but as tlzat day does not exi st, tile debt consequently ceases ]

1 583.

Gebhardus archiepiscopus Coloniensis excommunicatur.
l

ANNo PAPA DIES RAPVIT BIS QVINQVE PERAGTO
HOC RAPVIT CVRRENTE TIBI ILLE GEBHARDE COLONOS.

Disputatio I
-Ieidelbergica.

2

OVALE DET IN CcENA CORPVS TVA GRATIA CHRISTE
HEIDELBERGA SVo CERTET TVTORE VOLENTE.

1 585 .

Anna conjunxAugusti Electoris Saxonia ob11t.
DEN IQ. TE GENVIT, GENVISTI SAXONA, SED NVNC

ASPICIS IN CCELIS CCELESTIA LE TIOR ANNA.

1 586 .

Augustus ipse, et sub finem anni Stephanus rex Polonia transeunt ex

hac mortal itate.
AVGVSTVS DVX, ET STEPHANVS REX, SAXo— POLONO
IVSTITIE CLARI VOS LAVD IBVS ECCE RELINQVENT.

1 587.
Maria Scotia regina jussu Elisabetha Anglia regina supplicio aflicitur.
REGINE REGINA JVBE ELISABETHA MARIA
VT CAPVT A CoLLo RESECETVR ; QVIPPE NOCIVA.

1 588.
Guisius ab Henrico 11 1. Gallia rege interfici jubetur in suspicionem
afl

'

ectati regni adductus.
GALLVS PRE VENIAT, NE PRE VENIATVR, AB ILLO
OVI PROPE SCEPTRA A MANV SIBI CONCILIATA TENEBAT.

1 589.

Idem Henricus a Monacho Jacobo Clemente tollitur coha rent versus
cum superioribus.

ATQVE ITA FACTVS ERAT MANIFESTO TVTVS AB HOSTE
SI BENE AB INSANO PVGERET CE LATA CVCVLLO.

8

1 The circumstances are related at page 256 , ante ; they are very curious.

Calvinistic disputes coneernin the nature of the sacrament of the l o rd ’s Supper.
is very mu bl and reads doubtfully ; the date, however, is

made righ t, 1 589. See Ckronograrns, p. 1 1 assassination of Henry 11 1.



https://www.forgottenbooks.com/join


SOME AFFAIRS IN THE NETHERLANDS .

QUARTO volume of twenty tracts,l in the Cambridge
University L ibrary, labelled Varia.

— Cc. 12 con

tains some interest ing chronograms relat ing to members
of the Imperial House Of Austria and their dominions
in the Netherlands.

RACT No. 1 , published at Brussels, is in praise of Count de
Daun, Governor of the Austrian Netherlands in 1 725 . A

handsome engraving stands in the place of a title-page, representing
on two shields the armorial bearings of the De Daun famil only, and
those of other families in nine quarterings, all surrounde with bold
scroll-work supported by two angelic figures ; a coronet surmounts
thewhole. Beneath is a chronogrammatic inscription as follows, in
imitation of the original, making the date 1 725

APPh 'S'S

“EEO PHILIPPO I-AVRENTIO DE ”A‘N

PRINQKPI THQANENSI

AVRE! VEH ERIS EQVITI

HEI-G“GVBERNATORI

All EANGWENTIS PATRIE RESTAVRATORI.
1 This volume is probably unique. I do not knowwhere else the individual tracts exist.



SOME NE THERLANDS AFFAIRS.

i .e. An applause to Virions Pfii lcppus Laurentius de D aun, Prince

of Teano, Knignt of the Order of the Golden Fleece, Governor of tire
M t/lerlanci s, and restorer of 1q languis/l ing country .

The tract consists of thirty-one leaves, with engravings of medals,
twenty-eight in number, bearing emblematical designs to exemplify
the public and private beneficent acts of the prince, each with an

anagram on his name and titles, and a Lat in epigram of four lines in
his praise. On leaf 3 there are some verses addressed to him pre

ceded by this chronogram (in imitation of the original) of the year
1 7 25 , the last twowords being anagrams on the name Daun, ’ and are

made to bear some figurative meaning in the verses

G V B E R N A T O R I

A N

537

L ITTE R IS B IS E L O C A T IS

N N A.

On leaf 30 the tract concludes wi th the following words, giving
the names of the authors of it

Humil limi atque obsequentissimi vestra famul i Fra tres PETRUS Canonicus
Frigidi Montis et JOANNES CAROLUS VANDER BORGHT Brux. Cas. ac Cath .

Maj estatis a Monetis Pra fectus dedicant consecrant.

The importance of the noble family of Daun can be traced back
for at least 700 years. See Zedler

’
s Universal Lexicon, vi i. 2 74, Daun, ’

and xlii . 497, Teano.

’
This Wiric Philip Laurence von Daun

became Prince of Teano, in Italy, and knight Of the Go lden Fleece
he was an officer of high rank in the army of Charles 1 11; of Spain,
who at a later periodwas elected as Emperor Charles VI . of Germany.

RACT No. 3 is Oratio Funebri s Ferdinandi dedicated to
his son Leopold (the Emperor), K ing of Hungary and Bohemia,

by Ferdinandus Ernestus de Trauttmanstorfi
'

, S.R.I. Comes. Ant

werp (i') 1 6 5 7. It contains twelve well-engraved emblems, wi th
epigrams in honour of the deceased Emperor, and only one chrono
gram (ou page alluding to a column erected by him to the Virgin
Mary, in the market

-place at Vienna
STATVAM HANC EX VOTO PONIT PERNANDVS III AVGVSTVS.

The name is printed in the book nowquoted as FERD INANDVS,
this is manifestlywrong as a chronogram. Having myself copied the
inscription from the column at Vienna, I make the required correc

tion here. See Chronograms, page 8 1 . The name frequently occurs
Spelt in this manner.
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RAGT No. 9 is Oratio Funebris in Obitu serenissima Maria

Anna Electricis Bavaria Archiducis Austri a , etc . by the

Eng
u

lrsh College of the Society of Jesuits at Louvain. 1 6 6 6 . The

orat ion i s followed by a Series of Latin poems, concluding on page 40
thus

MARIA ANNA BAVARO- AUSTRIACA.
Anagramma .

ARCA, ARA, MANNA, vrA, ARBOS, v1TA.

Here fol lows a Short Latin poem on this theme, and Sex chrono
grammata pra dictum anagramma illustrantia, facta pro Anno Domini
1 6 6 5 , quo serenissima Archiducissa mortua est

INOPIS ARCAM AVARA LIBITINA PRE DATVR.

OPPRESSI ARAM INIQVA CLOTHO DIRVIT.

ESVRIENTIS MANNA RIGIDA LACHESIS VORAT.

REGIE PIETATIS E TERNVM INSIGNE SE VA PARCA DELET.
DILECTA FATIGATIS VMBRA HEV PERIIT.

LANGVID I VITA MORTE ACERBA OBIIT.

RACT No. 1 0 is ‘Oratio Funebris 1n parentalibus reverendissimi
. Guilielmi ab Angelis Ruremondensis episcopi nominati,

S. Th.

.

Doctoris in academia Lovainiensi, ab Antonio Dave.

’

Printed at Louvain,
1 649. On the back of the title-page are
C11ronicon anni natal i s ej us.
DEVS AVXILIVM sVIs.

C/l ronicon anni mortual is ejusdem.

ID FVIT GVILIELMO VTI IN EIVS NATIVITATE,
ET IN VITA, ITA ET IN OBITV.

GVILIELMVS POSTRID IE PVRGATE VIRGINIS
HEV l VIXIT.

RAGT NO. 13, a short heroic and al legorical ballet, L05 Athen

iens,
’ performed at Brussels on 4th November 1 739, to cele

brate the féte of the Emperor Charles vr. in the presence Of H er

H ighness the Archduchess, Govemess of the Netherlands it is thus

dated on the title-page
AU NOM DE CHARLES SIX,

PEUPLES, SOIEz JOIEUX.

QW W W
NDREAS CREUSEN ,

fifth Bishop of Malines, died on the

8th of November 1 6 6 6 this
,

neat chronogram is at the end

Of h is funeral oration

ANDREAS ANTISTES QVINTVS MECHLINIENSIS OBIT
tll ensi s et D rift,

DELETVR OCTAVA NOVEMBRIS.
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The chronogramwithin the cross on the preceding page 18 to be

read thus
IN NOMINE DEI PATRIS, FILIIQVE

SPIRITVSQVE SANCTI.
Six pages of Latin verses immediately follow, arranged as couplets

and short devotional poems on the subject of the Cross. Passing
them over, I extract only the chronograms wh ich accompany them

DVM CRVX SALVS.

Anagramma.

sVM DVX CLARVS.

CRVX SALVTEM DATVRA.

CRVX DAT PLAVSVM.

CRVX TANDEM SALVAT sVos.

M IHI CRVX SIS VNA FIDELIS.
CRVX EXALTANDA MANE.
CRVX SPLENDET PER E VVM.

CRVX SEMPER LAVDETVR.

CRVX LVMEN ADAVGET.

DAT CRVX VNA POLVM .

M IHI SIS CRVX VNA FIDELIS.
SEMPER LAVDETVR CRVX.

THE LOUVAIN -MALINE S CANAL.

CURIOUS tract, consist ing of eight pages, in the collection of the

A Rev. W. Begley, is filled with poetry in long metre, in the

Flemish language, written to commemorate the commencement of a
canal from Louvain to a place beyond Malines

, on the river Senne,
called Sinnegat. H is Royal H ighness Charles Alexander, Duke of

Lorraine, governor of the Austrian Netherlands, cut the first sod

leva le premier gazon on 9th February 1 750. The tract contains
several chronograms of the date, in the Flemish and Latin languages,
and a map, in Size 55 by 1 0 inches (on a scale of about 1 0 inches to
a league), with explanations in French, showing the canal to be

about five leagues in length ; also two engravings, representing in

actual siz e the front and back of the Silver spade used by the Duke
on the occasion. The Spade was highly ornamented on both sides

with armorial shields and emblems, with chronogrammatic mottoes,
which give the date 1 750 ; the accompanying two facsimile copies
(slightly reduced from the originals) will render any further description
needless. This is the only example of such an application of chrono
grams that has fallen under my notice. The title-page is as follows
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SCHOON CANAEL DER PEETERMANNEN
tot Welvaeren vande oude HooftS tadt

LOVEN ,

Eertydts Vermaert door den Coop-handel, daer naer door de
Roem-rughtige Universiteyt

Ende nu wederom door het graeven der
NIEUWE VAERT :

Waer toe de gewenschte OCTROY genadelyck
is verleent van haere Keyserlycke en Coninghlycke Majesteyt

MARIA TERES IA

DEN. VYF-EN-TVVINTICHSTEN VAN JANU
ARIUS, SEVENTH IEN-HONDERT

ENDE VYFTICH .

Inwoloke VAERT den Eersten Steeck is gegraeven met een
ZILVERE SCHUP

Door syne Coninghlycke hoogheydt en Prins
CAROLUS ALEXANDER

Hertogh van Loreynen en Baer, en Gouvemeur der Oostenrycksche

Nederlanden, 810. & c. & c.

op den 9 van Februarius 1 750.

Zynde hier by gevoeght de afteekeninge van de z ilvere schup, ende
het plan vande geheele nieuwe vaert, gegraveert op kopere plaeten.

Tot Loven by Henricus Vander Haert

M et Approbatie.

In the lower comer of the map, beneath a shield charged with the
arms of Louvain, is this motto

CERNENS MEA DECORA LE TOR.

The first two pages of verse declare the importance of Louvain,
and that the trade and commerce of the citywill be improved by the
newcanal ; this chronogram leads off the subject

EBELE COOPMANSCHAP

MAECKT PALLAS DE PLAETS.

And at the conclusion of the verses is this jaer-schriften
DOOR PALLAS KOOPMANSCHAP FLOREERT ;

PLENAS ADFERT PALLAS MERCES.
The next pages of verse are addressed principally to the Empress

MariaTheresa, Sovereign of the Netherlands,who granted the privilege
to make the canal ; they are preceded by these two chronograms

’
TOCTROY VAN DE NIEUVVE VAERT VAN LOVEN

VERLEENT VAN MARIA TERESIA.

DE CANAEL BECOMEN.

And at the conclusion i s this jaer-schriften
,

’

referring to Mr.

Peetermans, the chief engineer of the works
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PEETERMANS BEDANCRT CAREL
CREEGH TOESTEM DER CANAEL.

The verses on the next page are in praise of the Prince Charles
and the same Mr. Peetermans, and are otherwise appropriate to the

occasion they are preceded by
DOOR PRINS CAROLU S VAN LOREYNEN ENDE BARR

IS DE N IEUVVE VAERT GEGRAEVEN GEVVEEST.

The silver spade is descri bed, and the chronograms engraved
thereon are quoted, thus

HE C DAT CANALEM.

CONDO CANALEM.

CANALES DANT MERCES.
ECCE TANDEM FLOREBO.

And the verses conclude with this jaer-schriften
MET DEN CAREL’S STEECx,
DE COOPMANSCHAP HERLEEFT.

The next verses apply to the Flemish canals generally ; these
chronograms are at the head

STADTS COOPMANSCHAP FLOREERT,
DOOR PEETERMANS SCHOON CANAEL.

And this jaer-schriften is at the end of the verses, and ter

minates the last page of the tract
DOOR ’

T SCHOON CANAEL DER STADT,
SAL DE STADT’S COOPHANDEL FLOREREN .

HE following chronograms are from a biographical dictionary,
entitled, Biographisch anthologisch en crit isch Woordenboek

der Nederduitsche dichters. By P. G. Witsen Geysbeek. Amster
dam, 1 82 1 . (British Museum, press-mark 2038. f.) Vol . i i. 16 5

-1 69.

Article on Delsing J. F.

Vondels grafi
'

schrift, door G. Brandt, is ook geenz ins verwerpchjk.

HIER RVST VAN VONDEL, HOOG BEIAARD ,

APOLLO EN z IJN ZANGBERG WAARD.

Op den brand den Schouwburg te Amsterdam, den 1 1 Mei.

MIJN BIJEN zWERVEN : z IE DE KORF Is ORVIS EN ASCH !
EI, ZORGERS ! ZORGT OP N IEVW ; z IJ WEIGEEN V GEEN WASCH.

Op de inwijding van den niewen Schouwburg, te Amsterdam den
1 5 September.
THANS zAL DE BIJ OP NIEVW IN FEBVS KVNSTKOOR zWEEVEN,
EN

’

T EELSTE,
’

TWELE ZE
’

ERLEEST, VOORWEES EN ARMEN
GEEVEN.

Tydvaers Geplaayst op den grond des gewezen Schouwburgs, te
Amsterdam.

BESCHOVW OP NIEVWEEN HVIS, WAAR N00 11

VAN IJVER D
’

OVDEN S'I‘OK IN z IJNE ELENDE TROOST.
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with many emblematical accessories and inscript ions. The medal
lion ou the right represents the congress the chairs bear the armorial
Shields of their Official occupants. In the upper ornament, a cornu
copia on the right pours out a variety of objects, among them may be
discerned the cordon of the Golden Fleece and minute medals of

Leopold the Prussian Eagle is also conspicuous. The engraving
is signed, ‘Fait 5. laPlume, etc.

, gravé parA. Zurcher.
’ This name is not

found in the catalogues of art engravers Of the period. The impression

is marked as a proof
,
Proefdruk.

’

The engraving is probably rare.

I believe there is no copy of it in the British Museum collection.

The chronogram
'

is as follows the letter 1! counts as 2

z IET BELGEN ! LEOPOLD OP
’

S KEIZERS TROON VERHEEVEN

V WEER, EN ZOETE RVST, EN WAARE VRYHEID GEEVEN ;
DE BRIT, EN PRVIS, EN BATAVIER,
V RVxTEN VIT HET OORLOGS VIER .

i .e. See, B elgians Leopold elevated to tice Emperor
’
s t}: rone, a sweet

rest and truepeace given to B ritain
,
Prussia, and Holland, and tirefear

of war drivenfar away.

This p acific appearance of affairs was not destined to last.
Leopold died on the 1 st March 1 792. The French Revolution had
already commenced, and one of the political consequences was a

declarat ion ofwar by France against the Emperor of Germany, and

the Netherland provinceswere conquered by the French republicans
before the end of that eventful year.

AXIMILIAN VRIENTIUS of Ghent was a celebrated writer
M of epigrams upon the political and other events of his time.

H e published his works early in the seventeenth century. He also
wrote very spirited epigrammatic chronograms, many ofwh ich I have
given in my former volume on Citronograms. (See index under

Anotherwork by this author has recentlycome into my
possession, containing some examples of those compositions not before
not iced by me. The title is, U rbes Flandria et Brabantia , Auctore

Maxamil iano Vrientio Belga Gandensi. Lovanii Clo. loc.xrv

A separate division bears this ti tle, Urbes Brabant ia pra cipua ,

’
and

consists of a series of epigrams and Short poems concerning certain
towns of Brabant, and the events, principally of war, which afi

'

ected

them. I extract the following miscellaneous chronograms. The

letter 500 is not to be counted as a numeral .
Epigram on certain ecclesiastical afl

'

airs, In unionem status

ecclesiastici et 1v ordinum Flandria
ORDINIBVS FLANDRIS CONSORS ECCLESIA NVPTA EST.

NASCATVR SOBOLES, PAX, MODVS, ATOVE QVIES.

The tower of the cathedral of St. Bavon at Ghent was burnt by
lightning in 1 602. See Chronogram , p. 1 1 7. The Belfry tower, 386
feet high, is near to it, having on the summit of the spire a vane con
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To the Princess Isabella Clara Eugenia, governess of the Nether
lands
VER VELVT HAS VIOLAS, PACEM SIC VERNVS APRILIS
PARTVRIT AVSPICIO, D IVA ISABELLA, TVO.

To both

DVX PIVS ALBERTVS, DVX AVSTRIA CLARA ISABELLA
BELGIADVM POPVLO FCEDERA LE TA CREANT.

To the Marquis Ambrose Spinola
SPINOLA SIS FELIX GENVE DVX INCLVTE, PER TE

NASCITVR EX SPIN IS PACIS AMICA ROSA.
In nonam Aprilis induciarum auspicem

SALVE AVSPEX PACIS, BELLIPVGA, DVLCIS APRILI
SEMPER, ET IN VIRID I VESTE DECORVS OVA.

Just itia et Pax osculata sunt se mutub

OSCVLA CONIVNGVNT PAX ATQVE ASTRE A, VENVSTVS
HINC AMOR, AC TOTO NASCITVR ORBE QVIES.

Ad ordines Flandria
CLERVS OVAT, GANDA EXVLTAT, BRVGA, IPERA PLAVDVNT.

PRANCONIVS REDVCI PACE TRIVMPHAT AGER.
Ad Flandros et Batavos

PAX FLANDRIS BATAVISQVE DATVR, GAVDETE COLONI,
FARRA DABVNT QVERCVS, PLVMINA LACTE FLVENT.

Ad omnes

CAND IDA PAX REMEAT NVNC NVNC SECVRA REVISANT

OPPIDA PLEBS, TAVRVS PASCVA, PVPPIs AQVAS.

EXPECTATA DIV PAX EXTVLIT AVESA CORNV,

NECTARE ET AMBROSIA BELGICA TOTA FLVET.

RESPIRATE PII, DONAT GENS AVSTRIA PACEM.

A MARTIS IRA INDVCIE .

On the fireworks at Ghent
IGNE TRIVMPHALI FLAGRANS FERIT E THERA GANDA,

In Main

IGNE ET PICE MAIVS INARDET.

In Mat tem
MARS PACIS IN IGNIBVS ARDET.

Teutonicum
DEN PAIIS VERBRANDT DEN CEIIGH.

SAIN T R UMOLD OF ME CHLIN .

PAMPHLET in the collect ion of the Rev.Walter Begley describes,
in the Flemish language, a festival held at Mechlin in honour

of the patron saint Rumold. (Pp. 1 04 . The ti tle is, ‘Verza
meling der Merkweerdigste jaerschriften, z innebeelden, verzen en

andere Opschriften Waermede het Ae
’

rtsbisschoppelyk Seminario, de

Collegién en de voomaemste Straten de stad Mechelen versierd zyn,
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ter‘gelegenheyd van het Jubel-feest van den H . Rumoldus, bescherm
The afi

'

air seems to have
been very elaborate as to the poetical composit ions in Latin, Flemish ,
and French , but there are no engraved illustrations to depict the
decorat ive structures,which were important and conspicuous.‘ There
is a copious use Of chronograms, mostly in Latin, which are note

worthy for conciseness, ari sing from the very frequent occurrence
of the letter M 1 000, or its equivalent of letters D , and couse

quently for the restricted use of the smaller numerals to build up the
date. By thismeans a chronogram is condensed into the space of one
line, or the compass of three or four words ; 2 there are, naturally,
some exceptions. The work contains about 297 chronograms ; a

transcript of all would be uninteresting, I therefore omit those having
Special reference to some emblematical ornament or structure which
would require a long description to elucidate the meaning. The
following selection, 93 in number, may be regarded as representative

heyligen dezer stad, den 24 Junij 1 825 .

examples.
The first happens to be a long one, containing no letter M it must

be understood that the saint was a native of Scotland (01 Ireland),
and of royal lineage
URBIS PATRONUS REGIA SCOTIE PROSAPIA NATUS CHRISTO
QUE RENS OVES SCEPTRA RELIQVIT ; PATRIE HUJUS
FINIBUS APPELLENS CE CA GENTILITATIS NUBILA EVAN
ORLII LUCE PROPULIT ; CUJUS ZELO H IC ACCREVIT

RELIGIO VERA, FU SO EJUS CRUORE CONSIGNATA.

DIVE ! SALU S, COLUMEN , NOSTRIS QU I GLORIA BELGIS

AU SPICIIS DEBUC GAUDIA SANCTA TU IS !
CHRISTI, DEPRESSO BELIAL VEXILLA TRIUMPHANT
TRACTIBU S HIS PUGITANT CRIMINA, LARVA, DOLU S

EXUVIAS CERTA SANCTI REDIM IRE CORONIS !
EXULET URBE LUES, DENT PRECE, BELLA, FAMES !

SOL ORIENS RADIO PICEAS H INC EXPULIT UMBRAS,
IN C<ELI MISEROS LUCE REDUXIT ITER

LE TA DIES AGITANS CCELI CONVEXA TRIUMPHIS

CIVIBU S EVIGILAT GLORIA, FAMA DECU S.
ExALTEz POUR ROMBAUT Vos ACCENTS D ’

ALGRESSE

CoNSACREz VOTRE AMOUR, VOS CCEURS, VOTRE TENDRESSE.

CCELI INDICIUM LUXIT.

DECUS APOSTOLATUS EXCELSUM.

STILLICIDIUM CHARITATE EXUBERANS.
EXORIENS IMPUDICITIE OCCASUS.

537

1 Another festival to St. Rumold is mentioned in my former book, C/i ronograms, pp.

431 , 433

The date 1825 cannot be expressed by numeral letters shorter than MDcccxxv it is

otherwisewith some dates ; for instance, MD 1 500, MDX 15 10, MDC 1 600 ; of course

al l such dates may be prolonged into many l ines by using a multi tude of the smal ler

numerals.
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CcELITUM CONSODALITIO VIXIT.

EXORTUS PECCATORUM DESTRUCTOR.
DUX SANCTITATIS ILLICIUM .

EXHIBITIS CELEBRANDUS MIRACULIS.
DEPENSOR CHRISTICOLUM INEXPUGNABILIS.

LILIUM ILLUXISTI CANDORE .

CIVIS EXCOLENDUS OLYMPI.

EXIMIS CONDECORATUS VICTORIIS.
ORGUM PERCUSSISTI EXCIDIIS.

SECTATOR CRVCIFIXI IMITANDUS.
ETHNICIS DILUCULUM VERITATIS.

Thesewere put up at the Archiepiscopal College
JUBILANTIBUS RUMOLIDIS SCHOLA LE TATUR.

SUB DIGNO PRE SULE FRANCISCO ANTONIO
JUBILAMUS.

COLLEGII JUVENTA RUMOLDO JUBILAT.

These were over a gateway at the College
ILLITA SANOTO CRUORE LOCA

INTRANT INCOLE , OBSECRANTES VoCE, VOTIS, MUNERE
ORBIS QUOQUE COLONU S AFFLUIT.

APOSTOLI AD LIMINA.
FAMA NAMOUE CUNCTAS IN LATE TERRAS PRODITRIX

CUCURRIT
DIVIS HIC JUBILARI (1 825 bis

DIVOS HIC ETIAM PACILES

PAVERE POSTULANTIBUS.

NEMO PURAS HIC, QU ISQU IS SIT, ROGANDO FRUSTRA
CONGESSIT PRECES :

DAMNATUS VOTO, TERSIS H INC ABIT
SUPPLICATOR FLETIBUS.

QUOD JUSTUM ROGITAVIT, IMPETRATUM SIBI SENTIENS
INNOCUUS RURA REPETIT AGRESTIS. (1 825 bis

TANTA ROGANTIS SUPPLICIBUS NOBIS
CURA RUMOLDI EST !

NON SINIT, INAN E QU IS VocE MURMUR PUDERIT
AUDIT, ET DEI REGIS INPERT AURIBUS. (1 825 bi s=

OUNGTA INDE A DIVINO FONTE DONA
LARGE TERRIS INPLUUNT.

ARENIS IGITUR TANTI CRUORE SACRIS MARTYRIS
ADESTE CIVES, HOSPITES.

NIL, DARE FACILE NUMEN SU IS
NUNC NEGABIT TESTIBUS.

Prudentius in libro
m pwwdamov, Hymnus primus.

IN PRISCA PATRUM FIDE
CONSTANS USQUE CIVITAS
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The following appeared on a decorat ive structure near the college.

They are good examples of concise chronograms
SANCTE CIVITATI FESTIVI CONGAUDEAMUS.
SANCTE RUMOLDE, CHRISTIAN IS AUXILIARE.

EXIMIA DIVO CONCELEBRATE JUBILA.
JUBILANTIUM CONCORDIE PIETATIQUE CONGRATULARE.

SACRO BELGII CUSTODI OVANTES JUBILEMU S.

LUX ECCLESIE ,
PIIS PRE SIDIUM .

CUSTODI sUO GRATATUR JUBILANS MECHLIN IA.

RELUCET PRISCA FIDES PERPETUA SERIE JUBILORUM.

MAGNIFICA AC DURATURA IN VERA RELIGIONE FULGENT.
SANGTO RUMOLDO SUA PIA CIVITAS JUBILAT.

FU I LILIUM D ILUCULI.

II, VI DIM ICU I, ICI, VICI.
PLAUDITE Vos CIVES, SPLENDENTI PLAUDITE SOLI.

ELUXIT CONSPICUA SOLEMNITATIS DIES.
PIETATIS D ILUCULUM NESCIENTIBUS.

INGENTI CIVES CELEBRANT JAM GAUDIA PLAUSU .

JAM LONGE PUGIANT FLETUS, SINT GAUDIA CUNCTIS.
EFFUSO PLAUSU ,

Vos CELEBRATE BUGEM .

Many other long chronogrammatic inscriptionswere placed on the
ornamental structures put up in the street. The following one, of

moderate length, appeared at the com -market

UNANIM I CONCORDIA CIVES INSTRUUNT.

CORGRATULATUR SANCTU S RUMOLDU S.

DIVUS AC LE TE MECHLINIENSIS URBIS PATRONUS.
SCOTIA ORTUs CERTA DE PARENTUM '

ILLUSTRI ORIGINE NATUS
DEINDE EPISCOPUS VI POST HINC TRUCIDATUS.

IN HAC VALLE VIVENTE MATURA PROD IGIA FECIT.
ITA UT NUNC SEMPERQUE PLACIDUS

’

IN ALTIS HABITET.

Io BELGE BJUS DECENTER TOTIS VIRIBUS CELEBRATE FESTUM
ANNIS QU INQUAGINTA TRANSACTIS ECCE HODIE NOVUM .

HOC TUBIS GRANDE JU BILUM CANITE POPULI .
UT ADSIT NOBIS CAREDEO ADJUVANTE IN NECESSITATE CU STOS.
Of the remaining chronograms, about eighty in number are quota

tions from the Bible, applicable to various emblematical and pictorial
decorations in different parts of the city, and appropriate to the

festival . I conclude my extracts with the following, which specify the
date and origin of Saint Rumold
SANCTUS RUMOLDUS PATRONU S URBIS, BIS QUINGENTIS,
BISQUE VIGINTI QU INQUE ANNIS 1° JULIO JUBILATE

ONZEN HEYLIGEN GELOOFS-STIGTER, GEBORTIG VAN
YRLAND , JUBILEERT HIER NU DUYZEND ,

EN TVVEE xEEREN VYP-EN-TVVINTIG.

JAEREN I . JULIUS.



A CON ORATULATION .

ROADSHEETSwere occasionally printed and published at some
of the Flemish Un iversities, and perhaps placarded on thewalls,

to congratu late certain favourite students on their-attaining academical
honours or ecclesiastical dignity. These printed sheets have become
rare. I knowof only two examples out of the manywhich must have
existed, and they are both composed principally in chronogram. One
I have noticed at pp . 49, 50, ante, the other is in the collect ion of the

Rev.W. Begley. It congratulates a most reverend Peter of St. Trond,
in Belgium, on his election as general of h is order at Liege .Ou the

morning of the day of Saint Servatius (the i 3th May) 1 6 58. The

Siz e is 1 2§ inches by 1 1 . The contents are as follows (the intro
ductory lines extend to the width of the Sheet ; the chronograms are
arranged in two columns).

Reverendissimo in Christo patri et eximio Domino D . Petro

A. S. d one celeberrima canonica S. Martini Lovanii Priori

meri tissimo, noonon canonicorum regu larium congregationisWindese
mensis secretario fidel issimo, ac tandem totius predicta congregationis,

per utramque German iam generali longé dignissimo.

GRADVM LICENTIE HABENTI.

PATRI SVO COLENDISSIMO,
D ILECTISSIMOQVE

LEODII IN CELEBRI CANONICA SANCTI LEONARDI CON FESSORIS
D IE B. SERVATII MANE ELECTO.

Congratu lator za Clcronz
'

ca.

1

REVERENDISSIME P. GENERALIS PROSPERA PRECOR ,

ET IPSE HVMILITER DEPRECOR
DEVM CCELI PARITER ET ORBIS

CONSERVET TE A DEBILITATE ET MORBIS.

DIVINA CLEMENTIA
D ET SEMPER BENIGNITATE, AC BENEVOLENTIA

PATRI GENERALI PETRO A SANOTO TRVDONE SANITATEM
AD CAPITVLI PROSPERITATEM

PLVRA ETENIM ORDINI POTES CONFERRE BONA,
OVIA PRE CLARISSIMA HABES DONA.

NAM IN TE GENERALI NON DESVNT HE C BINA
HVMILITAS ET DOCTRINA

NON SIMVLATA, SED RECTA PIETAS EST IN TE

SED ET STABILI ES ET INCORRVPTA MENTE
EA DE CAVSA RIDELIS DISPENSATOR ES,

D ISCIPLINATOS MVNERES .

SED ET SI DELICTA VIDES,
SINGVLA CORRIGERE NE FORMIDES.

SVBDITOS ET PRE LATOS, ET AMES, ET CORRIPIAS ;

Observe the rhyme of these irregular l ines.
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D ISSIMVLARE NESCIAS ;
INPIRMIS VERO CONDOLEAS.

PRO DEO ET ORDINE CONTINVb LABORES ET INDEFESSE
CONABIMVR GENERALI OBEDIENTES ESSE.

Petrvs a sanoto Trvdone generalis .

A nagramma .

S ta plenvs doctrina, tvos regenera
DOCTRINA TVA FILIOS REFORMA.

AD GENERALEM PRO FINE FAVSTA APPRECATIO ANNI.
EXVRGENS ANNVS SIT FELIX,

ATQVE BEATVS

TV VALIDO SEMPER ROBORE SANVS EAS.

ID VOVEO, EXOPTO PLVRES GENERALIS IN ANNOS

VIVAT ET IPSE DEO, VIVAT ET IPSE DIV.

NESTOREOS VIVAX PETRVS GENERALIS IN ANNOS

TRVDAT, Er EXTVRBET DE GREGE TRVDO 1 LVPOS.

TOT DEGAT ANNIS, OVOT HIC CHRONICA COLLECTA DATA ET

OBLATA.

ET ITA OCTOGINTA ANNIS E TATEM DEGET ET VLTRA

AMPLIVS NON NISI LABOR, ET DOLOR.
ISTA OMNIA VELOCITER DATA

ET

A RICHARDO ROBERTI NVSSIE MORANTE ELABORATA
DABAM HASCE LITERAS NOVESII

IpSO festo Ascensionis , quando primum intellexi quod
ASCEND ISTI IN ALTVM .

TVA, CREDE MIHI, P. GENERALIS
HVMILITAS ASCEND IT.

REVERENDISSIME PATER, PRO OVIBVS EXORA, OVESQVE TVE

PRO PASTORE NON CESSABVNT EXORARE.

ESTO D EO ET GREGI INCOLVMIS
CLAVDAM ET ERIT FINIS.

DEO GENERALIVM GENERALI.

HONOR ET GLORIA.

Typis Vidua HARTGERrWORrNGEN. Anno 1 658.

A BR USSELS j UBILEE .

TRACT of only eight pages in the collection of the Rev. W.

Begley, has this title, Jubileum Bruxellense carmine exhibet
R. D . Carolus Emanuel Barnaba presbyter. Bruxellis apud E gidium

1 A playfu l al lusion to his name.
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THE FRANKFORT CHRON ICLE .

CHRONICLE of Frankfort -ou-the-Main bears this t it le,
Der Weit -bri ihmen Freyen Reichs-wah l und Handels
Stadt Franckfurt am Mayn chronica, compiled
by Gebhard Florian from the manuscripts of Achi l les
Augustus von Lersner. 2 vols. Fol io. 1 706

- 1 734. A

copy is in the Brit ish Museum (press-mark 1020 1 . There are

many curious engravings of local coins and heraldry. At page 230

of vol. 11. a panegyric is quoted , in wh ich the career of Henry Lewis
Lersner is set forth in Lat in verse

, divided into nine steps of

honour,
’ describing that number of grades of office and d ignitywhich

he fi lled at the city of Frankfort . It bears th is t it le, ‘PLA US US

PARNAS SI APPARA TUS summo Honoris gradui , quando
electus Pra tor ju dicialis, Oblatus in ipso natali fest ivo d ie Generos is
simo Magnificoque viro domino Domino Henrico Ludovico Lersnero

,

urbis imperialis et reipubl ica Francofurtensis L ibera just issimo

pra tori, judici a qu issimo Scabino, consul i amplissimo sapient is

s imoque, Scholarcha magn ifico, in diversis legat ionibus. Oratori

facundissimo a Musis queis Apollo pra sidet, quem non Parnassus

sed Paradisus possidet. Francofurt i ad Ma num. Typis Andrea
Deutschmann,

Anno MDCXCV.

’

The steps are in Lat in verse, and nearly all preceded by (care
lessly printed) chronograms

,
in varied metre, after Horace and other

classical poets. I transcribe the chronograms only.

The first or introductory chronogram is the date of h is birth

NASCERIS IN NONO FEBRVI, TIBI NONVS HONORIS
TRADITVR INDE GRADVS ; PERBENE NATA NITES.
The third step is his election as

‘ junior consul ’
CONSVL Es IVNIOR, CAPERE IVNIORVM SALE.

CONSILIA SACRO PROPE CARENT, NON EST SENIS.
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The fourth step he enters the Senatus Scabinorum
TE SCABINORVM PETIT EN SENATVS,
PERGIS, ATO. INTRAS, SAPIENTIA ORNAS
IVRE PRE PVLGES, SOPHIE Q. SEDES

ESSE PVTARIS.

The fifth step is his election as senior Scholar-cha
LERSNERE TRANSI : TE SCHOLA POSTVLAT

HONORIS OSTRO CVM SENIOR NITES
SCHOLARCHA, PARNASSVS RESVLTAT,
TOTA TIBI RESONAT IVVENTA.

The sixth step he is sent toVienna on some important affairs
ASTAT, OVIS PERAGET ? MAGNA LEGATIO
LERSNERVS VIR AGET GRANDIS ET ELOQVENS,
FESTINA PETIT VRBS TE PRIOR AVSTRIE .

The seventh step he is sent to Augsburg, on the coronation of the
King of the Romans (the Emperor) Joseph 1 .

HVNGARIE IOSEPH REGALIA SERTA REVINCTVS

DONA STVPENDA STVPET, NONNE STVPENDVS ERAS
The eighth step, in which he is made senior consul

NON EST PINIS HONORIBVS, NEC IN TE

VIRTVTIS LVDOVICE LERSNER, ECCE

TE DONAT SENIORE CONSVLATV.

The ninth step he is elected ‘ judicial pra tor
D ISSERE, OVOT GRAD IBVS NITVIT LERSNERVS HONORIS ?
HAVD PLVRES REEERAS, ANGELVS ESTO FVAS.

The same step is also marked by this metrical chronogram, which
terminates the panegyric
PRE TOR FVLGES IMPERIALIS
VECTVS IN APICES LERSNER HONORIS
NON PLVS VLTRA, PRANCOPVRTI

GLORIA NON EST ALTIOR VRBIS.

The second part of vol . 11. contains a large number of epitaphs and
monumental inscriptions now or formerly to be seen at Frankfort .

Some fewcontain chronograms to give the dates
SVE J ESV DoMo FELIX TVTVSQVE QVIESCO.

In the next , the chronogram words are mingled with other

words or sentences, which do not count as dates, the latter being
printed in Simple type. The inscription was placed at or over an

altar (the first two lines make 3424 that is double the date 1 7 1 2, the

date of the dedication of the altar)
DEO E TERNO ET INCARNATO SACERDOTI ET HOSTIE
DEIPARE ET VIRGIN IQVE IN ADAM NON PECCAVIT

PIETATI IN CON IVGEM PER FATA INDELEBILI .
3 2

S45
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In Annam Augustam natam Comit issam de Hohenlohe
Francofurti 2 1 7bris : 1 7 1 1 . Defunctam et

ADLATVS IN CHORO SEPVLTAM.

HOC ALTARE EPITAPH II LOCO COND IDIT
CONSECRARIQVE PECIT,

Sere. Euge. Alexander S.R.r. de la Tour et Tassis,
PRO OVA SACRIFICEMVS DEO.

Another epitaph, to children of the noble family of Thurn and

Taxis

STA VIATOR ! NE AD OSSA DEO CHARA INCAVTE OFFENDAS

PRINCIPVM DECORA SVNT ;
PRINCIPALIS THORI ARIDI RAMVLI.

SERENISSIME STIRPIS DE TVRRE ET TASSIS INNOCENTES.
SINE FLORE FLORES.

Nimirum, Philippus Camoral tus natus 1 Aprilis mortuus

1 708.

Francisca Maria Josepha nata 1 7 1 1 , 1 9 7bris.

Mortua 29 ejusdem.

Lotharius Franciscus natus 1 705 , 10 Martu,

mortuus 1 7 1 2, 27 Martn ;
Hos TRES FLORES MVNDO FELICITER GENVERE.

Seren. S.R.I. Princeps Eugenius Alexander de la

Tour et Tassis et Anna Augusta nata Corn. de

Hohenlohe , FLORENT. HAS PROLES, E SACRO FONTE RENATAS,
NON FATA REPVERVNT SED ASTRA. IBI. BEATE IN DEO ANIME .

OSSA PIA REQVIESCANT.

After making allowance for, and correcting probable misprints in
the original, these last chronogrammatic lines do not make any pro

bable date, and to that extent they are unintelligible. At page 1 7 1

there is a long c hronogrammatic epitaph to Maria Ph ilippina
Eleonora, Princess of Tour and Taxis, but so fu ll of manifeSt errors

of printing, which I can in no way rectify, I am obliged reluc tantly
to pass it over. There are also some other similar epitaphs to other

members of the same family ; they are given in my former volume
Chronograms, pp. 6 5 , 66 , copied from the originals in Frankfort
Cathedral .
This concludes my extracts. The work is said to be much valued

at Frankfort for the great store of local h istory contained in its pages.

It isworthy of a place in any collection. Not having room enough , I

was obliged to let pass an opportunity I had for becoming the owner
of a copy.
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THE D ISCALCEATE TRINITARIANS .

at Paris as early as 1 198, for the release of Christians he ld in cap

t ivity by the Saracens, and extended under Papal approbat ion, and
under the patronage of various potentates of Europe, was lately
established in Austria and Hungary, under the auspices of the

Emperor Leopold I., and especial ly at Tyman, in Hungary, in 17 1 2,
‘Tyrnavia universa Pannonia ornamentum.

’

The narrat ive gives

the local h istory of the order down to the occasion which is the sub

ject of the tract . The following triumphant sentence is printed in
bo ld type at page 10

IO Io VIVAT IN TRINITATE ADAMVS
xOLLONICH

DIGNVS CVSTOS

REGIE CORONE HVNGARORVM
ITEM

IPSE EPISCOPVS, CANTORQVE STRIGON IENSIS

ANDREAS RVRTOSSI.
SIT

, MANEAT, DVRETQVE RELIGIO
TRINITATIS IN SE CVLA.

SERVITOR TRINITATIS COMES PETRVS

210 11 DE VASONIxo.

There is no other chronogram in the tract.
There were several orders of Trinitarians established in Spain,

France, Germany, and Hungary for redeeming Christian captives.

Some were called D iscalceate or Barefoot, going about wi th naked

feet, or at most with small leather sandals.

THE JANSEN ISTS .

SMALL tract in my possession (1 pp . printed at Amster
dam in 1 6 83, bears this t itle

N OVITAS
Appensa ln S tateré

AN TI QUITATI S
emblemat icé tru t inata.

i .e. [ Vovelty tried in tbe balance of Antiquity emblematicallywag/zed.

The contents are ent irely in Latin. They relate to religious doc
trines which were the subject of dispute in the Netherlands and
France. The name NicolAus Costanus is Signed at the conclusion of
the preface, wh ich tells us that the tract is a translation and printed
at his expense, the author

’
s name being unknown to him. The fol

lowing is a complete transcript of the preface
AD LECTOREM.

Ne mireris, Candide Lector, ha c Emblemata ad nostras manus
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esse translata : semper enim Musa Musarum patronum qua runt et

inveniunt. Ha c igi tur
.
(mirificé, authori s licet incogni ti, studio

delectatus) sumptu proprio dedi luci, ut
.

lucifugi NOVATORES, non

nostri Batavi, sed Brabanti, lucem veritatis defa cato menti s oculo
contemplentur. Valé, et sumptibus nostris, et authoris mihi incogniti
labore ac studio fruere.

N icolaus Costanus. Amstelodamensis, 30 Julu 1 683.

The plan of thework is to describe emblematical pictures, eighteen
in number ; each of them is preceded by a motto, title, or quotation
from St.Augustine or Thomas Aquinas, and a Bible quotation ; then
follows a description only of the pictorial emblem next comes a quo
tation from Virgi l, Ovid, or Horace, and four epigrammatic lines,
followed by a set of about twenty hexameter and pentameter verses,
entitled Allusio ad Emblema, all devoted to a particular religious con
troversy and the refutation of certain ‘

newdogmas.
’

Each of these

groups occupies two pages, and ends with a chronogram to enforce
the teaching and give the date of the book. The little work is
curious, but has less attraction for the modern reader than for him
who lived 1n the exciting controversy two hundred years ago. It may
be inferred that the tract is a reprint of another, leaving out the ac tual
impressions of the pictorial emblems alluded to. I transcribe the

chronograms only.
1 . CHRISTIANE, INUTILES JUN IORUM NOVITATES DEVITA.
2. EXTERMINABUNTUR NOVITATES FALSE QUE DOCTRINE .

SI AUGUSTINUS IN THOMA, NON IN CORNELIO JANSENIO
V IDEATUR.

3. SANCTU S THOMAS AQU INAS EX ALIIS SEQUENDUS.

4. D ECIPIUNTUR MULTI JANSEN II NOVITATIBUS.

5. VIA ANTIQUORUM TUTA CORNELII JANSENI I DUBIA.
6 . CAVEAS, SI VELUT ROBOAM SUBDITOS REXERIS.

7. EX JANSENIO NIHIL. DOCTRINIS ANTIQUORUM JUNGAS.
8. EX JANSENISTA VELUT EST EX CORDE THOMISTA.

9. ANTIQUA EXORIENTUR. NOVA AC FALSA DEPRIMENTUR
1 0 . SCIAS NOVITATES LUTHERUM SEDUXISSE.

1 1 . UT NOVUS MOR ITUR, SER IUS DOCTRINAS LUGET.
1 2. STUDIUM NOVITATIS LABOR VACUUS.
13. EX LINGUA TUA TE JUDICAMU S.
1 4. SEPTEM PUNCTA A NOVIS DILATATA EXPIRAVERUNT.

1 5 QUOTIESCUMQUE PcEN ITUERIS ES ABSOLVENDU S.
1 6 . CORDE TENUS PLURIMI SEQUUNTUR NOVITATES.

1 7. POST RISUS FLEBITIS, MONACHI VERO IN INTERITU VESTRO

RIDEBUNT.

1 8. IN VESTIBUS OVIUM INTRINSECE RABIDI LUPI.
It 13 evident from these chronograms that the tract was written

against the Jansenists, a sect which appeared 1n the Roman Catholic
Church about the middle of the seventeenth century. Theywere the
inveterate opponents of the Jesuits. They took their name from
Cornelius Jansenius or Jansen, bishop of Ypres, in the Netherlands

,

549
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who published a book entitled Augustinus,
’ certain propositions in

which (on faith and doctrine) were decided to be heretical, and were
condemned by a bull of Pope Innocent x. in the year 1 6 53 as

impious and blasphemous. A great controversy arose wh ich caused
a sch ism in the Church. The sectarians supported their teaching by
asserting that the opinions advanced by Jansen were equally taught

by St. Augustine, so that one could not be condemned without the
other. The persecutionswhich ensued made many fanatics, but the
paroxysm subsided after a fewyears still other bulls, rescripts, and
briefs continued to be issued down to the middle of the eigh teenth

century, condemning all Jansenists and their doctrines as heretical,
and although the sect was not extinguished, it never again rose to any
position of influence. Much of their teaching proceeded from the

monastic school of Port Royal aux Champs, in France.

I cannot find a copy of this tract in the British Museum Library.

The chronograms may be thus translated
1 O Chri stian avoid the unprofitable novelties of these later writers.
2. Novelties andfalse doctrines shall be exterminated. Let it be seen

whether Augustine be in Thomas Aquinas, and not in Cornel ius j ansen.

3. Saint Thomas Aquinas above all others is to befollowed.

4. Many who arej ansenists are deceived by novelties.

5 The way of the ancient Fathers is safe, that qf Cornel ius j ansen is

6 . You should be wary, if , l ike Rehoboam, you would govern your

7. There is nothing to begot out of j ansen. You should adhere to the

8. Of j ansenism it comes as it were, that you are awayf rom the heart

of Thomas Aquinas.

9. Let the ancient things be set up, and let the newandfalse ones be sup

1 0. You should knowthat novelties seduced Luther.

1 1 When the newdies away, the serious lamentsfor the teachings.
1 2. The study of novelty is an empty employment.

thee by thy speech. (Alluding probably to Luke xix. 2 2,
Out of thine own mouth I will judge thee.

’
01 according to the

Vulgate, De ore tuo te

1 4. The sevenpoints setforth concerning the newdoctri ne, have come to

an end.

1 5 As of ten as you arepeni tent you are to be absolved.

1 6 . In the heart (or heartily) many havefollowed novelties.

1 7 Af ter laughing you shal l wep assuredly the monks wi ll laugh at

1 8. In the clothing of sheep you are inwardly ravening wolves. (See
Matthewvii . 1 5 , Beware of false prophets, which come to you in

sheep’s clothing, but inwardly they are ravening wolves.
’

Or accord
ing to the Vulgate, ‘

.
qui veniunt ad vos in vestimentis ovium,

intrin

secus autem sunt lup1
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552 A REN UN CIATIOJV.

Romisch-Catholischen Kirchen zu der heiligen Apostolisch-Catho
l ischen evangelischen Lutherischen kirch, gleichwie ein auderer durch
Lesung der Biicher berufl

'

ener Augustinus getreten ist, und Dieses
durch Ofl'

entliche Revocations und Danck-Predigt dargestellet, ab
EVO, OVO IESVS SALVATOR MORTIS

DESTRVCTOR EXTITERAT.

’

A very long sermon in German is the substance of the tract, on
the text 1 John ii. 9. It is followed by his Revocatio,

’
and immedi

ately after is this epistle in chronogram verse, as follows
Epistola Chronographico

-Elegiaca, in qua patefacta Romani
Pontificis as tutia et fidei Evangelica puritas proponitur.
PROFVGVS E TENEBRIS LVCI SE SISTIT ADAMVS.
IN IESV PERGENS ASTRA BEATVS INIT.

OVI PRIVS EXISTEBAT ADE SAT TRISTIS IMAGO,
PLORAT, CONVERSVS FORTITER ESSE PETIT.

PROGENITVS NoEMO PAPE D ILVVIA PERFERT,

PONITVR IN CVRAS, SPES SIBI TOTA FVGIT,
VIVERE OVA POSSET : PAPE DANT SCELERA FINEM,

QVEIS VITA INFERNI PRE PARAT IPSE VIAS.
PER OVE DECEPTVS FVERAT FERME INTEGER ORBIS

,

Vos VESTRA, o PAPE , VERTITE QVE SO TELA.
AST INVENTA PIDES OPTATA EST ARCA NOEMI,
OVA SALVAS QVIVIS POSSET INIRE VIAS.
ANTISTES ROME SVBIVGANS ISRAELITAS
DESTRVITVR, PcENIS PERPETVIS CAPITVR.

VENIT LVTHERVS, MOSES IS VENIT, ET ALTER,
ANTIQVE LEGIS TRADITOR IPSE FVIT.

HANC TOT PROPHETE , TOT PRE GONES DOCVERVNT,
HANC CHRISTVS IESVS VERA SALVS DOCVIT.

HANC CVM PONTIFICES ALIQVOS SCIT FALSIFICASSE,
LVTHERVS IVSTE Hos HE RESIS ARGVERAT.

DOCTRINAS PAPE FVGIENS, MONSTRARE REQVIRIT

ANTIQVAS LEGES, HAS PRIOR EXHIBVIT

E TAS : OVA FVERAT SCRIPTVRA MAGISTRA SALVTIS,
ATQVE DEI NOBIS IRRITA IVRA PERENS.

E TAS : OVA NVLLE VERGEBANT TRAD ITIONES
,

ET LEX PER TERRAM VERA BEATA FVIT.

E TAS : OVA PAPE FVERAT SVA POMPA RECLVSA,
VT IESV TANTb D IGN IOR ESSE QVEAT.

OVIS PER DIVITIAS
'

TANTAS NON SPERNET IESVM ,

AVRO PROCVRANS SOLIA FVSA SIBI.
HIS IN REBVS PAPA SVPERBE ILLVDIS IESV,

AST SOLVET REDDENS INFERA TVRBA TIBI .
SVCCED IS PETRO CERTO SVCCESSOR AB ANNO,
OVO PAVPERTALI (sic) DVCTVS HONORE FVIT.

VT VOBIS VERBO FATEAR, EST FABVLA ROMA,
ASTVTE OVE TOT DECIPIT ARTE svA.



A REN UNCIATION .

0

PROPONIT CVLTV VENERANDOS ESSE BEATOS,
IPSE DEO, OVO SE QVISQVE FOVERE DEBET.

ATTRIEVIT MISSJB, QVOD VERA PRECATIO PATRIS,
IONEQVE PVROANTI NOS LIBERARE QVEAT.

POSSE DOCET MIssIS NON VIVOS s1EPE IVVARI,
IGNAROS PRIVANT TALITER .ERE sVo.

PRE TEREA INSTITVVNT CINERES SIVE OSSA BEORVM,

OVOS AIVNT IRAS POSSE LENIRE DEI.
AST HI PERVERSI PERVERTVNT MERITA CHR ISTI,
ATQVE VOLVNT PROPRIIS REGNA TENERE DEI.
AN NON VERA DEBET FIDEI DOCTRINA PERIRE,
SI VANIS VIRIBVS ASTRA TENERE VOLVNT.

QV1E DOCTRINA TVA EST, DVEIOS VT TOT RETINERES,
.ETERNA EXPERTES ESSE SALVTE DEBENT.

HOS PAPA EXSOLVES STRINOENDVS IN IGNE PERENNI,
CVM TRIEVET PCENAS IPSA GEHENNA TIBI.

ET MONACHI CVNCTI, OVI TANTO IN SCELERE VIVVNT,
PONTIFICES CINGENT, FVNERA PRIESTD CANENT.
DONA PETVNT TALES, SATIANT SE PAVPERIS ARTE,
ET CARNES VIUVA! D IRIPIVNTVR IEI,
SCIRE VBI DESIDERAS ? IN CLAVSTRIS SCELERA TANTA
EXTANT ET TALIS PAPICA CVRA FVIT

EDE, EIEAS, LVDAS, CLAVSTRIS EST CHARA VOLVPTAS,
O OVOT PAPATVS CONCAVA CARNIS HABET.

DE RELIQVIS TACEO l OVIA RESTANT TEMPORA TANTA,
QVEIS OVIS PAPIST1E VITIA PERRE QVEAT.

AST PIVS mEC CERNENS LVTHERVS PALSA DOCERI,
PRONE VERA CVPIT, PVRA DOCERE VOLENS,

SVRGIT, PROPONIT SCRIP’

I
‘VRJE DOGMATA PROBA,

TALITER INIVNOENS VETERA IVEA PVIT.

H1EC CHARE SAT, QVE PETRVS PAVLVSQVE DOCEBANT,
PRE DICAT, ET PAPA-z VICTA CATENA FVIT.

HVIVS ERAT VIRI DONATOR PASTOR IESVS
SAXONIAM TENEBRIS SIC LIEERARE PETENS,

SAXONDEQVE DVCES ITA PRIMOS INSERIT ASTRIS,
VT RETRO PossINT SOLE BEANTE FRVI.

VT PARITER EOVEAT PRE SENTIA TEMPORA NOSTRO
PVRA REPONIT LVX DONA SACRATA SVA.
IN DVCE SAXONIE PRE SENTI LVMINA PONENS,
ISTE PIIS VEREIS PERSONAT ORBE SVO.

DET DEVS VT VIVAT REGNANS, H1EC VERBA RESERVANS,
AD PLVRES ANNOS IRRITA REGNA TENENS.

ESTO DVCIS TANTI MISERO SVA GRATIA PRE SENS,

IESVS OVI ELOQVIO PROPIOR ESSE QVEAT.

IS SE CONVERTIT TENEBRAS PAP1E FVGIENDO,
ET VERBI PVRI LVMINA IVSTA PETIT.



SOME OTH E R BOOKS CONTA INI NG
CH RONOGRAM S .

HE group wh ich follows consists of not ices of smaller
works, tracts, and pamphlets, containing chronograms
on devot ional, biograph ical, h istori cal, and general ly
curious subjects, which are too limi ted in extent to

form separate chapters. A lthough they are closely
associated in these pages, they have no mutual connect ion ; on the

contrary, they are detached and miscellaneous.

ASTR/EA j UDEX.

BOOK in my possession, pp. bears this title, Astraea

Judex asseclarum mundi ad coelestes Agni nuptias admitti

postulantium causas examinans et refellens sive, De coslo conse

quendo familiare colloqu ium, carmine elegiaco in tres libros cum

figuris a neis partitum ; cui succedit mantissze loco, Vertumnus
Vanitatis Authore P. Martino a S. Brunone e Clericis Regul .

Scholarum piarum. Cum facultate ordinarii. Bruna ,

There 1S a copy in the British Museum (press-mark 1 1 405. The

contents are very curious, and consist Of Latin poetry of a moral and
religious tendency, in the classical style. The only chronograms

occur in the
‘

introduction. The first two lines give the date of the

book, the next two lines are a chronogram and a cabala of the same
date combined, the third two lines are a chronogram only. The

facsimile on the Opposite page, taken from the original, represents
them, togetherwith the key to the cabala, as they appear in the book ,

and I give them also m modern print as follows
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556 DACHERODEM

VERv curious and rare little book in my possession,1 consisting
Of 1 60 pages, written in 1 6 1 9, and printed at Erfurt in

1 6 2 1 , has for its subject the changes or permutations made by the
author on thewords of a single hexameter line (a chronogram) of
eight words, by a regular succession of transposit ions. The title-page
tells us that they here amount to 3559. By calculating the contents of
al l the pages (1 5 to 1 48) occupied by the subject the number comes
out as 3534, sufficiently near to verify the author’s quanti ty. The

author, JaSpar a DacherOden, is ment ioned in Zedler
’
s Universal

Lexicon as Caspar DacherOden,
— a good man and a good poet.

’
The

title-page is
Ingenu ,

luctus tempore , Ludus erat .
Distichon

Chronohexametri,
Numerum continens

In quinquaginta atque novem, Ter milleque formas

Quingentas, Lector, versus hic Hexameter
Jasparis aDacherOden

in Thal-Ebra, compos. et abSOl .
die xbri s xviii. Anno epochas christianaaMDcx1x.

oxens. verb MDCXXI.
Erfurti, Typis Ph ilippi Wittelu.

Passing Over the introductory verses and an elaborate dedication
to certain ecclesiastical dignitaries and learned scholars, we reach at

p. 9 an hexameter chronogram written by Georgius Gramanus, and
transposed 1 9 times, in honour of the admired author DacherOde ; it

is mentioned that the line may be transfigured in the same manner
a vast number of times the first four lineswill suffice for an example
NE CODRVS TENTET, ROGO ORAMAN, VERTERE VERSVS.

NE TENTET CODRVS GRAMAN ROGO VERTERE VERSVS.

NE VERSVS TENTET, ORAMAN ROGO, VERTERE CODRVS.
NE TENTET VERSVS, ROOO ORAMAN, VERTERE CODRVS.
At page 1 5 the principal work beginswith this title

ADIVTORIVM ET SPES BONA, NOBIS SIT CHRISTVS.
Syméolumgemz.

QVOD, MENS SIT IVSTO, ROGO IASPAR, PSALLERE IESV.

Quod, Sit mens justo rogo JaSpar psallere Jesu.Quod, mens Sit justo Jaspar rogo psallere Jesu.Quod, sit mens justo Jaspar rogo psallere Jesu.Quod, mens Sit Jaspar rOgO justo psal lere Jesu.Quod, sit mens Jaspar rogo justo psal lere Jesu.

And so on for the whole 35 59 lines, which the author says he

has composedwith the same eight words.

I do not knowof any other copy ; there is none in the British Museum.



LONG WORD S.

At page 1 49 this chronogram occurs
LAVS TRINO ATQVE VNI GLORIA PIRMA DEO.

And afterwards the original line, Quod mens sit, etc., is Set to music
in a four-part song quaintly printed. The curious little book finishes
with the colophon, thus, Cum licentia superiorum. Impensis Joannis
Birckneri, Bibl iopolae Erfl

'

urdensis, excudebat Phi llipusWittelius, anno
CID . IC .XXI . Mense Martio.

LON G WORD S .

TRACT written and published in 1 630, in praise Of the city of

Dantz ig, then in the kingdom of Poland, is dated by a chrono
gram composed Ofwords of great length but of little sense , they may,
however, be interpreted, if not exactly translated, as having direct
allusion to distress and anxiety consequent on war afi

'

ecting the ia

habitants Of that city. The chronograms are Similar 1n composition to
a couplet intended to be read as hexameter and pentameter verse

which many a schoolboy in times past was familiar with , as mere
”
nonsense verse , but that couplet neverwas a chronogram, and i t

cannot be treated as one until the year 2040, when some event or

other may happen to the people Of Constantinople, who may then

exclaim, There, now, is the date of it ! ’ Unti l that epoch shall arrive
it will suffice to print it in plain letters

Conturbabantur Constant inopolitan i

Innumerabilibus sollicitudinibus.

Nowlet us return to the tract ment ioned at the commencement of
these remarks. It may be seen in the British Museum (press-mark
1 1 408. a.a.a. small 4° pp. 1 00. The t itle is GEDAN UM SI VE

DAN TISGUM urbs illustris et regia, urbs illustriss. ampliss. fiorentiss.

Annulus, gemma, decus Sarmatiae Ocellus, delicie , Paradisus

Borussia ,
mercimanniorum mercantorumque nobile emporium, Vari

arum gentium theatrum,

’
etc. etc. aVencesilao Clementis Boh. Exule.

Anno, quo saepe precatus est

NE CONTRISTENTVR DANTISCANOPOLITANI

BELLA PARABILIEVS SOLLICITVDINIBVS.

The poem in praise of Dantz ig occupies 92 pages. It is followed
by some epigrams about Dantz ig, and verses addressed to the author,
who is there called ‘Exul pro Christi nomine.

’

At page 96 there are

two varieties of the chronogram
NE CONTVREANTOR DANTISCANOPOLITANI

CONTRISTABILIBVS SOLLICITVD INIEVS.
Vel

NE CONSTRINGANTOR DANTISCANOPOLITANI

CONTVREAEILIEVS SOLLICITVDINIBVS.

55 7



LONG WORD S.

Anagram on the author
’
s name.

Magister VVenceSlaus Clemens,
En srs magnus , et crucem alleves.

i .e. Master Wenceslaus Clement, Lo I mayest tlwn be great and set up a

cram — We learn from these extracts that he was a refugee from the

religious persecutions in Bohemia.

In imitation of the foregoing tract, the samewriter in 1 636 produced
another in praise of the city of London, in the form of a poem
bearing a name adopted from that of the ancient inhabitants Of the

country north-eastward from London, the Trinobantes. It may be
Seen in the British Museum (press-mark 837. g. The title in
full is as fol lows, Venceslai Clementis a LybeO-Monte TRIN OBAN

TIAD OS AUG(IST/E sive Londini L1bri vi. quibus urbis nobilis
Sima , Antiquitas, Ortus, Progressus, Glories, Fam que increments,
Tanquam Sciographia, luculenter exprimuntur.

NE COLLVCENTVR TRINOEANTIADOPOLITAN I.

INTESTABILIBVS SOLLICITVDINIEVS.
’

There is no other date on the title-page. The verses in praise of

London occupy 304 pages. The work is dedicated to Charles 1 . Of

England. I cannot find any direct explanation of the place Lybeo

Monte which the author adds to his name. It is the Latin form Of a

town, probably in Bohemia. I find this in Zedler
’

s Universal Lexz
'

evn,

vol. xvii. p. 809, Libus, Oder Lybus, Libuch, Libetz , Libitz , Libiz.
Latin Libussa, ein schloss in BOhmen.

The same author also wrote a poetical work without any chrono
grams, about the Order of the Carter, entitled Garteriados,

'
under the

same designation, ‘
a Lybeo

-Monte.
’
The subject comes into the

book next to be noticed.

THE ORDER OF THE GARTER.

SMALL thin book (British Museum, press
-mark 1 2430. a. 1 2) 1 :

pencil note ; f fine copy ; Scarce ; 1 , 1 1 s. 6d.

’

The title

Hoc est, De

amore Edoardi 1 11. regis Anglia et Elipsiae, comitisswSal isbericensis
historia, quam ex Famas fanum adjecit

E schacius Major.
HALIs SAXONIE AD SALAM

EDEEAT IOACHIMVS xRVSERE,
presserat

CHALCOGRAPHO CABLE

CHRISTOPHORVS BISMARCVS.
’

The dedication is dated— Kalcndis Quinctilibus cm.

i .e. (rst July The book contains no other chronogram.
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5 60 ON j UBILATIONS.

NOTHER tract in Latin, of 1 6 pages, an academical Thesis or

dissertation at Landau, on the subject of Jubilations, 13 dated
by a chronogram on the title-page, which commences thus, D is

putatio dc Jubilatu,
’
etc., by Hugo Cusonius, Landaviensis.

’

Anno, IVBILATE IVVENES LE TI IN DOMINO.
i .e. Rej oice in tbe Land, yej oyfid yard /is.

This is an amusing tract. The author laments that although
books abound on matters Of grammar and logic, yet nothing has been
written about rejoicings, de jubilo. O tempora 6 mores .

" He

alludes to joyful sounds uttered m song by the Heavenly Host, King
David, and others , and so downwards to ordinary men and women,
giving amusing defini tions of the vari ous sounds made by themwhen
laughing or using joyous expressions, such as balbitans,

’
blaesans,

’

‘
Oncans,

— bleating, lisping, braying, with their variations when
indulged in by stammering, young, Old, or toothless persons. He

represents in a long sentence Of syllables the exclamations used by
students and court iers (i.e. in Germany), and he describes the noises

which they make 1n the streets by striking their swords on the ground
with great clamour on their way home at night, so that they may be

recognised by each other, and fall into quarrels, or trip up the watch
man and others by ropes stretched across the streets . Having
arrived at this lowdepth of jubi lation, one naturally expects to find a

moral , the author does not, however, reach that point, he only says,
in the space of three or four lines, that all he has described ought to _

be seen to. Indeed, the onlymoral precept is the chronogram on the

t itle-page.

MARIA VIRGO SOLIS.

Boox Of Emblems ’ in the British Museum (press-mark 1 1 409.

g. pp. 1 40. The title-page is as follows
V

I

M A R I A

G

Mystica sub S O L I S imagine

Emblemat icé expressa.
— etc.

(by)— P. F. Joanne de Leenheer, ordinis Eremitarum Sancti Patris
Augustini religioso.

— Brussels, 1 68 1 .

There 1s a nicely engraved frontispiece, having at the bottom the

Virgin surrounded by cherubs in the air, holding shields, on which
acrostic l ines are engraved, commencingwith the letters of the name



MARIA VIRGO SOLIS— A. B . c. POEMS.

MARIA. There are throughout the book numerous emblems, accom
panied by texts in Latin and Dutch.

The Epistola dedicatoria,’ to De Villegas, Baron de Hovorst,

contains a qu intuple acrost ic on his name, DEVILLEGAS, and

concludes wrth th1s chronogram
DEI GENITRIX, VNICA E GROTANTIVM SALVS.

This is followed by epigram verses addressed to the author and

to his book, headed thus, Reverendo in Christo patri F. Joanni
De Leenheer, Gymnasii Literarii Magni Patris Augustini Bruxellis

Praefecto,
EX VOTO VIRGINI LIBRVM D ICANTI.

Ita ac
'

cinebat amico, ac suo quondam Magistro F. Philippus Tax,
Augustin. Philosophies professor.’

Then followthe epigrams and the rest of the book.

A. B . C. POEMS.

A
SCARCE book, published at Ghent, without date on the title-page.
Den nieuwen Spiegel der jongheyd, Of te GuldenA, B, C, Voor

de Leerz uchtige Jongheyd. Dienende tot stichtige Onderwyz inge, en
0m in de kleyne Katholyke Scholen gebruykt te worden. In Rym
vertoont door den Eerwierden H eer Ferdinandus Loys,

’
etc. etc.

pp. 1 24. On pages 4 and 5 there are some verses complimentary
to the author

,
and descript ive of the contents, preceded by this

chronogram
U zY TOEVVENSCHINOE UYT zUYVERE EN VVAERE AFFECTIE,
VAN DEN RYM-KONSTIGEN AUTEUR.

The work consists of poems or verses in the Flemish language on

subjects mostly of religious or moral instruct ion, arranged alphabe

ally, and printed in various kinds Of type, and having consequently a

Singular aspec t. The above chronogram is probably the date of the
original authorship Of the w .ork On the colophon there 15 the Offic ial

approbation Of the work, dated 9th April 1 772, and another approba
tion Of the present reprint of the same, subscribed thus

Reprimi potest.
Datum Gandavi hac 30. Octobris 1 8 1 0.

i s MAUR1T. Ep
‘

i
’

rs Gand.

THEATR UM STULTORUM

BOOK enti tled T-HEATR UM STULTOR UM loco-serium, sive

Mundus fatuus emblematicé expressus per R . P. Joannem de
Leenheer, Augustinianum Bruxellensem. Brussels, 1 669. (British

4 B

56 1



56 z THEAm UM STULTORUM — DANIEL SCH WE NTER.

Museum, press-mark 1 1 409. e.
— z .) The contents are principal ly

maxims on the subject of Folly, followed by verses in the Lat in and

Flemish languages, commencing with an address, Ad Libellum,

Lectoremque Benevolum,

’ which , at page 1 2, concludes thus, giving
the date of the book

VENITE
RIDETE HIEC IPSA VIDENDO

AVT FLETE.

At page 27 some verses addressed to the author are subscribed
thus

D ICAT MAGISTRO, PHILIPPVS TAX.

Poeta Brux.

At page 66 some verses are headed, Stul titia cond onatorum

Pharisaicorum,
Ministrorum videlicet in Hollandia
MINISTER (Anagramma) MENT1Rrs.

’

At page 1 5 1 the concluding set of verses bears this title, Sluyt
Ryden, and they are followed by these chronograms

rINIS OPERIS.
THEATRVM CLAVD ITVR.

DETVR D EO, DEIPARA-z,
AC B. PATRI AVGVSTINO GLORIA.

The present work is a collection 0

family after his death.
At page 70 of one of the divisions of the work, are these chrono

grams Of the years 1 65 2 and 1 6 53. They seem not to have any

particular application, at least none is assigned to them
PATET.

1 . MAGNO DEO SANCTO GLORIA IN ORBE
NITET.

PERENNAT.

z . TEMPORA DOCTA LATENT ET GRATIA IN ARTE{SPM EST.

3. TEMPORA DOCTA PATENT, .ETERNAT GLORIA IN ARTE.
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564 FUNERAL E LE GIES.

Tract 3, printed at Tubingen in 1 584, is a funeral orat ion on

Caspar Wildius, a man Of renown in Wiirtemberg, etc. , by Georgius
Lieblerus. The last page, 2 1 , concludes with this distich, containing
the place, year, month, and day of his death

SEXTA DIES FEBRVI EVLGEBAT IN AXE CORVSCO,
IN TVBIA EXTINCTVS VVILDIVS VRBE IACET.

And this acrostic epitaph on him

H ac jacet exiM ius conteCtus Wildius Vrna
Inclyt A quem vitAe fama s erstes habet.

Consil iis waGniS ducibuS qui profuI t almis
In primI s Patri dux Ludoice, tuo.

ASpexit miSerOS mAnsuetO corD e benignus,
Canden Ti cunctis pectoRe Iustus erat.

Ex totoque DEum colU it conamine, c us

Tandem, sed meRitb, Sydera Summa col it.

The capital letters read thus
H1c Jacet Magl ster Casparus t drus.

Tract 6 . Elegies on the death of Lewis Count Palatine and

Duke of Bavaria, printed at Heidelberg, 1 583. These chronograms
occur, made by Joannes Lundorpius
ISTE PATER PATRIE PRINCEPS OBIIT LVDOVICVS,
CVI CORDI INTEGRITAS RELLIGIONIS ERAT.
ISTE PALATINA; LODOVICVS GLORIA GENTIS
OCCVBAT, OCTOBRIS QVARTA TER ITQVE DIES.
IN CINERES PATRIE: PATER, HEV, HEV, TRISTIA TATA,
BIS SEXTA OCTOBRIS LVCE CADENTE CADIT.

LVDOVICVS PRINCEPS PALATINVS ELECTOR DEFVNCTVS EST.

Another tract contains these couplets on his death
INTEREANT CASV BONA VEL MALA CVNCTA REPENTE
ET VERE CONSTANS NIL VAGVS ORBIS HABET.

EN PALATINVS ERAT OVI DVX LVDOVICVS IN AVLA
NVNC VIVIT CHRISTO, PERPRVITVRQVE POLO.

Tract NO. 7, an elegy on Pri nce Fridericus Mauritius of Anhalt,
gives two chronograms of the date of the tract, one at the foot Of

the title-page, the other on the colophon. Printed at Soteropolis,
Anno

SORS PRINCIPIS IN MANV PRE POTENTIS DEI EST.

SORS HODIE MIHI CRAS VENIET TIBI .

Tract No. 1 5 , of elegies on a renowned Ofiicial person of Rat isbon,
contains this date of his death
EHEV IAM NOBIS LETHO SVRREPTVS ACERBO
DEFENSORQVE POTENS EXIIT ORBE PATER !



F UNERAL ELEGIES — BOIIEM IAN ARTISTS.

A tract, No. 9, in a volume, British Museum, press-mark 1 230 1 .

dd. 7, an oration, etc.
, at the funeral of Johannes Rodolphus Weste

nius, followed by Epicedia,
’ where the following appears at page

80

Lectissimo conjugum pari.
EX VOTO VOS VNA DIES CONIVNXIT AMANTES
LVXIT ET EXTINCTOS HEBDOMAS VNA SIBI

Scilicet unanimes qui tot vixistis in annos

Vultis et aeternapace, simulque frui .
The first line gives the year Of their marriage on the same day, the

second that of their death in the same week.

This tract is one in a series of eight volumes, the above is in

volume vii. Elsewhere I have noticed vol . vi. All the other volumes
are devoid of chronograms.

B OIIEM IAN ARTISTS .

XTRACTS from a dictionary of Bohemian artists, Allegemeines
historisches Kunstler-Lexicon fur BOhmen, etc.

’

By G. J.
z . Prag, 1 8 1 5 . 3 parts. (British Museum, press-mark

2033. g.) The following chronograms are gathered from the closely
printed pages, where they are likely to be overlooked unless the search
for them is carefullymade.
Anton Birkhart , sculptor, 1 6 77-1 748. On a portrait by him

of St. Paul
PAVLO MAGNO APOSTOLO NOSTRO DVCI

INCLvTo GENTILIS PRAVITATIS DOMATORI.
Inscription on a statue by h im in Stephens-gasse, Prag

MVNIEICENTIA, ET BENEVOLENTIA DELATA,
Illustrissimo Francisco Antonio comite de Sporok,

Domino in Lissa, etc. FORMA STATVA; IN PLATEA STEPHANENSI,
NEO-PRAGAS SITA, SCVLPTA ET EDITA.
A statue by him Of the Virgin Marywas inscribed

BEATA DEI GENITRIX, MARIA COTIESCHOVENA.

IBIDEM VT CAPITVLI PRE SES P<ENITENTES SOLATVR.

A monastic building decorated by himwas inscribed
PATRIBVS CONSCRIPTIS IN HABITIS TOTIVS PROVINCDE COMITIIS
SACRATA ET CONSECRATA.

Another statue by him of the Virgin Mary was inscribed
MATER DEI VERA AVXILIATRIX CONSOLATRIX NOSTRA.
Another statue by him, St . Podivinus, was inscribed

SANGTO POD IVINO EX VOTO PIE, ET ENIXE DED ICATVR,
a Joanne Antoni i Cajetano Libero Barone de Wunschwitz .

Carl Birkhart , sculptor, a building decorated by him, and

5 6 5
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dedicated to the Virgin Mary by Maria Theresia, Queen of Hungary.

An inscri ption thereon contained these chronograms
EN DVO VERE PIETATIS ET RELIGIONIS PRODIGIA, IN LVDOVICO,

ET IN THERESIA HVNGARLE REGIBVS.

VNDE VENIET AVXILIVM REGIN1E VNGARDE.

A PIA REGINA C<ELI
Ut rex Hungaria: Ludovicus nomme magnus,

Hostes devicit, Virgine Matre duce,
Sic pariter, vario redita certamine Victrix,
Regma Hungaria , Cz echiadumque Caput

MAGNA DEO VIVAS PER CANOS NESTORIS ANNOS,

STIRPS VICTRIX VIVAS POSTERITATIS BONOS ;
PLVS VLTRA CRESCANT, PLVS AVREA SERTA VIRESCANT,

PLVRA VBI BELLA GERES, PLVRIMA SERTA FERES. j
HOC SACRA; REGIE MAIESTATI VESTRE !

EX VOTO DEVOTO VOVET, ET OPTAT VATES,
Subjectissimus Christianus Ferber, Locumtenens Auditor.

Johann 8 6k, a celebrated bell-founder at Kaurz im in Bohemia,
put up a fine bell in the church-tower, thus inscribed (the chronogram
shows two dates)
HONORI DEI VENERATIONI SANCTORVM PETRI ET PAVLI IN
SOLATIA PII REGIS REPVSA SVE.

Clemente x1. pontifice maximo, Carolo v1., Rom. Imp. etc.

ANNO OVO LEOPOLDINA COMITI EX STERNBERG ABIIT VIENNA.
Jacob Codicillus belonged to the University of Prague, and

followed the art Of music and dramatic performance. H is epitaph
in Latin verse concluded thus, giving the date Of his death, on the

day of St. Maurice, the 22d September 1 576

LVX VBI MAVRICIO CVRREBAT SACRA IACOBVS
EXHALAT : VIRTVS EST GRAVITAS OVE SVPER.

Johann Gaspar Dooms, a portrai t-painter. A p
him of Saint Franc1s Borgias bore this inscription
SANCTVS FRANCISCVS BORGIA DVX GANDLE , E SOCIETATE IESV
PRE POSITVS GENERALIS III. IN VRBE XII. APRILIS CANONIZATVS.

And over the head
LARGVM VTRINQVE DECVS.

And beneath

LVMEN GANDIACIS EXISTIS BORGIA TERRIS
OVID IESV SOCIIS ? LVMEN IPSE NITOR.

Johann Franz F ischer, a copperplate engraver at Prag. A

picture by h im of Saint Lidwinawas inscribed and dated
BEATA LYDVINA E GRIS PATIENTIA; SPECV

A picture of Saint Agneswas inscribed and dated
SANCTA AGNES DE MONTE POLITIANO RORIS SVPERNI ASPERSIONE,
ET FLORIBVS E TERRA EXORTIS ORNATA
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Friedrich Michael, a celebrated bell-founder at Prag. He put
up a fine bell at the church Of St. Kastutus in 1 689, hearing this

date
PROPER QVINQVE QVATER, NEC NON SEMEL VNA NOTETVR

IVNII, ET EST ANNI TRISTIS AB IGNE DIES.

E lias M i lller, a copperplate engraver at Prag. A picture by
him of fourteen saints bore this date
ISTI SVNT QVATVORDECIM AVXILIATORES PATRONI NOSTRI

,

OVI PIIS SVPERAGIIS HONORANTVR.

One representing Saint Joseph was thus inscribed
DIVO IOSEPHO PATRIARCHE DEDICATA,

AB ADDICTO RHETORICIE STVDIO PRAGENSI.

Reiner. Under this name, at page 553of vol. awork is men
tioned wi th a very long title, commencing thus
DESIGNATIO ICONOGRAPHICA OBERLEVTENSDORPENSES PANNARIAS

OFFICINAS V
'

VLGO FABRICAS PENICILLI ARBITRIO REPRIE

SENTANS, etc. etc.

J . Anton Schlachter, a fresco painter at Prag. An engraved
mm of one of his workswas thus inscribed
ASTRA VOCANT, TE TERRA PETIT, CERTATVR HONORE,
ASTRA TIBI LAVROS, Nos PIA VOTA DAMVS.
NOSTRA TIBI SVPPLEX VETVS VRBS BIS QVINQVE PERACTIS
LVSTRIS DEVOTI STRVXIT AMORIS OPVS. J
Heinrich Genomatsky, a bell-founder at Schlan. He put up

a bell therewith this date, part of some inscribed verses
PENSILIS ILLO ANNO TOLLEBAR IN AERA MOLES
OVO PESTIS PATRIIS CESSIT ACERBA FOCIS.

Johann Rudolf Sporck is ment ioned at p. 427 a nte, as having
been an artist and author of a very remarkable chronogrammatic
work. A list of his artistic works is given by Dlabacz in the biogra

phical Lexicon now being quoted ; NO. 2 1 , a portrait by him of

Mathias Leineck, was thus inscribed
MODO CECO PAX LIBET.
ISTA LEX PACE CANTATA DEO MANET.
MODO HOC PERPECTO EX LITTERA PATET.

Anotherwork by himwas thus inscribed
PER ISTAS PAGINAS SEMPER FIDELIS CAPITVLI PRAGENSIS

EFFIGIES TIBI EXHIBETVR.
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HE foundation-stone of a castle in the province of Hessewas
I thus inscribed, according to the vol . for 1 85 1 of Archiv fiir

Hessische Gescheiten, ’ Darmstadt, p. 4 1 1
DIE VICTORINI OVI ERAT

25 . MENS. FEBRVAR. ST. VETERIS.
i.e. On the day of Saint Victorinus, which was the 25 th of the month

February, old style.

Observe that thewords Of the second line are abbreviated to suit
the year date. There were two saints Victorinus ; one flourished
in the year 290, and died a martyr probablym 304, his day 18 2d

November ,
the other and his six companions, ci tiz ens of Corinth,

were all put to death with horrible cruelt ies, according to the

adopted traditions, on 25 th February, A.D. 284.

A t Breslau, from Nova l iteraria Germanim,

’
vol . for 1 709,

p. 305 . John Christopher de Tarnau, a senator, died sth April 1 708.

‘Anno millesimo septingentesimo octavo, die 5 Aprilis dominus
de Tarnau obit, rel igiosus senator, vos cives lugete eum,

’
or according

to his epitaph
TAVSEND SIEBENHVNDERT ACHTE, DEN FVNFTEN APRIL,

STIRBT HERR VON TARNAV, EIN GEVVISSENHAFFER RATHHERR,

IHR BVRGER BEVVEINT IHN —

quo
.
jus t ior alter, Nec

pietate fu it , patriae nec major amicus.

In a volume of German tracts in the Bodleian Library (press
mark Diss. K. 2 1 2. one on t he subject of the emperor and contro
versial theology (at page marked 639) is dated— Anno, o PII IN

TOTO ORBE, DATE SVA CIESARI, ET DEO OVIE SVNT DEI.

In another Similar volume (Diss. 1 95 H istoria vitae Georg u

Spalatini,’ a theologian of Saxony, by Christian Schleigel : Jena,
1 693, with portrait . At page 1 77 i s the following notice of his

death— Josephus aPinu ejus emortualem hoc inclusit eteosticho.

SVSTINET HAC REQVIEM SPALATINVS CORPORE TERRA
NESCIVS EXTINGVI SPIRITVS ASTRA COLIT.

In the library of the Rev. Walter Begley, Melissi Schedias
matum reliquia .

’

(Extemporaneous poems by Melissus.) The

introductory verses are Signed in a Singular printed flourish making
the author

’

s name. Chronogram verses occur at page 23 printed in
plain letters, the date letters not in anyway to be dist inguished from
others ; the verses are addressed to the Venetians on their victory
over the Turks at Lepanto, on 7th October 1 57 1 . (Here, on the next

page, printed as an ordinary chronogram)
4 c

5 69
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PLVCTIVAGI TVRCAS VENETI STRAVERE DVELLO
NONIS OCTOBRIS LVX OVIA DEXTRA FAVET.

And these verses, on page 24, contain the same date
VICTOR AQVIS HENETVS PROSTAT ; PERVS OCCVBVIT THRAX ;
VT LVX OCTOBRIS SEPTIMA LIETA VENIT !

In volume 2, pp. 353, 359, of
‘Der Nurnbergischen Muntz -Belus

tigung,
’
byG. A.Will, 1 76 6 , it is related that the Franciscanmonas tery

at Nuremberg was burnt more than once, and on one occasion, in
1 6 7 1 , the fire was caused by some carelessness 1n the use of tobacco
it is likely enough to have been the immediate or approximate cause of
the catastrophe thus elegantly alluded to
AN FVIT IN EATIS, IBDES ANTIQVA, TABACI
VT TE POETENTIS STERNERET HERBA MALA

i .e. Was it a fatal ity, O aneient house, that the evil herb of stinking

I met with a book at Frankfurt thus dated
0 PH IN TOTO ORBE, DATE SVA CE SARI ET

DEO OVIE SVNT DEI .

h

A. tract contains the date 1n the leading words of the title-page,
t us

Cum Deo I
D isputatio historico

-

physica, de
CROTALISTRIA TEPIDI TEMPORIS HOSPITA.

A disputation at the University of Leipz ig between Johannes
Pm torius and Franciscus Romanus Bruno. There are three copies
in the British Museum,

catalogued under Bruno, F. and dated
1 672 and 1 702.

A. small tract in the British Museum Library (press-mark 1 2305 .

11211 . pp. 32, contains 1 2 engraved emblems, wi th descri p
tions in German, relating to the conclusion of the Thirty Years

'War.
It bears no date besides the chronograms on the title and concluding
pages. The title is, Meditationes emblematica de restaurata pace
Germania cum brevi explicatione. Sinnbilder von dem wider
gebrachten Teutschen Frteden kiirtslich erklart durch Johann Vogel.
Anno

CVM D IXERINT ; PAX NON ERIT PAX, PAX BRIT.’
And on the last page, Niimberg 1m Jahr

VVANN SIE ETVVAN SAGEN ; ES KAN NVN NICHT
SEvN, VVIRD FRIED VVERDEN.

Thewords of this chronogram seem to have been sug
g
ested by

passages in the Bible at Ezekiel xiii. 1 0, Jeremiah vi. 1 4, an vu1. 1 1 .
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SOME MORE FLEMISH BISHOPS AND
CHURCH EVENTS .

HE earlier pages, 88 to 103, of the present volume are

devoted to the not ice of some of the Flemish bishops.

S ince those pages were printed , I have obtained from a

German bookseller seven other rare tracts on the same

subject. In
'

th is chapter I offer a descript ion Of them,

with copious extracts from their chronograms.

The first tract is a congratulation to Henry Gabriel van Gameren,
Sixteenth bishop of Antwerp, on his arrival there. N0 date is men
t ioned. It bears this title Illustrissimo ac reverendissimo domino

D . Henrico Gabrieli van Gameren xvr. Antverpiensium episcopo in
solemni ad cathedram suam adventu , dramaticé aggratulatur

Gymnasium Augustino—Antverpiense.

’
A portrait of him faces the

title-page ; 1 I give the accompanying facsimile copy of it, as an

example of the application of a chronogrammat ic inscription in hexa
meter and pentameter verse, which reads as follows
VIR VIRTUTE DEI ,‘ FULGENS VIRTUTIS IMAGO,
HENRICU S PRIESUL VIVUS IN EFFIGIE.

UT VIRTUTE DEO VIG‘EAS, ANTVERPIA, SPONSUS
VIRTUTE EX ALTO LUCET IMAGO TU I.

MAJESTAS PIETASQUE VIGENT VIRTUTIS IN UNA
SEDE : PIIS LUX EST, QU I VIR APOSTOLICU S.

SACRA EVANGELII LUCENS FLAGRANSQUE LUCERNA,
QU I LUX EXEMPLIS, FULGET ET ELOQU IIS.

QUI PURA POPULUM SUB RELLIGIONE TUETUE ,
QUO TUTORE DEI GREX SINE LABE VIGET.

PASCIT OVES CHRISTI, VERBIS QU I BIBLIA SAGRIS
EXPLICAT : UT LUX, SIC FORMA, SALUSQUE ORBGIS.

GABR1EL : Vir D ei .

The chronogram date of this portrai t leads to the inference that it was engraved sev
years after the event commemorated in the tract. Observe the explanation of Gabriel
Vir D ei , the leadingwords of the verses and the recurring play on the first word.
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kind are thus introduced, Illustrissimo Henrico Gabrieli van
Gameren,

FIDELISSIMO NUNC EPISCOPO
inusitato versus leonini genere aggratulatur

Menalcas.
’

The verses concludewith th is couplet
VIVE DIU FELIX ; HIC SE CULA PLURA GUBERNAS,
AC PIDEI IN COELIS SUSCIPE SERTA TUIE.
At page 24 the tract is brought to a conclusion in hero ic verse,

thus introduced, by the genius of the college, and ended by a

separate couplet
rIDELI PRIESULI

AC

STUDIOSO REIPUBLICE LITERARIIE PAUTORI
PLURES GRATIAS EXSOLVIT

COLLEGII GENIUS.

EXILES, PRIESUL, DIGNANTER SUSCIPE VERSUS,
QUI TIBI PERPETU I PIGNUS AMORIS RRUNT.

HE second tract is a congratulation to the same Bishop
Gameren, by the College of the Jesuits at Antwerp. The t it le

page is in the same words near ly as the former one, and is dated
1 759. On the back thereof the armorial Shield and cardinal’s hat are
represented by a different engraving. The address to him in heroic
metre is thus introduced

HENRICO
EPISCOPO CONSECRATO

ACCLAMANS

SOCIETAS JESU .

Sixteen pages of verse then follow, at the conclusion of which
there are six engravings of pastoral emblems in frames of bold design.

They are preceded by an engraved title, Showing the bishop’s
armorial Shield, and his crest a faithful dog, with a crown on his

head, the motto FIDELITAS CORONATUR, and these chronograms
GAMERANA FIDELITAS
POETICE ILLU STRATA.

CANIT HUNC INSIGNE PIDELEM.

Each emblem occupies a page, the headlines of which are in

chronogram,
intended to be read consecutively along as referring to

the bishop. At the same t ime theyhear some allusion to the emblem
which follows. The absence of the emblems from my pages deprives
the chronogrammatic verses and their mottoes of the somewhat need



ful explanations which they afi
'

ord. (Each page consists of the head
hne, the emblem, the motto, and the verses, in regular order and

SOME MORE FLEMISH BISIIOPS.

in chronogram ; the dog personifies the bishop.)
I .

6 .

HENRICO VAN GAMEREN EPISCOPO FIDELI.
(Emblem, a dogwatching a flock of sheep.)
NIHIL HOC CUSTODE TIMEBIT.

HOC CANE GREX FIDO SI NIL CU STODE VERETUR,
NEC CANE TUTA LUPOS ULLA VERETUR OVIS ;
TUQUE NOVO VIVENS JAM PRIESULE TUTA EIDELI
NIL ANVERSA TIBI, NIL VEREARE TU IS.

VERIE ECCLESDE PATRI FIRME ADHE RENTI.

(Emblem, a Shepherd and his dog, with the flock.)
DUCI ILLE FIDELIS ADHIERET.

ADSTAT UT U SQU E CANIS PASTORI FIDU S ADHIERENS,
SECURUsoUE SUAS RITE TUETUE OVES ;

TU QUOQUE, ROMULEO PATRI QUI PRE SUL ADHIERES,
SECURUS TUTAS RITE TUERIS OVES.

HIERESIM A CATHEDRA VIGILANTER ARCENTI.

(Emblem, the dog drivingwolves from the homestead.)
HOSTEM VIGIL ARGET ET INDE REPELLIT.

HIC CANIS HIC VIGILAT NOCTUQUE D IUQUE LATRANDO
ARCET ET A STABULIS INSEQUITURQUE LUPOS :

SIC QUOQUE TU VIGILANS PROCUL, ILLUSTRISSIME

PRIESUL

HIERETICOS ARCES INSEQUERISQUE LUPOS.
A VIA DECLINANTEM INCREPANTI.

(Emblem, the dog driving straying sheep into the flock.)
SE VIT HIC IN DECLINANTEM.

CEU CANIS HIC CUBRIT DECLINANTESQUE REQUIRIT

SIEVIT ET IN LENTAS CEU EURIBUNDUS OVES
SIC QUOQUE DUGIT OVES, DECLINANTESQUE REQU IRIT

PRIESUL H IC ET CAUTAS CURAT INIRE VIAS.
AMISSOS FELICITER REDUCENTI.

(Emblem, the dog drives lost Sheep towards the flock.)
RETRAHIT COGITQUE REDIRE RELICTAM.

SI QUA VAGATUR OVIS, QUE RIT CANIS ISTE VAGANTEM
AC TRAHIT EX ANTRIS ATQUE REDIRE JUBET.

TU PARITER DIVO, PRIESUL, QUOQUE REDD IS OVILI ,
HE RETICOS INTER SI QUA VAGATUR OVIS.
HENRICI ANTISTITIS FIDELITATI MITRA CORONATIE.

(Emblem,
the dog stands in a peaceful landscapewearing his crown.)
JUSTI MERCES CONDIGNA LABORIS.

PRIEMIA JU STA SIBI RETULIT CANIS ISTE FIDELIS,
EXPOSITO INTENTUS QUI rU IT USQUE GREGI :

QU IEQUE TIBI HIC,
PRIESUL, BATUR INFULA SACRA PIDELI

EXISTET CURIS, PULCHRA CORONA TU IS.

575
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The tract concludes with an epitome of an ‘Applausus convival is,
’

a kind Of emblematical scenic accompaniment recited by certain

pastoral characters personated by members of the college, whose
names are given. There are no more chronograms.

HE third tract consists of 28 pages, and describes a public festival
at Antwerp, on the arrival, on 9th September 1 776 , of Jacobus

Thomas JosephusWellens, the seventeenth bishop of that see, when
the streets were decorated with structures, emblems, and inscriptions,
and a grand procession took place. The whole is described in the

Flemish language, and the inscriptions are partly in that language and
‘ partly in Latin, a fewbeing also in French. Theywere mostly in
chronogram, 320 of them being so. Although so numerous, they are

not generally interesting or remarkable. A fewextracts will suffice
to represent th is multitudinous assemblage. The title-page is,
Verzamel inge der bez onderste chronica, inscript ien, z innebeelden,

veerssen en andere, tot Antwerpen gez ien den 9 van September en de
volgende dagen van

’
t Jaer 1 776 , ter gelegentheyd van den plegt igen

intréde van syne doorlugtigste hoogweirdigheyd myn
-heere, myn

heere Jacobus Thomas Josephus Wellens xvn . bisschop van

Antwerpen.

’
These inscriptions were seen at various places in the

streets (the letter W counts 1 0, and Y :

VERWIL’
COMD WELLENS.

CUNCTORUM VOTIS POSTULATUS ADEST.
AVITIE FAMILIIE CIVITATISQVE DECUS.
MAECxT VREUGD ,

VOLCx, IN ANTWERPEN.

WIL’

COM AU GEWENSCHTEN HERDER.
CcELUM VERE EXAUDIT PRECES.

MONSEIGNEUR WELLENS LE VERITABLE OBJET DE LA JOYE.

CLAMANT HILARITER CUNCTI : TU GLORIA, TU LIETITIA

AC BELGII HONORIrICENTIA.

VIRO INSIGNI APPLAUDIMU S CUNCTI.
CORDIALI PIETATIS AMORE EXURGITE CIVES.

IOSEPHUS WELLENS, ANVERSIE PRIESUL, PACEM ADFERT.

IACOBUS PRE SUL, SAPIENTLE DOTE ILLUSTRISSIMUS.
HILARI ANIMO PRIESULI CONGRATU LANTUR SUBDITI.

HICVIR,HIC EST, SPLENDENSVIRTUS
‘

QUEM LAUDECORONAT,
ET MERITIS INSIGNE SU IS CAPUT INVEH IT ASTRIS.l

IACOBO WELLENS, DIGNISSIMO ANTVERPIIE PRIESULI.

GUNGTI EXULTEMUS DEO !
TRIUMPHANDO WELLENS LIETA RECREATUR URBS.

These two l ines make 3552, i .e. twice 1 776.
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domino D. Carolo de Spinosa ordinis FF. Minorum Capucinorum ex

Tricalensium, nunc duodecimo Antverpiensium episcopo, cum primirm
in cathedram suam solemniter induceretur, applaudebat G mnasium

Literarium S. P. Augustini Antverpiae. Anno MDccxxvm . It com

mences with a laudatory poem, which at p. 6 concludes with Ode

Musica in four stanzas, and

PAUSTUS ADES PRE SUL, CANIMU S
TIBI GRATA LUBENTER.

At page 1 1 a second part commences, bearing this title, Accla
matio emblematica alludens ad arma genti litia illustrissimi D .

Caroli de Spinosa, duodecimi Antverpiensium episcopi .’ The fronti
spiece to the tract is a finely engraved representation of his armorial
shield, surmounted by a cardinal

’

s hat with ten tassels the motto is,
ARCE LUBOS.’ The armorial devices are the same as those described
at p. 96 ante, but the engraving is different ; they consist of thorn
trees lilies, and wolves.

series of twelve engraved emblems commences at page 1 2, each
with Latin epigrammatic verses and a chronogram having some
figurative allusion to the armorial devices ; a text from the Vulgate
B1hle precedes each

, thus

Emblema I. Lilium inter spinas. Canticles 11. 2. The

engraving is a lily growing among thorns

TUTIUS INDE SALU S CUM RES SPINOSA RESULTAT.
Emblema 11. Ex omnibus floribus orbis elegisti. Lilium

unum. 4 Esdras v. 24. The engraving represents a garden inwhich
lilies are conspicuous, the bees are seen to forsake other flowers and
choose them. The chronogram is allusive to the Emperor Charles VI.
and the bishop Charles

PRIE CIETERIS CIELO, ET AUGUSTISSIMO
CAROLO SEXTO PLACET CAROLUS.

Emblema I II. Unguebant Oleo multos segros, et sanabant.

Mark vi. 1 3. The engraving represents an angel administering
medicine composed of lily to a person who is said to be sufl

'

ering
from the stone

’

this allusion to the bishop is obscurely figurative
CAROLUS AMORIS OLEO INDURATIS AUFERET NOXAS.

Emblema IV. Venenum aspidum insanabile. Deut . 11111111. 33.
The engraving represents two young angels preparing a remedy
against snake poison, from lilies

PECCATI VENENUM DE SPINOSA EXTINGUET.

Emblema V. Introibunt in Speluncas petrarum. Isaiah 11. 1 8.

The engraving represents sheep in safe refuge on the sacred Mount
Olympus, against the surroundingwolves

DENTE NOCERE OVIBUS NON VALET
LUPUS, PRE SIDE DE SPINOSA.
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Emblema VI. Lupus ad vesperam vastavit eos. Jeremiah v. 6 .

Th?1
engraving represents wolves prowling about for their prey at

mg t

NOVUS PRIESUL, NOVAS, SI SINT, PERDE
HIERETICORUM LATEBRAS.

Emblema VII. Intrabunt lupi rapaces, non parcentes grogi,
propter quod vigilate. Acts xx. 29, 31 . The engraving represents
thewatchful Shepherd and his flock

NE LETHALE DOGMA EXURGAT,
VIGILABIT PRIESUL.

Emblema VIII. Festinavit in dolo pes meus. Job xxxi. 5 .

The engraving represents huntsmen tracking the footsteps of the
wolves in the snow

UT N IX PRODIT LUPOS, ITA CAROLI
INTEGRITAS PRODET INrIDos.

Emblema 1x. Bonus pastor animam suam dat pro ovibus suis.
John x. 1 4, 1 5 . The engraving represents the shepherd attacking a
wolfwhich had endangered his dock

PRO OVIBUS VITAM DABIT CAROLUS PRIESUL.

Emblema x. Tollebat arietem de medio ,gregis erue

bamque de ore com . 1 Kings xvii. 34. The engraving represents

the shepherd seiz ing awolf and rescuing from his grasp a lamb taken
from the flock

rIDUs AB ORE LUPI SERVABIT CAROLUS AGNUM.

Emblema XI . Salvum fecit a pusillanimitate spiritfis, et tem

pestate. Psalm liv. 9. The engraving represents a Ship safe from

the concealed dangers of the sea, guided by the Pole-star, that star
being typical of the bishop

CAROLUS PRIESUL FIDE AMBIGUO SUBVENIET.

Emblema XII. Orietur in tenebris lux tua. Isaiah lviii. 1 0.

The engraving represents the Ship approach ing the wished-for port at
night, under the same guidance

AD PORTUM CAROLUS LUX BRIT IN TENEBRIS.

Then follows an anagrammatic gratulation to the bishop. It con

sists of a series of anagrams on his name, DE SP1NOSA, etc., which
stand at the head respectively of a series of emblematical verses, each
ofwhi ch is concluded by an al lusive chronogram thus (it is needless
to transcribe the verses, etc.)
VOLUNTARIA PAUPERTAS D ITAVIT CAROLUM.

CAROLUS DE SPINOSA SPINAS, ET TRIBULOS DEVORATURUS

ADEST.
ANTISTES CAROLUS MANSUETUDINE POLO UNITUS,
EX GRATU ITO PECCATORIBUS MEDEBITUR.

CIELESTE DONUM, PRIESUL EXPETIVISTI.

DE SPINOSA PRIESUL AVIAS AD OVILE REDUCET OVES.
DIU PASCAS, PRIESUL, IN QUIETE POPULUM.



SOME MORE FLEMISH B ISHOPS .

A finishing poem concludes with this Tripudium ’

Chrono-metra.
’

PANDIMUS EXILES ANTISTES CAROLE, VERSUS,
TUOS, PRECOR, ASSUMAS, VENIUNT HI CORDE rAVENTI.

Chronicon.

’

METRA DATA ACCEPTET EX VOTO
AUGUSTINIANO ANTISTES.

HE fifth tract in my possession consists of an address to Dominic
de

o

Gentis, the fifteenth bishop of Antwerp, on his inauguration
in 1 749, 4

° pp. 20 . It bears this title, ‘Illustrissimo ac reverendissimo
Domino D . Dominico de Gent is ex sacro praedicatorum ordine decimo
quinto Antverpiensium episcopo, cum primirm in cathedram suam

solenniter introduceretur, applaudebat Gymnasium literarium, M . P.

Augustini Antverpiense, MDcc 1x.

’
A prose address concludes at

page 6 with this chronogram
DOMINICO GENTIS
ANTISTITI EXOPTATO

PRECATUR

AUGUSTINIANA JUVENTU S.
Then follows a poetical lament on the death of the preceding

bishop Herzelius (William de H erzel les), and praising the appoint
ment of the newbishop, with ‘Musica,’ and Rhythmus

’
followed

by a poetical
‘Apostrophe ’

to the Empress Maria Theresia, sung by
the Vi rgi lian characters Tityrus, Corydon, Melibocus, Alexis, and
Amyntas, which rs brought to a conclusion by th is ‘ chronicon ’

IMPERATRIX PACIEICA, DUX BENIGNA ;
PROSPEXIT IN GENTIS GENTI SUE .

An apostrophe to the then reigning pope, Benedict x1v.
, next

follows, concludingwith this chronicon
BENEDICTUS ROMANUS PONTIFEX

AU STRIACIS VOTIS, UTPOTE SIBI GRATIS,
ANNU IT.

The applause is continued in Similar form of musica, ’ and recited
by Amyntas and h is companions, addressed to the newbishop, con
cluding at page 1 9with th is chronicon (the lastwords in the tract)

DOMINICUS GENTIS NOVU S
EPISCOPUS ANTVERPIENSIS SU IS
SINE SPINA ET UNGUE.

HE Sixth tract, consisting of 1 6 pages 4
°

is a gratulation on the

inauguration of Macarius Sirneomo, abbot of St. Michael ’s
Church at Antwerpm 1 6 63. The title 15 , Fausta gratulatio 1n solemni
inauguratione Reverendi . Macarii Simeomo S. T. L. Abbatis cele
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53. SOME FLEMISH CH URCH E VEN TS.

IN MACARIO VESTRA LATET BEATITVDO

LEONI DIGNO GREGIS DEEENSORI D ICANT NOVITII.

MACARIVS BEDIRT V, SALIGH.

VT LEO, DOCTRINA FORTISSIMVS.

HE seventh tract, consisting of 48 pages describes a jubilee
held at the church of St. Saviour at Antwerp , in honour of

The title is,
Verkondinge van het hondert

-jaerig jubilé aengaende de lofweerdige
instell inge van

’
t vermaert Broederschap der xxxvi uytmuntende Hey

ligen,welckers ge
’

alpprobeerde reliquien rusten, en geeertworden 1n de

kerke der abdyevan S.Salvator, tot Antwerpen.’ NO date 1Smentioned,
but the chronograms give 4th August 1 77 1 . The narrative is in the

Flemish language. The chronograms, 58 in number, are all in Latin ,

theywere inscribed among the statues and other decorations at and
in the church. Therewere numerous other inscriptions in Latin verse,

which are translated into Flemish verse.

On Pope Clement the Tenth, in gold letters
CLEMENS X HUJUS CONFRATERNITATIS
INSTITUTOR INDULGENTIARUM DATOR.

SANCTORUM LAUDES EXTOLLITE.

LUSTRIS ABHINC VIGINTI INSIGNIS SANCTORUM
XXXVI INSTITUTA CONFRATERNITAS, QUORUM
RELIQUIIE IN SANCTI SALVATORIS ECCLESIA
SPLENDORE AC DEVOTIONE VENERATIONI

PUBLICIE EXPONUNTUR, QUARTA
AUGUSTI UNANIMI JUBILAT PIETATE.

On the organ in the church
ADVENIT JUBILIEI TEMPUS : SANCTIEICATE.

EXULTATE IN D ILECTIS MIRABILI.
BUCCINIS TYMPANOQUE JUBILATE DEO.

IN CHORDIS, IN CANORE EXURGITE ALTISSIMO.
INGENTIS TRIUMPHI DIE PSALLITE EXCELSO.

The following are the th irty-six saints ; their dates are added from
other authorities

On Saint Benedict, abbot, died ei rea 543
SANCTO BENEDICTO INSIGNI SU IS EXEMPLARI.

On Saint Scholastica, sister of Saint Benedict, abbess, 542
D IVIE SCHOLASTICIE VANITATIS GAUDIA DETESTANTI.

On Saint Placidus, martyr, 54 1

SANCTO PLACIDO INSIGNIBUS MERITIS EXORNATO.

On Sain t Gertrude (there are two of this name in the calendar)
SANCTIE GERTRUDI HUM ILITATIS

On Saint Ignatius, martyr, 1 08
DIVO IGNATIO DE CRUDELITATE VICTORI.
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On Saint Agatha, martyr, 25 1
DIVIE AGATHIE TRIUMPHATRICI PECULIARI.

On Saint Anselm,
Archbishop Of Canterbury, died 1 1 09

DIVO ANSELMO INVICTIE CURIE ANTISTITI.
On Saint Margaret of Cortona, 1 297
DIVE MARGARETHE CORTONENSI CcELESTEs VIAS INQUIRENTI
On Saint Paulinus of Nola, 431
DIVO PAULINO ELEEMOSYNIS IN PAUPERES PRIECLARO.

On Saint Juliana, probably the martyr, end Of third century
SANCTE JULIAN IE PIETATE IN DEUM ILLUSTRI .

On Saint Bartholomew, early Christian martyr
DIVO BARTHOLOMIEO SE VITL‘E ET NEGIS VICTORI.

On Saint Elizabeth of Hungary, 1 231

DIVE ELISABETHIE HUNGARICIE VERE LIBERALISSIMIE.

On Saint Josaphat, bishop and martyr
SANGTO JOSAPHATI EXIMIO DESERTI CULTORI.

On Saint Thecla, martyr, in first century
DIVE THECLR; PcEN IS IN OMNIBUS INVICTIE.

On Saint Moses, the Ethiopian martyr, fourth century
SANGTO MOYSI DELICTA AUSTERE EXPIANTI.

On Saint Felicitas and her seven sons, martyrs, circa 1 60

DIVE FELICITATI CUM NATIS OVANTI.
On Saint Blasius, bishop and martyr, 304

DIVO BLASIO CONSTANTIAM IN PcENIS EXERCENTI.

On Saint Lutgardis, abbess, 1 246

SANCTIE LUTGARDI CHRISTI IN AMORE VIVENTI.
On Saint Maurus, abbot, 584

DIVO MAURO CONTINENTIA AC SANGUINE NOBILI.
On Saint Agnes, martyr, 305

DIVE AGNETI DIGNO PUDICITLE SPECULO.
On Saint August in of England, 604

DIVO AUGU STINO PRIECONI INCOMPARABILI.
On Saint Dorothy, martyr, in the third century

SANCTIE DOROTHEA; MARTYRI IN CHRISTO EXULANTI.

On Saint Yvo, confessor, 1 353
SANCTO YVONI AEPLICTORUM ADJUTORI.

On Saint Mary of Egypt, penitent,
’
fifth century

D IVIE MARIIE IEGYPTIACIE VITIE PcEN ITENTIA INCLYTIE.

On Saint Roch, active helper in the plague, circa 1 327 or 1 348

DIVO ROCHO PESTILENTIA LABORANTIUM OPITULATORI.

On Saint Elizabeth, queen (Of Portugal, 1 336 P)
SANCTIE ELISABETHIE INVICTIE MANSUETUDINIS REGINIE.

On Saint Adrian, martyr, 290

SANCTO ADRIANO NATALIIE EXCITATIONE TRIUMPHANTI.

On Saint Cunera, martyr, fifth century
DIVE CUNERIE VIRGINI LECTISSIMIE.

On Saint Giles, abbot, end of seventh century
SANCTO IEGIDIO MAGNO ABJECTIS AUXILIO.
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On Saint Pelagia of Ant ioch,
‘penitent, ’ fifth century

DIVE PELAGIIE MIRA PcENITENTIA EXCELLENTI.

On Saint Hyacinthus, confessor, 1 25 7
DIVO HYACINTHO VERO MARIIE CULTORI.

On Saint Christina, martyr, ei rea 300

DIVE CHRISTINIE MIRABILIBUS EVECTIE.

On Saint Alexius, confessor, fourth century
DIVO ALEXIO CASTITATE PLANE M IRABILI.

On Saint Cecilia, martyr, 220
D IVIE CIECILIIE MARTYRIO EXORNATIE.

On Saint Catharine Of Alexandria, 290

SANCTE CATHARINIE EXIMIA FORTITUDINE GLORIOSE .

On Saint Barbara, martyr, ei rea 306
SANCTE BARBARIE INVICTA rIDELITATE EXIMLE.

Other Chronograms.

ILLA DIES VENIT : FESTIVAS D ICITE LAUDES
EXIMIAS DIGNE RELLIQUIAS COLITE.

EXIM IIS SANCTIS PIA APPLAUDE CONFRATERNITAS.
SAGRIS SOLEMNITATIBUS JUNCTA SINT GAUDIA.

ELECTORUM VIRTUTE CONGAUDETE.

MAGN IFICENTUR VESTRA, AFFLICTI, SUBSIDIA.

VEREERLYCxT ALTEGAEDER D IE WONDERBAERE HEYLIGEN .

Imprimi potest (ir e. Antv. L.
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586 CHRONOGRAMS IN ENGLAND .

In a mission-room built in 1 884. Inscribed over a cross
0 SALVATOR,

OVI NOS PECCATORES
PRETIOSO TVO SANGVINE REDIMISTI,

PROPITIVS ASPICE Nos.

i .e. O Saviour, who hast redeemed us sinners by Thy precious blood,

Above a figure of the Good Shepherd, in a chancel added to a

mission chapel in 1 884
o BONE PASTOR, SALVATOR MITIS,
STANTES ROBORA, RELEVA LAPSOS,

OVES A PASCVIS TVIS ABERRANTES REDVCE.
i.e. 0 Good Shepherd, gentle Saviour, strengthen those that stand, raise
again the fallen, bring back the sheep who are wandering fi om thy

On a newwall to an old churchyard, built in 1 884
DOMINE NE IN PVRORE TVO I

ARGVAs NOS
AT TV PARCE NOBIS PECCATORIBVS

ET ABSOLVE.

i .e. O Lord, nebuhe us not in Thine indignation, but spare 27m : us

sinners, andpardon us.

The followingwere sent to me by the Rev. Ernest Geldart, who
made and used them at his church of Little Braxted, in Essex
On the chancel gate (adapted from the Vulgate)

OCCVPET SALVS OVILIS MVROS
ET PORTAS EJVS LAVDATIO.

On a clock placed inside the church at the west end of the nave,
facing the altar ; hence the reference to panis viatoribus

VAGA MVND I GLORIA TRANSIT ET INANIS,
ECCE VIATORIBVS IESVS CONSTAT PANIS.

On the reredos under the east window, of the Annunciation
NOBIS DATVs CHRISTE NATVS E MARIA VIRGINE,
NOS SANASTI NOS LAVASTI A PECCATIS SANGVINE.

On the rood beam, under the cross
LEX ECCE VERA : FVLSIT IESV LVCE

REX NVNC PECCATA : SOLVIT NOSTRA CRVCE
GREX REPASCATVR : CHRISTO SVO DVCE.

Versified translation.

Herefinds the lawin j esu
’
s l ight true reading,

N owby H is Cross our King thepardon needing
Gives, that theflock may on their Chief befeeding.

Psalm vi. Vulgate Version.
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On the wall faced with stones picked by children to build the
north aisle of Lit tle Braxted church

LOCI CHRISTO CONDITORES
IERE SINE FRAGILI,
LAPIDES HOS, CONVECTORES
POSVERE PARVVLI.

CONSTENT ISTI SENIORES
BASI PETRIE STABILI.

Versified translation given to the school children for their
edification

H ere the young ones of the fold,
Christ, for Thee the Lord of grace,
Having none of thisworld’s gold,
Gathered stones to build a place.

Rock Of Ages, grant that they
Firm on Thee may stand for aye.

Thewri ter of the foregoing five chronograms wrote also this one

on the tower of Stanford-le-Hope church, Essex, which had fallen
down and cracked the bells. The tower was rebui lt in 1 883, and
inscribed thus

ECCE TVRRIS OLIM STRATA,
DEO, RVRSVS EXORNATA,
RESONANTI VoCE GRATA.

It was thought desirable that the understanding Of the parishioners
of this almost isolated parish should be helped by a translation and a

legible date. The following was prepared by the writer of the

chronogram, and inscribed on another side of the tower
This tower once down,

to God agarn

Rebu ilded, rings with pleasing strain.

1 883.

Another notice of the chronogram, with a translation, is given at

page 3 of this volume.

A clergymanwrote some tracts on the much controverted question
of marri age with a deceased wife’s Sister.

’
The profits accruing

to him therefromwere expended on the building of a fernery ; where
upon Mr. Geldart, the author of the foregoing chronograms, wrote
this one to be inscribed on his friend’s structure

0 SOROR
VIDU I HODIE, CONJUGISVE HERI
EXPUGNATA STvLOQUE INTERFECTA
REVIVESCENS EPHIALTES CLERI

HERBIS EXORNA FILICIBUSQUE TECTA
O SOROR.



CHRON OGRAMS IN E NGLAND .

i .e. 0 S ister 1 Whether of the husband yesterday, or of the widower
to-day (si ster still ) , banished and bil led indeed sofar aspen could do it
— sinceyou have cropped up again to be a bugbear to the clergy, at least

be usef ul , and ornament a cleric
’
s homewith plants and ferns .

Anotherwri ter, also a friend of the clergyman,
’ wrote a chrono

gram to be placed on the solid wall of the structure, as follows
Mv LATE VVIPE’S SISTER BVILT THIS VVALL

BVT I IN TRVTH

NEVER VVED ANv VVIPE AT ALL,

NOR VVONT FORSOOTH,
SAITH J. E. V.

It must be explained that the clergyman mentioned , the writer
Of the tracts, the builder of the femery (whose initials are J . E.

has never been married ; hence the paradoxical treatment of the
subjec t.
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the given year. For instance, under the given year 1 6 20 there are

49 texts to express that year, for examplh
DEVS TVVS EST TECVM. 2 Sam. xiv. 1 7.

REX SALOMON BENEDICTVS.
Drop the letter M= 1 ooo, and print the word SALOON, you have 6 66 ,
“
the number Of the beas t,

”
out of the same text, with less trifling,

perhaps, than it took Macaulay to deri ve the same sacred number
from the House of Commons, by counting the members and eight

ofli cers. No doubt this industrious tri fling kept the Bishop out of

the misch ief of idleness, a disease worse than chronogrammatiz ing.
’

As I am unable to meet with this book in the Bri t ish Museum or

elsewhere, I preservewhat notice I can of it by the foregoing amusing
extract. M1 . Stevens says that about ten years ago he had at Boston,
in the United States, a collection of Mexrcan books, many of which,
perhaps 200, contained chronograms on t itle-pages or otherwise, also
squares, crosses, labyrinths, and other fanciful arrangements ofwords.
The whole of those bookswere sold in America.

In another catalogue prepared by M1 . Stevens, Bibliotheca
historica, I find the notice of another book which must be a

great curiosity. Conceptio Immaculata Deipara Virginis (3000
numerical anagrams on the plan of the

’

alphabet cabal la), a Fran

cisco de Sancto Joanne, et Remedo Presbytero H ispano Capel
lano Capella Paulina ubi colitur S.S. Imago B. Maria Virginis a

S. Luca depincta in Sacro Sancta Basilica Liberiana S. Maria Majoris
Roma . Roma, (The Basilica Of 8. Maria Maggiore at Rome
is called also the Liberian Basilica.) I am unable to Obtain any
further knowledge of this work, which is in some way connectedwith
chronograms.

In a foreign bookseller
’

s catalogue, price 1 0 francs, Applausus et

vota civi tatis Bruxellensis, in adventu Ser. Princ. Lotharingia Caroli
Belgii gubematoris, etc. Bruxelles. A de Vos: 1 748. Tres

bel exempl . de cette piéce rare, remplie de chronogrammes, sur

l’arrivee du prince Charles de Lorraine aBruxelles.’ I was unable to
obtain it.

The four following works have been noticed in book catalogues
and elsewhere

1 . Batavia triumphata : anno quo summus arbiter rerum

DEPOSVIT POTENTES DE SEDE ET EXALTAVIT FRANCOS.
2 . Ostendana Francorum clades, quaprincipe Joanne Austriaco

faciente per tredecim menses,
CROMVELIO IRATO ET DERISO,
MAZARINO A FLANDRIS ILLVSO,

haves, pecuniam, militem, honorem et Flandria spem Angl is con

juncti amiserunt Franci.
’

3. Chronica chronographica ab anno Pp. vi, 97. Vienna ,

1 66 5 . This is a h i story of events from 1 600 to 1 6 65 in prose,
all chronograms, beginning
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1 600

MODO CERTE
CARA ADERANT TEMPORA
rERNANDVs II ., EX STIRIA
IVNGITVR MARIIE FILIIE

EX BAVARIA, etc. J
4. Livre des Prestres.

’
A tract of eleven leaves, small This

meaningless sentence occurs to give a date (it is in capital letters of
uniform Si ze, but here printed as a chronogram)

RIXO CECI CVNICVLVM .

This is only noticeable as being somewhat like a supposed chronogram
C. CVCVLVM VIKI : 1 382, mentioned at p. 1 2 of Chronograms.

In the gieat Library at Dresden was seen by my friend the Rev.
W. Begley, a very curious thin quart o pamphlet, entirely in chrono
gram. The tit le-page is as follows

CVM DEO

PIIE MEDITATION IS ETEOSTICHA

PER DISPERSAS IN BIBLIIS GNOMAS ELABORATA
AD VOTA COMPETENTER APPARATA

PRO MVNDO LABORANTE ET ANNO LABANTE
1 605

BRESLJB SILESIIE EMPORIO IN RIPA ODERIE

DE PRIELO ET LABORE BAVMANNO
ANNO CHRISTI DOMINI NOSTRI.
HODIE MIHI CRAS TIBI.

ACH . HEVTE ROTH MORGEN TODT.
Then begins a series of sentences, proverbs, and meditations,

chiefly in Biblical language, extending to 1 6 7 chronograms in all .

Towards the end the name of the author is brough t in, and proves to
be Jacobus Berelius aM ielowitz . The pamphlet has no indication of

place or printer except in the above chronogram.

There are two tracts in the great Dresden LibrarybyChr. Faustus,
both entirely chronogrammatic

1 . Durus et Minax Cometa cauda,’ etc. Budissina ,
1 6 1 8.

2.

‘Eteosticha votiva.

’
Budissina , 1 602.

In the University Libraryat Liege there is amodern work, Eligia
chronodisticha.

’

L. J. Caris. Leodii, 1 846 , 8. I have no particulars
of its contents ; I cannot procure a copy of it. Also the two
following

MetamorphosisAngelica Mariana in ter mille figuras transformata
OVAM BRVGIS EXHIBVIT JVLEVS DE CIESAR XI AVGVSTI

a remarkable assemblage of anagrams on the Ave Maria, men
t ioned in Le Bibliophile Beige, 1 845, vol . i. p. 200 (British Museum
Library). At p. 1 45 of the same volume another remarkable work
is mentioned, as follows

Poemata, chronometra anagrammata, epigrammata, et alia his
aflinita. In monte Parnasso.

’
No date or place. Pp. 292.

S9I
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By a monk of Ninove, by name Van Halen. Printed, 1 784 . There

are chronograms in Dutch and Latin, many pages long, composed of
words avoiding the higher numeral letters, M D c L.

Both of these works are specially ment iOned in Chronograms,
p. 408. I have never met wi th either.
Joannes Rudolphus Sporok, the author of a work mentioned at

p. 427 , ante. It is to be inferred therefrom that he wrote two other

chronogrammat ic works, about which I can find no particulars.

Ibid. p. 428.
M ichael Winepaher, the author of the Calendar mentioned at

p. 4 1 0, ante, is believed also to have written chronogrammatic works
for the years 1 724 and 1 727, and printed at Salzburg I have not

been able to find them.

Andreas Streithagen is catalogued as the author of awork entitled
Chronodisticha in 1 635 .

J . B. Waseige wrote Leopoldus Austriacus, etc. circa 1 640,

probably a chronogrammatic work.
The author of Becas Mariana,

’ mentioned in Chronograms,

p. 44 1 , wrote also Deess anagrammatum metrica arte elaboratorum,

i llustri ssimo h0n01 i ° Se1eniano sacra. Vetero-Praga , 1 680 also
Decas sacrorum anagrammatum e sacris programmatis utpote sacris
hymnis, textibusque sacris, metrico labore concinnatorum. Vetero
Praga , I have ascertained that a volume in the University
Library at Prague contains the three works, with this chronogram
matic title-page, giving the date 1 6 72 Six times repeated
Anagrammata Sacra, metrico labore concinnata

,
VRBI NEO

PRAGENSI PVLVERE GENEROSI MARTIS INSIGNITER DECORIE ; |
A CAROLO IV IMPERATORE EVNDATIE ET EXORNATIE, VARIIS

DOTATIE ET AVCTIE IMPERIALIBVS GRATIIS ; VIRI S ERVDITIS,
ARMAQVE TRACTARE PERITIS FLORENTI ; FORTITER STANTI
ADVERSVS TELA SVECORVM ; GENEROSO IN HOSTILES ACIES
ARDORE PERSTANTI NVTANTIBVS IN REGNO PROPE OMN IBVS.

Vota chronographica qua sub inauguratione illust
l
et Rev1 D . D .

Henrici van Halmale x1 Yprensium episcopi ofl
'

erebat ex voto

Daniel Franciscus de Maeyer,
’
—

pp. r r— Antwerp, 1 6 72-
4 , is the title

Of a tract containing 240 lines of elegiac verse, each giving in chrono
gram the date 1 6 72 . This is in the Brussels Library.

Vita Sanctissimi Confessori s et Pont ificis Huberti, pp. x, 68.

Brussels, 1 730 Preface signed P. Willemaers, Pas tor in Viera
Ducum,

contains many rhyming chronograms in Latin, introduced
into the text and appropriate to the subject discussed. This is also
in the Brussels Library.

LiberEteostichorum,

’
byJoseph aPinu, is quoted by the epigram

and chronogramwriter N icolas Reusner in 1 590. The work contains
a great many chronograms. I have never met with a mm of i t, and

search for it in foreign libraries has hitherto been unsuccessful.
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594 HEBRE W CHRON OGRAMS.

whi le the whole sentence, or the sent iment conveyed by it , is appro

pris te to the subject, and derives some of its special point from the

meaning of the date-words. The difference between Hebrew and

Lat in chronograms wi ll be obvious. This chapter does not extend
to Arabic, Persian, or other chronograms, wh ich are more strict ly
speaking of Oriental origin.

The value of the Hebrewletters as numerals is as follows
n v r

s a o u nn $ 1 s v n n r t n ws a s

«10 300 200 100 90 80 70 60 50 40 30 30 10 9 8 7 6 5 4 3 2 1

The following explanation of Hebrewchronology is adapted from Dr.

Ginsburg
’
s Life of Levita,

l page 3
To understand the dates mentioned, it is necessary to remark that the

Israelites reckon from the creation of theworld, and that their chronology is
about 244 years shorter than ours. Thus, for instance,whi lst the year 1 882 A.D.

iswith us 5886 A.H ., it is wi th the Jews 5 643 Moreover, it is to be

noted that in H ebrew MSS.
,
as well as in printed books, two modes are

adopted of expressing the date. The one is bywriting the ful l numbering
that is, 5 643 A.M 1 882 A.D .,which is called the gr eat orf al l em (511 3nan)
and the other is by omitting the thousands, and leaving them to be under
stood, as 643, instead of 5643, which is called the .r/zort era (mpma5,
abbreviatedwas), and wh ich is more generally used for the sake of brevity.

’

The reader will find information on Hebrewchronology in the Handy
Book quoted at p. 538, ante ; also in awork, Essays on Indian Antiqu ities,
etc., by the late James Prinsep, edited by Edward Thomas, 2 vols. 1 8

At vol. ii . second part, p. 1 38, it is observed, The Jews date from the

Creation, which they consider to have been 3760 years and 3months before
the commencement of our era. Their year is luni-solar, consisting of either

1 2 or 13 months, and each month of 29 or 30 days. To reduce the Jewish
t ime to ours, subtract 376 1 , and the remainderwi ll showthe year.’

The Hebrewchronogramswhich followhave been interpreted into their

equivalent dates of the Christian era.

To begin with , the manuscripts, which were somewhat sparingly dated,
the ‘Codex Kennicott which was written by Jacob Ha-Levi , has the

subscription in the year mwa, t.e. Tfie Law=A.D. 1 208. So again the

Codex De Rossi, is dated Dhfi 5mm,
i.e. 27m Redeemer f or ever

A.D . 1 280.

The copy of the Pentateuch, by R . Meier, which is bound up wi th
the celebrated Ayz

’

a l ira-Kore
“

of R. Jekuthiel (Additional ms.
Bri tish Museum), has the chronogram date on folio 1 1 70 as follows
rip“ : mam manh ave: p

t? me in the year Zion shall be redeemedwi l l:

j udgment, and leer waver
-trwit/i n

’

gfiteom ers (Isa. i. 1 56 , or A.D . 1 396 .

Massoreth Ha-Massoreth of Elias Levi ta, Hebrew, with an English translation and

critical notes, by Christian D . Ginsburg, LL D . Longmans, etc., 1867.
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The Five Megilloth and the Perecopes,which form the second part of this
nuscript, has the following chronogram on folio 1 69 b

u
-
awon 31 353; 3 or:

,
mmat room ,ma5 n) : ,pw$ 5ufianoto ,prnnn pm

”333a 1955 , Be of good courage, Simcha Levi shall not be hurt.
i t in the era this Pentateuch was wr itten, Thou shalt compass me abou t
with songs of del iverance

’

(Ps. xxxii. In this chronogram, the two letters
N un and He of the triliteral ms, he f ormed, gives the date, i.e. 55
1 295 A.D.

Af ter the invention of printing from moveable types (circa and as

the use of printing advanced, chronogrammat ic dating became more
frequent. Thus the edition of Proverbs with the Chaldee paraphrase and
the commentaries of Levi b. Gershon and Menac hem Meieri, wh ich appeared
at Lierre in Flanders in 1 492, is dated, n' lJ' D n”? mmmmIn theyear ‘And
they sha l l come to Zion with songs (Isaiah xxxv. i.e. 525 2 : 1 492 . So
also the beautiful edi tion of the Prophets Isaiah and Jeremiah, with the com
mentary of Kimch i, which was printed at Lisbon in the same year, is dated,
mu mmasTIJ' D am at: mun, i .e. In the year of the creation, H e shal l
doubtless come again with rq

'

oicing (Ps. cxxvi. i .e. 5 25 2 1 492.

The HebrewBible, with points, printed at Brescia in 1 494 (th is edition)
has the chronogram '

l
'

IJ R55 5me, In the year to accompl ish a vow
(Levit. xxii. i.e. 254 : 1 494. This edition is a very interesting one,

from the circumstance of its having been used by Lutherwhen he made his
translation of the Bible.

The Machzor or Festival Prayers of the German Jews, printed at Augsburg
in 1 536 , has the chronogram

nnnnmm nnu rm: me
In the year, I wil l accept you with your sweet savour

’

(Ez ekiel xx.

i.e. 296 ,
Itwil l be seen that the chronogram date is here given twice. First, in

the words nnu nna, wi th your sweet savour , which exhibit the year 296 ;
and in the word runs , I wil l acceyt you, the numerical value of wh ich is also
296 . This magnificent copy (Brit ish Museum, press-mark 1 97 1 . f.

is printed on vellum. The anti-Christian passages, which were omitted
in different parts of the book during the printing by the order of the

censor, are here so beautifully written in the blank 5 ces in the

letters of the excised type, that it is difficult to say whether they
or printed.

The Commentaryon the Pentateuch, byShem-Tob ben JacobMelammed,
which was printed at Venice, 1 596 (British Museum, press-mark 1 964. e.

has the chronogram

m~s~$ nnnwn n33331me :
I n the year, That we may rej oice and be glad

’

(Psalm xc. 1 4) 0] the

creat ion ; i .e.

The first translation of the Old Testament into Judaeo-German (British
Museum,

press-mark 1 9oo. d. made by Jekuthiel ben Isaac Blitz at the

expense of the celebrated Uri Sebes Levi , printer at Amsterdam, and grand



596 HEBREW CHRON OGRAMS.

son of the head of the Marani te community in that city, has the chrono
gram

1mm: 533 Sm~np$worn: tram
My doctrine shal l drop down as the rain, my speech shall distil as the dew

(Deut . xxxii. i .e. -

9.

As time went on, the practice of thus dating H ebrew printed books
increased, and came to be extensively adopted, especially by the Dutch
printers. The following are some examples s

Buxtorf
’
s Bible, Basel, 1 6 1 8- 1 9, is dated 151: 15as m 5 rn

‘ Behold, a

hing shal l reign in righteousness (Isaiah xxxii. 1
Bible, Amsterdam, 1 676

—78, is dated 5m Shall destil as the dew
(Dent. xxxi i.

Bible, Amsterdam, 1 687, is dated amt ton-15 nnman Let it come upon
the head of j oseph (Deut . xxxi ii.

The Pentateuch, with the Chaldee paraphrase and Rashi
,

’

Dykenfurth ,

1 784, is dated “

1
11 11 was mmnm59 According to the sentence of the law

which they shal l teach thee
’

(Deut. xv11. 1

Chronograms in the Hebrewlanguage had nowattained a high state of

development, and acquired that extensive use which has been maintained
down to the present time, while their use was being abandoned by authors
and printers of books in other languages used in Europe. Moreover they
present to us many remarkable peculiarities. Thus for instance when the

letters, as simple letters, of the H ebrewalphabet are used to express a date,
combinations are avoided which produce words suggesting an unpleasant
meaning, such as rm evil : 275, or 1th : shame=308, or otherwords which
would signify a curse or an imprecation, or the mention of any member of

the body not usual ly Spoken of.

The more elaborate form howeverwas preferred, that of the true chrono
gram or date-sentence, and in th is certain peculiarities are found which are

absent from the chronograms in the Latin or other Western languages. The

earlier H ebrewchronograms consisted general ly of one or twowords selected
for their agreeable suggestions, or their joyous import. Thus the words
rm

,
am

,
am to rej oice, occur frequently in the dates of Venetian printed

books of the sixteenth century. Later on, the chronogram expanded into a

whole sentence from the Bible, of which some of the foregoing dates are

examples.
As a further illustration, and as exhibit ing a singularly elaborate form,

may be noticed the date given by Samuel Schotten of h is work entitled
Kos Ha—

yeshuoth, which appeared at Frankfort-ou-the-Main in 1 7 1 1 , as

follows
m en an: ~wn ahr: ,nmws npu ,nm5nn

E
13 pw,nsnanmv m~$ mmm

anS: my raw-msone no : ,rmunn énix am: :mpo nm nfin ,ummmnn

mwun m; was nfim ,nmvamu 1: uturow 1: some mun ,npwn
i .e. W7zoso desireth to knowtheyear of creation let himpour out thefidness of
the cup (i .e. let him remove the Vau plene,

’

and count the numerical val ue of
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Exonus, printed in the same year, has the chronogram

P
"? ’5 "

lip
” m”

In theyear,
‘Themouth of the righteous man is a well of life (Prov. x. 1

i .e. 5 74 : 1 8 13.

Lavrrrcvs, printed in the same year, has the chronogram
71newmu

‘Thefear of theLord is afountain of life (Prov. xiv.

i.e. 5 74 : 1 8 13.

NUMBERS, also printed in the same year, has the chronogram
DWI up

: canminmet

In theyear ,
‘The lawof thewise is af ountain of l ife

'

(Prov. xiii. i .e.

5 74= 1 8 13
DEUTERONOMY, which was also printed in the same year, has the chrono

gram
36113 5329 nun awn

Understanding is awell -spring of lifl unto him that hath it (Prov. xvi .
i .e. 5 74= 1 8 13.

Vol . which contains the earlier prophets, i .e. Joshua, Judges, Samuel,
and Kings, and which was printed in 1 8 1 4, has the chronogram

mse np
'

vrn

In theyear,
‘And the work of righteousness shall bepeace (Isa. xxxh .

5 75 1 8 1 4
Vol. i ii , which contains the later prophets, i .e. Isaiah, Jeremiah, Ez ekiel,

and the twelve minor prophets, and which was printed in 1 8 1 5 , has the

chronogram
n~sm ape p

un: mgm ar me inns me
In theyear, Open ye the gates, that the righteous nation which W eth the

truth may enter in (Isaiah xxvi. i .e. 5 75= 1 8 1 4-1 5.

Vol. iv., which contains the Hagiographa, i .e. Psalms, Proverbs, Job, the
five Megilloth, Daniel, Ez ra, Nehemiah, and Chronicles, and which was
printed in 1 8 1 6 , has the chronogram

mn mm mg mp me
In theyear,

‘D epart f rom evi l and do good
’

(Psalm xxxiv. i .e. 5 76

1 8 1 6 .

A recent chronogram on the title-page of a book is seen on the two parts
of Rabbi Jacob Saphir’s travels in Egypt, Arabia, Jemen, etc. which were
respectively published at Lyck in 1 866 , and Mayence in 1 874

D435mam us mm
In theyear, Sing and rej oice

’

(Zech. ii. i .e. 6 24 : 1 86 6 .

p
"
a$mm 171 ; mu

In theyear,
‘B lessed sha lt thou be (Deut xxvii i. i .e. 634= 1 874.

There is one remark to be made abou t H ebrew chronograms, and it
applies equally to all others which are built up from an alphabet wherein all
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the letters are numerals, such as the Greek and Arabic, and where the date
letters are contained in only one or two words in a long sentence. A

chronogram so composed, being printed or inscribed erroneously, by the
intended date-letters being made small instead of large, an observer could
not rectify it wi thout some independent clue to the date ; the sentence
would contain more than enough letters, and a selection from them for the

purpose of correction would, to say the least, produce an uncertain result.
This imperfection is absent from a chronogram composed with the ordinary
Roman numeral letters, and it can be seen at a glance almost whether it be
correctlywritten, and any numeral let ter therein made small maybe regarded
as an error obviously to be rectified. A forcible illustration is seen in the

case of chronograms printed entirely in smal l letters, as those at page 5 1 2,
ante, and 569, 5 70, 5 7 1 , al l in th is volume. Those are easilymade to dis
close the date bywriting large all the letters which are Roman numerals.

The intimate connection between chronograms, anagrams, and acrostics
has already been noticed, and the pages of this volume alone afford abund
ance of examples 51 i t has also been remarked that it is not safe to rely on
them for support to any religious dogma. The chapter on the Angelic
salutation,’ commencing at page 482 ante, and the Rosary at page 44 2 ante,

also the chapter which next follows on the mystic number 66 6 , may be
referred to, especially the remark at page 504. It is certain that the letters
forming the dates of chronograms and thewords of anagrams are capable
of being used for a double purpose, one by the supporters of a dogma to give
force or even proof of the validity of its teaching, the other by the Opponents
to uphold an entirely opposite doctrine. I nowgive a striking illustrat ion of

this fact from the mode in which it has been used in controversywith the
Jews, by means of an acrostical application of initial letters.

No less a person than the celebrated Reuch lin, who lived 1 45 5 to 1 5 22,
would have it that t he doctrine of the Trinity is to be found in the first verse
of Genesis. He submits, if the second Hebrewword ma, which is translated
created, be examined, and if each of the three letters composing this word be
taken as the initial of a separate word, we obtain the expressions as rm 13,
Son, Spiri t, Father. Upon the same principle this erudite scholar deduces
the first two Persons in the Trini ty from the words, The stone which the

builders refused is become the head stone of the corner (Psalm cxviii.
by dividing the three letters composing the word pa, stone, into I: as ,
Father, Son. (Comp. D e Verbo mirifico, Basel, 1 494. Bri tish Museum,

press-mark 3834 . bb. 1 Such proofs, however, of the doctrine of the

Trinity bring no honour to our religion, and in the present day argue badly
both against him who adduces them and against him who is convinced by
them, since the sentences extorted from the texts by this process depend
upon the skill and ingenuity of the respective combatants. And it must be
confessed that owing to their better knowledge of the Hebrew, and their

greater facility in composing sentences in th is language, the Jews in such
arguments contrived to silence their Christian opponents , as may be seen

1 See also p. 458 of Chronograms, the chapter on Conceptus Chronographicus.
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from the following fact. At the end of the celebrated polemicalwork against
Christianity, entitled ‘The Fortification of Fai th (anon pun), we are told as
follows
um nan

-
na 115mm mmJ am r ta 5mmmp1” nmnnmm '

fi5 i t r un: we
15awnmm '

armanfimovumem mums ~a
,
rnpnmu mas am arms

cannon 1 11 mm moan mm: was runwhenmowroammm on mm

n~m a=n~nmn 5mm m ay mag mmu;
m: nag mm
mass 11v i run «5 m5“
an inwhnme

warm mmmmmmrows5n
mo uSn mils

rum ng m1 mg mom
i .e. A Chri stian said to R . Nachman, cal led j acob of Bela, I t is acros

tically indicated in the very beginning of your Pentateuch that God consists

of Father, Son, and 1? o Ghost, for the letters of the word N“
, be created

(Gen. i. 1 contain thi s indication. 7 h this he rq lied, If thou bel ievest in
such acrostic indication, I wil l show thee that this very verse is against your

rel igion,for I read it thus

Son of thefirst rel igion, fai thf ul remnant of I srael
Ye searchers af ter truth, hearhen
j esus born of a woman was no God,
Hewas human by his birth,
As is shown by his rgnominious death.
Can God be crucified 7
.Does the Pure Spirit die l ihe men l

This remarkable instance is taken from The Kabbalah, i ts doctrines,
development, and literature,’ by Christian D . Ginsburg, LL.D., second

edition, not yet published. Dr. Ginsburg has allowed me to mm the above

from the u s. of the forthcoming edition.

A little explanation is needful. On the left hand the Hebrewwords of

the first verse of the book of Genesis are printed in a column, each word being
opposite to a line whose words have for their initial letter the component
letters in succession of the words so taken from Genesis, the translation

shows with what effect this is done.
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been tried. We find from the earliest periods of Christian literature,
from thewritings of Saint Irene us (ci rca A.D . and others of the

early Fathers, that the subjectwas one of extreme interest to them, and

one that through all subsequent time has engaged the attention of

scholars, theologians, and polemical writers, who followed the search
for the interpretation by means of numbers and their alphabetical
equivalents. At other places in this volumewill be found the several
methods of numeration, viz .

- the Roman numerals (see Preface) ;
the other old Roman numeration (see cabala at p. 289, ante) the

Greek at p. 32 1 , ante ; and the Hebrew at p. 594, ante ; those

numerals apply to the noteswhich nowfollow.

A book, Athanasu Kircheri e Societate Jesu arithmologia,
’
etc.,

Rome, 1 6 65 (British Museum, press-mark, 50. c. remarks that
heretics have left no stone unturned to showthat the Pope is the

Ant ichrist indicated by the Beast and its number ; for example, they
take the word Lateinos in Greek letters, and Romiith

’
in H ebrew

lett ers, according to their numerical value, and find the number 66 6
A A T E I N O E n v s b j fi
30

and then byway of retaliation the names of reformers and others are
adduced to showthat the Lutherans and Calvinists are, with equal
force of proof, capable of being identified for example, Lutherwas
a native of Saxony, Calvin a native of Picardy ; take Luther in
Hebrew letters, and Saxoneios in Greek, the same number comes
forth

E A E O N E I O E 3 11 5 1 5
200 1 60 70 50 5 10 200 400 30 6 3o= 666

In like manner, the number 6 66 is found in many names and

words which have been used by ancient writers in support of con

troversy on the verse in the Apocalypse they are thus mentioned
Nomina Ant ichristi, quibus Apocalypticus numerus 6 66 convenit,

ex Irenaeo, Aretha Cappadoce, Primasio, Ticinio, Ruperto Abbate,
extracta,

Et crit numerus bestim sexcenta sexaginta sex.

Em s/Otis
,

Euandus. 8. Kar i) ; 6817769 , Malus dux.

Aar e
'

c
‘

vos, Latinus. 9. AAnOvjsBhaéepbs, Verus noxius.

Ta rdy
, Sol Titan. 1 0. Haiku ; Bdo xavos, Iterata invidia.

Apvoiipa t , Nego. 1 I . Apvds 5.8mm, Agnus injustus.
Pew-

”pends, Gensericus. 1 2. Awe/cos,
Adan

-ir i s, Splendor. 1 3. Maopéfl s
,

O Nen ri
-
ifs, Victor. I 4 . Enfoveios,

LVPVS PICARDVS (Id est Calvinus).

As before mentioned, Calvinwas a native of Picardy, born at Noyon.
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Io-oslc bia, Seu resolutio in numeros

Haec sunt nomina bestie Apocalypticae numero insignita, quorum
innumera alia ab 1is, quibus sat temporis et otii est, jam adductis haud
similia reperiri possunt.

And the author elsewhere remarks,
.Dici non potest, quantum hic

numerus multorum interpretum torserit ingenium.

’

soon in the Lambeth Palace library, De Antichristo libri
A undecim : F. Thom. Malvenda Setabitano, Ordinis predica
torum descriptore : Roma, 1 704

’

(press-mark 9. A. 2 . contains a

vast amount ofwriting on the subject ; i t gives most of the foregoing
allusions to the number 6 6 6 , togetherwith the following
Ha l on.w avos.= 66 6 . i .e. j am ol im invidens.

DIC LVX.= i e. Quia Antzchrzstus dicet, acj ubebat se lacem esse.

Pem pmos. Gensericus Vandalorum rex in Africa Arianus

Mastyx orthodoxorum fuit. (Theword rs elsewhere said to signify in

the Goth ic ’ language the seducer of Gentiles.
Amos 11811109.=6 66 . Agnus noeens.
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The letters in Revelation x5; =chi, xi, st.=6 6 6 , have been applied
thus— Kpm

-
ros £10101: m upas. i .e. Christus l ignum crucis. Quod

nimirum An tichristus imponet sibi nomen quod e diametro pugnet cum
Christo, ejusque sanctissima cruce, quo se utriusque bostem appellabit.

At pages 436 and 437, the following sentences are mentioned as
composing the number 6 66

v
'

rpn mm was why
0

309 4 1 00 5 5 6 5 1 0 10 50 4

Ehon Adona1 Icheneh Hakados. i .e. Al trssrmus supremusD omi nus

D eus sanctus. The name that Ant ich rist wou ld blasphemously adopt.
’ B ’ BR RWJ 'IPH ) J ’ J N
10 80 10 80 1 1 300 6 4 1 00 5 6 50 10 2 1

Abih u hakadosa aphiphi. i.e. Pater noster sancta papa.
— vel

Pater noster meretrix seu scortorumpapa.

These sentences, however, are beyond the limits of the enigma,
which declares the number to be that of a man.

Another book in the Lambeth Palace library, Theatre (10 Ante

christ,’ etc., by Nicolas Vignier, 1 6 1 0, folio. A controversialwork on
the side of the reformed church , it mentions most of the foregoing
explanations, and adds that according to the scheme of Latin numerals
the number 666 is contained in the words

L
’
AN T E C H R I ST R O M A I N.

20 1 40 100 5 3 8 80 9 90 100 80 50 30 3 9 40

In anotherwork I find that the name of the great reformer may
be usedwith the same result

M AR T I N L A U T E R.

30 1 80 100 9 40 20 1 200 100 5 80

TRACT in the Lambeth Palace library (press-mark 30. 7. A

letter wri tten by a true Christian Catholike, to a Romaine
pretended .Catholike,

’

etc. Imprinted at London by John Windet,
dwelling in Adling Streete, at the signe of the White Beare, neese
Baynards Castle. r 1 586 . Pp. 86 . Small Thiswork is of course
a controversial one, and a consideration of the marke or name of the
beast is introduced,with the mention of several of the interpretations
which I have alreadynoticed. At page 7 1 I find these additional ones.
Ecclesia Italics , the I talian or Roman Church ; uponpa

‘rm xam) , an

evil priestly or ecclesiastical government or power ; and 0609 um. em

yams, I am God upon the earth theyF
ve the number 6 66 thus

E K K A H E I A I A A I K A.

5 20 00 30 8 200 10 1 10 300 1 30 1 0 20 1

I E P O K P A T I A K A K H.

10 5 1 00 70 20 100 1 300 10 1 20 1 20 8

G E O E E I M I E II I I
‘

A I H E.

9 5 70 200 5 1 0 40 1 0 5 80 10 3 1 10 8 200 6 66
The author assert s that thesewords and the numerical results are

onely appliable to the Byshops of Rome.

’
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The Pi
t

t

i
st

lso
c

p

l
zi
me for

The Ptotestants grant.
The
fibt
e

a
s

h
t
’

l
s

fiza
rke

He sitteth as teacher IN BIA CATHEDRA s
'

rI. PETRI INSTRVENS
of the people, in the porVLI.

holic Chaire Of Saint

Hee cannot erre as V'

r PAPA NEQVIT 1
‘

s CATHEDRA FALSA
Pope, sitting in that STATVRRR.

H is particular church W i l ma ixt r ia .

is the Italian Church.
But Rome, or the PO710. ixxh rjo

'ia xaodh txa.

Rom. Church is the

Catholicke Church.
He is the head of CAPVT SOLIVS ECCLESIJE CATHOLICJB 1115

the onely Catholike IN TERRIS.
Church on earth.

He hath given to him TRIPLEX CORONA DATVR.

a triple crowne.
Therefore wee must fieveSixf os.
account him blessed.

Behold nowthe account you make of the Pope (ye Papists), we
dowillingly agree in the reckoning, and hereby find hrm to be

In his teaching a bad «am ci817b .

guide.

Through his pride. IN HIS SVPERIORITY 1 1m DIVELLS

LEIFETENANT.

A tyrant by his lawes. DRCRRTA svA SVNT LEGES VERi-z TYRANNI
And therefore should every one say to him,

I'm LEGE BXECRANDVS.

This is followed, at page 344, by other mystical applications of

the number 66 6 , but not in the form of chronograms or other inter

pretation by numerical letters.

It has been Observed that one of the
,
titles assumed by the popes

(5mm flu e
-Mains) makes the number, thus

VICARIVS FILII DEI.
It was also said that somewhere in Italy (Venice a picture was

public ly exhibited in honour Of Pope Paul v.with this inscription
PAVLO V . VICE DEO.

The chrono matic power of the letters here printed largewas
soon discovere to be 66 6 , and much scandal was caused by asserting
this to be an unintentional proof that this pope was himself the
Ant ichrist.

The appellation given to the Pope in the Counci l of Trent was
VICARIVS GENERALIS DEI IN TERRIS.
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Again, thesewords are found to contain the number
11011 6 10 1109, the papacy.

Arr-007 01 179, an apostate.

I refer my readers to pp. 465 , 468, 48 1 ante, where the writings
of Johannes Pm torius are quoted. This mystical author makes some
exceedingly fanciful applications of the number 6 6 6 to the supposed
eventful or fatal year A.D. 1 6 6 6 , which, to say the least, are difficult
to comprehend.

BCHS hundert und sechs und sechz ig,
’

is the title of an article
in Zedler

’
s Universal Lexicon, vol . xxxvi. p. 86 1 .

Many interpretations are given of the mystical number, which are
to be found in other books, also these following, which I have not

noticed elsewhere. They seem to have been used in the religious
controversies raised by

‘

the rival followers of Luther and Calvin in
Opposition to the Romanists.

ALEXANDER EPISCOPVS.
AVRELIANVS DACVs.

BENEDICTVs LARVATVs.

BONIrACIVs DISERT'

E. LITIGIosVs.

CAROLVS D IVVS.

CHILDEBERTVS REX.

CLoDoVAEVs TERTIVS.

NEBVCADNEZAR FELIX.

HERODES LVCIEVOVS.
CLAVDIVs PERVS.

ADVLTERINVS CVSTOS.

AVENTINVS COLENDVS.

CLANDESTINVs REX.

CLIENS ORTHODOXVS.

CVLTVS D IVERTENS.

DILECTVs GREX.

DRACONIs LVX.

DVLCIS VVA.

LVCIDA FAX.

STvX CRVDELIS.

At a later page in the same article I find the following, which are

said to bear on the subjec t , a "
gloss in German is added to make

them intelligible, at least such appears to be the intention
DECAs PHALANX QVINGENA.

Eine summe von 1 0 . 8000. 500.

DOCTOR, LEX, IVS.
Ein Lehrer, Gesetz , Recht.

607
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DRACO, LvNX, VIPERA.
Ein Drache, Leichs, Natter.
SACERDOS, FALX, OvIs .

Ein Priester, Messer, Schaf.
There are many pages of explanation, not so much in the form

of chronograms as these extracts, but nevertheless curious and fancifu l,
and not usually found in books devoted to biblical commentary.

on of the enigma by numerical letters has been
followed in many other di rections. Here are some examples.

name Of Napoleon, in a form as if used in a dedication sentence

in Greek, contains the number, thus
N A H O A E O N T I.

w t ao ro so s ro so soo xo

The name of Louis x1v., put in the Latin form in a chronogram, on

a medal, to commemorate the misdeeds of that monarch, contains
the number

LVDoVICVs.

Hewas therefore the beast. ’ It must be remembered, however, that
there were at least eighteen king

s of France of the same name,
without counting the citizen king, Louis Philippe, and the Emperor
Louis Napoleon,who had a ful l share of misfortune to himself. And
not the least amusing is the name of Gladstone in Greek letters

I
‘
A A A E T O N H.

30 é 0 x 4 sec 30° 70 so 8

And this has been especially pointed at as applicable to the Prime
M in ister Of England, who happens to be an elegant Greek scholar, as
well as to hold political opinions not approved of by every one.
The Westminster Assembly was constituted by Parliament in

1 643,
‘
to confer and treat among themselves of such matters and

things touching and concerning the li turgy, discipline, and govem
ment of the Church of England, or the ~vmdicating and clearing of

the doctrine of the same, as should be proposed to them by both or

either of the said Houses of Parliament, and no other, and to deliver
their opinions,’ etc. etc. The Assembly of Divines continued to sit

unti l 2 2d February 1 649, having met 1 1 63 times. It was subject to
much satire of the period from both the Cavalier and Roundhead
fac tions. I find in Butler’s posthumous works one of these effusions,
The Assembly-man, wri tten by Mr. Samuel Butler and Sir John
Birkenhead, in the year 1 This passage occurs Of late they
are much in love with chronograms, because (if possible) they are

duller than anagrams ; 0 howthey have tom the poor bishops’ names
to pick out the number 6 66 ! little dreaming that a whole baker’s
dozen of their own assembly have that beastly number in each of
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of illustration, with reference to the geological controversies which
raged in his day, the Neptunist may as well refer his opponent to
VVLCANO EDITVs (se. orbis terrarum) 6 66 , and may have retorted
upon him in return, OCEANVS E PROFVNDO TVLIT !=6 6 6 . But it

would be idle to chase the shadowany further.

D IC LUX. i.e. Say, 01 speak, light. Ipse enim=666 fatebitur
se esse Lucem.

’ For he himself (Antichrist) will confess that he is
the light.

According to the Greek numeration the words Oeos a ) “a n yams ;
i .e. I am God upon earth, make the number 6 66 . The author gives

several Greekwords more or less Opposite in meaning, with the same
numerical result, and at page 207 proceeds to point at the fallacy of
the interpretations by this remark, I presume that a mere reference
is all that is required to Cow-

pox, asserted to be the Beast, by a

German physician ; the word put thus into Greek letters , Koo-n oes,

certainly does amount to 6 66 , but it is too obviously a joke to merit
a moment

’
s attention. He concludes his list of Greek guesses with

the word Eur opa). (weal th), which makes 66 6 he finds it in a small
and unpretending but clearly-written volume, published anonymously
by S. Bagster, London, 1 844, and entitled, Wealth the name and

number Of the Beast, 6 66 , in the book of Revelation.

’ The writer
observed howactive a passion wealth is at this moment in England
among a people professingChristianity.’ Theword quoted is legi timate
Greek, and is used in the Greek text of the passage in Acts xix. 25.

Interpretations founded on the numerical results of Hebrewwords
and names are numerous ; the author devotes forty pages to the

examinat ion of them.

The author passes on to mention some miscellaneous and ridicu

lous solutions according to the use of the Roman numerals ; he says
at page 24 1 , Sir John Oldcastle,1 Lord Cobham, who was execu ted
for Lollardism in 1 4 1 7, has been designated as the Beast by summing
up the numerals which occur in his name

IOHN oLDCASTLE.

Deduct his age at the time in question,

We have, 6 66

In Will Laud, ’ the common Signature of the notorious Arch
bishop of Canterbury, before his elevation to the episcopal bench , has
been detected the ominous number

VVILL LAVD .

The author, at page 35 1 , mentions the ingenious solut
by Mr. J. E. Clark ‘

on the morning of June 1
, 1 809,

published unti l according to the Greek numeral
words

'

H A a
‘
r 1 v 1) B a 0

'

l. A e 1. a. (i .e. The Latin kingdom ) : 6 6 6
8 30 1 300 10 50 8 2 1 200 1 0 30 5 10 1

1 An interes ting epitome of his l ife is in Chalmers
’
s Biographical D ictionary, xxi ii. 320.



THE N UMBER 666 .

At page 359 another similar solution is quoted
E x x A 1) 0

'

t a. I 1
'

a A 1. x a .

5 20 20 30 8 200 1 0 1 1 0 300 1 30 30 20 1

At page 36 1 another havmg the same meamng 1s quoted
A. a 1

’

1. v a E x A e o
'

t a. (i .e. The Latin Church.)
30 1 300 10 50 1

11
20 30 8 200 1 0 1

Of course t e author does not adopt all these mterpretatrons, he
ticises and in effect rejects them, while he offerswhat in his opinion

may be the true one, reserving his explanations, which were to appear
in the second volume, never published. TheGreek 150pm, the mind,
or prudence, or understanding, see 1 Cor.xiv. 20, contains the number ;
and so does crack-1701 01 o

'

apmxa t, fleshly churches
‘

H v.

8 6 66

E x x h ‘

q o
'

t a c o
'

a p x r x a t .

5 20 20 30 8 200 10 1 1 0 200 1 1 00 20 10 20 1 10 666

The author
'

s reasons for declaring this to be the true solutionwould
require too long a quotation.

A. very curious work, enti tled, An interpretation of the number
by Francis Potter, B.D ., Oxford, 1 642, advocates another

numeral method not in the form of chronogram. The author takes

verses 1 6 , 1 7 of .chapter xxi. of Revelation (and other places), where
the number 1 44 is mentioned, and explains in his second chapter
That the mystery of the number 1 44, which is the number opposed
to 6 66 , consists of the square root of it, wh ich is 1 2 ; therefore the

mystery of 6 6 6 must be the square root of it also.

’
On that basis he

takes 25 (omitting a residual fraction) and finds some remarkable
coincidences at the city of Rome.

Some interesting remarks may be seen in the American edition of

Dr. William Smi th
’
s Dictionary of the Bible, revised and edited by

Professor H . B. Hackett, D .D .

In conclusion, enough is given in this chapter to Showthat little
reliance can be placed on a method of interpretation which is capable
of leading to widely differing conclusions. This remark gains force
by a reference to page 504 ante,where the futility of using chronograms
and anagrams in support of a dogmatic teaching is pointed out, and
to page 599 ante, where it is shown that the use of acrostics asweapons
in religious controversy is very unsafe.



DATES QUAINTLY EXPRESSED IN

LATIN VERSE .

LOSELY connected with chronograms, is a class of

inscript ions and memorial l ines which were cal led by
the ant iquary Gough, in his work on the sepulchral
monuments ofGreat Britain, Dates quaintly conceived.

’

The period when they were in general use was anterior
to that ass igned to the common use of chronograms, and they
cont inued in l imited use unt i l some t ime in the fifteenth century,
when they seem to have been ent irely superseded by the compositions
wh ich my readers wi ll have seen in great variety in the foregoing

pages. They were extensively used in England and generally in
Europe, for dat ing sepu lchral inscript ions on brass tablets, and other

wise for record ing and not ifying dates. It is certain that many
such inscript ions have perished through the usual destruct ive agencies,
and we are indebted principally to books for the preservat ion of the

words of many which in these days we are able to notice. In my
searches for chronograms Iwas led to Observe a considerable number
of these curious memorials. I can give only a smal l port ion of those

wh ich I found scattered about in volumes of ant iquarian literature.
It wi l l be seen that the hexameter verse is of frequent occurrence, as
wel l as verses of leonine construction. The Lat in language was used
almost exclusively in these quaint composit ions.
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6 1 4 DATES QUAIN TLY EXPRESSED .

The followingwere in old London churches from Stow’s Survey
’

He died at sixty-nine of yeeres,
December ninth the day,

The year of grace eight hundred twice
Deducting nine away.

Mille quater centum semel L sex tempore Christi
Dat fundamentum quindena Martins i sti, etc.

C quater et mille Morte die decimo nono

X et IV cadit ille, Junli ruit, anno
Luce Maii deca terque M C quater nono

3oth May 1 4 1 4. Sociato bis sibi deno.

M D deme ter X semel V Christi cadit anno.

C quater et mille sex X quarto ru it ille
Et Julii plena septena luce serena. 7th July 1 46 4

The following are fromWi llis
’
s Survey of the Cathedrals.

’

3 vols.
1 742

Lincoln Cathedral
C quater X quater MV si Domini numerantur
Annus, in hunc Hominem Mors prevaluisse probatur.

L M C que quater sub luce Ma ndeca penta
Corruit ipse Pater, preventus morte cruenta. 1 5 th May

Ralph Selby, LL.D ., died 1 420, buried lnWestminster Abbey
C quater X his post partum virginis iste

In festo, Christe, tibi spiravi t M ichaelis (sic).
At Cleeve, Gloucestershire, John Brien, rector, died 4th February

1388

L ter C super M ter X simul octo.

At Cheshunt, Hertfordshire, Nicholas Dixon died 3oth October
I 448

Anno milleno C quater, bis, bis deca Christi
Octavo moriens mutans terrestria Celis
Octobris Luce ter deno transit ad astra.

Anthony de Bek, a bishop of Durham, 1 31

Annis vicenis regnavi t ter X 1 plenis

M ille trecentis Christo moritur quoque denis.

The south aisle of the abbey church of Pershore, ln Gloucestershire,
was built by Abbot William de Newynton in 1 434, as recorded by an
inscription carved upon some old wood-work, which, more than a



DATE S QUAIN TL Y EXPRESSED . 6 1 5

century ago, patched a partition between the chancel end of the

church and a small chapel on the north side
M, C bis bino, triplex X, addere quarto
AnnoWillr

‘

hs dsi Newnton fecit abbas.

The following are from Desiderata curiosa,
’
vol. 11. p. 31 9

In Lincoln Cathedral, epitaph on a bishop
Anno mil leno, C q ,

uate1 quaterq. viceno
Bis septem junctis vitalia lumina claudo.

The first line gives the date of his translation from Rochester, 1 480,
and the two lines that of his death.

William Chappel, Bishop of Rochester,
‘
vitae scriptore seipso

’

Post mi lle, quingentos et octies decem
Anuos, secundus orbi me dedit ; luci , dies
Decimus Decembris, etc.=Born 1 580. (He died

At St. Peter
’
s Church , St . Albans, from a county history

C Domini quater, M semel, L semel , V semel, anno.

At Abbots Langley Church, placed over the altar on its being
repaired by Bishop Wheathamsted

M semel X temo C quater I quoque querno
Ara reserata, domus haec variisque novata.

The epitaph of Margaret Dyneley, at Stanford Dingley, in Berksh ire.

She died on the day of St. Romanus (9th August) 1 444 : engraved on
a brass female figure

Subjacet hoc lapide, Mergeret Dyneley tumulataQuondam Willmi Dyneley conjux voci tata

Ann igeri regis, modo vermibus esca parata
M domini , C quater, quater X, quater I, cadit illa
Romani festo. Jesus ergo sui memot esto.

From the Zurich Antiquarian Society’s Transactions, vol. 11. p. 66
Versus quando Rudolfus rex Romanorum electus est in regem.

Ruodolfus, reprimens proprio contraria telis,
In Frankenfurt rex eligitur festo Michaelis
Ungit Aquisgranum regem sub posteriore
Luce Severini, sub Crispinique priore,
Cum semel M , bis C stat et L semel, X bis et I ter 1 273 or 1 276
Sed tu, qui dubitas super his, fac ista legi ter.
This is also in H istorischer Munzbelustigung,

’
by J. D . Kohler,

vol. vi. p. 400.



6 1 6 DATES QUAIN TL Y EXPRESSED .

From various old books of H istory.

A tumult occurred at the city of Prague at Easter 1 339, when
nearly all the Jewish population were slain in the course of two hours.
A chronicler, writing ln 1 634, says he has read these verses some
where

M semel, et tria C bis L XI removeto
Pascha luce, reus peri it tunc, osede Judsens.

On the death of KingWenceslas of Bohemia. He died in 1 4 1 9Quater C semel M jungas anuos deca novem
August. sedena, fit Regi mortis habena.

On the birth ofWaldemar Duke of Slesvig, son of Eric
Anno milleno CCC ter uno cum duodeno
Waldemars dux Slesvici et natus Erici.

These are gathered out of various old books
Mille ubi quingenti post partum Virginis anni
Et.duo cum lustri s pm terire novem.

Centenis lustris, annis et mille peractis
Denos autumnos post quater atque duos.

Mille et quingenti lapsi sunt cursibus anni,
Terque duodecies frigore terra tulit .

Octo bis exierant a nato secula Christo
Detractis lustris sed tamea inde decem.

On the death of King Adolphus at the battle ofWorms
Anno milleno trecentis, bis minus annis
In Julio mense, rexAdolphus cadit ense.

The following are from the chronicle of Ober-alt-Aich, quoted at
p. 31 1 , ante. The first, at page 2 1 3, is introducedwith remarks to

the following effect Even in the year 1368 it was reported that
the Jews derided the most holy Sacrament in their synagogues,
piercing the hostswith Sharp thorns till the blood flowed copiously
therefrom. The common people were so exasperated at this deed
that they slewthe Jews without mercy in Bavaria and Austria : the

people of Regensburg and Vienna sheltered their Jews. The princes
stayed the ruin with all their power, but could not save it. One

prince received the Jews, who would otherwise have strangled them

selves to escape this so-called vengeance from heaven. This couplet
commemorates the circumstance and date

Annis millenis ter denis et octo trecentis,
Judaicus populus tune temporis est trucidstus.

This narrative alludes to certain events in the fourteenth century,
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At
.

Zwolle, in Holland, part of an inscription in memory of the
burnlng of 500 houses there, on the nigh t of St. Marguerite, 20th

-z rst

July 1 324. (From the Dead Cities of the Zuider Zee
Post M, post tria C, post duo X,

quatuor I que,
Nox Margar tillis (sic) igni tu concita Zwollis.

The following are from Westphal ische Provincial-Bli tter,’ published
at Minden, 1 843. Vol. iii. Inscription formerly to be seen on a stone

at Helvorde, in Germany
M C ter L octo tibi sunt, etc. etc.

Another, M C ter
' L quart. X.

At Paderborn Cathedral, on the tomb of Bishop Henry
Mille quadringentis bis denis inde retentis.

On the tomb of Bishop Robert, who died in 1 394
Annis M Christi quadringentis que minus sex.

From the Archaeological Journal, vol. ix. p. 20 1 .
In the cathedral, Paderborn, Bishop Bernard, chosen in 1320

Post dupla centena Christi bis bina trigena lustra die, J
terdena de luce van i.
The number 1 000 must be understood

,
and the word ‘ lustra ’

must be taken as years, and not as a period of five years, according to
classical Latin.

The following are from Flandria Illustrata, ’ byA. Sanderus

At the monastery Vallis S. Mart ini, Louvain

C quater M que semel duo bis XL dahit annum
Festa

,

D ionisii praeveniente die.

Dant L M que semel X I ter C quater annum
Mortis Lamberte dat sacer ecce diem.

In Monasterio Blandiense

M C quater sex bis Marci sit crastina tristls.
In the Abbey of Fumes

M C ter L deno, semel I, quoque complice seno

Nunc Idus terno Jani, mortem ubi cerno.

On AndrewGinge, founder of the Lod College at Tournay
M ille trecentos supra, trigesimus annus
Dum coeli rapido volvela t axe rotam.

Concerning the library at themonasteryat Taxandria (Turnhou t)
M C quater, sexto decies annoque secundo
Civis agrippinus me fundit Moor. Gobelinus.



DATES QUAIN TL Y EXPRE SSED .

At the monastery Viridis Vallis (Gronendael)
I quater et mille, Ter C tunc florui t ille,
Qui Viridem Vallem Fundavit, ad aethera callem.

In the abbey church of Villers, in Brabant
Anno milleno C ter et sex quadrageno

Junensi mense, mortis tunc carpitur ense.

In the Dominican Church, Louvain, to the Duchess Aleyde
Mille semel et centum bis duo septuaginta
Luce Severini, fil it Al eydis data finiQuam tegi t haec tumba Serpens fuit atque Columba.

The building of the Monastery of the Seven Fountains at Forest,
near Brussels, was thus dated
M, C ter, L que, 101 l , semel V que, ter X in Aprili luce sub

undena Domini domus ista sacrata extitit.
Another inscri ption dated a building there
Hoc Domini templum fuit ad Genitricis honorem
Christi sacratam, Maria Virginis alma
Anno milleno centeno bis geminato
Ter numero deno duplicato adjungito septem,

Tum dena Auguste lux reSplenderet et una.

From Lord Orford’sworks, vol. ii i. p. 25 , an original inscription
Anno milleno Domini cum septuageno

Et bis centeno, cum completo quasi deno.

On the bat tle of Berchtem, in Franconia, on 1 1 th January 1 400

Post M C quadruplex Berchtem fuit maxima strages.
The following is quoted by Locrius in his Chronicon Belgicum

(see p. 1 2 1 , ante), as an old verse

'

to indicate the antiqui ty of a

religious order
Anno milleno Domini, deciesque noveno,
Norma Berengarii trunco nova coepit haberi.

Also this, indicating the removal of the remains of St. Bertel ius

into a newtomb by Bishop Pontius, or Abbot Peter of Atrebatum

(Arras) in the year 1 228. It is quoted by the author from an old
manuscript

Anno milleno, bis quarto, bis quoque deno,
Atque ducenteno, sub P. Pastore sereno

Idibus octavis Octobris, ab ore suavis,
In vas e vase fecit Bertella Phase.
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AVE MARlA, etc. , 482 , 483 :
anagrams on. 484 1 495 1 497 i
remarks on. 504.

BAD WEATHER. cold, heat .
and drought , 1 33.

Baert , P. J .. pun on his name.
and chronogram. 9

Bagen. S.. epitaph O 57 .
Balbinus , J .. 1 43.
Be lhus m t a wall . 5.
Barbara Radz iwi l crowned
Queen of Poland. and soon

after dies , 130.

Barrow.Gurney church . 3.

Bartholomew Eve, massacre.
1 32.

Bartolus died. 145.
Basle University. 335 .
Batavia triumphale , 590.
Bavarianwar, 1 59.
Beard. al lusion to. 94.95 .

ing to. 96 . 99. 1 06 . 1 10. 1 13.
1 66 , 1 85, 9 531 957 1 986 1 3531

35 7. 366 . 372.397 . 41 0. 427.

442 . 457 . 508. 536. 54 1 .

7 r 55 1 0 569
gian Chronicle. 1 21 .

Belgrade. flag taken at the

capture of, 41
.

Bellerophon vu nerandorum a

work by Prae torius, 477.
Bells , chronograms on, 566

. 568. 568.
Bembo, dlnal. 345.
Berelius, J. chronograms by.
591 °

Berens, D .. 1 09.

Berg monastery, 310.

Berges, Archbishop ofMechlin,

529
Bernhard. Bishop of Munster,
and the licentious clergy, 131 .

Bertalan G. . thanks to.363.

Besius.A., 109.

Bess or Besius.Giles. 1

Beugen. Archbishop o

werp. 94
Bex.Mn . eulogy on. 1 1 2.

Beyne, F. P. du. 1 05.

Bessan. J. N . , verses on his

ea rly death. 4.

Bible.remarka le chronograms
composed ofwords from.1 26 .
1 27 , 1 57 .

Bicken. Archbishop of May
ence. 268.

Bilhild is. Saint. 275.
Billoen , Mr.. poem to. 372.
Binche in Hainault. 62.

Birkhart. sculptor. 565.
Bishops.German. chapter on.

230. 25 1 .

Am

INDEX.

Bismark the printer. 558.
Ble ih bei uns, etc. , 1 59.
Blind chronogram wri ters
Sporck , 427 j oannes Bapt.
Agnensis. 483. 495.

Blir

é
d King of Bohemia. 146 .

1 5 .
Bogislaus.Duke of Croy, 352.

Bohemian art ists. 565 .

Bohemian chronic le. 134.
8011 , a bell-founder. 566 .

Bommersheim church , 42 .

Bone.W . , and his wife. a pun
ning ep itaph , 2.

Bonn , chronograms at. 52.

Booker
'

s almanac. 7 . 8.
Books not accessible. 589.

Boonen, Archbishop of Mech
lin, 88. 1 07 .

Borromeo. Saint Carlo. a

chronogrammat ic history of

him, 457 anagram on, 463.

464
Botanical [ti tle to a book in

chronogram. 466 .

Bot tle , chronogram on, 1

5
8.

Bourbon.Henry, Pri nce 0 352.

Bowridge.J ..epi taph . 2 .

Boyne. the bott le, 29.
Breslau. Leopold fest ival . 1 88.

Brixia, the town burnt , 139. 141 .
Broadsheets. Flemish , 49 , 50.

54h
Broadsheets at Society of An
t iquaries. 8.

Brun, M. le, Abbot. 108.

Brunswick, Dukes of. congra
tu lations. etc. , 209-224.

Brussels chronograms , 49, 50.
5 1 .

Brussels jubilee. 543.
Bruxellensium triumphus. a

panegyric on Ferdinand. 77 .

Bru e.L. de. 1 08.
'

ngham. Duke of. 1 2.
Bucquoy,Charles.Count of, 72 ,

7 75
Buda occupied by the Turks
and devas tated. 1 47. 1 48.

Buda, vic tory gained by the

Christians. many chrono

grams thereon. 1 53-1 56 .
Burcardus, F born. 5 13.
Burianus. J dies young , 137 .

Burnet , Bishop.31 .

Buttelar. Bishop, 42.

C. the letter. al literative ad
dress. 95.

Cabala, 1 87.200, 20 289.31 2.

31 5 , 353.555 ; on harles v1

200-205 ; on 2 Bishop of

Ca sar. P.. murdered. in bed
room. 132.

Cas ar : the text give unto

Caesar.
g
t

g

c .

’

put in chrono

gram. 5 1 57°
Cafmeyer, error of the name
explained. 1 1 5.

Calendar of 1 666 byPrmton
'

us,

47
Calendar of 1 726 .and amusing
sets of chronograms. 41 0

426 ; and translat ion.424.
Calendar rectified . 52
Calin. F .. au thor 0 chrono

Camenioenus. celebrated

preacher. di 1 52.
Camin, Bishop of, 35 2 .

Canal at Ghent.535 .
Canal at Louvain. 1 10. 530.

Cancer chronographice ln
ceslsms. 429 3°

Camsrus. F. poems and
epigrams, 104.

Carl Theodor.Count Palatine.

Car lovicius.C died. 1 37.
Carmelas triumphans.a
SYNC: 95

Carolivicius , C born. 1 5 1
died , 137 .

Casier. A. . 1 1 0.

Cassel Museum.45
-
47 .

Cas tor and Pollux.
2

Catfirine deMedicis poisoned.
3 1 0

Cat arine. Princess of Lune
burg, 35 1 .

Catharine.wi fe of Gustavus of

Sweden.dies. 1 29.

C. C. C. C. C. C. Lycophron
Carolinus. a pa a on

Em r. 1 73.

C. C CVLVM VIKI.S91 .

Charles l ..journey to Scot land.
22-24 execution of. verses.
26 . 27 .

Charles 1. of Spain abdieates.
1 25 .

Charles 11. of England.returns
from Spain, 1 9 ; marri es
Ca tharine of Portugal. 28 :
royal arms inscribed. 7 .

Charles iv. , Emperor. d ied.
1 5 1 .

Charles v emperor.born. 139.
5 13; crowned.139.5 1 5 died.
1 27 . 1 48. 1 5 1 . 520 : a volume
of remarkable tracts concern
ing him. 1 72.

Charles v. of Lorraine.380.
Charles v1. , emperor. 1 73 ; fete
at Brussels. 528 accession
fete.280. 281 various pane

gyrics, 1 72 coronation. 1 72 :
the electors address him in



chronograms. 1 76 ; Fons ia
exhaustus. 1 98 cabala odes.
2oo eulogium of. 435
twenty six anagrams on

name.1 4 ; others . 1 78 ; coro
n

g
t

o

ion eStival at Augsburg.
1

Charles v11. of France. 1 23.

Charles Alexander. Governor
of the Netherlands. 81 . 1 1 0.

53°
Charles.Archduke.born. 143
died.
as

.

Charles rbonius takes Rome.
and is killed. 1 26 .

Charles Borromeo. his history

1 2

Char es. Duke of Lorraine.
victory at Buda. 1 53

.

Charlesj oseph.Arch uke.35 1 .
Charles. Prince of Wales.
courts the Infanta of Spain.
and returns to En

g
land. 1

3
.

Charles the Bold.of urgun y.
slain. 1 24.

Charles the Emperor subdues
all Germany. 1 26.

Chemnit z.M life and death.

359.
Cherubm et Seraphin. 1 59.

344
Ch iminancy. a work on. 473.

474
Christ ianus loqui tur Turca

on the defeat of

C

394
Christopher Francis.Bishop of
Wurzburg. 286 ;
tional panegyric on.287 .289.
291 .

Chron-anagrams. 1 66.1 58. See
al so Rosary. 442.

Chron-anagrams on defeat of
th

6;
Turks in Hungary. 1 66 .

1

Chron-anagrams. the Rosary.
444

-

456
Chron ica chronograph ica, 590.

Chronicles. the Belgian. 1 2 1 ;
the Saxon. 1 28, 1 the
Bohemian. 134 ; rankfort.

544 Wh rzburg diocs e.27 1 .

Chronost ica votiva. 362.365 .
Chytra us , D his chronicle.

o
f

? as.tr e. nogram in.222, 7.

Claudia Felici tas. second fife
of Leopold l . , 1 63. 1 66 .

Clement Augustus. the young
bishop, 230. 241 .

Clement v1. Pope. 435 .

Clement v11. Pope.5 1 6 . 5 1 7.
Cobbelgiers, John. panegyric
on.91 . 92 .

Cod icillus. ) died. 148. 566 .

Col ignyy.murdered. 132. 522.
Cologne.Archbishop. SeeGeb
hard and Clement Augustus.

Co
6

lophon chronograms. 57 1 .

32

Columbus.Christopher. 1 25 .
Comet. 142. 477 . 591 at

birth of James 2 1 ; in

seen at Prague.

Commanding ofi cers. verses

to.382 .

Conflagrations at Renneveg.

49
° Weimar. 52 ; Tymau.

53
° Brixia and other places.

139. 14 1
° Caslavia. 1 4 1 ;

Glatz . 142 ; Iglau. 142
°

Prague. 142 . 1 43 ; Tabor,
147 ; Tachu burnt for the
seventh t ime. 1 49

° Zittau.
1 57

° Nuremberg. 570
° Er

furt.523 ; caused by tobacco.
London.473

Congratulations to persons.
etc., in Flanders and Hol
land. 104.

Couturbabantur. 557
Conversational negyric on a

bishop of urzburg. 287.
289. 291 .

Corolla: Majales. or May
wreaths. rhyming Latin

orig of.
Cranmer.Thomas.g

o

urnt. 520.

Creusen ,

8

Bishop of Malines,
105.

Croix. e

2

mystére. 55 1 .
Crompaut. P. van. 109.

Cromw
el
l

}
riddle on his name.

25
°

c onogram on.

funeral of.33.

Cropacius.
CROTALISTRIA , etc. , 570.

Cruesen, J .. Archbishop of

Mechlin. 105 . 528.
Crux chronographica. 529.

Csank. P.. verses to , 364.
Cucheinollibeag.a Persian.his

rt ra1t

V
”

CVCVLL M. 313, 591 .

CVM DEO PIE . etc. , the title

of a book. 591 .

Cunctator. an epithet a

cg
plied

1

I0°C
th

l
t

c

e

l

infant Ar duke

P0 135. I93
Cuni.Charles. 108
Cuthenus. M. , a: wri ter of

chronograms died. 14 1 .
rus .invadedCyp

Czaslavl town.bri m. 141 .
4 x

DAcrrz nonEN. curious verses.

556
De monologia Rubenrain

23
1-s ins work by Prmtorius.
1

Damman.J. 108.

Danckelmann. 1 58.
Danceis.
Daniel Sc

.

wenter. 562 .

Danits , E. poems and chrono

grams.by.362 .

Dantiscopoli tani. 557 .
Dantz ig. siege of.523

° Univer
sity of.333.

Dates quaintly expressed.6 1 2.

governor of the Nether
lands.526.

Debtor refused to paywhennew
style reckoning began . 524.

Deceasedwife’

s sister.587.588.

Deduction. date indicated by.

Delfar l MORINI , 50. 1 26 .
Delicim physico

-mathematica.

Desigota.Alexander.Prince of

al lach ia. reinstated. 131 .
Devil (Teufl

'

el) and his mother.

Devon.county of.chronogram.

D ice and gaming, 559.

D ippat . his renunciation.very
curious. 55 1

Discalceate trini tarians , 547.
Dist inguished persons.
Diabacz . dictionary 0mm
mian art ists. 56 5

Dog days heat .585.
Doli slaeger.J . 109.
Domus sapientiae.31 7.
Dooms , J. G.. a painter. 566 .
Dragon at Ghent. 535 .
Drought . heat. and bad
weather. 133. 1 57

Durus et minaxcomete eauda.

S9I
Dutch poem.a jocose one.372.

Dyneley.M. epitaph. 6 1 5.

EASTER EGG.emblem at coro

nation of Charles vr. , 1 82 ; at
the Leo Id festival. 191 .

Eber.P.. 1 4 ; died.522.
Edward 111. of ugland. 558.
Edward 111. of England. 5 1 8.
Eeden.A. van. poem and ana

gram to

Elderin hr 0p of Liege. 95 .
Elford , Mary , ep itaph.4.
Elision of vowels in a whole
line. 228.

Eli zabeth.daughter ofJames 1
marries Frederick. Count
Palatine. 13.



Elisabeth of England.portrait Fires. Sec Conflagmtions.
of. 6 ; born. 5 1 7 .

Elizabeth. wife of Philip
A tus. dies after giving at sea. 435 .

birt to twins. 1 22. Flemish bishops and digni
nMrrn PVBLICE . etc., the taries. 88. 72

finalwords of a book. 57 1 . Fl orence Cat edral. 62 1 .

Geldart , Rev. B..chronograms
by. 586

G
587.

Gelenia.G .died, 1 40.

Gen
gamatsky. a bell founder.
5

George 1. arrives in England.

31 .
Emperors of Germanyy. 1 62. Fons inexhaustus.a panegyric George 1 1. of Hesse.
Engelhart . L.. death. 36 1 . on Charles v1 ., 1 98.

England. chronograms in. 1 . Fountains emblematical of

585. Charles v1. ,
Epigrams by Vrientius. 534. Francis. Archduke of Austria.
Epistola res nsoria.397. dies on his marriage day.
Eques os tap us.

Erasmus born. 1 50 ; d1ed. 5 17 . Francis of France and Henry
Erfurt.Scotch church at.57.58. V111. of England die

'

10 same
Eric 111. of Sweden is born. year. 5 19.

is crowned. 131 . Francis 1. of France. 5 1 5 . 5 19
Ernest. Duke of C10 52. defeated at Ticino , 1 25 .
Ernest. son of M Francis W . of France.35 1 .

born. Franci s Arnold. bishop. 2571

Escher. fielnri ch. panegyric. Frankfort. library at. 8 ; epi

p0ems. and .anagram.353 ta hs 545 0hron1 e. 544.

m y
otiva. 591 . F

60.

c. a quaint acrost ic.
0 war. 1397

Frederic Charles. Bishop of

132 . Wurzburg. ” 6 . 297
°

ana

Fataine. time of. 313. gram on.300.

Faringdon church.2 . Frederic. Duke of Branden
Faustus, Chr.. tracts by. 591 .

l yi
er.V .. epitaph. 1 1 .

'

citus Claudia. 133.
1 Anhal t.his premature death.

Ferd inand Arch uke. born 360. 564
ia Castile, 14.o Frederi c. Pri nce and Count

Ferdinand King of Bo Palatine.married Elisabeth.
hernia. 7 1 . daughter of ames 1 ..

7

13.7 1
°

Ferdinand. King of Bohemia, defeated at

elected. 1 50
°

enters Prague. Fre
g
erlck Augustus of

7
Poland.

S 3
Ferdinand elected King of the Frederi ck 11. of Denmark
Romans. 5 17 ; died. 352.

Ferdinand h is dea . 1 65
° Freising. Bishop

h

of. 253.
oratio funebris, 527. ry.Ann.epita

Ferdinand. Emperor. died. Fulda Gathering
“
epi taphs.42

°

Calvary bill at.
n governor of the Funeral elegies. 3.F

.

Netherlands. Funeral orations and dirges,
Ferdinand. KZchduke 358.
Austria. born. 1 40. Funny little stories.434.

Ferdinand. son of Maximilian Furstenberg. Prince Bishop.
the emperor.born. 1 40 ; 25 1 .

died 143
Ferdinand Augustus. king of G. Grasssn. al literative verses

Bohemia. 2. on. 34 1 .

Ferdinand.Duke of Bavaria. Gaden, near Vienna.49.

congratulations on birt h of Gale.E..an a 1 2.

daughter. and of son Maxi Gameren, Archbishop of Ant

milian Emmanuel. 206 . werp.
11
5
1

72

Fernery. chronogram for. 587 . Garter. Order of.558.

Ferrara cathedral . 621 . Gazopbulaci gaudium. a work
Finalwords of a book.curious. by Pra torius. 1 .

57 1 . Gebhard. Archb hop of Co

rl nl 'ro Ll ano. etc., inscribed logue.76
°

gets into disgrace

in a us. to date its comple by marriage. 255 , 256
°

ex

tion. 57 1 . communicated. 524.

reconstitutes Giessen Uni

64.

Charles Alexander. 81 . 1 10.

53°
Ferdinand.
Leopold. liliam, 78.
Albert and Isabel la. 64. 535.
Maria Antonia, 80.
Maria Christina. 82.

{Z
ohn

E
of Austria. 1 13.

Isabel la
u

glara Eugenia. 536 .
De Daun. 526.

Grammont , College of. ap
plauses

Granvi lle. P. de.345 .
Gri ts.chronograms at.

part
.“ 49.

cGratz University,
on Emperor Joseph

” Hg

book. 1 60.

German dukes and landgraves.

Germanmonasta i es.306.
Germany. local chronograms,
52 .

Gerson.J died. 1 45 .
Ghent. e igrams on. 535 ;
Horen e. Bishop of. 91 ;
fi

s

r

z
wo
zh
ks.

0

1

fes tival at.

S 3 081 dragon.535 3
canal at . 535 .

Giessen University. 338 ; ana

gram on res toration of.
Ginsburg. Dr. Sn He
chronograms. 593.

Give unto Cm . 5 69. 70.

Glatovia. Sec Glat z .
5

Glatz town burnt. 1 42 ; acci
dent at a church . 144.

Glen. F. de. epitaph . 1 27 .

Glitzburg.W..medal of, 58.
Glogau , 1 58.
Glosowicz .M. poem on Bishop
of Cracow in chronogram.

301 .
Gloxinus.F. lamentation.357.
Godefri dus.J .. egy. 565.
Godinus , F. Litania chrono

grammatim . 497 .

Gosky.work b 209 .

Gotha capture! and dest royed.
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Lemmens. J .. on his being
elected member of a society.
374

Leonine verses. 1 6g. 303.
Leopold 1 h is three wives.
1 62 his election as emperor.
1 63 ; he marries Margaret.
1 64 ; succeeds Ferdinand .
1 65 his secondwi fe Clandia.
1 66 ; chron -anagrams on.

1 57 . 1 66 ; panegyri c chrono

grams. 1 68 ; verses to. 377 ;
victory at Buda. 1 53 ; eu lo

gtes to. 43
Leopo ld. in ant son of Charles
vr., 1 80-1 84 ; the order of

the Go lden Fleece conferred

on h im. 1 83 ; a volume of

thirty
-four panegyrics by the

Jesurts. 185 -197 ; he is de

signe ted as Leopold 1 85 .
1 89 ; he is cal led

‘
cum tator.

’

1 85. 1 93.
Leopold Emperor.and the
Netherlands peace congress.

533
Leopold William. Archduke.

35 1 .
Leopold W illiam. governor of
the Netherlands. panegyric
on. 78. 35 1 .

Leovi t ius. C., mathematician.
142.

Lersner.a plause to. 544.

LessusGa ions.a curious tract.
1 1 7 .

Lewat te.A. .Abbot. 108.
Lewis V1 of Bavaria. 1 .

Lewis V111 Count of landers.

Le v111. . Landgrave of

Hesse. 46 . 224.
Lewis v111. of France. 122 .

Lewis. Count Palatine. 564.

Lewi
s
. King of Hungary. 5 14

5 1
Lewis.the oung King of Hun
gary, kil ed in battle. 1 47.

Lewis ofWurtembergdied.525.
Lex.Grex, Rex.Res.etc. , 1 60.

Lightning, church tower struck
during service time. 620.

Lil iendael . 60.

Lipsky.J Bishop of Cracow,

302 .

Litt le Braxted church . 586 .
Livre des prestres. 591 .

Locre. F. de. author. 1 2 1 .

Loromph verses.86 .243.245 .
258. 26 4. 266 . 506 . 507 .

London. the fire of. 473.
Long words. 557 .
Lothar ius.Bishop ofMayence.
26 8. 283.

Lou is. 8 aLewis.
Louvain.canal at.opened.

53°

Low.Doctor.eulogium of.436 .

Ludicrum ch iromant icum Pra
torii. a book.473.

Ludovicus. son of Wlad islas.
K ing of Hungary.born. 144.

Ludwig of Hesse. 224.
Lunc us. M. , d ied. ex vi ta

emigravit. 1 48, 1 49.
Luneburg, chronogram at. 43.
Lupacius. P.. chronicle. 134.
Lususchronogrammat icus.31 8.

kfié
fi

fifirfifi
’

at 6
6

36832
Macnaatmc . siege of. 5 19 ;
surrender of. 5 1 9.

Magna et u ue. 4 1 1 .

Maiar. Sec ayence.

Maltal. a bell-founder. 567 .

Malines. 8a Mechlin.

Marburg in Styria. chrono

grams at. 47. 48.
Marcellus , Pope. 520.

Marcus of Aviano, a monk
noted for his miraculous

power 313
Margaret , Countess of Artois.
123.

t of

I

spain marries
Leopold

Margaret . wife of Gustavus ,
d ied. 130.

MariaAntonia.governess of the
Netherlands. 80.

Maria Christina. 82.
Maria, daughter of Charles v
born. 143. 144 ; married. 1 48.

Maria.daughter of Maximilian
born. 1 45

Maria Paradon es vi ta sanct i

Carol i Borromazi. 458.
Maria Theresia, eulogium of.

436 466

Maria virgo solis. 560.
Marshal l. chronogram on the
name. 8.

Martin. St of Tours.46.
Mary 11. of Eugland, 30.

Queen of 524.
ias. Archduke. how. 1 39.

Mat ilda Teufl
'

el. 273.

Mat th ias King of Hungary.
crowned. 1 553. 1 58.

Maximilian 1. proclaimed. 140
°

died. 137 .
Maximil ian 11. cr0wned. 148 ;
died. 149.

Maximilian 11 King ofPoland.
Maximrlian.Archduke of Aus
tri

g
.elected king of Bohemia.

13

ria.
Maximilian of ustriamarried .
1 24 ; and his wi fe dies. 124.

Maximil ian. son of Ferdinand.
marries Maria. daugh ter of

Charles v.. 1 48.

Maximil ian. son of Maximilian
. born. 149.

Ma

l

yence. archbishopric of.
268 ; Bishops of. 57 . 346
chronograms at .57 .
University. 329.

Mazarin, 33.590.
Mean.Prince de, Archbishop of
Mech lin. numerous chrono

su ms.994 03: 539:
Mechl in. various em

'

taphs at ,

58-60 ;.king
gg

‘

rance asce

gg
s

tower. 9 utange at

ames fioonen. Archbishop.
various other pane

massage :
mold. 536 .

Med icus moriens, 1 1 .
Meditationes emblemat ica

Melanchthon. 4
Melchior,

5201

Melissreus.epitaph
Melissus. poems by. 5 69.
Membury church. 2.

Mestecenus, H pries t . d ied.
149

Metamorphosis angelica. 591 .

fl
our“

?
H .. 1 10.

e er. or.

M ic
y
hael.amfoun er. 568.
ichalovicius.J . died. 139

M ilitia Immaculata concep
t ionis Virginis Mari e . 11

book.482.
M iraculous Hosts. the. 1 13.
Me stus tharua archiducalis.
t

z
he

ga
th

gffi
rchdukedied on

t e y ts marnage. 1 84.

Monasteri es in Flanders.
vari ous date versa .6 1 8.6 19.

Monasteries tn German7 306
Monastery of Ol ive. of

Obe1°-alt
Monastery in varia. date
verses. 620.

Monk, 0. reprobate.becomes a

sa int.31 5
°

posses ed a mira
culous wer.313.

Mons in ainaul t .62. 63.

Morini. the country of. 1 26
Morosini. Venetian admiral .

Moulenbay.G.. 1 10.

Muller. an engraver. 568.
Mil nster. 44. 45

°

taken by the
French. 1 59

°

siege of. and



end of theAnabaptist
‘king

5 1 7 Bishop
of. 257

° Bishop andd licen
tious clergy. 131 .

Mystere de la croix. 55 1 .

Napomnr, Sr . JOHN. 426 ; a
prayer to.433

Netherlands.some affairs.526 .

Netherlands. SeeGovernors of.
Nuper avopmmra 111) you r

fi t/lat , 477 °

Noises tn the streets. 560.
Novitas appense .etc. 54

8

Novus annus Leo

g
o di . an

applause at Wtirz urg Uni
versity.

Number of the bea t

a
.

”

8.

465 .467 .468
verses and funeralN

otations. 356 .
Nuremberg. conflagration
caused by tobacco.570.

OAK u s e. 1 . 0ber-a1t-Aich
monastery. 31 1 .312.

Ober-alt -Aich.6 1 6 ; monastery.

31 1 ; costl relies there.31 4
°

all th ings me newthere .
314 ; a re formed monk there .
1 5

Olga -Ursa. chronograms at.

4 1»43

Oldendorp.J .. 347.

Ol iva monastery.399.
Olmutz , Bishop of. 253

° Leo

pold festival at. 1 87 .

01 pius olim in Graecia at

fi rzburg Universi ty. 329329.
died of the plague.

his epi taph verses. 149.

Osnabruck.chronogram at.43.

Ostendana h ancorum clades ,

Oxfid andCambridge Univer
sities. 13. 14, 24.

Oybin monastery. 55 .

P.allitera tions on the letter, 1 57 .

P, all iterative address. 95 .

Paderborn. Bishop of. and ia

script ions.i
t .

Palindrome. “for. etc. , 477 .
Palma a tatis quaternae.36 7.
Palmistry. 474. 47s
Paludanus.J .. 105.
Papa pericus.alliterat ion. 1 57
Parma baptistery. 62 1 .
Parnassi bicipitis.a remarkable

ging
egynegyric on Albert and Isa

Paul 111.

64
P .dies. 5 19.

PAX NON 1 PAX.etc., 570.
Peace congres s of 1 79 1 . 533.
Peasantwar. 1 59. 5 1 6.

apparatus.

Printer addresses the reader in
verse to excuse

134
Proxenus. S. celebrated pro
fessor of law. died. 1 5 1 .

Pure chronograms. 291 .
Puzz le lines , 508.

Qvam
o

r DATE ver ses. 6 1 2.

Qu
'

etoi t qu
’

uh Due de Brabant.
a tractwith chronogram.57 1 .

Quentin. St .. the French de
feated at. 1 27. 520.

Quintinopolis (St. Qu intin). the
French defeated at. 1 27 .

RAD le Us. N . confirms the
true reltgton 1nWallachta 131 .

Radkowa died at Prague. 1 50.
Radz iwil , Barbara. crowned
Queen of Poland. and soon

Sacaauanr Rosasav. 1 13.
1 1 4. 543. 6 1 6 .

Pell.John. in Switzerland.32 °

chronograms preserved by
h im. 34.

Pennalismus.a game.
Perennot. Sec Granvi l

s9

345 .

Persian ambassador. 350.

Perwick. Susanna. 9.

Pesth occupied by the Turks.
I °47

Peter Leopold.Emperor. 533.
Peter Phil1p, Bishop. 277 .

Petrus de Trond, b10adsheet
congratulation.541 .

Phil ipp. Kinng
of Spain. 5

Ph il ip Spain. his birth.
1 1 8 ; his death . 5 13.

Ph il ip i i . of Spain. 1 26.

Philip 111 . ofSpam death of.7
Ph ilip W. of Spain. 76.

Phil ip Adolphus. Bishop.
Phi lip Carl. Bishop of May
ence.

3
46 .

Phil ipp. uke of Burgundy. 62.

Phil ip.Marquis of Baden.352.
Ph il ip of Flanders. Prince.
dies from cold drink. 1 25

Ph il ip the Bold, of Burgundy.
1 23.

Phi lip the Good. of Burgundy,

Pho horns in hespero, Le0

po d panegyric. 1 88.
Phosphorus. sive stella mutu
tena. a panegyri c. 90.

Physician. Hussinecius vir

b

f

nus et “

52
1m . dies of

t e plague,
Piccolomini. a play on the

name. 84.

Plausus

S44
Pochet.J ..works by. 505 .
Podiebradius. magmgg

o

us do

minus.born. 14 1 .
Poemata chronometra.etc. 591 .
Poland.many chronograms on
the affairs oi . ra8-133.

Poland , Apollo heroicus , 399.

P01 traits.35o.572.
Portu ese language. a re

mar able chronogrammatic
work

“

111.442“456

Post-ofli ce at Augsbu1g. 182.

Potter.F. on the number 666 .
6 1 1 .

Pmmylsus.prince of Bohemia.
I 7

PrestoriusJ "works of, 465-481 .
Prague. conflagrat ion. eclipse.
comet .and hotweather. 1 42

°

church of St . Vitus restored.
etc. 140. 1 65

° University
founded. 141 ; Jews slain at.

6 1 6 .

Prideaux, G. F. name. 7 .

Reimann. C. tor.346 .
Reiner, an mg? 568.
Reius , N..a Lithuanian poet.
1 1

Religi on in France made free.
52 1 .

Renunciation of Roman for the
Lutheran. a curious epistle.

SSl
Reynel l. L. e ita h. 3.
Rhetorum Cofiegt

l
i
D

St Adriani

poesis. 106 .
Rhodes taken from the Turks,

111

1 6.
o CECI CVNICVLVM ,

591
Roelofs.C.. 107.

Roelofs. . .anagram
Rome en by Charles Ber

13.106 .

bonius. 1 26 .

RosariumSancta; Virgin
'

Rosary. the. a remarkable
Port uguesework. 442.

Roselius , R. , marriage
Rilbenzah l. awork by to

rius onwi tchcraft. etc. , 478.
479

Rudolph, sonofMaximil ian i !
eclatedborn. 14 145

°

King 0 Bohemia. 147
°

crowned. 1 1 58 .

Rumold. nt , festival at

Mechlin.
Rural dean. e. 5.
Rurernond.William.bisho
h is funeral oration.528.



630

Saints in Calendar.
4
14.

Saints. th irty
-six. est ival at

Antwerp.582.
Samson emblematical of a

powerful abbot.307 .

Sapphic verses. 237 . 246.

Satyrus
m

etymologicus. a wor
Prz tori us. 478.

QVID M 11 . etc. , 1 57.

Saxon Chronicle.
Scheld t frozen over. 1 27 .

Schel lenberg, C nupt ial
verses .357

Schlach ter.an engraver. 568.

Schmid ternus. G. epitaph of.

7 0

Schrei tet , C. D doctor. 346 .

Schvanberg. baron. died. 144 .

Schwenter. author.562.
Scotch churches in Germany.
57. 58.

Scrope. Lord. curious enigma.
1 0.

523
Serb -

jocose narratiunculz .

434
Serpentine verses and logo

gryphs. 86.
Sh tl lingford church.2.

Sibyl. wife of John. Elector.
and John himself. die. 520.

Sibyls, the Persian.and others.

7 1 . 73

Sictor.J. chronograms b
6
y.393.

$ 1 oe f Vienna. 1 49
i
3P
6 '
1an
. 5 1 6

:ohmS
‘

und. King 0

14 :
da

tum peace. 1 28 :
hter Izabellamarri es

John, ing ofHungary. 1

the

3°
e
arly death of Sigismund.

us to .

ae4
.

Silken ce for t e z ier.

Silver Spade. 5 1 .

Silver shri ne 22gage
sented by Bishop Gri

clau.274. 278.

Simeomo. Abbot. acrostic

verses and applause. 580.
666 , the number. 8. 465. 467 .

468. 469.481 .602

Sixteenth century events, 5 1 2.

Snowof red colour, 138

Sobieski , John.401 .
801 ori ens. a congratulation to

Duke Ferdinand on birth of

son.Maximilian Emmanuel.

re

Sol ipan. theword explained ,77 .

Solyman. the terrible Sul tan.

besieged Vienna. 5 1 6
° died.

2 1 .

SO
S
h ia Elizabeth. Duchess of
runswick. 2 13.

INDEX.

Sophia.Landgravine of Hesse.
1 59°

Spalatini.a theologian. 569.
Span.L.. doctor. died. 139.
Spanish Armada. 1 58.
Spanish language. chronogram
in. 298.

Spanish successionwar.curi ous
verses on. 397. 398.

Spanoge. Abbot of Scaldim.

99 93
Spino la captures Breda. 77 .

Spinosa. Carlo de. episcopus
Tricalensis and Mechlin.96

°

AntweI
E

. 94
Sporck , shop

s

a
7
a Ru

dolphus).author of a remark
ablework entirely

'

m chrono

m o 59° 1 chrono

gr
ams on himself. 439. 440
15 artisticworks. 568.

Square arrangement of chrono

grams. 73.

Stanford le Hope

4
u

9

fiurch. 3.
587

105.

91 .

534
Stephen, Prince of Wallachia.

Sparek J J u s-17

Stade. near Hamb

Steere, Abbot. at Antwerp.

Stephen, King of Poland, 13 .

dies. 1 28.

Stern.J ..cocongratulation. 356
Ste
v‘
e

g

zns. H. his catalogues.

5
Sugelius.poet. died. 521 .

Stomach . pains in. 364.
Stralsund.

Eisniversi ty founded ,Strasburg
5 1 8.

Straubel ius.A.. nuptial verses.

357 °

Strei thagen. A.. chronograms
by. 592

Stroobant. J .. edtttott of the
Sacrament robbery. 1 1 5

Style. old and new. 523
di
s

Su
t

btract ion. date cated

1
'
S7 I

Sulyrnan.the Sultan ofTurkey.
repulsed at Vienna. 1 49.

Swads Polska. a book. 563.
Syboldus. J.. 50.

ied. 138.

TABOR, town wickedly burnt.
1 47 ; battle near. 395.

Tachu. town burnt. 1 49.

Tackius work by, 226 .
Tarnau. a senator. 569.

Tax, Phi lip.panegyric on.90.

Tea. afternoon , 585 .

grams and anagrams.396 .
Templum honoris. a pane

gyric. 258.
Teruanum.Therouanne. ebro
nograms at. 50 ; besieged

and taken. 1 26 .

Teuf'l
'

el. i .e. Devil. a person of

that name, 273. 284.

Theatrum stu l torum. 56 1 .

Tree at Hampstead. 6.
Trinobantiadopoli tani. 558.

Trismegistus E gyptius. a

panegyric on Leopold 1

1 68

Tuba cornea. a panegyric on

Bishop Horenbeke, 91 .

Turks defeated at Bath . 1 54 :
the dead thrown into Dan

ube. 1 56 ; peri shed.
I49 : chron-anagrams on

defeat of. 1 6 6 . 167
° bitter

chronograms against them.

1 66 , 1 67
° mil itary 00m

manders . verses against

themv 389°
fi

g
o

x
young lions. verses to.

Tymau burnt for spite. 53.

0 1 111111. P.. Abbot of Berg.

priest , a

U
Wurzburg.31 7.317 .

Mayence. 329.
Witteberg.333.
Dantz ig. 334.

25 1 .
Thesaurus ch iromantiae.abook
by Pre tori us. 473.

Things to be avoided. 437.
Thirty Years

' War. 570 ; vari
ous battles. 392

-
395 .

Thorn.D ., on the number six

hundred and sixty-six.609.
Thunderbol t falls. 523.
T icino, battle of. 1 25 .

Title-pages itt chronogram.

1 88. 1 92. 1 94. 195 , 367.41 1 .

439»4 59 !
Tobacco

sfihe cause of a con
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